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MPEJUCIIOBHUE

OcHoBHOJ LEABI HACTOAMEH PaGOTH ABJAETCH AHAIN3 JEKCHKO-
CEMAHTHYECKHX IPyOHo MepexOfHHX IVIATOJIBHEX JEKCeM, KOTOPHIH
oCyIIecTBIfAETCA Mpesx/e BCEro ¢ OMOPoil Ha ONPEAeIeEH0e, CBOMCTBEH-
HOe TJarojaM TOM HJIM WHOE rPpynnH yopapieHHe. JTHM 00yCJIOBIM-
BaeTcd IIOCTPOeHHe obeux dacteil paGoTH, OJ{HA U3 KOTOPHX BKJIIYAET
pasgens | -1V, noceAuierHsIe ofHONIEPEXOHEIM FIAT0JIaM, APYTrafd —
pasgennr V—XII, comepsxammue riaBHHM 0GpasoM CBEIeHHA O ABY-
IepexoXHLIX IJarojiax.

YKazaHERIM ABYM YacTAM IpeAnocaaHo o0IIMpHOE BBeAeRne, B KO-
TOPOM PaCKPHIBAIOTCA OCHOBHHE TEOPeTHUeCKHME IOHATHA M MEeTOJH,
HMeIolie HeloCPe[CTBEHHOE OTHOUICHHE K AHAAM3Y JEeKCHKO-CeMaH-
TAYECKUX TPYIN mepexofHHX riaaronaos. Ilpu stoM orasamocy meobxo-
HEMHM B Pa3HHX MeCTaxX BBeJEHUS PacCMOTpeTh M BOIPOC, HMERIuH
foxbHIOE TEOpETHUYECKOEe M NPAKTHYECKOE 3HAYEHHE, — O BaauUMOJei-
CTBHH JEKCHIECKHMX M CHHTAKCHYECKHX eIMHHI[. JTO JAJO ABTOPY BO3-
MOKHOCTh BHECTH YTOUYHEHHME M B TPAKTOBKY CaMOro NOHATHA Iiepe-
XOJHOCTH, KOTOPOe PaHee PacCMATPHBAJIOCH MM IPHMEHHMTEIbHO JHIIb
K JeKCHYeCKOMY YPOBHIO A3HKa, C yUeTOM YIPAaBJIECHHA KAaK JEKCH-
veckoii cBasm (0.2).

He ocramucr 6e3 BEHMMaHHA B AaHHOH paboTe W HemepexoJHHIE -
IJIarojIel, XOTA OBl yiKe IIOTOMY, YTO HEepeXOfHHe TJIArojkl, KOTOPHM
yleleHo 3leCb OCHOBHOE MECTO, MOKHO NOHATH JHUINL B MX IPOTHBO-
HOCTaBJEHHOCTH — B JIEKCHUeCKOM H CHHTAKCHYECKOM AaclleKrax —
HeIepeXOHHM riarojaM. PaccMorperne nmepexofuux neKceM Ha §oHE
HEMEPEeXOARKX IO03BOJAWIO MNOJAUYEPKHYTh CYINECTBEHHOE pasiudue
MEKAY TAKEME OCOGEHHOCTAMM TJaroJioB, YCTAHABJUBAEMHMH B CHH-
TarMaTHIECKOM IIJIAHE A3LIKA, KAaK YI P a4 B JI € H M €, CBOMCTBEREHOE
TOJBKO IEePEeXOJHHM I'AaTOJbHEIM JEKCEMaM, H COIeTaeMOCTHh
¢ APYIHMH JIeKCeMaMHt, ABJAIIIYIOCA OOI[HM CBOMCTBOM II€PEXOAHHKIX
H HeNepPeXOAHEBIX JeKceM, KOTOPYI0 CAeAyeT YUMTHIBATH LPH BEIE-
JeHAH JeKCUKO-CEMaHTHIeCKHX IPYII Kak Tex, Tak W Apyrux. Kpome
TOr0, PACCMOTPEHNE IEePEXOJHHX IJIATOJO0B C MX JIEKCHUECKOHX M CHEH-
TaKcHuecKkold crmermudukoii Ha ¢oHe HemepexXOXHHIX TIJIAroJoOB OKasa-
T0ch HeoOXOUMHM H JJIA TOT0, YTOOH HONUYEPKHYTH HAJIHIME HPHH-
IARHANBHOH OOMIHOCTH TeéX M APYTHX B OTHOINEHUH HE TOJBKO MX CO-
9eTaTeNbHBIX NOTOHNMH, HO W MX BAJEHTHOCTe i, KOTOpHE
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ONpefeasaIoTCA B NPeNJOKONMAX (B CBA3HLIX TEKCT4X) ¢ YUCTOM yIO-
Tpe0ileHusA NPH HHUX CHHTAKCHYECKHMX eNHHUI[, o06Jafaiomux co-
OTBETCTBYIOIIEH CHMHTaKCHYeCKOil ceMaHTuKoOIl (13.5).

llpn Bceil caomHOCTH M MHOTr0OOpas’HMH 3aTparMBaeMbIX 3Jech
TEOPeTHIECKMX BONPOCOB (OTPA/KEHHEIX B HA3BAHHUAX (PArMeHToB
BBEeHHA M 3AKJIIOUCHUA) XOTeJ0Ch Ol 0CO0EHHO BBHIENUTH [PAKTHYe-
CKYX HAIPaBJIeHHOCTh HACTOALIEro mucciefoBaHua. 13 wacrmOCTH,
No;JydeHHLIe JaHHbe 00 YIPaBISHHH OZHO- I ABYIEDEXOZHLIX IJaro-
J0B, a TAK/Ke COOTBETCTBYIOIIUX CYLIECTBUTEJILHEIX LM IPHAAraTelhb-
HBIX UMEIOT 3HAYeHHe AJA JeKCHKOrpadnuecKoil IPAKTHKH, IOCKOALKY
NpH HOArOTOBKE ONHOA3LIMHEIX M JBYS3HYHHIX CJ0Bapeil gajiexko
He Beerjga AOCTATOUHO IIOJAHO YUUTHIBAIOTCA OCOGEHHOCTH YIIPABIEHUS
nepexonunix JekceM. Ilocienyiomue MCCIeTOBAHUA JI€KCHKO-CEMAH-
THYECKUX TPYINN IepexogHLIX N HeNepeXoNHHIX JIeKCeM Ha OCHOBe
paspafaThBaeMEIX B AaHHOI paore TeopeTHMYECKUX NOHATHIH U Mero-
OB MOTYT NPUBECTU M K HEOOXOOUMOCTH CO3MaHUA TAKHX CHCTEMHLIX
(rpynmoBeIX) ciaoBapeil, B KOTOPLIX II0JAY4Yato OBl HOCI€N0BAaTEIbHOE
oTpajkeHHe HAJIMUHe B A3BKe CHCTeMHLIX OTHOIICHHUIT KaK Iepex ofHbIX ,
TaK 1 HeIlePeXOAHLIX JIeKCeM PasHHIX 4acTeil petwir. ITOMy MoryT cio-
co0cTBOBATEL IOTPeGHOCTH IpPeNofaBaHUA AHTIMHCKOTO MIU PYCCKOIO
A3BIKA KAaK HHOCTPAHHEOTO, IIOCKOJBKY B METOJUKE IIPENOXaBaHUA
A3pIKa GoJiee Iesnecoofpa3HO omMparhcA He HA OTHAEAbHLIE, Paspos-
Hellble JeKcuiecKue (aKThl, & HAa CHCTEMHl, MM, TOMHEe, MUKDPOCHU-
CTeMH JIEKCHYECKHX eVHUI[, KAKOBEHIMH SBIAIOTCA JIEKCHKO-CEMaH-
THUECKNE TPYNNBl HepPeXOfAHHX, a TaK/Ke HeNepPexOMHLIX JEeKCEeM.

PaspalaruBaeMble 37eCh NPUHIUIB M METOLE BLIIENCHUS TAKHX
Ipynnm MoryT OHTH IOJEe3HBIMH AT CTY/JEHTOB CTAapIIMX KYPCOB CIlie-
MHAJBHLIX BHICUINX yueOHLIX 3aBeleHuil, TaK KaK OHM NPEIIOJIAraloT
yray0JeHHAbe 3HAHMS CHCTEMHLIX oco0eHHocTeil s3pka B o0aacTu
JIEKCHKH, & TaKKe CHHTAKCHCA W OPHEHTAIMI0 B HEKOTOPHIX aAKTyaJlb-
HEIX BONIPOCAX TeOPeTHYECKOoIl M NPUKIAAHOIN JIuHrBMCTHUKHM. B wacrt-
HOCTH, MHOTHE 13 BKJIIOUEHHLIX B JaHHYIO pafory I'pYII OHHO- U ABY-
NepexofHbIX TJATrOJBHLIX JeKceM, He TOBOPSA Y)Ke O COOTBETCTBY-
IOUX rpynnax cy6CTaHTUBHLBIX H a'BEKTUBHEIX JIEKCEM, KOTOPLIC MLI
3aTparuBaeM B XOje SKCIepHMeHTOB-TpaHCcHopManuil cyGcTaHTHBU3A-
A ¥ aJBeKTUBU3ALUH, MOTJiN OBl JIedb B OCHOBY CTY/€HYECKUX KYp-
COBHIX M AMIVIOMHLIX DAa0oT, BKJIIOYAsS CONOCTABUTENbHLIE HAa Mare-
pHaje aHIIUIICKOTO M PYCCKOTO SIBBIKOB, MPHUYEM TAKHME MCCICLOBAHMA
crocofcTBOBAMM GLI YTOYHEHUMIO CAaMOTO COCTABA TPYII M CTUIMCTHYE-
ckoil 1uddepeHnuanUN NX YWICHOB, A TAK)KE ONMPEAEIEHHIO YACTOTHOCTU
ux ynorpefieRus (OTCYTCTBHE HTOH XapaKTePUCTHKM, 0e3yCIOBHO,
ABIsAeTCA HeJOCTATKOM HacTosmeil padornl) u GoJjiee TOYHOMY mepe-
BOLY HEKOTODHIX ANTJIMHCKNX TIePeXOAHLIX IIaToJOB B KOHKPETHHIX
YCIOBUAX UX yHOTpeOJeHUs.

Hampas Monorpagust Opima Obl HEBOSMOKHA B HACTOAIEM ee
o0beMe (e3 HCIOIL30BAHHA PE3YAbTATOB MCCIASMOBAHMA CHCTEMHLIX
OTHOUICHMIT NepexoXHLIX IJIaroJ0B COBPEMEHHOTO AHIVIHIICKOTO A3HIKA,
KOTOpHIe M3JIOKEHH B LIEJIOM pANe AUCCEPTAIMOHHEIX paboT, BEIMOJI-
HEHHLIX ¢ YYACTHEM aBTOPA 3THX CTPOK (B KAUecTBe HAYUHOTO PYKO-
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BOZMTEIA Il HAYTHOTO0 KOHCYIbTauta). I raxkmy padoraM oTHOCATCA
(B xpoHonornyeckoy nopsagke):l! [fepmerro 9. B. Jlekcuueckue
H CHHTAKCHYECKHE TJIArojJbHLIE KOHCTPYKUMH C IpefgoroM with
B cOBpeMeHHOM aHriuiickoMm sasmke. Kamp. mue. 10.02.04. JI., 1973
(em. 2.7, 3.2, 3.5, 4.7, 8.2—8.3, 9.3, pasgex X, 11.1—11.2, pasgea
Xll);Tnasauesna JI. A. I'taroapasie, cyOCTAHTHBHEIE U aJBEK-
THBHbIE COYETAHMS C IIPERIOroM al B COBPEeMEHHOM aHTJIMIICKOM A3LIKE:
B acmexre pasrpaHuveHuss yposHeil ssmka. Ilaruropcr, 1977
(ex. 2.3—2.6, 3.5—3.6, 4.1—4.2, 4.6, 8.7); 3oaurosa J. A.
I'naroapHO-UMEHHBIE KOHCTPYKHHMHU € NPENJIoroM to B COBPEMEHHOM
anrauifickom aspike. Haun. mume. 10.02.04. Upxryrex, 1977 (cMm. 3.3—
3.4, 45—4.6, 7.1, 8.4, pasgen X, 11.1, pasmea XII); K p a s-
nos l0. A Ilepexonnsie JeKkceMsr 1 0OBbEKTHEIE CHHTAKCEMHI ¢ Ipefi-
aorox for B coppemennoM amramiickoM sswmke. KHammg. aume. 10.02.04.
Pocros-ma-Hony, 1978 (cm. 3.1, 4.3, 8.1, paspgex X); Il e r-
posa I'. C. Coueranus ¢ npepmorox from B coBpeMeHHOM aHTJIuii-
ckoM asmke. Hamg. muc. 10.02.04. Aama-Ata, 1978 (cMm. 8.5—8.6,
9.1—9.3); Bynaes C.C. Ilepexogasie riaroist ¢ 6ecrpeIoKHLIM
yupaBieHumeM B COBDEMEHHOM aHIJumiickoM #A3nke. HRamA. auc.
10.02.04. JI., 1980 (em. 1.1—1.13, 2.1—2.3, 2.7, 4.7, 5.1—5.2,
pasgea VI, 74—7.2,81); A xosaesa T.E. Cucremunii ananns
AHLAMHACKEX NEePeXOXHBIX IIAroJoB (¢ yUeroM HX Peaju3afuu B Ipefi-
noxennsx). Ramn. qme. 10.02.04. JI., 1980 (cm. 1.10, 1.13, 3.6, 4.1—
4.2, 4.6, 4.8, 4.10, 8.4, 8.7, 8.9, 9.4); A6gyaparumos I.TI.
KoHcTpYKIHHE ¢ EPEeXOHHIMH TJIaT0JaMU B PA3HOCHCTEMHBIX SI3BIKAX.
Ramg. guc. 10.02.19. Baxry, 1981 (eMm. 4.1, 4.9—4.10, 8.8, 9.4—9.6,
111—11.2); Pyecramosa T.T. Jlekcudeckne u CHHTaKCHYECKHE
KOHCTPYKIEM ¢ NPENIoroM by B COBpPeMEHHOM AHIVIMICKOM SsI3HIKE.
Ramg. mme. 10.02.04. JI., 1983 (em. 3.8, 8.10—8.11, 9.7); M a 1 e u-
koB A. A. I'pynnn ofHONEpPEexXOXHBIX TJIATOA0B M OOBEKTHHIE CHH-
TAKCEMH B fA3BIKEe AHIVIMIICKOH HAayYHO-TEXHHYECKOH JHTepaTypHL.
Kamg. mue. 10.02.04. JI., 1983 (cM. 1.14—1.22).2

HerounukaMu aKTHYECKOTO Marepuaja s BCeX YKa3aHHEIX pa-
00T CAYRHIH IJIABHBIM 00Pa3s0oM HPOM3BeJeHHsI AHTIUMCKUX U aMepu-
kaackux nucaresiell XX B., a TAKyKe Pa3JNUHbIE CIOBAPHU, OMHOMA3LIT-
Hue # ABys3ugEbie (Rasa pabornt A. A. MaxenkoBa — um HayuHO-
texnuyeckue TexcTh). Ilpu moxroroske Hacrosmeil MoHoOTpaguu 3TOT
PaxTHIECKHIl Marepuas IOXBEpPIrcs HEKOTOpoll mepepaloTke W 3HA-
YNTeNBHO JNONOJIHEE B OCHOBHOM 33 CYeT MIJIIOCTPATUBHOIO MaTepuajia
«Boapmoro arrmo-pycckoro cuosapsas (T. 1—2 / Ilog pyx. Y. P. Taus-
mepura. M., 1972) u cnoBaps A. C. Xopebu (Hornby A. S.
Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English. Oxford
University Press, 1978), mpuueM nepeBox AaHIIUHCKHX TIJaToJOB
flaeTca 3fiech, KaK NMPaBUAO, IO IMepBoMy u3 3THX ciaosapeii. OcHob-

1 B cko0Kax yKasauh ITaparpadsl mian paspels faHHOI MoHorpaduu, B Ko-

TOPHX HCIOJB30BAHEL MaTepHaJH H3 aTHX pabor.
? B padbHeiillleM OpPH CCHIIKAX YKa3HBAK0TCA PaMUIINI aBTOPOB I CTPAHHIL

YUOMAHYTHX paGoT.



HEIM HCTOYHHKOM MATEPHUaTa PYCCKOIO fA3LIKA, 4 MMEHHO OJ{HO- H JBY-
LEePEeXOfHLX TJarojioB, YHOPABIAIOUINX IOCPEACTBOM NDEJJIOTa Ha,
mocay:xkmia ynomsaayrtasa pabora T. E. fIkoBienoii, rae atu riaaroam
JAHH B COCTABE COOTBETCTBYIOU(UX JEKCHKO-CEMAHTHYECKHX TpPyHNI,
¢ KOTOPHMU COLIOCTABAAKTCA TPyNIs HePeXORXHHX IIarojoB aHIIHi-
croro ssmka (cMm. 0.8, 1.10, 3.6, 4.1, 4.2, 4.8, 4.10, 8.9, a rawke
Yxasareab PYCCKHX IJIArOJNOB).

Bo uns6e;xamme moBTOpeHMIl, a TaK;Ke IPU HEOOXOAUMOCTH BHECTH
YTOUHEHNA B paHee MPUHATYIO TPAKTOBKY aBTOP CYe.I 1ieJeco00pasHbIM
BKJIYNMTh B TEKCT NAHHOK MOHOTPAQHH HEKOTOPHE CCHUIKHA HA CBOU
Opefsaylie KHHTH, 0COOEHHO KOIJila DeYb HAET O B3aWMOAeiicTBHHU
JEeKCHYECKHNX M CHHTAKCHYECKHX efMHHI], N3 KOTODHX HNOCJelHNe
3aTPAruBaloTCA AUUIb TONYTHO.3

ABTOp BLIpaKaeT TIIYGOKYI0 IPHBHATEILHOCTH PENEH3EHTaM
mpod. B. B. Bypnakosoit u upod. H. I[. Arnpeesy.

3 JIpHHATH cAefylOlIHe COKpameHHHe 0603HaYeHHA NPEJNAYIIHX KHAT
y

apropa: C. am. — Cmmraxcemnnii amanns H mpobGmeMa ypoBmeil sasmka. JL.,
1980; JI. ag. — Jluersucrinyecknii amanus: TeopeTHdueckne H MeTOROIOTHIECKHE
npobaemn. JI., 1976; C. np. — Crpykrypa npemioeHEHd u umx Mofenn. JI.,
1968; ®. ag. — DyHKOUOHANLHEIT aHATH3 CHHTAKCHYECKHX 2JIeMeHTOB (Ha Ma-

TepHale ppeBHeamrauiickoro asmka). M.; JI., 1964,



BBEXEHHUE

Hepexomubie raarols H yOpaBiaeHHE.
Meroanl mCCleoBaHNA IIEPEXOHBIX JIEKCEM

0.1. OcEOoBaEWEM A W3YYeHHs CHCTEMHHX OTHOMEHHH Tepexos-
HHX TJIaroJ0B, A TaKKe NEPEeXONHHIX JIEKCeM WHHLIX 4qacTed pedm —
CYIMECTBATENbHAIX, IPMJIATATEABHKX W HADEUMil CIY/KUT yIpaBJeHne,
HCTOJIKOBHIBAEMOE KaK JIEKCHIECKAA CBA3b, CYIMECTBYIOMAN MEKLY
HepeXOTHOH JeKCeMON M JIeKCeMON-OmMoTHeHneM. JTH CHCTEMHLIE OT-
HOIIGHUS NIPOABIAIOTCA IIPEIKIE BCETO B HAJHIAN N €K CH K O -
CeMaHTHYECKHUX Tpynn] (IAapagArMaTudecKuX PsAOB)
HEPeXONHHX TJIATOJBHHX, a TaKKe CYOCTAHTMBHEIX, aABEKTHBHHX
H anpepGHANBHEIX JieKceM. B mpemenax Kaskmoil rpymnmH IepexoiHHe
TeKceMH 00'beIMHERH OOMHAOCTHLI0O MY GAM30CTHIO 3HAYEHNUA, a TAKIKe
ofmeit Mg HEX COYETAeMOCTBIO C JIeKceMaMum-HomonHeRmamm. O6m-
HOCTh MAH OIM30CTH 3HAYCHWSA NEPEeXONHHX JEKCeM, B YaCTHOCTH
TIaroji0B, ABISETCA COJEPIKATEILHHM KpurepmeM, ofmas ke Jias
HAX COYeTAEMOCTH ¢ CYIIECTBHTEIBHBIME HIW MECTOMMEHHAMH (JeK-
CeMaMu-TONOIHEHUAMH) CIYKHUT QOPMAIBHEM RACTPUCYTHBHKM KpH-
TepueM, NO3BOIHIONIAM WCCIE[OBATEN0 PEMAaTh BONPOC O MPAHAIEK-
HOCTH TIePeXONHHIX JIeKceM K TOH miIm mHOH rpymme. JTn Kpurepuu,
cofiepsraTeAbENE ¥ (OPMANBHHI, HMEIOT CHIY TONBKO INPH OIOpe
Ha ompeledeHHOEe, XapaKTepHOe IIA TNEPEeXOTHHX JeKCeM NaHHOH
TPyuns yOpasileHHe — OeCHpelJIOKHOe, IPEJIOKHOe WIM Bapua-
THBHOE.

CkasaEHOE OTHOCHTCSA KAaK K OJIHONIEPEXOMHLIM TIJjarojaM, KOTO-
pHE MOTYT YOPABIATH TOABKO OXHUM AOTMOIHEHUEM, T. €. IMEIOT Of[H-
HADHOE YNpaBJeHWE, TAK M K ABYHDEPEXOIHEIM IJarojaM, CcIOCOOGHHEM
yUPABIATH ABYMA JONOJHEHHAMH, T. €. 00Iaal0N[NX ABOWHHM YIPaB-
neaneM. HampmMep, amTIWACKEM OHONEPEXONHLIM TJAaroigaM, 06o-
3HAYAKI(AM YYBCTBO, SMOUHMOHAJHbHOE OTHOIMIEHHE, CBOHCTBEHHO Oec-
upefnoxKHOe ympasieHme: to adore a woman, to dislike a boy,
to hate a person, to admire beauty, to love finance u t. 5. Ina sroit
TPVOOH IMIATOJNOB, B COCTAB KOTOPOil BXxoAnT cBrme 30 JeKceM, Xapak-
TepHA IIHPOKAas COYETaeMOCTh, OCOOEHHO C JeKCeMaMU-JOIMOJHEeHH-
ava, 06G03HAYAIAME OVIIEBIEHHEE TIPEIMETE W aGCTPAKTHHE IT0-
gatnda. BecmpemmokHsiM yOpanieHHeM 006JaJaiorT ~TaKKe MHOTIE
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Apyrue OXHONEPEeXONHHE TJIATONHI, B YACTHOCTH TIJIATOJHI CO 3HAYe-
HWeM TIATEIHhHOT'0 WM3YUeHUA IpeMeTa, KOTOPHE XapaKTepHusyIoTcsd,
OJJHAKO, HECKOJIBKO WHOI COTETAEMOCTHIO C JIEKCEMAMM-TOTIOTHeHAAMIE;
cp.: to analyse a text, to investigate a case, to study a matter,
to explore sth n T. 1. YKazamEaNM ABRYM IPyIHaM TIarojJoB MPOTHBO-
TNOCTAaBUM OfHONEPEeXONHEE TJATONH €O 3HAYCHHEM ICHXHIECKOTrO
BO3JefiCTBMA, KOTOPHIM TAK)Ke CBOIiCTBEHHO (ecnpefsioKHOe ympanJe-
HUe, OHAKO IT0 COYETAEMOCTH H 110 3HAYCHWIO OHH OTIMYAIOTCA OT rJia-
TOJIOB TEPBHIX ABYX rpynm: to impress sb, to influence sb’s decision,
to sway sb’s opinion u 1. m.?

Boigenaa rpynmel, miM NapagurMaTHIECKUe PAML, NEPeXOTHEIX
TJIATOJIOB C YIeTOM HX COMEPIHATENBHHX U (OPMAIBHHIX TUCTPAOYTHB-
HEIX oco0eHHOCTell, JMHIBUCT HAXOMHUT OLOPY B ONPEMEJICHHHX METO-
max wuccrenoBarusa. IlociefEne AWKTIYIOTCH CAMHM IIPEIMETOM IiC-
CTefOBaHMA, & WMEHHO CHCTEMHHIMA OTHOWIEHMAME IepeXOTHEINX
JMEeKCeM, OTHOCAMUXCA K PasnWIHHM yactaM pedu. CregosaTenbHo,
np® W3YYEeHAN TPYNH ORHO- M JBYIEPEXONHHX IJAaroJoB HeIb3s
He IOPNHUMATH BO BHNMAHNEe NX B3aNMOOTHOMIEHWH C COOTBETCTBY-
OMUIMI TPYNNAMA IePeXORHHX (OZHOKOPEHHHIX) Cy0CTaHTHBHEIX,
aIBeKTHBHHX, a TaKKe ajasepOuanbanx sekceM. C 5TuM CBA3AHO INH-
POKOE HCIONb30BAHWE METOMA JKCIIEPMMEHTA, KOTOPHIi HpH BHIE-
JeHuy TPYNI IEePeXOTHHX TIarojoB npuobperaer GopMy rparcdopma-
uuii cyOcTaHTMBM3AUNNW, AaABEKTHBA3ANMHM WJIM (M3penKa) amsepOm-
aIm3anam.

YrxasamaeiM TpaHCcPOpPMAUUAM IOJABEPralOTCA HE caMu 1o cele
nepexojHse IJIar0JE, HO JeKCHIecKHme KOHCTPYKIuu-Qpasw ¢ mepe-
XOMHHMI TIArojaM¥, BO3HHKAOIINE HA OCHOBE OECIPEefIOAKHOIO0
min mpefaoKuaoro ynpasnennd.? Tak, ynoMaEyTHe BHIIE TPA TPYIIE
NEePexofHEX TIJAreJ0B AHIVIMACKOTO ASHKA JOMYCKAIOT COBEPIIEHHO
pasnudHbie TpaRcHopManMm CyOCTAHTHBH3AUMM — € Y9acTHeM Ipef-
mora for, mnm of, wuamon;cp.: 1. to adore a woman — adoration
for a woman, to dislike a boy — dislike for a boy, to hate a per-
son — hatred for a person, to admire beauty — admiration for
beauty, to love finance —» love for finance; 2. to analyse a text —
an analysis of a text, to investigate a case — an investigation of
a case, to study a matter — a study of a matter, to explore sth —»
an exploration of sth; 3. to impress sb — an impression on sb, to
influence sb’s decision — an influence on sb’s decision, to sway
sb’s opinion — a sway on sb’s opinion u 1. n. ITomo6arte Tpancdop-
Manum cyGCTAHTUBH3ANMH ¢ YyIAcTHMeM DAa3IHYHHIX CPElCTB yIpaBie-

1 TTogpoGHee 00 YMOMAHYTHX TpeX T'PYNNAX OIHONEPeXOFHHX IJIaTOJOB
e, 1.4, 1.4, 1.6.

2 Jlns o6o3HaveRNsA JTEKCHIeCKHX KOHCTPYKIUNII, COCTABHEIMH 3JIeMeHTaMII
KOTOPHIX ABJIAIOTCA JEKCEMB (B TACTHOCTH, TIePeXONHBIE TIaTONLHHE JEKCEMEI
B dopMe THPNHENTHEBA), MH OGHTUHO ICHONB3YEM TePMUH «ppassy. OfHAKO TaKIe
KOHCTPYKIIIT MO;RHO HASHBATH II (CIOBOCOYETAHISMHY, XOTA 5TOT TePMIH,
IINPOKO yIOTpeGisieMElil B OoTedecTBeNHOH JINHIBICTIYECKOH JnTepaType, HpH-
MEHSIETCS I 10 OTHONMIEHNIO K CHHTAKCIIECKIM KOHCTPYKIUNAM — CHHTATMAM,
BHYIeNAEMBN A OCHOBe CIHTAKCHYecKNX cBsasell n3 mpemioxennii. IToxpoGaee
o, dpasax_n cumrarvax cM.: JI. am., c¢. 131—132, 140—144, 156—160.
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it ABIATCA dPGEeKTHBHHIM SKCHEPUMEHTANLHEIM METOJOM OTTPaHI-
YeHHA OHHX TPYIN MepeXONHBIX IJIal0J0B, HMEMUX OJHO M TO K6
yupaBleEHe (B PacCMaTPMBAEMBIX CIyd4aax — OecHpejio;KHOe), OT
BPYTHX.

He Menee moxasaTenbHbnl M pasaudua B TpaHcHopMANUAX CyO-
CTAHTHBH3AMIH M aJBeKTHBM3ALINH, KOTOPHE AONYCKAITCA ONHIMIL
I He JOIyCKAOTCA APYruMM rpyHNOaMM lepexofuHbix raarojoe. Ha-
upHMep, B OTAMYHE OT YIOMAHYTHIX TPYIHN NEepeXONHbie TJIaTOJB
€0 3HAYeHHEM KPHTHYeCKOr0 OTHOMIEHHS K KOMY-IHG0 HWiIH demy-1ubo
AoNycKalT TpaHCPOpMAMIO ajbeKTuBusauun: to criticize a book —
critical of a book, to censure sb’s work —» censorious of sb’s work,
to reprove sh — reproving of sb (cm. raxke 1.5). Camo coGoii pasy-
MeeTcH, UTO HPH IPOBEeHNH YKA3aHHLIX JKCIEPUMEHTOB—Tpancdop-
Manuii cyGCcTaHTHBM3AMN ¥ a/TbEKTHBU3ANMYN HYKHO CUUTATHCA C BO3-
MOKHRIMH OTPAHMYEHHMAMM, BOSHHKAKINUME BCIENCTBHE OTCYTCTBMA
B A3HKE COOTBETCTBYIOLIETO (OXHOKOPEHHOIO) NePeXOJHOT0 CYIeCTBH-
TETHHOTO MU HOPUIATATEIbHOTO.

Kpoye meropa skcmepuMeHTa TpPH M3YYEHHH CHCTEMHHIX OTHOIIE-
HITf IePeXOHAIX TJIATONOB ¥ APYTUX IEPEeXONHLIX JEKCeM HCCIefoBa-
TeIb PAcHOJAraeT MeTOROM MOMAEJUPOBAHMA, 3AKIIOYAIONUMCSA B IIO-
CTPOCHHU 3HAKOBEIX MOJeJIeil, B KOTODHIX OTpaskaeTca OecIpelsioKHOe,
Upe;UI0KKOe 1M BAPHATHBHOE YIPABJIEHHE IJIar0JbHBIX, cy6CcTaHTHB-
HHIX, aIBEKTUBHHIX, a TaK:Ke afBepOMaJbHHIX JjekceM. lipuBemenHse
BHIUIE YeTHIPe TPYINEE OTHOIEPEXOHEIX INAarojioB IONBOAATCSA, HATpPH-
Mep, o7 00Mmy10 A1 A BCeX HUX Mojeap ynpasiaenus: Vi + G, tae Vi —
BCCAelyeMble IepexXoJHBIe TJAr0Jbl, IOMJICKAIME KONHICCTBEHHOMY
oupefiennennio,® C (ot mar. complementum) — KOMIUIEMEHTAPHbIE JEK-
CeMBI, HJIH J€KCEeMEI-OIOJHEeHNsA, ¢ KOTOPHIMH COYETAIOTCA NaHHLE
nepexojHble INIATONE M KOTOPBIMH OGBIYHO CIY’KAT CYLIECTBUTENLHBIE
Tex HJAH HHBIX CEeMAHTHYEeCKUX DAa3pAfOB, a TaKiKe MeCTOMMEHHS
(B IPHBElEHHEIX BEHILIE (paszax HEOUPEleJeHHHE MECTOMMEHMA SoIme-
body, something). ¥YunrsiBas, ogHako, pasanyHbie TpaHCHOPMAIHOH-
HHE BO3MOJKHOCTH (pas, 06pasyeMbIX HEePeXOIHBIMI IJIarojiaMu sTHX
YeTHpexX IPyII, MOJEJIb IIAr0JbHOTO YIOPABICHUS B KAKIOM CIyyae
MOKHO ObITO OB CONPOBOAHTH (CO 3HAKOM TPAHCHOPMAUUHU) MOAEIBIO
yIPaBAEHHA COOTBETCTBYIOIINX IPYII HEPEXOAHBIX CYLIECTBHTEIbHBIX
(Str) mIM HpUIATATENBHEIX (Ay), ¢ KOTOPDHMH TiepeXONHEE TJIATOJH
HaXOZATCA B cWcTeMHBIX oTHOLieHWsAX; cp.. 1. Vi + C — Sy + for+ C
(to adore a woman —» adoration for a woman); 2. Vi + G — Sy + of + G
(to analyse a text —» an analysis of a text); Vi +C — Sy +on+G
(to impress sb — an impression on sb); Viuy+C - Ay +0of+C (to
criticize a book — critical of a book).

B coBpeMeHHOM aHIIHIACKOM fA3BIKE B cepe yNPABIEHHA COBEp-
UIEHHO OTCYTCTBYIOT MaJesKHBIE€ (OPMBI CYMECTBHTENLHLIX H MECTO-
HMEHHH, II03TOMY B3HAKOBHE MOAENU, OTPasKawulie OCOOGEHHOCTH

3 Tlo aroMy mosony cy.: My x mu A. M. O Mofe/sfiX yupaBJieHIA B pyc-
CKOM 1 aHraumiickoM sA3sHKax // Bompock pycckoro ssukosHauus / ITop pen.
K. B. TopmxoBoii. Bumm. 2. M., 1979. C. 113—114, 118—119,



YIpaBJCHIA B 3TOM S3HKE, HPEIeTIbN0 IPOCTH. llpuMerureasnno e
K DYCCKOMY, HEMEIIKOMY I ADYTHM SI3HIKaM, B KOTOPHIX TaK:Ke pasin-
qajorcsa OecHpeIosHOe, IpeIoKHOe ¥ BAPHUATHBHOE YIIPABJEHMA,
meao 00CTOMT HECKOJBKO CIOKHEE ¢ IOCTPOCHHEM MOJeJell yImpasJe-
HHA, IOCKOJIbKY IIOCIeHNe KOJKHE 0TPakaTh_IaXeKHbIe (OPMEI JeK-
ceM-liononHeRnit. B uacTHOCTH, 9TO KacaercsA OTPa/KeHHS B MOJEIAX
BAPUATHBHOTO 0eCIpPeIOKHO-IPeNI0KHOT0 UM BaPUATUBHOTO IpeN-
JoHOrO yupasieHuA. Eciu, HanpuMmep, OpH HAANIAH BAPUATHBHOTO
IPeJIOKHOTO YIPABJICHUA B AHIJIHACKOM s3HKE JOCTATOYHO OrpaHH-
guThcAa B Mofenu ogEuM 3HAKOM G (Vi + with/in + C; cp.: to interfere
with one’s life — to interfere in one’s life, to meddle with one’s
affairs — to meddle in one’s affairs u r. m.), TO HmpuMeHHTENBHO
K DPYCCKOMY A3HKY B HONOOHHIX CIYYafAX BO3HHKAET HEOOXOXMMOCTBH
B MCHOAB30BAHUW ABYX H (oJiee 3HAKOB JNOIOJHEHHH, KOrJa IOC.1ef-
HHME MMEIOT DasHHe Iafe;kKHEe (ODMH NpPH Pas3HHX mpepiorax. Tax,
PAL TIaroJoB €O 3HAYEHWEM YMCTBEHHON [EATEAbLHOCTH B PYCCKOM
AI3HKe IOABONUTCA IIOf CHeNYIOULYyH MOHEIb yHpapieHus: Vi +
Had + C; [ o (06) + C, (mHfieKCH i, P YKA3HBAKT HA TBODUTENbHBI,
WIM HHCTPYMEHTAJBHEIN, W NPEeNJIOKHLIM Hajmem);t cp.: sadymambcs
Had 3akaoueHUeM — 3a0yMambCa 0 3AKAOYEHUW, 3afymambes Had
yuacmolo — 3adymamucs 06 ywacmu, nodymamsv HAD OMPLIEKOM —
nodymamsv 06 ompuiske, PAIMMULAAME HAO HeM-AUG0 — DASMBLIUAAMD
0 wem-aubo u 1. I.%

IIpu Banmuny BAapHATHBHOTO OeCUPEIII0KHO-IIPEIJIOMHOTO, a TAKIKE
BapPUATHBHOIO MPENIOKHOTO YyIPABICHUSA TPYINA TEPEXONHHX JEKCeM
HepelKo pacHajaercd Ha MOATPYInbl. JT0 00yclIOBIAWBaercs TeM o0-
CTOATENbCTBOM, 4TO He BCe IePeXONHbe JEeKCeMH RAHHOH FPYIIH
Pa3aeNAT BAaPHATHBHOE yIpaBJeHHE B IIOJIHOM e€ro ofbeMe, Xapak-
TEPHOM IJA OOJBIIMHCTBA HJIU YACTH JieKceM 3toi rpynmei. Hampu-
Mep, Kak mokasoiBaer ucciaenosanue C. C. BynaeBa (bynaes, c. 44—
46), rpynna u3 ceMu OJHOIEPEXOHEX TJIATOJOB B AHTIHIACKOM fA3HIKe,
nmepeRaloNX TOpecTHhHe YYBCTBA, paclafaercad Ha HOATPYNIH B 3a-
BUCHMOCTH OT 0COGEHHOCTe#l WX YIpaBIEHMS: YETHIPEM U3 HUX CBOIi-
CTBEHHO BApHATHBHOEe  OECHPENI0KHO-IIPEMIOKHOe yIpaBJeHHE
Vi + Ofover/for + C (cp.: to lament one’s love — to lament over/for
one’s love, to mourn sh — to mourn over/for sb u 7. n.),* Tpm xe

4 B coorpercrBin ¢ 0oliee paHHOMII pexomeHpgamuamu (JI. am., c. 194) vo-
JiedIb BAPHATHBHOTO NPEIJIO;KHOIO YIPAaBIeHUA B JaHAOM CJIyYae MOKHO OiIo GH
IOCTPONTH lHA4e, Pa3/esB KOCOH JHHHeH Kak IpefJIoTi, TaK M 3HAKI J[0DOd-
HeHHd: Vi + nad/o+ C;/Cy; cM. TaK:Ke yKas3areldb PYCCKIX IJarosos, Ifje HCLOMb-

30BaHH ITHHe 3HAKH II HHAEKCH 10 OTHOIHEHNIO K JeKCeMaM-TOoNOoJHeHNAM B Iia-
TONBHHX $pasax PyCcCKOro A3HKA.

5 Cyu.: Crpebuaaxosa I. B. 06 ynpasienui mepexogHHX JeKceM
TOCPe/ICTBOM IPEJIOTOB nad I uepe3 B PYCCKOM sA3bike // JINHTBHCTHIECKIE
ncexegosanusg 1978: IIpoGjeMHn JeKcHKoJMOrmm, JeKCHKorpagui H DPHKIARHON
auarsncetnkn / Ote. pex. H. . AnmppeeB. M., 1978. C. 205.

8 Ilns oGosHadeHiA OeClPefIOKHOTO YNpaBIeHIA B MOAeNAX BapHAaTHB-
HOTO OecHnpejIoKHO-IPEJIOIKIION0 YIPaBJieHIlA ME IcHolb3yeMm 3Hak O (HYIB)
mepef I mocle Kocoll JHHHH. B03MOKHO I HIIoe MOCTPOeHIle Mopeleif aToro
poaa — ¢ umosropenneMm 3uwaka C 1 upu orcyrcrsnn 3Haka 0: Vi .+ C Jover+ C/
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raroia 00HAPYKUBAIOT TOJABKO GecnpenmoskHoe ympasieHue V-G
(to bemoan a man, to bewail a loss u 1. m.; cM. Takxe 2.1). Caenona-
TexpHO, obmMMH AAs1 ofemx NOATPYON ABIATCA OecupemioKHOe
yupapieHme, ¢ y4eTOM KOTODOTO ONpefenseTcd CeMaHTHIeCcKas Oim-
30CTh IIAC0J0B (BHPAsKEHNE UMM TOPECTHHX TYBCTB), M CXOACTBO MX
COUETATEALHBIX BO3MOMKHOCTEH (JeKCeMBI-OIOTHEHUS OPU HUX 0ObIIHO
0003HaYA0T OAYHIEBJIEHHEIE NPEIMETH WiIH a0CTPAKTHEIE IOHATHA).

O npuHATIEKHOCTH TeX M JPYTHX IJIATOJOB K ONHOH M TOH Xe
TPYIIe CBHIAETEAbCTBYIOT M SKCHepHUMEHTH. Tak, riaaroias To# It APy-
TOlt IOATrPYIOH JOMYCKAOT TPAHCHOPMALHKIO CYOCTAHTHBH3AINH C IPe]-
JIOFOM over (XOTs ¢ IJIaroJIaMe NEPBOil MOATPYIIE BO3MOKHA M TPAHC-
popmanmsa cy6cranrmpuszanuu ¢ upepaoroM for): to lament one's
love - laments over (for) one’s love, to mourn sb -» mourning
over (for) sb; to bemoan a man —» a bemoaning over a man, to be-
wail a loss - a bewailing over a loss u 7. n. llogo6urie mpuMmepn
VKa3HBAXT HA TO, YTO BHAEJEHHME NMEPEXOAHHIX TJarojoB HA OCHOBE
COREep!KATEIBHOT0 W (OPMAIbHOTO (HUCTPUGYTUBHOTO) KpHUTEDHEB
A ¢ OIIOPOH HA METONH BKCIIEPUMEHTA ¥ MOXEJNPOBaHUA TPeGyIoT TmAa-
TEIBHOTO y4YeTa BOSMOKHEIX PACXOKIeHWIl MeMIy WIeHaMH TI'DYIIL
B OTHOMEENH BapMATHBHOrO ynpaBieHusA. OIHAKO HEOPEMEHHLIM yC-
J0BHEM BHIEJCHHH MOATPYNN IEePEeXONHEIX TIATOJIOB ABJAETCA HAJNH-
THe ONpPeeJeHHOT0 061mero AiA HUX YOPaBleHHd — OecHpemIosKHOTO
(kak B PacCMOTPEHHEEIX CJIYYaAX), IPENJOKHOTO MM BapHATHBHOTO,
OTPa’KaeMOT0 B COOTBETCTBYWOINMX MOJENAX yIpaBieHuA (CM. pas-
meaw II, IV, IX).

Ounpeenenne mepexoxHOCTH,
CuaTakcuaeckas M JEKCHYECKas CeMaHTHKA

0.2. HMcxomsa w3 M3JI0KEHHOr0, MOKHO HAaTh ONpeEfelieHHe mepe-
XomHOCTH (TPAHBWTHMBHOCTYM) HPHMEHWTENHHO K IEPEeXONHHIM IJIaro-
JaM, & TAKyKe K TePexXOHHM IeKceMaM HHEIX acreil pequ. IlockoabKy,
KaK 0TMEeJajloCh B CAMOM. HavalJle HACTOAMEro BBENEeHHUA, OCHOBAHHMEM
1A U3YHYeHUA CUCTEMHHIX OTHOMIEHMIT HEPEeXONHHIX TJIATONOB CIYIKAT
yIOpasleHHe, IOCTONBKY B TAKOM OIDeNedeHNA HeIb3sl 00ONTHCH
6e3 yrRasaHWA HA yIOpaBJeHUE — JEKCUYECKYI0 CBAShL, CYMIECTBYIO-
myln MeKIy IepexonHoil JexceMo ™ JeKCeMO-IoMoJHeHueM.’
Wraue roBopsi, mepEeXONHKIMH CIEYeT CYUTATEH FIATOJH, 06IamalomIe
yopasienueM M crmocoGHEIe Ha Gaze pTOTO yHmpaBieHuA (GeCHpemiioK-
HOTO, NIPEIJIOKHOTO UJAM BAPHATUBHOTO) OOBEAMHATHCA C JPYTUMH
IJAroNIaMd B JEKCHKO-CEMaHTHMIECKHEe TPYNIE, TMeHH KOTOPHX CBA-
3aBH MeXAY €060l O6MHOCTRIO INTH GAW3O0CTHIO JEKCHICCKOTO 3HATE-
EEA ¥ OCOIHOCTHIO MW CXOJCTBOM MX COYETAEMOCTH C JeKceMaMu-

for+ C (cp. mpABeeHHYI0 BHIIE OReJNh BAPHATHBHOTO IPeAJIOMKHOTO yIpaBie-
HuA UPHMEHOTENBHO K PYCcKOoMY s3HKY). B gamHOil padoTe MH oTmaeM mmpefi-
mogTeHne GoJlee KPAaTKOM MofeaAaM (¢ INCHojib3oBaHNeM 3Haka O0).

7 OcoGeHHOCTN ympaBieHHs, OHHAPHOTO M ABOITHOTO, CJIy;KaT It OCHOBa-
HUeM A JeJIeHNsA KJIaccoB OfHO- H JBYIEPeXOJNHX IJarodoB HA TOAK.IACCH
n rpymnu. I[TogpoGHee o6 osToM cM. B KoHme BeefeEns (0.17).
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JoTIoTHeHNsiMu. JlaHHOe oONpefereHHe B CYMHOCTH TIPUMEHHMO
U K IePeXOTHBIM JeKCeMaM MHBIX YacTell pedu — CyImeCTBUTEILHEIM,
TPUIaraTeJbHBIM, a TAKME HapeuhmsAM, ¢ KOTOPLIME IIePexXogHEe Tia-
TOJBH HAaXOAATCSA B CHCTEMHLIX OTHOIIEHHUAX (O U€M CBHIETEIbCTBYIOT
YKa3aHHHE BHIIE THIH JIEKCHUECKUX DKCIIEPUMEHTOB—TPaHCcPopMa-
nuit cyGCcTaHTUBU3AUMU, ANBEKTHBU3AINI, a4 TaKKe agsepOuannsa-
mun, 0.1). Yro ke Kacaercs HeNEPexXOMHHIX JEKCeM, B YaCTHOCTH
HENEePexXoHsX TIArojJ0B, TO OHHN I€ CIHOCOOHH X YIIPaBIeHU0. ITO,
0JJHAKO, He 03HAUAET, YTO HENePeXOJHbe IJAroibl, a TaKsKe Hemepe-
XOZHbIE JEKCEeMBl APYTHX 4dacTell peuw He 0GpasyIoT JEeKCHKO-CEeMaH-
rnyeckux rpymn (cm. 0.4—0.6, 13.4).

Omnpepensasa mepexogHEE TIATOMH, 4 TAK/KEe HEPEXOJIHHE JEeKCEeMH
AHHX YACTell peud NOCPEACTBOM YKA3aHHsA Ha IPHCYILYH UM CIIOCO6-
HOCTH K YUPABIEHHIO, CJEIyeT CONOCTABATH HX C 3JIEMEHTaPHBIMU
CHHTAKCUIECKNMI EIUHUIAMH, & HMEHHO ¢ KOMIIOHEHTaMH IIPeJIoKe-
HIHSl, KOTODPHIE TAKKEe ONPENeNSIOTCA IOCPEACTBOM YKa3aHHUA Ha Co-
OTBETCTBYIONIYI0O CHHTAKCHYECKYIO CBSI3b B CTPYKTYPE IPeIOKEHNA.
Hanpumep, 3 a B ¥ ¢ ¥ M B ii KOMHOHEHT IIPEIJIOKEHHUS MOJKHO OIIpe-
AeJNNTh TONBKO € ONOPOHl HA OTHOCTOPOHHE HANPABIEHHYIO CHHTAKCH-
HeCKyI0 CBsI3b, MMEHYEMYI0 CyGOpIMHATHBHOLN, MJIM NOTYMHUTENBHOI
(C. mp., c. 117—119; C. an., c. 280—281); nudpdepennuaabube MpPH-
3HAKH [BYX MANEPHHIX KOMIOHEHTOB IIPEMJIOMKEHNI — IIOJIEeKaNlero
(AmepHOTO I PEe M I M Py €M OT 0) U CKA3yeMOro (AgepHOro I p e-
IUOQUDPYIOMeEeTr o) TakKe HEIb3f YCTAHOBUTH, HE OTMETHB ABY-
CTOPOHHEH HAaNPABIEHHOCTH CYIECTBYIOMEH MEKIY OSTHMI KOMIO-
HeHTaMn npeaukatumpHoOil casm (C. mp., ¢. 110—116; JI. am., ¢.99;
C. an., c. 254—255).

PaBuriM 06pasoM w Apyrue KOMIOHEHTH TIPEATOAKEHN A ONMPenes-
I0TCA ¢ ONMOPOil Ha cuer@AduyecKne IJs HAX CHHTAKCUYECKIE CBABH:
ANMO3UWIHUOHHSEB € KOMIOHEHTH, IIH, WHAYe, NPIJIOMEHHUA,
BHIIEISIIOTCS Ha 06ase OJHOCTOPOHHE HANMPABIEHHON AalNO3UTHBHON
CBSI3M, OTIUYHOL OT CYyGOPAHHATUBHOI,® B B O L H B € KOMIIOHEHTH —
Ha 06ase OMHOCTOPOHHE HAIPABIEHHOI WHTPOXYKTHBHON CBA3H, OT-
auwHON Kak oT cyOopamHaTmBHOI, Tak u anmosmtusHoil (C. mp.,
c. 119—121; C. an., c. 283—284); 1ns oM H O P O HE X KE KOM-
TIOHEHTOB TPEJUIOKEeHUs CYMEeCTBEHHO HAJINYUe MEKIY HUMU KOODIH-
HATHBHOI, win counrmTensHoil, ceazu (C. mp., c. 139—148). Uayuan
KOMIIOHEHTH TIPEUIOKeHMs, OIpefelnsas WX cnemuuKy Ha OCHOBE
YKa3aHHBIX CHHTAKCHYECKMX CBA3EH, MCCAETOBATEIb CHCTEMATHUECKI
opuferaer K HOMOIM METOA SKCIEPHMEHTA M TeM CaMBIM JOKa3k(-
BaeT HaJIWUWe olpefeseHHol cMHTaKcHuecKoil cBasn. Tar u npu usy-
YeHAN TEePeXOTHHIX JIEKCEM, OTTPAHUYMBAA HX HA OCHOBE YIIPaBJICHHA
OT HeNepPEexOMHHIX JCKCEM, WUCCIEJ0BATENb, KAK 3TO SABCTBYET H3 H3.

8 Cyx.: Myxunu A. M. AnnosnTnsHas CBA3bh B CTPYRTYPe IPeIJIOsKeHI
(Ha MaTepmale pycckoro ssHka) // McciaemosaHne mo claBsHCKOI ¢umoxormn:
CGopHITK, DOCBAIEHHHI maMATH akagemnka B. B. Bumorpamosa / Ots. pen.
B. A. Bemomanxopa n H. UW. Tomcroii. M., 1974. C. 241 1 ca. Cm. Takske:
Cepepranona B. A. IlpnioikeHne B COBpeMeNHOM QHTJINIICKOM A3HKe.
Kamg. gme. 10.02.04. J1., 1977. C. 52 n ca.
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aoxennoro Bume (0.1), HAX0OANUT HOCTOAHHYIO ONOPY B JEKCUYECKHUX
SKCTEPHMENTaX, COOTBETCTBYHMMWX JEKCHYeCKoil NpHpojie Mccaeny-
eMLX eMuHAN.

Ilepexongnrie rjaronsl B IEeAOM, B HX IIPOTHBONOCTABICHHOCTH
RENIEPEXONHKM IJIaToNaM, He TMOAJAIOTCA ONpeNeaeHUI0 CO CTOPOHEI
AX JEKCHKO-CeMAHTUYECKHX ocobeHHOocTeil. V1 B 5TOM OTHOMIEHNHN Nepe-
XOJIHHE JIGKCEMEI MOMKHO CPABHHTH C KOMIIOHEHTAMH IIPeJIOsKeHNs,
nuddepenmuaTbHLIe NPH3HAKN KOTOPHIX — 3aBUCHMOCTDH, IIPeIHOu-
pyeMocTh, TPEIUOUPOBAHUE M JIP. — HENOCPEJCTBEHHO HE CBA3AHKI
¢ ofosHaweHmeM sARIeHHII BHeA3HKOBoil peitctsurensroctn (C. mp.,
¢. 124—127). Hanpumep, BOOpEKM pacIHpOCTPAHEHHHIM B I'DaMMaTH-
KaX QopMyJIMmpPOBKAM MEPEeXOIHHEIMH BPAJX JH MOKHO HA3BATh IIArodLl,
ofo3pavaomue ngeiicTB ®e, HampasieHHoe Ha of6bpexT. Taxoe
onpefiexeHne HEIOCTATOYHO YiKe IOTOMY, YTO JalieKo He BCAKMII mepe-
XOJHBIt TAAroJ CIYMRHT A obosHaueHus paefictsusa.® Ecan Opr mepe-
XOJHOCTL MBI CBA3RBAJM ¢ o0o3HadeHHeM JeHCTBUA, TO HeIb3s
65170 OB M3Y4YATH MEPEXOHEBIe TJATOJH B WX CHCTEMHEIX OTHOIIEHUSX
¢ TePeXOHBIMIT JIeKCeMaMH WHHIX vacTeil pemsi, B YaCTHOCTH C Ilepe-
XO[HEIMU HpHJIaraTeIbHHLIMH, KOTOpHe, He o0o3HAauas [eiicTBuA,
ofbeImHAIOTC ST, TIONOGHO MepPeXOoAHEIM ITaroliaM, B TPYNIE HA OCHOBE
yipasienusi. [IpuMepaMu MOT'YT CHYKUTh YNOMAHYTHIE BEIINE aHIIHil-
CKHe IepexoJHple NMPHIAraTeJbHbe CO 3HAUYeHHeM KPHUTUYECKOro OT-
HOIIEHHA K 4eMy-1n60 MIMm K KoMy-i1u6o, KOTopble yHPaBIAOT IIO-
cpencTsoM mpemiora of M JomycKaloT TpaHcHOpMATUI0 BepOatuzamum
6es mpegmora (critical of a book —»to criticize a book, censorious
of sh’s work — to censure sb’s work n 1. n. — 0.1), nan Goxee MHOTO-
TNCAEHHAA TPYINA ME€PeXOAHHX NPUIATATEJIBHBIX €O 3HAaTeHAEM
eraxIymul gero-mu6o, crpeMsamuiics ¥ 4eMy-1ubo», KOTOpsIe ynpas-

® Cp., HampmMep, TO, 9TO TOBOPHTCS O TePeXOJHHX IJAT0JaX B TO37THeIl-
mell axaieMIHYecKoil rpaMMarnrKe pycckoro asmia: «[lepexommme riarodsr ofo-
3HavaoT feficTBHe, HaNMpaBJeHHOe 1a OGBHEKT; 9TO MOMeT OHTH 06BEKT co3naBae-
MR (cmpoumbv dox), n3MeHseMulil (6eaums nomoaox, xoiomv Opoea), YHHITO-
sKaeMbIfl (sceuv nucvsua, 6umv nocydy); BosjelicTBie Ha 00bEKT, He NIPOH3BONA-
mee B HeM HHKAKHX H3MeHEHHIl: wumams knuzy, 6aazodapums omya, nosdpas-
Aamy cecmpy, reaiumsv yuenura, odobpumv udew. IlepexojHble TIAroJdH Ha3bl-
BAT TaKiie YYBCTBEHHHE BOCHPHATHA (sudemv KapmMuny, cayuiamv Mysuky,
uyscmeogams 604v), OTHOIIEHHE (t06umb Uuesoeexa, Hewasudemdv epaza). OODBEKT
OpH TAaKNX IJIarojaXx O3HAYaeT TIPeiMeT, KOTOPHIT BOCTIPHHMMAETCA, K KOTOPOMY
mpanpasieHo otHomeHne» (P ycc¢ xasa rpavvarnka. T. I. M., 1980. C. 614).
3aMeTnM, 9TO yKasaHHAS TPAMMAaTHKA NIPATEDP;KNBAETCA TPagHINOHHOTO NIPHH-
nnna OTrPaHHYeHIs MePeXOMHHX TJAT0J0B OT HellePeXOJHHIX ¢ OHOPOIl Ha Mop-
domormuecknii gaxrop (ympapieHNe BHHNTeIBLHHM TafeskoM); cp.: «Ilepexonmnie
rIarodH HAa3HBAWT jeiicTBHEe, KOTOpoe HANPaBNeHO Ha OOBEKT, BHPayKeHHHIT
3aBACHMEIM IIMeHeM B ¢opMe BHI. I. (IIPH HAJNYHN B HPeRNOKeHHN OTPIIAHIA
TAKOM BHH. II. PeTYJIADPHO 3aMEHAETCA POJ. I.: Human KHu2y, He YUMAL KHUSL). . .
Henepexoaasie raarodsl — 3TO BCe TIJIarodsl, KOTOPHe HE YIOPABIAT BHH.
(pon.) mameskoM» (TaM sxe). ME yrKe oTMewann paHee, YTO Taj(e)KHEE Da3aNINs
He HMEHT CKOJABLKO-HHOYAL CYIIeCTBeHHOTO 3HAYeHWsA AJA OTTPAaHNYeHNs Hepe-
XOJHHX TJAroJOB OT HeMepeXoAHHX, OHN IONJIeKAT ydeTy JNOIbL IIPM Pasrpa-
HAYEHNH CaMIIX IPYNN Nepexo HHX riaarolos (JI. am., c. 124—125). Ca., mHa-
LpHMep, IPHBEJEHHYI0 BHIIE MOZlels YIPABIHNA IPYNIN PYCCKIX NePeXONHHX
IJ1aroJIoB. B KOTOPOII MHEEKCH VKAa3HBAOT HA TBOPHTEJIBLHHIT M TIPEATOMHEII
nagexn (0.1).



JAI0T mocpemcTBoM mpeamora for: anxious for sb’s impression, de-
sperate for attention, ambitious for glory m T. m.1°

Pasnnuas ma Gase yupapienms TPYNNH NOEPEeXOMHHX TIJAT0J0B
WM TEePEXOMHKX JIEKCeM NPYIuX 9acTeif peud, MH MMeeM Aede C J € K-
CHYeCcCKO# CceMaHTHWHHKON, T. €. CEMAHTHKON, CBA3aHHON
€ CHCTEMHHMH OTHOIMIEHHAMH ENWHHUI[ JeKCHIeCKOTO YPOBHA MBHEKA
(moppo6ree cMm. 0.3—0.8). K wmHo#t ofmacTH ABHKOBOI CEMAHTHKH,
a MMEHHO K OONacTM CHHTAKCHMYECKON CEMAHTHEKHN,
HIR CHHTAKCHKO-CEMAHTUYECKMX HPH3HAKOB, COCTABIAIOIMX COlep-
JKAHUTE €eJUHWH CHHTAKCHYECKOTO YPOBHA HA3HKA, OTHOCHTCA 0003HA-
gegne peficTBus. TaK, B COOTBETCTBHM C HAJIHIAEM CHHTAKCHKO-
CEeMAHTHYECKOTO IPHW3HAKA AKTWBHOCTHM, WJIM AaKOWOHAJBHOCTH (06O~
3HAYeHWe JeiicTBUsA, oT jar. actio ‘meiicrsme’), cpead 3TEeMEHTapPHHX
CHHTAKCHIECKNX €IMHHI{ B CTPYKType IpeNJIO/KeHHH BRIIEIAKTCA
Pa3IHYHHE AKTABHHE CHHTAKCEMEI, KajKIadA W3 KOTOPHX HMMeer CBOIO
CHCTEMY BapuanToB (OpUYeM INPUIHAKOM AaKTMBHOCTH MOTYT OHITH
HaJzieJIeHH KaK IpomeccyaibHEe, TaK U cy6cTaHmAadbHbBEe CHHTAKCEME:
JI. am., c. 103—109; C. an., c. 13, 15—17, 69 u cx.).

K 10i1 s1e 06macTd CHHTAKCHYECKOH CEMAHTHKY OTHOCNTCA U 0603Ha-
4JeHnme o0BEeKTa NefCcTBHUA, T. €. CHHTAKCHKO-CEMAHTHYECKHH HMPU3HAK
00BEKTHOCTA, B COOTBETCTBHH C KOTODHM B CTPYKTYpe HpeIosKe-
HUil BHJENAIOTCA Pa3jIAIAEle 00OBEKTHHE CHHTAKCEMH N CHCTEMH WX
BapuaRTOB. OGBEKTHHX CHHTAKCEM, a TaKKe KOCBEHHO-0GBEKTHEIX
M JAPYTEX CHHTaKceM mnogpoOHee MH KocHeMcsa mmxe (0.9—0.11,
0.15—0.16, 13.5), smech e 06BeKTHHE H KOCBEeHHO-0O'heKTHHE CHH-
TAKCEMEl CIeyeT YHOMAHYTh B CBABM ¢ ONPefejeHAEM IEPeXOTHOCTH
TNIPAMEHUTEIHFHO KaK R MEPEeXOAHHIM IJTATONIAM, TAK U K IEPEXOTHHM
JleKceMaM ADYTHX qacteif peqn. J[annoe B HaYAJEe HACTOAIMETO mapa-
rpada ompesieeHNe MEPEXOAHHX TIATOIOB — B UX OTIMYRM OT Heme-
PEXOJHHIX TJIAaroJ0B — OCHOBHIBA€TCA TOJBKO HA INPU3HAHME WX
COOCOOHOCTH X YNPABIEHHID, KOTOPOE HCTOJNKOBHIBAETCHA KaK JIEKCH-
gecKas CBfA3b, T. €. KAK CBA3SH MEKIY JEKCSMaMHM B JEKCUIECKHX
KOHCTPYKIHMAX — raaroabanX ¢pasax (0.1,0.15—0.16). Ho 3to ompe-
JlelleHAe MOYKHO H CIEAYyeT MOMOJIHUTh ¢ yiIeToM ocolemHocteit ynmo-
TpeGIeHNsT TNEpPexOoAHHX TIJIarojioB KaK CTPOHTEILHOTO Marepmala
B IPeJIOKEeHAAX, Ile OHM DeajusyIOTCA B PasiNIHNX (UAUTHHX MU
redUHNTHEX dopMax. ITH 0cOOEHHOCTH 3aKJIIOYAIOTCA B TOM, YTO IpH
HAX (M TOJNBKO IPH HAX) MOKHO OCHApYXHTh 00BEeKTHHE, a TaKKe

10 Kax mokasmBaeT mcciefoaHie }0. A. Kpasnosa, B 3Toft rpynme mepe-
XO/AHEX OPAJNAraTe;IbHEIX Pa3aigaloTcA TPH HOATPYHUH. UJeHH nepBoi Ha AuX—
anxious, avaricious, desirous, desperate, keen, sick, thirsty, zealous, fami-
shed — ympasaawoTr OGHYHC TOABKO IOCPERCTBOM npexsiora for (A .+ for+ C);
npriaraTelbHENM BTOPOll moprpynumsl — ambitious, avid, greedy — cpoiicTenno
BapHATHBHOE YyIpaBleHHe NocpeacTsoM npepidoros for, of (A;, + for/of+ C);
B TpeThell e moprpymme — eager, hungry, mad — mpemsoramMm yIpaBieEms
caymxar for, after (Vy,+ for/after+ C) (Kpasuos, c¢. 120—123). O mekoTopHX
APYTEX TpyNmax ONHONEPeXOAHHX, a TaKKe JBYNHepeXONHHX IPHIATaTeJIbHEIX
B aHTJmiickoM sAsHKe cM.: KpasHos, ¢. 123—124, 134—136; Merpora, c. 109—
415; Tnasagera, ¢, 95—102.

14



KOCBEHHO-00BEKTHHE CcHHTarceMH. IlosroMy mepexogHOCTH
BoolIme MOKHO ONpEJeNUTh KaK TAKoe CBOHCTBO JeKceM, KOTOpO®
TPOSIBIAETCH B HANWINA Y HUX COOCOOHOCTHM K YIPAaBJCHUIO H B BO3 -
MO;EHOCTH YHOTpeGIeHUA IpPH HUX B NPEJIoKeHUAX OOBeKTHHIX,
8 TaK/e KOCBeHHO-O0BEKTHRIX CHHTaKceM.!!

Uz storo oOmero ompejeieHus ABCTBYET, MeKAY IPOTHM, 4UT0
HepexoHOCTh He JEKCHKO-CeMAaHTHYeCKHMH NIPH3HAK JeKceMm (Kaw
Mil [ONHTAAMCh MCTOAKOBaTH ee panee — JI. am., c. 128—129),
a, CKopee, MX JeKCHKO-CHHTAKCHIeCKOe CBOMCTBO, IOCKOABKY OHA CBA-
3dHa ¢ ABMEHMAMA KAK JEKCHIECKOI0, TAK B CHHTAKCHYECKOTO ypOB-
Hefl asnKa. B JekcHIecKoM acmeKTe NepexoRHOCTHh OTYETIAMBO BHIpa-
jKeHA B CIOCOOHOCTHM NEPeXOHHIX JeKCeM K YIpPaBieHHIO, Ha OCHOBE
KOTOPOTO YCTAHABJMBAIOTCA KPHUTEPMA WX NPHHAJJIE:KHOCTH K COOT-
BETCTBYIOMEHl JIEKCUKO-CeMaHTHIeCKOM rpynne, — O6GIIHOCTE MX JeK-
CH'IeCKON CeMaHTUKM (COeprKaTeIbHEINA KpUTEpHii) H CXOACTBO UX CovYe-
TAeMOCTH ¢ JeKceMaMu-TonoaHeHUAME (¢opMaJbHEIT JUCTPHOYTHBHRM
kparepuit; cM. Ttamke 0.3—0.8). B cuHTaKcHUecKOM ke AacleKTe
IepexoHOCTb JIEKCeM IPOABIsAETCA B ynorpeGieHud mpu HUX (B HO-
BMEH 33aBHCHMOTO KOMIIOHEHTAa MM B NOSHIMH IOJJIeKamero)
00BEKTHEIX, 8 TaKKe KOCBeHHO-OGBEKTHHIX CHHTaKCeM.

3aleras HECKONBKO BIEPET, OTMETHM, UTO € YIETOM DTOTO CHHTAK-
CHYECKOTO ACIEKTa MePeXOMHOCTH MOKHO IPOBOMUTh DKCIIEPHMEHTH
B IPEIOKEHUAX, IO3BOAAIONINE OTTPAHNIIBATH IIePEXOIHEIE JEeKCeMBI
0T HeIIePeXO/HBIX, XOTA CaMH NPE/JIOKEeHNA KaK CHHTAKCHIEeCKHe ef[H-
HUIH-KOHCTPYKINA, BO3HHKAKOMME HA OCHOBE CHHTAKCUYECKUX CBA-
sef, me wieHarca Ha JexceMnt (0.15—0.16). IT1oT cmHTaKCHUECKHE
4CHEKT NEPEXOAHOCTH HEIb3A He NPUHAMArb BO BHMMAaHHEe M IIPH
ompelieieHNN CaMHX OOBEKTHHWX ¥ KOCBEHHO-OOBEKTHHX CHHTaKCeM,
OTIMIAIOIUXCA OT BCEX IPOUMX CHHTAKCEM 0COGEHHO TeCHHM Xapak-
TEPOM B3aMMOMENCTBUA € NEKCHYECKMMM EIMHMIAMH — IepexOofHHMMI
JeKCEMAMM, OT KOTODPHIX B3aBHEAT H KOTOPHIMH IIPEIOIpefiesaIoTCA
u cucremul ux Bapuanror (0.9, 13.5). Bce 3T0 cBMeTENBCTBYET O TOM,
HaCKOJIBKO BAKHO JUIi TOHMMAHMA B3aMMOJIGHCTBHA JEKCHIECKOTO
M CHHTAKCHIECKOr0 YPOBHEH A3HKA H3yTI€HHE IIePEXONHHX TIJaroJb-

1 Ta nan mHas o0beKTHas IIH KOCBEHHO-O0BEeKTHAA CHHTAKCEMA MOKET
ONTE M He IpeACTaBJeHA B 3aBHCHMOA NOSHIOHH RJIA IIePeXOXHOM TIiaroie,
OJHAKO AMeeTCH BO3MOJKHOCTH NOGABATEL 3Ty CHHTAKCeMY B IPe[JIOKeHOH H TeM
caMHM JIOKa3aTh, 4TO IJIaroa sABiafAercA Oepexogky (JI. am., c. 133—137).
Cp. 3amevaEne A. A. IloreGEn mo moBoay yTeep:;kuenns ®. 1. BycnraeBa o ToM,
9T0 B IpeiokeHHH On yxe wumaem TJAroX NePeXofHHI (HepexoaAINAi) yuo-
TpeGieE B BHfle HeDlePeXORHOTO (HemepexopAmero): «HmKakoe cloBO He MOMKeT
OuTs ynoTpeGieHO B BHAe APYroro cloBa MHaye, KaX IepecTaBas OGRITh caMIIM
coboro. IToEABmH cnopa BycnaeBa Tak: «U4HTaeT €T aJ O 3Jech Helepexois-
mmD, — HaX0Ky TaKkoe MHeHue omuGownnM. He moroBapmnBas JONOJHEHHA LPII
00BEKTHBHOM IJIaroJie, MH He JlelaeM 3TOTO INIaroja cy0bheKTHBHHIM, IOTOMY 4TO,
HHCKOJBKO He IM3MeHSS 3THM CaMOro IJaroja, MH, TaK CKa3aTh, OCTaBJIfAeM IPH
HeM IycToe MecTO /IS 00BeKTa: OH yike YHTaeT — 9T0 GH HI GHIIO, HO HEUTO
7aKoe, 9TO, BHIPayKeHHOE HMMEHeM, CTOAJ0 OH HempeMeHHO B BHHHTENRHOM @a-
gexer» (HoTreGHA A. A. II3 samiacok no pycckoii rpamsarmke. T. IV.
Bum II. M., 1977. C. 249).
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HHIX JIEKCEM B HX CHCTEMHHX OTHONIEHHSIX KaK APYT € APYrodM, Tak
U ¢ IepexXoJHbIMU JIEKCEMaMHU APYTHX Yacreil peun.

Hacascp yrasaHHOTO CHHTAKCHYECKOTO ACOEKTa NEePexoiHOoCTH,
clleiyeT 3aJaTbCA BOIPOCOM, HEJNB3S JIM OUpPeHeJeHHE IEePeXOoIHHX
ParoJoB, & TaKKe APYTiX IePexXofHLX JeKCeM CBA3aTh ¢ TPaAumu-
OHHO BBIJICIAEMEIMH B IPAMMATHKAX NONOJHEHHUSMH — BTOPOCTEIeH-
HBIMH YJieHaMU TPeJJOKeHnsi, IPOTUBONOJAraeMbuMu 00CTOATeNb-
CTBAM H OIPEJeJEeHHAM, BMECTO TOTO YTOOB YUHTHBATHL YIOTpeGaenue
IIPH HUX B NPEIIOKEHUAX HEeKHX CHHTAKCeM, 00JafaloluX CHHTAKCH-
YECKOH CEeMaHTHKOH 00BEKTHOCTH HJIHN KOCBEeHHOH oObekTHocTH. Hak
BTOPOCTEIIeHHBIH YJIeH IpPeIJoKeHUsd, JologHeHue (aHTI. an object)
He MOJKET CJIYKUTH IedsAM OIPEJeNICHHUs IePeXOfHOCTH, TaK Kak
K [OIOJHEHHAM IPHHATO OTHOCHTH COBEPLIGHHO pA3JIHYHbIE IO HX
CHHTAKCUYECKOIl CceMaHTHKe 3JeMeHTH (IpudYeM IIPMHIUIL 00benn-
HEHUA IOCTIeHUX YaCTO PA3NUIHH B IPAMMATHKAX DPA3HBIX A3BIKOB —
C. an., c. 27—28). Taxk, ecau B npeanoxennu On yace wumaem KHuzy
CYIeCTBUTEIbHOC B BHHHTEJIBbHOM IIajeske (JomojHeHne) ofmamaer
CeMaHTHKOIl 00BeKTHOCTH, TO B IpefsokeHun Kuuza yxe npouvumana
UM MECTOMMEHHEe B TBOPHUTEJIBbHOM IIaJe;Ke HafeJeHo MHOIl CHHTAKCH-
YeCKOIl CeMaHTHKoIl, a UMEHHO CEMAHTHKOH areHTHBHOCTH, XOTA OHO
TaK/Ke PacCMaTPHBAaeTCA B IPAMMATHKAX KaK JIONOJHEHNe (HEIb3A ke
€ro OTHECTH K OOGCTOATEIBCTBAM HJIM OIPENEJEHUAM).

ITocemauii mpuMep 3aciHyKMBAeT BHMMAHHMA B 9TOil CBA3H emme
U TIOTOMY, YTO HOCUTEIEM CHHTAKCHYECKOH CEeMAHTHKH OOBEKTHOCTH
3IeCh BLICTYIIAET CYIIECTBHUTEJLHOE B MMEHUTEIbHOM majexe. Ecan
OIIpENeNATH JMOMOJHEHUE Yepe3 yKasaHne Ha 0003HaueHNe UM O0BEKTA
meficTBuA (CpP. NPHUBOJMMEIE HUIKE ollpefeneHus aomoixnenus — (.9),
TO KaK OBITH TOrJa € NIOMJIEKAIMM, KOTOPOe, KAK B JJAHHOM Cjyuae,
o6o3HayaeT 00BEKT AEICTBNA, OQHAKO HE MOJKET OBITH OTOKIECTBJIEHO
¢ BTOpPOCTEIleHHHIM WIEHOM Ipefnosxkenus — nouosnenueM? [Ipormso-
pevnsA M HEACHOCTH CHHMAIOTCA, KOIJIa MbI BHIIENSAEM B NIPEIJI0MEHIH
HE JIOIIOTHEHWEe, a 00BEKTHYI0 CHHTAKCEMY, KOTOPAA IMeeT pa3JN4Hbe
BapHAHTB, B YaCTHOCTH NO3BWIIMOHHBE. TakuMu BapHaHTaAMI
00BEKTHON  CHHTAKCEMbl B IPUBENEHHBIX NpAMEpPaX  ABIAKTCA
BUHHTEIBHBIN Iajiek B 3aBHCHMOI IO3MIUH IIpu Taaroie (knuzy)
M HMEHHTEJbLHBIT Najie’k B IO3UINHN Hopneskamero (xunuea). U co-
OTBETCTBEHHO, Ar€HTHBHAA CHHTAKCEMa, KOTOPYIO, KOHEUHO, HeIb3d
OTO;KIECTBUTH ¢ 00BEeKTHOI CHHTAaKCeMoil, B 9THX IpuUMepax mnpei-
CTaBJeHA J(BYMs MO3MI[MOHHBIMII BAPHAHTAMU: WMEHUTEJIBHBIM IIa-
J€KOM MeCTOMMEHHA B IIO3UIHU ITOAJIerKamero (0X) U TBOPHTEIbHBIM
nmafieskoM B 3aBucuMoii mosuiuu (um). llosToMy, Memny mpoum,
HY/KHO pasiuyaTh, C OJHOII CTOPOHH, KOMIIOHEHTH! (YJeHbI) IIped-
JOKeHHsI, B YaCTHOCTU IONJIEKAIee M 3aBHCUMBINH KOMIIOHEHT, KOTO-
pble UITPAT COBEPIIEHHO PAa3AHYHYI0 POJL B OPraHM3ald IPeio-
JKeHHNd, ¢ Ipyroil — CUHTAKCEMH, KOTOpHIE, KaK IOKa3BBAIOT IIPH-
BeJleHHbIe IIPHMEPH!, MOTYT YIOTPEOAATHCH B MO3ULMAX H TOr0 U APy~
roro KOMIIOHEHTA UpemJIoKenus.l?

12 Cp. Taxke Ha MaTepHaje amIAmicKkoro ssmka: JI. ad., ¢. 98 n o1,
C. am., ¢. 107 u ca.
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Korma MpL oLIpefessieM 1IePexoIHOCTh B ABYX ACHEKTAX — IJIeKCI-
YeCKOM H CHHTAKCHYECKOM, MK, BO-TIEPBHIX, JleaeM AaKIEHT Ha JeEK-
cHgeckoii ceMaHTHKe IJAaroJioB, KOTOpas 0o0yCaoBIHBaeT CoGOH BHI-
Gop cpeiCTB YIPARJIEHIIA I COYMETAEMOCTH IJIATOMOB ¢ HPYTHMM JieKce-
MaMil, H, RO-BTOPBIX, YUYHTHIBAGM BO3MOKHOCTH YHOTPe(JdeHHsa Ipi
9THX IJ1aroJax CHUHTAKCHYECKHX eUHUI[, 00Jajaiomilx CeMaHTHKOMN
00BeRTHOCTH HJIH KocBeHHOiT o6mewrHocru. llepsrrii acmexT cBAzan
¢ BHJEJIEHHEM JEKCHYECKUX KOHCTPYKIOUIlI — IJIArodbHHIX ¢pas HIH
cloBocoderaHnii, BTOpoil ke acmekT TpeGyer oOpamieHHsA K IIpemyio-
#eHHAM, T/le 00BEeKTHAs CHHTAKCEMA MOKEeT BBLICTYINATh Kak B IO3U-
OMH 3aBHCHMOTO KOMIIOHEHTA, TaK (XOTA M B MEHBINEH cremeHn)
H B HO3UIH Hopie;kamero. OupejieseHue IEPEeXoMHOCTH € YYeTOM
coenuduKn ynpasieHus ObLTo OBl HEBOSMOMKHBIM, ecan O MBI OIH-
PATHCh TOABKO HA MPEJIOKEHNA ¢ UX BHYTPEHHUMH CHHTAKCHYCCKUME
CBABAMN, K UHCJIY KOTOPLIX OTHOCHTCS, B YACTHOCTH, Cy6OpHUMHATHB-
Haa cpa3b. llocnmennasa oGHAapy;KUBaeTcs, HApUMep, MEMKAY 4eTBep-
THM M TPETBHM KOMIIOHEHTAMH IPHBEIEHHOTO BBIII€ MPENIOKEeHNA
Knuea yxe npovumana um; yupaBieHUs ke 37eCh HET, XOTH B JaH-
HOM TIpEeJIOKeHHHM YIDHCYTCTBYET OHHA W3 (OpM  MePexoHoro
raarona — IpuvYactTue IMpOIIEAIIero BpeMeHu npovumaHna. Uro0bI
yOeguTscA, 4TO ITOT TIACOJ SABAAETCHA HNEPEXOJHLIM U YCTAHOBUTH
cienuuKy ero yHpaBieHHsA, HeoOXoAMMO o0pPaTHThCH yKe K Iia-
FOILHOMY CJOBOCOUETAHUIO C INIATOJOM B opMe MHOUMHUTHBA M JEK-
ceMoil JoToMHEHHeM B BHHUTEJILHOM HAJleKe RpoYumams KHuzy.

OMOHNMEA NMEPEXONHBIX U HeNepexoJHbIX IJaroios.
OcHOBHOE H INEpeHOCHOE 3HAYeHHA

0.3. Tosopss 0 JeKcUYecKoH ceMaHTHKE IPUMEHUTEILHO K TOil
KIM UHOIl TpymnIle IEepexofHbIX TJIAroJioB, a TAKMKE TePeXOJHBIX IeK-
ceM MHBIX uyacreil peulr, Mbl HMeeM B BHJY o0Iee JeKCHUECKoe 3Ha-
YeHHe WIEHOB Ipymuul (Cp., HANpuMep, YKA3AHHLIE BHINIE€ [PYHIILL
IePexoHHIX IJVIaT0JIOB, 0003HAYAKIHUX YYBCTBO, CO 3HAYEHHEM TINa-
TEILHOTO0 H3YYeHUs IIpefiMeTa, MNCUXUYECKOTO BO3JECTBUA, WM
IpyOny NEepexojHBIX IPHJIATATENHHHX €O 3HAUYEHHEM KPUTHYECKOro
oromennsa — 0.1), mpu »ToM, OfHAKO, MbBl He YIYCKaeM U3 BHIY
HEIIBHIYaJIbHHE CEMaHTHYECKIe, a TaKe CTHIMCTHUYECKHEe 0Co0eH-
Hocrn wieHoB rpynme.t® [Tpaspa, dopMynuposanne ofmero 3HaYeHHA
IePEXOJHBIX THAT0J0B, BXOJAAMMX B TY HJIH MHYIO TPYHIy, HHOT/A
MOKET OBITH CONPSHKEHO ¢ HEKOTOPHIMH TPYAHOCTAMH, IIOITOMY CJC-
70Ba10 OBl rOBOPUTEH 00 00meM mwid G.IU3KOM 3HAYEHHH COOTBETCTBY-
OMUX IEPexXofHHX JerceM. I3 ¢BA3M ¢ 9TUM BO3HHKAET BOHpPOC,
HACKOIBKO BO3MO}KHO H IT€NecO00Pa3HO MPMMEHSTL IPH BEIICJICHME

13 3ty ofycloBanBaercs To, ITO BO BeeX pasdefaX HacTosled paGoTH
aHQIN3 TPYON NepexofHHX IJATOJOB AaHIJIMICKOro s3KKa COOPOBOMKIAETCS
MepeBOJOM KayKIOTO IJIarofia Ha PYCCKUH ABHIK, [JIA Yero NCHOAb3YeTcs B OCHOB-
HOM «Bosibmoit anra0-pyccknit cnosaps» / Hog pyx. 1. P. lannneprra. T. 1—2,
M., 1972 (B paneHeiimem — BAPC):
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PPymI MEepPeXONHEX IMAT0I0B 1TePMHHOIONHIO CeMaHTHIeCKoTo aHa-
Ju3a — KOMIOHEHTHOTO IUJIM, TOYHEC, CEMHOTO AHAIM3a 3HAYEHull
(«omopnas cema» m T. m.; cp.: I'masauesa, c. 58).1

Ilpu uayvyeHun cHCTEMHEIX OTHOIIEHWIt IePEXOJHHIX JEKCeM, BO-
00me roBops, HET HEOOXOZMMOCTH B IPOBEJCHHH CEMHOr0 aHAJIU3a
(cp. 0.8), mosToMy xotesnock O mpeAoCTEPeYb OT UPE3MEPHOTO yB-
JeYeHUs CEMAaHTHUYECKOI CTOpPOHOIl HDH BHIEJEHHN TPYIN Iepexoi-
AEIX JIEKCEM, CJIeJJICTBUEM 4ero Morja 651 OLITh HeJOOIeHKa POIH yIpaB-
JEHUS W COYETAEMOCTH MEPexXOoNHHIX JIEKCeM C JeKCeMaMU-/IONOJIHe-
HOAAME Kak (OpMAIBHOTO ANCTPUOYTHBHOTO KPMTEPH:A, & TaK:ke Hexo-
OLIEHKA METO/J0B OKCIEPUMEHTAa ¥ MOJEJHPOBAHHA IPH 00beUHEHHH
ceMaHTHYeCKN OJIMBKMX MEPEXONHLIX JeKceM B ofHy rpynny. Hampn-
Mep, YyuYaTHBaA OaM30CTHh 3HAYCHHE TAKHX AHTIUICKUX IJIAroJos,
Kax beat, ‘6urp, ymaparp’ — beat, ‘Omrbecs, ymapareca’, hit, ‘yna-
pATs’ — hit, ‘ymaparecsa’, strike, ‘ypapsite, 6urs’ — strike, ‘yma-
PATBCA, CTYKATBCA’, MCCJIENOBATENb MOMKET IONHITATHCA OOLEAMHHTH
HX B OogHYy rpymmy nepexopgmbix riaroaos (Imasauesa, c. 71—72).
Ilpu Gamkaiimem paccMOTpeHn#, OJHAKO, oOHApyKuBaeTcd, YTO 3TH
PIArOJEl MMEWT pasjiMuHbe YIOPABJIEHHE M COYETAEMOCTh € IeKCe-
MaMu-gononHennaMu. Tak, B 3HaveHuu ‘OuTh, yRApATH TJIarojam
beat,, hit, u strike, cBoiicTBeHHO GecIpeIOKHO-IIPEJIOKHOE yIPaB-
agenne Vi}0/at+C (to strike a man — to strike al a man u T. 1.),
riaronn e beat,, hit, u strike, B smauemum ‘Gurbcs, ypapAThCA’
05JIalal0T NpPeJIOKHEIM yupaBienueM Vy-tagainst-C (to strike
against a pavement, to beat against a shore u 1. 1.). CrepoBaTenasuo,
YKasagHEE TIarojs B 3HaueHuax ‘Ourb, yaapars’ W ‘yAapATbed,
OuThbCsa’ HeJb3s MOABECTH IO OfHY OOMYI0 AJA HUX MOJENb yIpaBie-
aua Vi+-0/at/against--C. Y HUX pas3ju4HE U CHCTEMHBIE OTHONICHUA:
rnaronsl beat,, hit; u strike,, oueBu;iHO, 06pas3yoT efUHYI0 TPyNOY
¢ pAfOM Apyrux GAM3KUX MM IO 3HAYeHWIO IJIarojoB, 00Jajajolux
TEM K€ BapUATHBHLIM O€CHPeIJIoKHO-IIPEAJIOKHEIM YyIpPaBJIeHHeM
flip, ‘cierka ymaparp, mearars’, lick,, pase. ‘Gurh, KOJIOTHTE’,
punch ‘mamocmTh ymap KyaakoMm’ u ap.); raaroiust ke beaty, hit,
u strike, JUIIEHB CHCTEMHBIX OTHOIMEHWI ¢ STHMH TIJIarojJaMu, T. €.
BXOIAT B COBEPHIEHHO WHYIO IO COCTaBy T'PYNIY HEPEXOAHBIX TIia-
roJioB, KOTOPHIM CBOIICTBEHHO YIpaBJIeHHE IOCPEJCTBOM IIPEJIOra
against.1®

Tonpko uTO oTMeueHHHE (AKTH HMEIOT CaMoe HEIOCPENCTBEHHOe
OTHOIIEHWE K BOIIPOCY 00 OMOHMMHM HepexofHLIX (OfHO- U AByIepe-
XOJHBIX), & TAK/KE HePEeXOTHbX U HellePeXOJHbX IIaTOJBHEIX JIEKCEM,

3 ITo DOBOAY TEPMUHOB (KOMIOHEHT) H «Ceia», IIMPOKO HCIOJb3yeMEX
B ceMaHTHYecKoM aHaiusde, /1. B. Apmoxsp cmpaseaanBo 3aMeuaer: «TepMnm
,CeMa® TpeIOITHTENeR elle i IOTOMY, UTO OH He IOAdYepKIliBaer, HOZoOHO Tep-
MHIY ,, KOMITOHEHT®, Hjel0 pacmerienus Ha 9acTmy (A prHoa b g HU. B. Iloren-
QUAJbHEE U CKPHTHE CEeMH If HX AKTyaJHsanHd B aHCINHACKOM XY[OKeCTBEH-
goM Tekcre // UH. asmkn B mkoxe. 1979. Ne 5. C. 10)

15 TTogpobHee O CHCTEMHEIX OTHOLIEHHAX IePeXOJHHIX IJIarojoB 9THX I'pyml,
B Ya4CTHOCTH 00 WX OTHONIEHNSX ¢ HePEeXOZHLIMII CYINeCTBHTEeNBHHMI B COCTaBe
ycToiiunBHIX IVarodbHHX ¢pas, cm. 2.6, 3.7.
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KOTOPOTO MLl y:ke Damee Kacalnch HA MaTepHale COBDEMEHHOTO AHT-
amiickoro Asmra (JI. am., c. 214—220).1% OGpamanch CHOBA K 9TOMY
CTOKHOMY BONPOCY, WMeomeMy O00JBMIOe TEOPeTHIECKOe W IPaKTH-
9eCKOe 3HAYEHNe, HYKHO 3aMETHUTH cienylomiee. PasrpandIeHHe oMo-
HEMAN 1 [OJNCEMWH Ha MaTepmate MepexOofHHX, a TAK:Ke Helepexof-
HHX TJIarON0B HENb3f OCYMECTBUTH, €CIM WCXOIANTh TOJNLKO M3 Ha-
GmoneRmit HAX WX CeMaHTHKOH (yumTHIBaA G6JM30CTH MX BHATEHWIT
n 1. 1.). Cama mo cefe ceMaRTWKA NEPeXOAHHX TIATOJOB, KAaK 9TO
ABCTBYET U3 BHIMIEN3IOMEHHOTO, HE MOJKET CAYKHTH CKOJNBKO-HNOYAH
HATERAOH OMOPOIl IPH M3YYEHNM CHCTEMHBIX OTHOIMEHHH NePEexXONHHIX
I1aroNoB JAHHOTO KOHKPETHOTO fI3HKA; caMma 1o cefe oHa He MOKeT
CTYKATh OCHOBAHMEM W NNA CONOCTABUTEALHOTO M3YIEHUA IEPexoN-
HHX JekceM ByX W Goxee samikor (cm. 0.7, 0.8).

CeMaRTHKA NePeXOHBIX TJATOJOB JHIOL TOTAA CTAHOBHTCH IIPEA-
METOM JMHIBHCTHIECKOTO WMCCIENOBAHMWS KAaK CONEpPIKATeAbHAA CTO-
POHA 3THX JeKCHIECKHUX eIUHUI], KOTHA OHA COOTHOCHTCA ¢ X dopManb-
HHMH NPE3HAKAMM W KOTJA OTKPHIBAETCA BO3MOYKHOCTH YPHMEHATH
TAHETBACTHYECKHE METOMH MCCHemoBaHnA. B mpeniaraciMoM BHHMAaHUIO
TMTaTeNA CHCTEMHOM aHAJM3e MePeXOMHHIX TJaroJioB COBPEMEHHOTO
QHFIANCKOTO ABHIKA CEMAHTHKA TIarofoB KasKOOW TpymImH ycra-
HABIHBAETCA C OIOPOIl HA JIEKCWIECKYI0 CBSA3L YNPABIEHHS, TPHIEM
dopMaNBHEIMI NPWBHAKAMH TPHHAANEKHOCTH UX K OIpeleseHHoi
TPYyNIe SIBNSAIOTCS WX OACTPUGYTMBHEIE 0COGEHHOCTH, a MMEHHO WUX
€0UETAEMOCTE ¢ TEMW HJHM WHHIME JEKCEMAMH-TOMOJNHEHWAMH; METO-
HaMI jKe MCCIeOBAHMSA CIY/KAT, BO-IEPBHX, JHHIBHCTHYCCKHE DKCIIE-
PHMEHTH, KOTOPHEIM HOJIBEPTAaIOTCA JEKCHIeCKNe KOHCTPYRmun (fpasH.
ATH CIOBOCOUETAHWSA) € WCCIENYeMBIMM IePEeXONHHIMNI TIJIaroJaMu,
M, BO-BTOPHIX, METOX MONENWPOBAHUA — TOCTPOEHNE Mojeneit,
B 3HAKAX KOTOPHIX OTPayKaeTCs SIBHIKOBAA cHemuUKa 3STAX KOH-
CTPYKIMHA.

B maHHHIX YCIOBUAX CEMAHTHKA IIePEXOAHHIX TIAaroioB, BXOAAMMNX
B COOTBETCTBYIODIYIO TPYNNY, WIW MapaiuTMaTHYECKWi pHAA, NMeer
XapaKTep NOMIWHHO JWHTBHCTHYECKOH, TOUHEE, I KCH IeC K o it
ceMauHTH KN (OTAMIHON OoT MOPPOIOTHIECKON WMIM CHHTAKCHIe-
CKOHl CEMaHTHKWM, HOCWTENAMH KOTOPOH ABIATCA MopdeMH mWiam
CHHTAKCEMBI — DHIEMEHTAPHEIE eUHANE MOPHOIOTHICCKOTO MM CHH-
TAKCHYECKOTO YPOBHSA A3HKa). JTa NEKCHIECKAs CEMAHTHKA B KOMOW-
Harmue ¢ GOPMadbHEIME AMCTPUOYTHBHBIMA TPA3HAKAME UrpaeT CyIHe-
CTBeHHVIO POJE IPH ONPEAeNeHnN CHCTEMHEHX OTHOMICHHH IIepeXoNHbIX
rmaronos. UHave ToBops, 0HA IPeIONPeeNsAeTCA CHCTeMHLIMA OTHOTIE-
IHAMHA TEePeXOTHHX I1aroxoB. T1o3ToMy GaKT BXOSKIEHNS IBYX BIENTHE
COBMAJAOMMX IEPEXOHHX TI71aTONOB B ;IB€ PABINTHEE 10 COCTABRY
TPYINL, MMEIOIUE CBOW COXEPHATeNbINe T (opMadbuiie TuCTpHOY-
TABHHE O0COGEHHOCTM, PACCMATPHMBAaeTCA HAMN, B HPWHNIIE, Kak

16 Cam. taske: Myxnu A. M. O6 oMounmMin mepexogHHX I HemepexXop-
AHX TIArONLHEIX JIEKCEM B aHTIANIACKOM sA3RKe // BOTPOCH JMeKcHKOJAOTHH I
CTHUINCTHKH aHrduiickoro sswka / Ote. pen. B. B. ITymuenko. Tiarnropex,
1974, C. 41—-49.
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CBHIETENBCTBO HAJHMIUSA B A3GKIKE JBYX OMOHHMHYHEIX IEPEXONHHX
IJIaroa0B, PABIMIAOIUXCA [0 CBOEMY IONOKEHHIO B JIEKCHYECKOI
cucreMe f3HKA. TarmMm OMOHMMWYHKIMO TIEPEeXOMHBIMH IJIarojaMa
W ABISIOTCA, B YACTHOCTH, YIOOMAHYTHIE Bhnte raaroxas! beat;, hit,,
strike, B Bmavenun’ 6mrs, yaapars’ u beat,, hit,, strike, B 3pagenun
‘OuThCA, YHapATheA’.

OMoHUMUSA TePeXOoMHHX TJIATOI0B OYeHBb PACHPOCTPAHEHA B COBPE-
MEHHOM AHTJIUHCKOM s3bIKE, ¥TO B 3HAYMTEABLHON Mepe oGycioBiu-
Baercd OeJHOCTHIO mepHBANMUOHHOH (Ca0BOOOPA30BATENBHOM) CTPYK-
TYPEH IIaroja Kak 9acTU pedu B 9TOM SA3HKe (CpaBHUTeNbHO, HAIpUMep,
¢ pyccKmM wWiIn apeBHeaHramiickmM  g3mikoM). [loxasarennHO
B 5TOM OTHOHIGHUHU COIOCTABICHHE WPUBEMEHHHX NMap OMOHUMHYHBIX
TepexoHsX Tuaroios beat;—beat,, hit;—hit,, strike,—strike, u co-
OTBETCTBYIOIMX MM IEPEeXOMHBIX TJIATOJM0B PYCCKOTO SAZHIKA 6Umb—
bumbcs,, ydapasmb—ydapamucs. DHelmHee pasnmume Me;KIy YHa3aH-
HHIMI PYCCKHMH INIATOJaMM JOCTHTaercsA 6Jarofgapsa HalUdIHiO B Jie-
PUBAIIIOHHON CTPYKType OFHUX M3 HUX cydHPuKcarsrHOT MopdeMb
arridOTHHATHBHOTO THIIA -c£, ¢ KOTOPOIH CBA3aHO M HAWMEHOBAHNE
nopo6HEX raarodoB Kak Bo3BparHeX. [locmesmme B rpavMmarmeax
PYCCKOrO A3HKA PAcCMaTpUBAIOTCH KAK HEMepexomHble, ITOCKOJIBRY
OHI HEe MOTYT YIPABJIATH BUHHTEIHHHIM mamexxom.!” Opmako B nei-
CTBUTEIBHOCTH MOP(OJOrMUeCKull IOKa3areldb Mafeska BOBCE He HT-
paer To# ponM, KOTOpas OTBOAMTCA eMy B I'DAMMATHKAX IIPH ompefe-
JeHUN HepexofHocTH—Henepexopuoctn riaaroxos (JI. am., c¢. 124—
125; cm. raxske 0.12—0.13). Tar, mepexomqHEIMU ABIAIOTCA BCE TIPH-
BEJEeHHbe PYCCKIE IJIATONb HEeBABUCHMO OT HANUYUA B UX CTPYKType
cypPurcanbuoit MopdeMH -c: IIA TIAT0JIOB 6umb, ydapams Xapak-
TepHO OGecupeioHOe YIpPaBIeHNe BUHHTENBHEIM IafexoM (6umb
aowadv, ydapums nporoscezo W T. I.), BO3BPATHHM jKe TIJarojgaM
6umwcs,, ydapamsca CBOMCTBEHHO TDPENIO:KHOE YNPaBJIeHNE BHUHII-
TeXBHEIM TIAJIeyKOM — IocpencTsoM mpenmaora o (06) (6umeca o 6epee,
ydapumues 0 nodoxonrur u T, 1.). Ilpn aToM Te U ApyrHe HE CTOAT H30-
JNPOBAHHO B JEKCUYECKOH CUCTEMe SI3BIKA: OHU BXOJAT B PA3IMUHLIC
rpynns, o0bequHAACH HA 0ase TOro ;Ke YNPABICHNA ¢ APYTHMH Iia-
roJaMp, OJMBKHUMHI UM IO 3HAYEHHI0 W COYETAEMOCTH € JEKCceMaMU-
TOTIOHEH M.

Mzt He cTaBHM 3jiech Iepeq coboil 3aaTy UCCIEIOBAaTh yKa3aHHEe
TepexXoqHLe TAATOME PYCCKOTO A3BIKA B HX CHCTEMHBIX OTHOLIEHHAX
¢ APYTHMHU TEePeXOJHLIMU JeKCeMaMH, XoTeloch Onr o0paTHTh BHMMA-
HHe Ha Apyroe. M3 mpuUBeIeHHEIX IPUMEPOB MOKET CIOKHTLCA BIe-
gaTieHne, 9TO BXOKICHHE IEPEeXONHEIX IJIATONOB B OIpEeAeleHHYIO
IPYINy ¢ TAaKUM-TO yIPaBIeHHeM HeIOCPeICTBeHHO 00yCIOBJIMBALTCHA
pPasTHUMAMA B WX JIEPHBAIMOHHOI CTPYKType (HaiMumeM y OJIHHX
cydpdurcanbHoil MOpPPEMBI -cA U OTCYTCTBUEM ee y APyruxX U T. J.).

17 B peTopin PyCCKOro S35IKa Y BO3BPATIHX TIATo0B IIMeNI0 MeCTO H yIpas-
JleHMe BUHATENBHEIM majerior (Ges mpegtora). Cm.: K pucsro B. B. Tpas-
3UTHBHOCTL BO3BPATHEIX INIaronosB B pycckoM sanke XI-—XVIII BB. // Becrn.
Jlennmnrp. ya-ra. 1984. Bum. 1. C. 79—84.
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Onpako HemoCPEeNCTBEHHOI 3aBHCHMOCTH MEKAY IIPHHAIIEKHOCTHIO
HEePeXOfHHX TJAT0JOB K TOH HUIW WHOH JEeKCHKO-CEMaHTUYECKOMH
Ipynme U HAJWYMeM B WX JAEPUBAIMOHHOW CTPYKType onpenereHHOH
mMopdeMei, cyddurcanbHoil man mpeduKCcadbHOI, BHUAMMO, HET, XOTHA
9TOT BONMPOC HYMKAAETCA B NIMPOKOM WCCIEIOBAHWM HA MaTepuale
CaMBIX PA3JINYHBIX SA3LIKOB.

B sroii ¢cBasu MomHO cocaarbesa Ha uccaemoamue [II. Cadaposa,
BRI0YAIONEe B ce6s CHCTEMHBII aHANIN3 MePeX0JHEIX IJ1aroJioB JpeBHe-
aHTIMIACKOTO fA3BIKA, CPEIW KOTOPHIX MMeeTcs O6O0Jbloe KOJUIECTBO
OPHCTABOYHEIX 00pa3oBaHWIl — ¢ TpPePUKCANBHHIMU  [JEePHBAIIMOH-
HEMHE Mopdemamu be-, ofer-, of-, on-, to-, in- u np. Msy4aa Brusaname
TOCHETHAX HA JIeKCUKO-CeMaHTHYEeCKHE CBOIICTBA IEpPeXOIHHIX FJaro-
mos, III. CadapoB oTMeuaeT pasnuuus B YIPABICHUN MEKAY IIPHCTA-
BOYHHIMM IEPEeXOMHLIMHM TJIATOJAMH W HEKOTOPHIMH HX OecnpucTaBoOY-
HHMM TEPeXONHLIME KoppeaaTtamu.l® OgHako cocTaB caMux JEKCHKO-
CEMAHTHYECKUX TPYIII MEePEeXOTHBIX IVIATOJIOB, BHACIAEMEIX HA OCHOBE
VIPaBIAEHHA C YYETOM COIEpPKATEIBHOr0 W (OPMAJIBHOTO AUCTPHUOY-
TEBHOTO KPHUTEPHEB, B IEJIOM HE OIIPeHessIeTcs NepUBANMOHHLIMHU OT-
HOIIEHUAMY MEePEeXOTHLIX TJAr0J0B, T. €. HAJAIHEM MJIH OTCYTCTBHEM
B IX CTPYKTYpe TOIl Wiau WHON AepMBAIMOHHOI IpeduKcanbHOi Mop-
demer.l® CaenoBaTenbHo, HY;KHO PasianyaTh, ¢ OMHON CTOPOHBI, BIUA-
HHe [epUBANMOHHOM CTPYKTYpPHI TIJArojoB HA HPWHAIEKHOCTD UX
K 4uCay mepexomHsX (0XHO-, ABYIEPEXONHEIX) WM HelePeXOJHBIX
[IaroJioB M, ¢ APYroifl — CHCTEMHBIE OTHOMIEHUS CAMHUX IIePEeXOMHHBIX
TIATONIOB, OIpefelseMble 3aKOHOMEPHOCTAMU JEKCHYECKOTO YPOBHA
SABHIKA.

B ycaoBuAX OTCYTCTBHA Yy TJAroJi0B CKOJBKO-HHOYOb PasBUTHIX
JePUBANUOHEHEIX CPeAcTB, CyQOPHKCATBHEX U 0CO0EHHO IpePuKCcATh-
HEIX MOp()eM, PacIIpoCTPAHAETCA W OMOHMMASA II0 IMHUY MePEeXOHEIX —
HellepexoTHHIX IJIAaTrOJLHEIX JIEKCEM, KOoTOpas He MeHee XapaKTepHa
VIS COBPEMEHHOTO AHIIAMIICKOT0 S3LIKA, UeM OMOHWMHS IePeXOJHBIX
raaronos. JIJA WIIIOCTPAIMH MOMHO COCJHAThCS HA IIPWBEIEHHEE
B mepBoM pasmene (1.12) MHorouncieHHBIE OXHOIEDPEXOJHEIE IIATOJIBI
€O 3HAYCHNMEM IePeIBILKEHUS B IPOCTPAHCTBE M OMOHMMWYHBIE HM
HeNepexoJHble IJAarodbl, KOTOPHE — MMEHHO KaK IepeXOIHEe
7 HeepeXoTHLIe IIATONs — YaCTO He HAXOMAT HapajijieH B PYCCKOM
A3BIKe U OOBIYHO MEPEBOIATCA MOCPEICTBOM HEMePEeXOTHEIX TIATOJOB.

ComocTaBuM, HANPHAMEp, U3 YHCJIA 3THX HEPEXOTHHIX ¥ HeIepexof-
HEIX TIJaroJioB ciepymomue Tpu unapo: travel,—travel, ‘myremectBo-
Barh; esmath’, walk, — walk, ‘XoauTh, wWmTH IemKoM; OpoAuNTH’,
wander, — wander, ‘Gpomurh; crpancrsoBaTs’. IlepBHIM riaroxaM
RaKI0 Iapnl CBONCTBeHHO Oecmpemioskaoe ynpasiennme (Vi —+C):
to travel the whole world, to travel a country, to walk a street,
to wander the world, to wander the forests mw T. . Bropiie ke, Kak

18 Cadapos Il. Yupasieniie IPINCTABOYALIX IJIAr0JI0B B JPeBHEAHIVIHM-
croM manke. Hampm. gme. 10.02.04. JI., 1976. C. 56—57, 65 u cix.

19 Cum., Haupmvep, 0 rpymnmaX WePeXORHEIX rJIaroioB APeBHeaHTAMHCKOTO
A3HKa: TaM xe. C. 146 m ca.
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I BCAKINE Apyrue HemepeXoJHHe TIaroiikl, BOBCE He 001ajaloT ynpas-
JleHreM, O YeM CBUMETeIBCTBYET yHoTpeGiieHme nmpu HUX P 4 3 JI ¥ 4-
H B X INpeANoKHNX coueranuii: to travel round the world, to walk
along the road, to wander through the world, to wander over the
world, to wander about the world u r. n. Ecim ykasamubie ogaonepe-
XOJHBIE IJIarojs (IepBEIe WIEHH! KaKIoil Iaphl) Jal0T BO3MOKHOCTH
MOCTPOUTE ONIPENEICHHYI0 3HAKOBYI0 Mojens ynpasieans (Vi-+C),
1MOJ KOTOPYIO IOMABOAATCA COOTBETCTBYIONME INIATOJbHBIE (PPAs3El, TO
_HenepexojHble IJIaTOJE TAKOH BO3MOKHOCTH HCCIIEOBATENIO HE MAIOT.
Te m apyrue riaroasl UMeT W Pa3JIUIHLIE CHUCTEMHHIE OTHOMEHMA
C CYHIECTBUTEJBHHIMH, HePEXOJHLIMYA U HENEePEeXOJHEMMU: NpH HaJNILN
B A3bIKE OJHOKODEHHHKIX HeNePEeXOMHBIX CYIeCTBUTENBLHHX COOTBET-
CTBYWINWE II€PEeXOJHBe CYHIeCTBUTENIbHbIE OTCYTCTBYIOT (1.12).

Pycckomy aA3bIRy momo0HAs OMOHMMUSA IEPEXOIHBIX M HEIepexof-
HBHIX TJIAr0JIOB COBepHmIeHHO uys;kAa. M ecam O BO3HMKIA HE0OXOMM-
MOCTH HAHTM SKBUBAJEHTH YKA3aHHHEM OJHONEPEXOTHEIM TIJIarojaMm
AHTJIMIICKOTO A3BIKA CPElM OJHOMEPEXONHLIX 3Ke TIJIAr0JO0B PYCCKOTO
AI3BIKA, MOYKHO OBLIO OBl BOCHOJb30BATHCA IIPEPUKCANBHHIMU TJIAro-
JIaMI, CTOJb XaPAaKTEePHLIMA JUIA PYCCKOIO SA3LIKA, KOTOPHIE 00pasy-
I0TCA, B YaCTHOCTH, OT HEIEPEXOTHBIX TIJarojoB, Cp.: z0dumb HO
cmpane — ucrodumov 6cio cmpany, udmu ueped naoujadv — obolimu
ecio naoujads, esdumb 830ab ecell yauybv, — uswvesdume 6cl0  yauyy
n r. 0. OmHAKO [laJleKO HE BCAKUH IJaroj U3 YHCIa HemepeXoIHBIX
€O 3HAYeHNEeM IePeJBIGKEHNS B IPOCTPAHCTBE JAeT BO3MOMKHOCTH
o6pa3oBaTh OT HEro COOTBETCTBYWIIHIl NpeduKcanbHEI NepexomHsi
raaron (cp. cmpaxcmeosams, 6podums, nymewecmeosams U 1P.).

Hanee, roBopa o6 OMOHAMHMM TEPEXOMHHKIX W HENEPEXOJHLIX TIia-
TrONOB B AHIVIMIICKOM S3HKE H COIOCTaBJIAS NOCIENHHH C PYCCKUM
SI3BIKOM, 00JafAI0MUM Pa3BUTOH BHYTPHUIVIATOJNBHON IepUBATMOHHOM
Mopdoiaorueil, MokHO OBIIO OB YKa3aTh W YMAPH OMOHWMMYIHEIX Ta-
rOJIOB, KOTODHM B DPYCCKOM f3HIKE COOTBETCTBYIOT IJIATOJbI, PAa3JIi-
qaomuecs JePUBANUOHHON cyddurcaapuoit MopdeMoil -csa: scare,
‘mecnyraTh, HAIyraTh; nepemyrarb; Iryrate’ (to scare children, to
scare a COW) — scare, amep. pase. ‘UCHyraTbCs, HaNyrarbCcsa, Mepemy-
ratecst’ (I don’t scare easily), vex; ‘mocakmarh, pasfgpamkaTrh, cep-
mute’ (His conduct vexes me very much) — vex, ycm. amep. ‘pas-
opamarbeda, cepuaurhes; oropdarbea’ (How foolish to vex over such
trivia), worry, ‘GecmoKomMTb; BOJIHOBATH; MyunTh, Tepsarh’ (His pro-
longed absence worries me) — worry, ‘GeCIOKOMTHCS; BOJHOBATHCH;
MyuuThca, tepsarbcs’ (to worry about nothing) m ap. Konewno, Bce
5TO HE 3HATUT, YTO OMOHAMMS NMEPEXONHEIX W HEIEePEeXOITHEIX TIIarOJOB
ANTANIICKOTO MA3HKA OOYCIOBJIMBAETCA JHIIL HEMOCTATROM B OTOM
SI3bIKEe JEPHBANMOHHEX CPEJCTR.

B panpmeitmem (paspenst I—XII), amanusupysa cucrermrurie OTHO-
HOIeHNsA ONHO- W [OBYNEePEeXOMHLIX IJATOJIOB AHTIWHCKOTO fA3HIKA, MH,
€CTeCTBeHHO, 3aTPOHEM MHOTHE TMEPEXOMHHE THaTOJH-OMOHUMbI, BXO-
JAmpe B TY WIHM MHYI0 U3 paccMaTpPUBaeMLIX B JlaHHOH pafore iex-
CHKO-CEMAaHTHIeCKHX TIpynn. Ipome Toro, Ml COUIH HEOOXOXMMEIM
CONPOBOMMT, AHAJIWMS YHRABAHUEM H Ha MHOIUEe JAPYyrue OMOHIMMBL H3
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yHCJAa MEePEeXOJHAIX, a TAK:KRe MePeXOIHHX I HeIePEeXOJHEIX I1ar0Jos,
yro6u Ha GoabinoM (aKTIUecKOM MaTepuase IPOMJLIICTPUDPOBATH
CKazaHHOe 37[ech 00 OMOHHMHN KaK XapakTepHelmel depre coBpe-
MEHHOTO AHIJUHCKOro sA3nKa. OpHako oTH HabawaeHUs (OCHOBHIBA-
lomumecss IVIaBHBIM o6pasoM Ha Marepumanax BAPC, a Taxkske ciopaps
A. C. Xopua6u®®) HeCKOABKO BHIAZAIOT U3 06INEro ImIaHa CHCTEMHOTO
aHamu3a, B KOTOPOM CTPOUTCA HACTOAIas paGora, MOITOMY OHH BHI-
HeceHn B HpuMedaHus (pasmeiant [—IV).

Taxue HabaOMEHUA HAJ OMOHHMUEH NEPEXOHLIX M HEIepPeXOTHbIX
[JIarofioB, IPH BCEH MX DIH30AMYHOCTA M HEIIOJHOTE, MOJE3HBI TaKIKe
B TOM OTHONIEHHH, 4TO BHIJEJEHHE OMOHMMMYHEIX IEPEXOAHBIX IJaro-
J0B HA OCHOBE TOI'0 WJIM WHOTO YIPaBJEHIS MOMKET CIYKUTH CUTHA-

. JIOM K OIpEJIeJIEHNIO COOTBETCTBYIOMUX I'PYIN OMHO- WAU ABYIEpexol-
HHIX [JIaT0JI0B, B COCTAaB KOTOPHX BXOJAT JaHHHE raarois. M geiicreu-
TeJIbHO, MHOTHE H3 OTMEYEHHBIX HAM{ B IIOCTPAHMYHHIX HPHMEYAHUAX
OMOHAMHYHBIX IIEPEXOJIHBHIX IJIAT0JIOB HAaXOJAT CBOH «ajgpecy cpeaym
TéX I'PyHH TMEPEXOJHEIX TIaToJI0OB, KOTOPHIE BEIABJEHE M OTPAKEHBI
B HacToamed paGore.? 3aMmeruMm Tarke, uTo HUPPOBLIE WHEKCHI,
KOTOPHIMU CHAOKEHH B TEKCTE M B IPUMEYAHHNAX IEPEXOTHEE, a TAKKe
HENEPEeXOJHHE [JAarOJB-OMOHHMH (run,, run,, rungy ¥ T. [.),
HOCAT YCIOBHBIH XapakTep, OHU OOKYHO YKAa3HBAOT JUObL Ha TY
HOCJIel0BATENBHOCT, B KOTOPOH OMOHMMNYHEIE TJATOJE YHOOMH-
HalTCA B HacToAmed pabote.

OTHOCHTENbHO HEeNepeXoJHBIX TiarojioB, KOToOphse HAC 3[eCh 3aHH-
MaiT IJIaBHEIM 00Pa3oM B CBA3H ¢ BOIPOCOM O pasrpaHUYEHHH OMO-
HAMMYHHX TEPEXONHBIX M HEIMEPeXOAHKX JIeKCeM, MMEIOmNX Pasand-
HYI0 COYETAaEMOCTD ¢ APYTUMH JIEKCEeMaMu, HYKII0 CKa3aTh claenyomiee.
Ecau B caiyvae nepexogHHEX IAarojioB MX COYeTaeMOCTh OIPeeasaeTcs
Ipeskie Beero Ha Gase yupapieHus (110 OTHOIIEHWIO K JeKceMaM-{oIoJI-
HEHHsIM), TO COYETAeMOCTh HelepeXOMHHIX TIJATreJI0oB B JEKCHUeCKHX
KOHCTPYKIMAX YCTAHABJINUBAETCA B YCIAOBUAX IPUMBKAHUA, HOCKOJABKY
yopaslieHue, Oy/Ib TO IPeJIO;KHOE, OeCIPeJIosKHOE NI BapUaTHBHOE,
HM coBepIeHHo 9ykuo.2? Hanpumep, aus yomoMaHyTHX BHIIE Helepe-
XOAHBIX rjaroxos travel, ‘myremecrBoBarb; e3gurh’, walk, ‘XoguTsh,
ATH memKoM; 6pomurh’, wander, ‘6poauMTh; CTPAHCTBOBATH M AD.

20 Hornby A. S. Oxford Advanced Learner's Dictionary of Current
English. Oxford University Press, 1978.

21 Jrn rpyume 9nTaTeldb MOKET HAWTH B yKasaTelie aHTJHHCKIX Iepexof-
HHX I HeNepPeXONHHX IJAarojioB, Ifie OTMeUeHH maparpadgs, B KOTOPDHX pac-
CMATPHBAIOTCA OHO- IJIN ABYIepPeXOfHEIe IJIarojnl; cM. Tawke 13.2, 13.3.

22 Topops O NpPHMBKAHNH, MH He HMeeM B BHIY KaKy-TH60 0co0yio JeKcil-
9eCKyI0 CBA3b, HPOTHBOIOJAraeMyio yIpasieHiio. [fo cBoell CymHOCTH IPIMEI-
KaHIle He COMOCTABIMO C YIpaBJeHIeM, KOTOPOe HCXOJHT OT IepPeXOAHOro ria-
rola n ofyciloBiuBaeTca cro JeKCHUECKOH cemaHTHKoil. [IpmMeikaBEne — 9TO
daKTHIeCKH JHIEL OTCYTCTBHe ynpaBieHHsA. Eciiu mocienniee MoAjaeTca KIaccH-
¢uxannn ¢ BHAelleHNeM ero PasjNYHKX THIIOB (CM. HIDKe O THIAX yImpaBJeBHA
HePeXOfHHX IJIarojoB B aHrAHiickoyM s3nke — 0.17), To B OTHOWIEHNH IIPHMEH-
KaHnsg HHYero mofo0HOro HeJb3A cKasaThb. Korga roBopHTCs O IPHMBIKaHMMH,
nMeeTcs B BHAY co0CTBERHO He IJIAroJ, a TOT BJEMEHT (¢ HpefioroM min Ges),
KOTOPHI IPHMEIKAET K HeEMY.
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XapaxkTepHa COYETAGMOCTL ¢ CYOCTAHTHBHEIMHE JEKCEMaMii, 0003Ma-
galomuMa mpocrpadcersa: to travel round the world, to walk along
the road, to wander about the world u r. ;. (1.12), npuuem yxasan-
Hafi COUeTAeMOCTH peaqusdyercs 37ech NOCPEJCTBOM CIYHeGHBIX JIEK-
ceM-petoros. 1looGHbie ri1aroabHble KOHCTPYKIUA, KOTOPHE YacTo
NPHBOJATCA B CHOBAPAX [AJsA 1MOACHEHIA 3HAYCHHII COOTBETCTBYIOMUX
TIarojoB, — TAKMKe 10 CBoeil CYNIHOCTH J e KCUUYEeCKHU e KO H-
CTPYZXI[HMH, KAK U IMIaroabHble $passl (CAOBOCOYETAHMA), BO3HMU-
KaloHmime HA OocHOBe ynpapueHus. WX cocraBHBIMM 2;IeMEHTAMH SBJA-
I0TCA MMEHHO JIEKCeME — INIaroJbHAA H CyOCTAHTHBHAA, U3 KOTOPHX
IepBasd PaccCMATPUBAETCSA B ACHEKTE €€ COYUeTAeMOCTH ¢ Apyroii, cyl-
CTAHTMBHOM JeKCeMOl.

HUsyuenne coderaeMocTM HENEePEXOAHBIX TIJAaroJoB ¢ oOIpeleseH-
HEHIME PpaspsafaMH CYMECTBHTEJIbHHX, OYEBHAHO, HO/IKHO NPHBECTH
K BBIJIEJIEHUIO PA3HHIX JEKCHKO-CEMaHTHYECKUX TPYNI HeIepPeXOMHHX
TJIaroJI0B, MOKO0HO TOMY KaK aQHAIHM3 COUYETAEMOCTH LePEXOMHBIX Iia-
roxoB Ha 0ase NPeI0KHOIO NIu GeclpeJIoKHOTO YIPAaBIeHHA nMeeT
CBOMM De3yJbTaTOM BHIeJEHHe PAa3IUIHBX JEeKCHKO-CEMaHTHYGCKHX
TPYUI OJ{HO- W ABYIEPEeXOJHBIX TIJIarojioB. B cojepsxareJbHOM ILIaHe
B TOM M APYTOM cJaydJae Peub MJeT 0 JeRCHYEeC Kol ceMaH-
T M K € IJIarojoB COOTBETCTBYIOMUX TPYII, TaK KaK 3Ta JeKCHYeCKas
CEeMaHTHKA ONpeeseTcsd ¢ YIeTOM COUYeTaeMOCTH INIATOJBHEIX JIeKCeM
(ux ¢opmanpHBIX AUCTPpUOYTHUBHEX ocoGerHocreil). CremoBaTenbHO,
HENOCPeNCTBeHHKIM IpenMeToM MCCJIETOBAHMA B pPacCMaTPHBAEMHBIX
TJIATOJBHBIX KOHCTPYRI[UAX CJIYIKAT IIATOJbHEE JIEKCEMEI, N3y1aeMble
B aCHEKTe MX CHCTEMHEIX OTHOLIEHHI, B COOTBETCTBUM ¢ HX IIPHHAJ-
JEeKHOCTBI0O K TOH WMJIN WMHOH JeKCHKOo-ceMaHTMYecKOoH TrpyImre.

Heckonbko oTBaexascs or Bompoca 00 OMOHMMHM IIePEXOTHBIX
¥ HeIepeXOoIHHIX IJIAaroJioB, HY}KHO 3aMeTHTh elle ciegyiomee. Oruer-
JUBO€ IIOHMMAHWE IIPEJMeTa WHCCIEJOBAHAS B JEeKCHIECKOM
(1ekceMHOM) a H a I M 3 €, 0 KOTOPOM 37eCh WAET pPeYb, BAKHO MJIs
TOTO, 9roGBl HAa CMEIIEBATHh €ro IPOoOIeMaTHRY, CBASAHHYIO ¢ M3y4e-
HUHEM CHCTEMHEIX OTHOIIEHUH IePEXOMHBIX, & TAKMKE HEMePeXOIHBIX
JIeKceM, ¢ HpoGIeMATHKOM CHHTAKCEMHOTO AHAJIN33, KOTOPHI MMeer
JeJI0 yiKe ¢ CHCTeMHHIMA OTHOIIEHHSAMH 3JIEMEHTAPHBIX CHHTAKCHUE-
CKHUX eIWHUI|, BHEAsIeMbX Ha 0ase CHHTAaKCHYIECKMX cBA3eil B Ipe-
JIoKeHNsAX. PaHee MH yiKe 0TMedasd, Kacasch BOIPOCA O COOTHOIIE-
HUY YIOpaBIeHMSA ¥ CHHTAKCHYECKOH NOMUHHUTENbHOH (cyGopamHa-
THUBHOM) CBf3M, YTO YOPABJISEMbIe 3JIEMEHTHl B INIATOJBHBIX M HMHHIX
(pazax BoBce He IOJIIEKAT WMCCJHENOBAHUIO ¢ YI€TOM HX IIPOTHUBOIO-
CTABJEHHOCTA APYr APYTYy, TAK KaK TaKoe HCCJIeJoBaHHe BO3MOIKHO
TOJNILKO B CHHTAKCHUECKMX KOHCTPYKIMAX-MPEIIOKeHHAX ¢ OmOpoil
HA cyOOPAMHATHBHYIO CBA3b, MMEIOMYI0 IPOTHBONOJNOKHEYIO yIpaBJe-
Huo mampasienHocts (JI. am., c¢. 115—147, 127—129, 190—192).
Mopo6uo aroMy u Bo ¢pasax ¢ HeIePEXOTHLIMHU TIATOJaMU IPUMBIKA-
I0I{e K MOCJHeIHUM CYHIECTBUTEJIBbHEIE ¢ IPENJOroM HiH 0e3 mpef-
JI0Ta MPECTABJIAKT MHTEPEC TOJIBKO B acCIEKTEe COYETaeMOCTH ¢ HUMH
HeNepexofHbX IJaroJoB, KOTOPbie M RIACCHOUIUPYIOTCA B 3aBUCH-
MOCTH OT 3TOT0 IO JIEKCHKO-CEMaHTHYeCKHMM TpYIaM.
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Yro sxe Kacaercsa MPOTHBOIOCTABJIEHHOCTA APYT APYrY CymMecTBH-
TeJBHEIX ¢ IHpemjoraMu uim §e3 HPEeRIIOTOB, TO OHA YCTAHABIMBAETCS
B CHHTAKCHIECKAX KOHCTPYKIMAX B COOTBETCTBHE C HAIPABIEHHOCTHIO
cyGopimHATHBHON CBA3HM, NPUYEM IPEIJOT B HTOM ciyiae obpasyer
HepaspHBHOE eAUWHCTBO ¢ cymecrsurespubiM (JI. am.,
c. 192; C. am., ¢. 10—12, 14, 106—107). Hanpumep, B 1npeqioskeHnmn
The boys travelled round the world npexnosRHOE COYETAHUE CIYKHUT
CPEICTBOM BHIPAKEHMA JIOKATUBHOW CHMHTAKCEME!, B IPEMIIOKEHAN Ke
The boys travelled on Sunday npepmioskHOEe codeTaHUe MPENCTABIAET
TeMIOPAIbHYI0 CUHTAKCEMY H T. . ITO YKe 06JacTh CHHTAKCHICCKOH
CEMAHTHKHM, HOCHTEJIAME KOTOPOil ABJAITCA HE JIEKCEMBI, a dJleMeH-
TapHHE CHUATAKCHIECKUE EXMHUIHI — CUHTAKCEMBI B HX DPAa3JIWIHBIX
BapuaHTax,’® W W3yYeHUe ITUX €JUHUI B MX CHCTEMHHIX OTHOUIEHHAX
BOBMOZKHO JIMING B MpemIokeHuAX (MM MX 9acTAX), a UMMEHHO B 3a-
BUCHMOM I103UIMM IPH CAMEX PAa3JMIHBIX TJArogax, HeIepeXOoXHHX
0 MepexofHHIX, a TAKMe IPHU CYINeCTBUTENLHHX, IPUJIATATEIBHEIX,
HApeYnAX.

Onmaxo, MOCKOJABKY HellepeXO[HEE TIAaroib, Kak U IEePeXOJ(HHE,
CAY/KAT CTPOMTENHLHBIM MATEPHANOM IS TpPeJioeHuil, B KOTOPHIX
peaqm3yerc WX MOTeHOUAIbHAS CIOCOOHOCTh COYETATHCS € TEMH
AIY HHBIMU JieKCceMaM#, IO0CTOJNBKY, OYeBHIHO, BIOJHE IIPABOMEPHO
HDH BHIGIEHME JIEKCUKO-CEMAHTHIECKUX TPYND HeINePeXOMHBIX Iia-
roI0B YIUTHBATh, KAKWe CHHTAKCEMBI BOOOINE MOTyT yHOTPeOIATHCA
IpU TIarojax COOTBETCTBYWOIOUX TPyHO (yIeT B3auMOXEHCTBUA eu-
HEI JIEKCUYeCKOT0 W CHMHTAKCHYECKOTo ypoBHeR sA3mka).?* B rarom
clIly9ae MMeeTcH B BHIY He COYETaeMOCTh TJIaToJOB ¢ TeMM WIN WHEIMA
CHHTAKCEMaMH (JIeKCEMB COYETAIOTCA TOJBKO C JIeKCeMaMM Ke),
a MMEHHO BO3MOYKHOCTH YHOTPeGJeHHS TeX WIH WHHX CHHTAKCEM,
B 9ACTHOCTH BHIPayKeHHEIX TPEJIOKHBIMU COYeTAHUSAME, B 3aBUCHUMOH
HO3WIUK IIPH OMpeleleHHHX TPymHax raaromos (cM. raxsxe 13.5).

Ecin mpubergyTh K B3HAKOBEIM MOAENSAM, TO pa3aumide MKy
POIBbIO TPEeIora B IPUBE/IEHHHIX BHIIe ¢pasax ¢ HeIepeXOXHBIMHA TiIa-
ronamu to travel round the world, to walk along the road, rae om
He o0pasyeT eJMHCTBA HU ¢ cyOCTAHTHBHOH, HM C INIArOJBHOM JeKce-
Moii, u B mpenmno:xeusx The boys travelled round the world, The
boys walked along the road, rme mpejsor BHCTYIAeT B HepPa3pEHBHOM
eEHCTBE C CYMECTBUTEAbHHIM (KaK CPEJCTBO BEIDAJKEHUS JIOKATHB-
HOHl CHATAKCEMEI), MOKHO IIOKA3aTh CIAEMYIOIuM 00pas3oM (¢ IOMOUIHIO

23 CM., HANIPIMEP, O BAaPHAHTAX JIOKATHBHHX M TEMHODAJIBHHX CIHHTAKCEM
B aHErimiickoM ssuke: Bennmcxasa I'. II. IlapagurMarnuecknil pax cyo-
CTAHIHAALHLIX JIOKATHBHHX CIHHTAKCEM II HX BAPHAHETOB B COBPEMEHHOM AHTIHN-
ckoM s3nke. Kamg. gme. 10.02.04. JI., 1980; MM eTrpam H. B. Temmopais-
PHe CHHTAKCeMH B COBPCMeHHOM aHTimiickoM sasmke. Hamp. goc. 10.02.04.
J., 1983.

24 B pToM ILIaHe, OYEBIIHO, CIefyeT MOHHMATDL BHJEACHNE TaKNX CHHTAK-
CHYeCKAX 3HAUeHII, KaK HPOCTPAHCTBEHHOE, BPEMEHHOE, Mephl, KOJIYecTBa,
HeJdH, IPHIAHBL, CII0cO0a I AP., O OTHOMIEHNIO K <IPefIOKHO-IANeHHEM (Gop-
MaM» WIH, TOYHEe, COYETAHIAM NafesKHEX (OPM ¢ DPA3AHYHEIMH IPEHJIOTaMH,
KOTOpPLIE DPACCMATPNBAIOTCA Ha OCHOBE NPCAJIOKHOIO TANeHHOTO TPHMBKAHIA
B aKajeMmtueckolr «Pyccroil rpayniarures (M., 1980. T. II. C. 45--50).
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sHaka «mitoc»): 1) V +round+S, V +along+S; 2) S+ V, +round S,
S+V_ +along S. B Monenax nepsoro Pofia OTPaKAITCH I eKCeMH
B COCTaBE JEKCHIECKHX KoHCTpYKOmi-ppas,?® Momenm xe BTOpOrO
pojia JalT HpefcTaBiAeHAe O CPEACTBAX BHPUKEHAA CHHTAKCEM
B COCTaBe CHHTAKCHMIECKMX KOHCTPYKOMA-Ipeminoxxendit (cp.: JI. am.,
c. 130—-131; C. am., c. 11—12, 106—107, 298).

0.4. Mu spmech orpaHMYMBAEMCA JIWIDL HEKOTOPHIMHA 3aMeUaHHAMMN
OTHOCHTEJIBHO BO3MOKHOCTEH CHCTEMHOTO W3yIeHWA HENepeXOJHEIX
TJIaroJI0B, OMOHNMHMIHEIX I€PEXOTHEM rilarosaM. Te m gpyrue mopiae-
KAT WCCIEJI0BAHWIO B COOTBETCTBUW ¢ HX IDHHAIEIKHOCTHIO K TeM
WY MHHEM JIeKCHKO-CEMAHTHYCCKMM TPYNIaM W ¢ YIeTOM HX codeTa-
e€MOCTH B FJIaroJbHEX (pasdax. Ha ocHoBe ynmpaBileHMA cOYeTaeMOCThb
IIePeXOHKX TJIaTOJIOB YCTAHABIWBAETCA OGHYHO IO OTHOIEHHIO K Cy-
IMEeCTBUTENbHNM WA, PEKe, MECTOMMEHHAM (IOABOXMMHM mof 3Hak C
B MOJeIAX YIDPaBIeHAA), B YCIOBUAX e IPAMHKAHAA COYETAEMOCTH
TJIATOJIOB MOMKET ONPEeNeNATHCA IO OTHOIEHWK) K JieKceMaM DPasHBIX
yacTel pedd, B TOM 9HMCIe CYUIECTBATEJIbHHIM C MPENJIOTaMM MJIH Ge3
IPEAJIOTOB, €CJIM TA COICTAEMOCTh XapaKTepPHA MMEHHO MJIA TIarojoB
faHHO# rpynum. Bes ydera coderaeMoCTH INIarojioB He MOKeT GHITH
¥ caMOo@i HOCTaHOBKH Bompoca o6 mx oMomummmu. CiaemoBaTexnHO,
IepBHM ITaroM HPY BHAEJEHAN OMOHAMMYHHX IJIaT0J0B OJKHA OHTH
KOHCTaTamad CYIMECTBeEHHX pasaniMii B HX coderaeMoctd. Ilocie-
Jyiomiee e M3yJeHWe OMOHMUMHUTHHIX IJIATOJIOB 3aKJIITAETCA B OIpe-
JleIeHAA WX CHCTeMHHX OTHOIEHWH, TOYHee — B OHpeAedeHMM HX
IPUHAJIEKHOCTA K TOH WJIM MHOH JEKCMKO-CEMaHTHIECKOW rpyime,
WIeHH KOTOpO# o6bequHEEHN OGIMHOCTHI0 WM GAH30CTBHI0 3HAYEHHA
¥ o0meil coueTaeMOCTHIO ¢ JieKceMaMu Bo ¢pasax.

IIpaMeHATENFHO K NEPEXOMHEIM IarojiaM, KOTOpHE HAaC HEHOCpes-
CTBEHHO 3aHHMAIOT B HacTosAmed pafore, OMOHHMHIO MOKHO HOIpas-
IeJATh ¢ ONOPOH HA yHpapleHMe cilelyloImmEM obpasoM: a) ¢ omHOH
CTOPOHH, BHEJATCA OMOHAMAYHEE OZHO- M JBYOEDPEXOAHHE TJa-
TOJIH, MMEIIIHe Da3iuIHoe yIpasieHWe (HOABOJMMEIE IOJ pPAasHEIe
Mojead yOpasiaeHuA); 0) ¢ APYrod — yCTAHABIUBAIOTCA OMOHHMMIHEIE
OJHONEPeXOaHNe, a4 TAKKe ABYIepeXofHHEe IJIATOJH, KOTOpHe o06aa-
gaoT ofmAM [iA HAX yOpasieHAeM (HOABOJATCA IOJK OfHY H TY e
MOfielIb YHOpaBjieHns). B TOM W JPyroM ciydae CYWECTBEHHYI0 PpOIb
B pasrpaHAYeHAY OMOHMMHYHHX HEDPeXOJHEX TIJIaroioB HrPaeT Co-
9eTaeMOCTh, CHTHAIMBAPYIOMAA O IPHHAJJIEKHOCTA COIOCTABJIAEMEIX
TJIArOJbHBIX JIEKCEM K PA3SHHM JEeKCHKO-CeMAaHTWIeCKHM TIpynmaM
(xoTopHe HAMIEKHT ONUpemenuTs). [aA HMamlocTpaumm CKasaHHOTO
npuBeAeM 37lech ABA pPAAA OMOHHMHIHHX IEPEeXONHHX TIJAToJbHEIX

25 ITpm MopmeJupOBaHMH JIEKCHIECKNX KOHCTPYKHIN ¢ HelepexXogHHIMH Fia-
ronamu (V), DpAHAZIEKAIMAME K OHOII I TOH yKe JIeKCHKO-CeMaHTHIECKOH rpynie
(3mech AMel0TCA B BAAY HellepeXOJHKIE TJIaroJk CO 3HaUYeHHeM ABmienns — 1.12),
BOBMOKHO TOCTPOEHFEe HECKONBKHX HIM MHOrHX MOJiellelf, B KOTODHIX OTpa’ka-
I0OTCA JIeKCEMH TOHf WM HHOH 9acTd pewi, NPHMEIKAIMNe K HemepeXOXHOMY
Taaroay, TOIAa Kak $pasu ¢ nmepexOmHEIMH riaaroiamn (V,), NpHHAAIeKAIAMA
K OfHOM W TOH jKe TpyNIe, TORBOJATCA O] efIMHYIO AJA HUX BHAKOBYIO MOJENL
(1.1).
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JeKCeM run, EMeIolMuX COOTBETCTBEHHO PasHoe (a) I OJHO 1 To ke yiI-
pasienue (6), MCIOAB3Ys HPHU BTOM (PAKTHISCKHH MaTepHaj 3HAYM-
TeapHOH 0 00BeMy caoBapHoit crarbu BAPC:2%¢

a) rung ‘rEath, HoAroHATE’ (Vi + C): to run sb (He ran me breath-
less. Don’t run me too fast), to run cattle; run, ‘mataskusaTbcsA, Ha-
neraTh, HaCKaKMBATh Ha 9TO-JI., CTAJKHBATHCA ¢ ueM-a.” (Vi + aga-
inst + C): to run against sth, to run against a rock; run, ‘croaxkmyrnb
YT0-1. C 9eM-J.; CTYKHYTH 9r0-1. 060 4ro-i1.” (Vi + Cl + against + C¥):
to run sth against sth, to run one’s head against a wall; run; ‘Hana-
Jarb, HaOpacHBAThCH, HAKMHBATHCA, HANETATh HA KOTO-A., YTO-J.’
(Vic + at + C): to run at sb, sth, to run at the railings; run, ‘uposo-
muth d9eM-i. 1o deMy-n.’ (Vi + Cl+ over + C2): to run sth over sth,
to run an iron over a cloth; to run one’s hand [fingers] over sth;
run, ‘6erno NpoYMTHBATE (IpocMarpuBars) 4to-ia.” (Vi + through + C):
to run through sth, to run through the text [papers]; run, ‘upoge-
BaTh, HPONYCKAaTh 4YTo-1. uepes dro-n.’ (Vi + Cl+ through + G?):
to run sth through sth, to run a thread through an eyelet, to run
one’s fingers [a comb] through one’s [sb’s] hair; run;, ‘rarorers
K YeMy-JI., IMeTh CKJIOHHOCTH K 4eMy-i.’ (Vi + fo + C): to run to sth,
to run to fat, to run to sentiment, to run to extremes;

6) run; ‘rHaTh, mOATOHATE (Vi + C, cM. I. a); run,; ‘OPOBOAUTSH,
npoxaafnBark’ (Vi + C): to run a fence (round a house), to run a cont-
our, torun boundary lines (on a map); run,, ‘aurs, HaauBath’ (Vi +
C): to run water (into a bath-tub); run,; ‘upoxomurs; upeogoe-
Barb (npenamcmeue)’ (Vi + C): to run a blockade, to run the guard,
to run rapids; run,, ‘yopasusars, Bogurs’ (Vi + G): to run an engine,
to run a steamer; run,; ‘/{eMOHCTPHPOBATh, HOKA3KIBATE (nvecy, furom)’
(Vir + C): to run a play (We ran this play six times); run,; “mepeso-
3UTh, TPaHCHOPTHPOBaTh; HmpoBO3UTH’ (Vi + C): to run a cargo of
coffee, to run liquor (drugs, arms); run,, ‘womsepratbca (pucky,
onacnocmu)’ (Vi + C): to run risks (You run no risk of meeting him);
run,, ‘Hedararb, ouyGIUKOBHBATHL (¢ 2aseme, oscypuaae) (Vi + C):
to run a story (on the third page) u zp.

AHATH3 DPHBEJICHHBIX OMOHMMHUYHKIX [JIATOJIBHEIX JEKCeM CBA3AH,
KaK HOXYePKUBAIOCH BRIIE, C YCTAHOBIECHUEM HX CUCTEMHEIX OTHOIIE-
HO ¢ APYTUME OFAHO- WU /IBYIEPeXOJHKIMH IIAr0JIaMHu, BMECTe ¢ KO-
TOPHIMU OHM OGBEUHAIOTCA B TY WIHM MHEYK JEKCHKO-CeMAaBTHYEeCKYIO
TPYHILy HA OCHOBE OGI{HOCTU MM OJIH30CTM HX 3HAYEHWH H codUeTae-
MOCTH ¢ OJHUMH ¥ TeMH ’Ke JeKCeMaMHU-TONOJHEHUAMU (IpH HaNaudu

26 CnopapHas cTatha run III v B ykasamHOM cloBape gaKTHuecKm pacua-
JaeTcd Ma HeCKOJbKO cTaTed, moMedeHHmX muppamn I, IIA, IIB, IIIA (BAPC.
T. 2. C. 372—374). O mepexofHOM W HeepPeXONHOM IIarojax runy, run, o cooT-
BETCTBYIOIMUX IPyNIax IJarojoB, B COCTaB KOTOPHIX OHH BXONAT, ¢cM. B 1.12.
SaMeTHM TaKiKe, UTO MOJeJIH yIOpPaBJEHUR, KOTOPHE MH gaeM B CKOOKax, MOTYT
OuTh yTOYHeHH IO Mepe pacIIEpeHHsa (PaKTHISCKOTO MaTepHalka, eclH oOHApY-
JKHTCH, UTO COOTBETCTBYIOIIHE JIEKCHKO-CEeMaHTHYECKHe T'PYNNB, B COCTaB KOTO-
PHX BXONAT OMOHMMW4YHEE INEPexXofHHE TIJarojh, XapaKTepH3yIOTCA BapHa-
THBHWM yOpaBJIeBHeM.
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00mero I HEX yNpaBienus, OTPAKaeMOT0 B 3HAKOBHIX Mogeaax).t
KpoMe Toro, y mpuBe[enHBIX OMONHMUIYHBIX IE€PEXOJHBIX IIar0JOB
00HApYHUBAIOTCHA HEKOTOPHE 0COGEHHOCTH, KACAIOIMECA HX B3aHMO-
OTHOIIEHMIT APYT € APYTOM, & TaKKe MX OTHOHICHUI ¢ OMOHMMUYHBIMHU
VMM HellepeXOfHBIMHU riarojamil. Tak, Heap3s He 3aMETHTh, YTO OMO-
HUMUYHBIE TJATOJH run, ‘HATAJIKMBATHCS HA YTO-JI., CTAJNKHBATLCH
¢ ueM-1.” M run, ‘CTOJKHYTH YTO-JI. ¢ YeM-I.; CTYKHYTh 4TO-I. 000
YTO-I.” COIPUKACAIOTCA MeIy cofoil ropasgo Oaimse, deM ¢ JPyrUMH
OMOHHMUYHBIMH FIAT0IaMIl, ¥ 00 9TOM MOKHO CYJUTDH 110 HX 3HAUCHUAM
I COYETAEMOCTH, XOTH OHHUH W3 HHUX SBAAETCA OJHONEDEXOXHBIM,
ApPYroii — ABYMEPexXONHBIM (U ysKe II03TOMY OHM HE MOTYT OHITh
00BeMHEHH B OIHOH JEeKCUKO-ceMaHTHuyecKoit rpymme).?® Cxomcrso
B COYETAEMOCTH MKy OSTHMM IIePEXOHBIMI INIaTOJaMH, KOTOPHIE
MOKHO HAa3BaTh KO P pPeJ A THBHBL MU IIATOIAMHU, WIH K O p-
PedsaTaMHu, B3aKIIOYAETCA B TOM, UYTO ONHONEPEXONHEBIH runy
Ha OCHOBE IPEJIOKHOTO yIpaBieHus (IOCPEACTBOM IpefiIora against)
COYETAETCA C TEMH ke CyllecTBUTeabHbMu (1eKceMbl-fomnoanenus C),
YTO H ABYNEPEXOHHHI run, Ha OCHOBE TOTO Ke IIPE/IJIOKHOr0 yIpaBie-
Husa (aexceMs-gomomxnenus C2); cp.: to run against a rock, to run
against a wall (Vi + against + C) — to run one’s foot against a rock,
to run one’s head against a wall (Vi + C!+ against + C?).
IMomoOHpIMI K€ KOPPEJATUBHHIMH HEPEXOXHEIMH TJIAarojdaMH sAB-
JAATCA, HANpUMep, ofHomepexomHwue hit,, strike, B 3HaveHun ‘ypa-
puThcA, ymuburhes, CTYKHYThcA W JAByHepexojuHsie hitg, strikes
‘yaapurh, yiIuOuTh, CTYKHYTL , KOTOPhle MMEIT TO Ke yIpaBJeHwue,
9TO M run,, rung COOTBETCTBEHHO: to hit against a wall, to strike
against a stone (V¢ + against + C) — to hit one’s head against a wall,
to strike one’s foot against a stone (Vy, + C! + against + C?).%® [lna cpas-
HEHHs1 MOKHO IIPUBECTU M JPYTHE NaPhl KOPPEIATUBHEIX II€PEXOMHBIX
IJaT0JI0B, KOTOpEE OGHAPYMHUBAIOT TY ke O0INYyI0 AJA HUX coderae-
MocTh ¢ JekceMamu-fgonoaHenusMu (cp. C m C* B coOTBETCTBYIOIAX

27 JleKclIKO-CeMaHTIIYECKIle I'PYNILl mePeXOAHHIX IJIarojioB, B C€OCTaB KO-
TOPHX BXONAT OMOHIMIYHKE TJIaTOJNH runy, ruly, paccMaTpuBawTca B 4.2, 4.8,

28 YxasaHHEIe OMOHIMIIYHEE TIePeXOHEHEE TJaroJH Tun, I run; MOryT ynpae-
JIATH I IOCPEACTBOM IHEIX HpemJoroB, Kpome against, T. c¢. IM CBOHCTBEHHO
BapuHATHBHOE HpejlodkHOoe ynpasienne. O0 3ToM Jaer ipefcTaBleHlie O aKTH-
gecKIH MaTepnaJ IOTHPYeMOH 37ech CAoBAapHOH cTaThll (mpuM. 26), xora sTOT
MaTeplall paspos3HeH, T. e. HOZBONITCA IOJ pa3HHe 3HAYEeHHs IJAaroia run.
Tak, K OFHOLIEPEXOZHOMY TIJIaroJdy run,, BOAIMO, IMET HEIOCpPeJCTBEeHHOe
oTHoUeHNe to run (up)on sth ‘Heo)kUEaHHO, BHE3ANHO BCTPETHTHCA € YeM-I.,
HATOJIKHYTHCA, HACKOUNUTL Ha 4ro-Z.' (to run on a mine, to run (up)on a
rock); to run across sb, sth ‘cayuaiimo BCTpernts KOro-l., 9UTO-II., CIydaiiHO
BCTPETUTHCA € KeMm-J., 9eM-jJ.; HATOJKHEYThCA Ha Koro-i., Ha 9ro-i.’ (I ran
across him in the street); cp. Tawie to run into sb ‘caywaiiBEo BCTpeTnTh KOro-i.,
CTONKHYThCA ¢ KeM-I.' (to run into an old friend); cm. Tamke 4.8.

29 Cp. TaKyke 9TH OMOHIIMITYHBIE TJIATOJIEL (OJHO- I ABYIEPEXORHHII) B Ipen-
aosennax: Iis head struck against the door — She struck her elbow against
the door 1 T. 0. B pyccKoM si3blKe 0YeHH GJIBKYI0 Mapailelb paccMaTPHBAEMBIM
KOPPEJATIBHHM TIJIarojiaM aHTJIIICKOr0 A3bIKA COCTABIAIOT OJHOIEDeXONHEI
yuubumocs (yuubumoves o deepv, 0 Kamerws I T. [.) Il IBYHePeXORHHI yuubumo
(ywubumov sokoms o deepv, 0 Kamenv 1 T. 71.).
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MOJeIAX), XOTA U HA OCHOBE DPA3JIHYHOTO ympasieHus. lIpmiepamu
T8KHX KOPPOIATHBHLIX IEePEeXOJHLIX IIATOJNOB ¢ PA3IHYHBIM yIpaBe-
HHEM MOTYT CIAY:KHTH marry,, wed, “;keHuThcsa (Ha KOM-J.); BHIHTH
saMy (3a KOTro-i.)’ — marry,, wed, “JKeHHTH; BLIIABATh 3aMyK :
to marry an old man, to wed a soldier (Vi—}C) — to marry one’s
daughter to an old man, to wed one’s daughter to a soldier (Vi
Cl+ to + C?), a Taxske ogmonepexofasii raaron address, ‘obpamarbes
( KoMy-1.)’ u pmBymepexommbii address, ‘azpecoBars’: to address
one’s chief (Vi + C) — to address sh to one's chief (Vi + Cl+ to+
()30

Hax moxaspiBalOT IIPUBEJEHHLE NPUMEpPH, KOPPEJIATHBHAA IIapa
IePeXOfHEX TJAroJioB rul, M rung He IpPeJiCTABIAET CO00H HM30IHPO-
BAHHOTO fIBJIEHUs B si3biKe. BheleHve ¥X W3 YUCJIA OMOHHMMYHEIX
HePEeXORHLIX TJATOJOB run BiedeT 3a c06oli HeOOXOAHUMOCTDL HCCIENO-
BAHHA U APYTuX HOM0GHEIX }Ke Iap OHO- U ABYIePEeX OXHHIX IJIaroJoB,
(AU3KHMX TI0 3HAYEHWIO U COYETAEMOCTH. B COBOKYIHOCTH TaKue KOp-
pelATHBHEE TAPhl OMOHIIMAYHEIX OfHO- W IBYIIEPEXOJHHIX TJAaroJioB
MOIYT COCTABUTH CYUIECTBEHHYIO THIIOJOTHYECKYI0 J€PTY COBPEMEH-
HOT0 QHIIHIICKOTO A3KKA (B CPABHEHUH, HAIPUMED, C PYCCKAM SI3RIKOM).

Heuro nmomoGHoe HaOIHOmaeTcA M BO B3aNMOOTHOIUEHHAX MHOTHX
OMOHHMHUYHEIX OZHOIIEPEXOMHHX ¥ HENePEeXONHHX IJIAT0JIOB AHIIHM-
CKOTO fI3BIKA, KOTOPHIE TaKKe 00Pa3yiOT CBOEro Pofila KOppeasiTUBHEE
HapH 00 3HAYEHHWIO M codeTaeMocTd. T'aK, OHOIEPEXOMHBIH TIJIATOJ
run;; ‘EMOHCTPHUPOBATH, NOKA3LBATE (nvecy, ¢uavm)’ 09eHb OIMBKO
COOTHOCHTCSI € OMOHHMHYHGLIM €My HeIepeXONHHIM TIJATOJOM Iuny,
‘HATH (REMOHCTPMPOBATHCA — 0 nbece, ¢fuabme)’, H DTO ABCTBYET,
HAIPUMEP, U3 COIOCTABJIEHUA CAeAYIOMUX IpeIIosKeHuil, e Kypcu-
BOM BHJEJ€HO CYLIECTBUTEIBHOE, COYeTAEMOCTD ¢ KOTOPHM XapaKTepHa
1A gagaHX raaronoB: We ran this play six times — This play has
been running for a year. U npyroii oqHOIEpEX O HEI TJIATOX M3 YHCJIA
OPUBEIEHHBIX BHIIE€ OMOHUMHYHEIX IIEPEXOMHBIX TJIAr0JOB — ruN,
‘ynpaBuATh (MawuH0L), BOTUTH (a6mobyc ¥ T. 11.)’ KOPPEINPYeT ¢ OMO-
HAMUIHREIM €My HENEepPeXONHBIM TIAroJoM run,, ‘paGorarh, REeHCTBO-
Bath {0 mawune)’; cp.: I run this machine — You mustn’t let the
machine run free. B orauune or KOppeasTUBHLX AP OTHO- ¥ ABYHEpe-
XOHHIX TJIATOJIOB, KOTOPHE MBI HIIICTPUDPOBANU Bhiuie BO (pasax,
KOPPEJIATHBHEIE APl OJHOLUEPEeXOJHBIX X HEIEPEeXOHHIX IJaroJoB
PaCCMATPHBAIOTCSA 37[eCh YiKe B IPENIIOKEeHNAX, TAK KAK XapaKTepHad
1A HEMEPEXO/IHEIX IJIAroJ0B—YIEHOB TAKMX MAP COYETAEMOCTH C CY-
IEeCTBUTEIBHEIMA (B NIpUBEAeHHEX IpmMepax — play, machine) pac-
KpHBaercs B NIPEJJIOKEHHAX HA OCHOBE IpegmxaruBHoil casum. Ilo-
Ro0Hble TAPH OMOHMMHUYHHX OJHOIEPEXOTHHX ¥ HEIEePeXORHBIX I.1a-
FOJOB HMEIT IMHPOKOE DACIHPOCTPAHEHHE B AHTIMHCKOM S3HIKE H

30 06 opmomepexomEHX riarodax address;, marry;, wed; I OMOHHMHYHEIX
HM JiByDepexofEHX address,, marry,, wed, cm. 1.9, 1.10. Jpyrue Koppeaarus-
HEle TapH OfHO- I ABYIePeXONHEX [VIATOJOB INTATEeNb MOKET HANHTH B IMOCIENYI0~
IAX pasfenaX HacTosAmelli paGoTH, PYKOBOACTBYACH YKasaTeleM IJaroJos;
cy. rawke 13.3.
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HapALY ¢ YKABaHHEIMI BHINE KOPPEJIATUBHHMY HapaMd OMOHHMHIHEX
OHO- U JABYOEPEXONHBIX IJNAC0JOB COCTABIAIOT €I0 XAaPAKTEPHYIO
THOOJOTHIECKYI0 uepry (13.3).

K sroit ob6nactu (aKTOB JTEKCHIECKOr0 YPOBHA A3HIKA OTHOCATCH
¥ MHOI'OYMCJIEHHHE HNapPH OMOHUMWYHHIX OJHONEPEXOMHHIX M Helepe-
XOJHBIX IJIATOJOB, KOTODHE B IPAMMATHKAX AHIVIMHACKOrO A3KHKa HE-
PelKO paccMaTPUBAIOTCA B CBA3HE ¢ HpobieMoil Tak Ha3EBAEMOTO Cpefi-
Hero 3ajiora: open; ‘OTKPHBAaTh’ — open, ‘oTkpmBarbca’ (I opened
the door — The door opencd), burn, ‘;xeus, curars’ — burn, ‘ro-
pers, meiath, croparth’ (I burnt the paper — The paper burnt),
boil; ‘kumaTurs’ — boil, ‘kumers’ (I boiled the water — The water
boiled), resume; ‘B030GHOBIATH, MPOAOIKATE’ — resume, ‘Bo30GHOB-
asarbed, mpopoiskarbesa’ (We resumed the conference — The con-
ference resumed) u ap.3! MBorue u3 9THX OAp OMOHMMUYHEIX OJHO-
HepexOofHHX M HeIePeXOJHHX IJVIATOJOB AHIVIMICKOL0 A3KKA COOT-
BETCTBYIOT B PYCCKOM fA3bIKe KOPDEJATUBHEIM HapaM CJArojioB, paa-
JIHYAOMUXCA HAJWIMEM Y OZHOIO WieHA Haph Cy(PuKCaJIbHOH MOp-
$eMH -ca (4 mOoTOMY He ABJAAINUXCA oMoHuMamn).3? OgEAKO Takoe
COOTBEeTCTBEE HAOJIONAaeTcs HE BCETHA, 0 Ye€M CBHAETEILCTBYET, B 4Ua-
CTHOCTH, IepeBOf HA pYyCCKMH A3nk map burn;—burn,, boil;—boil,,
a TaKie [ap OMOHMMHMYHEIX [IJIAarOJOB IUNy;—IUNy, IUN;,—TIUly,
KOTOPHE NOCHY;KHJIN HaM OTIPABHON TOYKOH LPH BEEJEHHM KOppe-
JATUBHHIX Nap OMOHHMMHYHHIX ONHONEPEXONHHIX U HelepeXOLHEX
raaroaoB. llosromy, Mexay mpodmM, Heab3sA HPOBOAMTH AHAJIU3 KOP-
PeJNATUBHHX Iap OMOHMMHUYHEIX TJIAr0J0B 3TOr0 POAA, PYKOBOACTBYACH
JMOIb IEPEBONAOM HMX HA PYCCKHMA MM KaKOH-HHOYOb OPYrod ASHEK
(xoTA mepeBof JACTO TO;Ke HOKasaTedeH). To e camoe caegyer cka-
3aTh M O PAaCCMOTDPEHHHX BHINEe KOPPEIATHBHWX Iapax OMOHUMUYHEIX
OfHO- ¥ ABYHEpPeXOfHHX raaroioB. CyIecTBeHHOH ONOpPOHl NIpPH BH-
JleTeHUK TeX M JPYIUX B aHIVIMACKOM A3HIKE CHYKHT YY€T cOYeTaeMo-
CTH TIJAaroJiOB ¢ CYWECTBHTENbHEIMEH B CJI0BOcodeTaHuAX (pasax)
Wi IpeiioeHunx .3

0.5. Urak, amamu3 NpuBeAeHHHX BHIIe ABYX psaAAoB (a, 06) omo-
HUMWYHEX IepPeXOJHHX IJaroJoB I'ul MO3BOJAET HAMETHTh IYTH HC-
cIeflOBaHUA OMOHMMHYHRIX IJIArOJOB B PpasHHX HAOPaBJICHUAX:
BO-NIEPBEIX, C YIETOM UX BXOKACHHA B Pa3JUIHbIE II0 COCTABY JIEKCHKO-

31 Cm., Hamp.: I1yish B. A. The structure of Modern English. Lenin-
grad, 1971. P. 119—122. — Cp. rakiKe IpHUBefieHHHE B DTOil CBA3H JBY- H
ORHOIEePeXORHHI TraAarodn apply; ‘OpumeraTts’ u apply;, ‘mpuMenaTtbca’: We
apply the rule to many cases — The rule applies to many cases (Ibid.,
p. 119).

32 )Cp. TaKKe OPHBeJEHHEE BHIIE IapH IJAarojoB Scare;—scare, U AX COOT-
BETCTBHA B pyccKoM sasuke (0.3).

33 B BAPCe ¢axTop cOu€TaeMOCTH He YIHTHBAETCH [0 OTHOINEHHIO KO MHOQ-
TUM IapaM OfHOINEPEXOAHHX M HeNePeXOfHHX IJAaroioB, IOJ00HWX IPHBeAEH-
HEIM BHIIE, XOTA IEPEXOfHKIM IJIaroJaM CBOECTBEHHO COYETAThCA C JeKCeMaMH-
JIOIIOJTHEHUAMU Ha OCHOBE IPUCYINEro MM yIpaBieHHA, B 9aCTHOCTH OecupemIon-
HOF0, HeIepeXORHHM jKe IJarojaM yIOpaBleHHe BooOme uay:xfo. B uactHOCTH,
OpuBefleEHNE HapH open,— open,, boil,—boil,, resume,—resume, paccmarpu-
BAalOTCA B CJOBape KaKgasg B IIpeflellaX OJHOFO OGINerc SHATIeHHA.
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CeMaHTHYECKNe TPYNIH H, BO-BTOPHIX, ¢ YJeTOM HAJWYAA KODPPeJd-
THBHEIX HAD OMOMVMHUYHHIX OJHO- W JBYIEPEeXOTHHX, a TaKKe OTHO-
NepeXOfHKNX M HemePeXONHHX TIJarojoB, SHAYMMOCTH KOTODHX N
A3EIKA BHIXONUT HAJEKO 3a Ipelels YKA3aHHHX TJaroJoB-OMOHAMOB
run. OxEako amanms MOCIENHEX MOKeT OHTHh MOKA3aTEIFHKHM H B XPY-
TOM OTHOINEHUH, MMEIONIEM CYIIeCTBOHHOE 3HATEHME ANA IOHMMAHMA
OMOHEMHH IeKceM BooOme. Pedr maer o TOM, 9TO OMOHUMNYHEIE JEK-
CeMEI, B YaCTHOCTH II€PEXONHEIE TIIAr0JE-OMOENMEI run, 00IaxaoT pas-
IMYHOH CHOCOGHOCTHI0 TMPHOOpeTaTh HepPpeHOCHEL € 3 HAa 9 e-
HHJ fi, KOTOpHE HAXONAT OTPajKeHHe B COYETAEMOCTH HePexOXHHIX
T71aT0JI0B ¢ JIeKceMaMu-HonoraeansMu. Hanpamep, U3 yKa3aHHBIX BHIIIE
OMOHIMIYHHX TE€PeXONHHX TJATOJI0B Irun OfHONEPEXONHHE Iun,
‘HaTaJKHBATHCA, HajNeraTh, HACKAKMBATH HA YTO-l., CTAIKHBATHCA
¢ 9eM-1.”, run,, ‘TPOBOAATH, NPOKIANEBATH ¥ ABYIEPEXOXHHI run,
‘IpoBOATH YeM-JI. O 9eMy-1.’ ymoTpebasiorca B MePEHOCHOM 3Haye-
HUH, H B TAKOM CIyd4ae OHH COTeTalOTCA BO $pasax ¢ WHHIMH Pa3pA-
IaMA CYIIEeCTBUTEIbHHX , 96M T, KOTOPHE HCIOIb3YIOTCA IIPH HAX B HX
OCHOBHOM 3HAaueHnuun; cp.: 1. to run against a rock ‘macko-
9nTh HA CKAJdy, YHaputhesA o crany’ — to run against difficulties
*CrOMKHEYTBCA ¢ TpyAHOCTAMN ; 2. to run boundary lines (on a map)

‘mpoBofATh rpaHANH (Ha kKapre)’ — to run a parallel (too far) ‘mpo-
BOMIATH (CIMIIKOM AajieKme) Iapajienn’; 3. to run an iron over a cloth
‘mpoBecTH yTIOrOM Ho ckareptw’ — to run an eye over the papers

‘oKHEYTH B3IJIANOM Gymarm, Gpocmrp B3riapy Ha Gymarm’.
VunreBaa XapakTepHYO JUIS HAaHHKHX HEPeXOfEHX TIJATO0JO0B CO-
7eTaeMOCTh, KOTODPAA YCTAHABIHMBAETCS HA OCHOBE ONPE/EIeHHOTO
ynpasiieRHsL (COOTBeTCTBeHHO Vi + against+ C, Vi +C, Vi +Cl+
over + C?), B mpumumume HeTPYRHO AupPepeHNHPOBATH MX OCHOBHOE
u meperocHoe sHaYeHNA. Taxk, /1A IePBOTO N3 STHX TPEX OMOHMMUYHEIX
HepexofHHX TIJIarojoB run, XapakTepHa ero cCOYeTaeMOCTh C CYIIECT-
BUTENBHKME, 0003HATAIOMIMY KOHKDETHEE IPeaMeTH (a rock, a stone
W T. I.); B IEPEHOCHOM jKe 3HAUEHNH BTOT INIATOJI CHOCOGEH COYeTaThes
¢ CYMECTBHTEIbHHMY, 0003HATAIOMNME a0CTPAKTHHE HOHATHA (CM.
npumep 1; cp. taxske: This runs against my interests ‘310 mpmer Bpas-
pes ¢ MomMu muTepecamnm’). Ilpm sToM pasnmime MeKQY OCHOBHHIM H
NepeHOCHHM 3HAYCHMAMHA MOKeT IOJYydJaTh, a MOKET WM He IOJYydaTh
OTpa)KeHWA B IiepeBofie: riaroibHble $passr to run against a rock,
to run against difficulties Mo;KHO HepeBecTH Ha PYCCKMIT S3HIK IIO-
CPEeIICTBOM TJIATONIA CMOAKHYMbCA (COAKHYMBCA €O CKAA0, CMOoAK-
nymuca ¢ mpydnocmamu), onaaxo Bo ¢pase to run against difficul-
ties 9TOT ITATON Yy Ke Helb3s IePEeBeCTH ¢ MIOMOINEIO TJIATONA Ydapumbcs
(*ydapumucs 0 mpydrocmu), KOTOPHIH HCIONb3YeTCs NMPH HepeBofe
NAHHOTO TIJIaTojla B €ro OCHOBHOM 3HAUCHMH (CP. CMOAKHYMbBER €O
ckaaoti, ydapumuces o ckaay). Bropoi n3 paccMaTpmBaeMEIX OMOHHMMAY-
HEIX TEePexXONHHIX TJIATONOB — Iun,; B NpmBeNeHHHX (pasax, Ihe oH
ynorpeGieH B OCHOBHOM ¥ II€PEHOCHOM 3HAUCHMAX, NEPEeBONUTCA HA
PYCCKMIT ABKK IOCPENCTBOM ONHOTO M TOTO K€ TJIATOJNa nposodumb
(cm. mpmmep 2). [laa mepeBofia ke TPeThero riaroia — JBynepexof-
HOFO TN, B €r0 IEePEHOCHOM 3HAUCHNH MCIOJIBL3YIOTCA TaKde ITaTOH,
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KOTOpEE HETOIYCTHMHl DM NEPEeBOJie 3TOr0 IJIArojla B ero OCHOBHOM
3HaYeHUH (CM. mpumep 3).

Ecau obpaturhcsa K HAPYrMM NPUBEJEHHLIM BHINE OMOHHMHIHEIM
IEPeXOflHEIM, & TAKKe HeIlePeX OHBIM IJIaroiaM, TO OGHADYKAM Ty Ke
KapTUHY: Pa3Tudne MeKAY X OCHOBHHIM W HEPEHOCHHM 3HAYCHHAMHE
OTPAKAETCA HA COTETAEMOCTH STHX TJIATOJOB C APYTHMH JEKCeMaMiu,
TOTAA KaK B IIEPEBOJIE BTO PA3IMdYue He MOJydaeT MOCIeI0BATENLHOTO
orpaskennsa.’* HanpuMep, ofHOTEDEXO/IHDII TIATOX Open, 'OTKPHBATH’
(u3 KoppenATHBHOIl mapH open, — open,, 0.4) mepeBogurcA Ha pyc-
CKulf A3BIK ONMHAKOBO B €r0 OCHOBHOM M NEPEHOCHOM 3HAYQHHAX,
XOTSl B HEPBOM 3HAYEHHH OH COYETAETCA ¢ CYUIECTBUTENBHHIMHA, 060-
3HAYAIOIMY HEONYIIEeBIEHHLIe KOHKPETHHE TPEIMETH, BO BTOPOM —
¢ CyUecTBHTEIbHHMH, 0003HA¥AONIIMH AGCTPAKTHHE MORATHA: tO
open a door [a gate, a window ] ‘oTkpuBaTh BEepH [KaMUTKY, OKHO]’ —
to open a prospect ‘oTkpbiBaTh mepcueKTHBY [Gymymeel’; mpaspa,
B OCHOBHOM 3HAYEeHWH OH MOKeT OBITH IIEPEBEIeH M MOCPENCTBOM IJja-
roya omeopumbs (omeopumbs 0gepvb, KAIUMKY, 0KH0), ROTOPLHIE HEe MOKeT
OHITP MCIOIH30BAH NIPU MEPEBOJIE 3TOTO IJIAroja B €ro IEePEHOCHOM
sgagernu (*omeopums nepcnexmusy).

1 HemepexoHHIT TIaTON Open, ‘OTKPHBATHCA B OCHOBHOM U IIe-
PEHOCHOM B3HAYEHWAX COYETAETCA ¢ PA3IHIHHMH PaspaAmaMu cCylie-
CTBHTEIBHBIX, OJHAKO B TOM ¥ IPYTOM 3HAYEHUAX MOKET IEPeBOTATHCAH
HA PYCCKHil A3HIK ONHUM u TeM ke riaroxoM: The wound opened
‘Pama orkpmutacs’ — New vistas opened before them ‘Tlepem mmmm
OTKPEIJINCH HOBHIE IEPCHEKTHBH’. AHANOTMYHO ITOMY U IepexomHEHIH
raaron burn, ‘ropers, mEIats’ (M3 KOppeIATUBHOH mapm burn, —
burn,, 0.4), ymorpeGnsAsfck B OCHOBHOM M IEPEHOCHOM 3HAYEHHAX,
COYETAeTCA ¢ PABHEIMA Pa3pANaMA CYIIECTBUTENLHBIX B IPEII0KERUAX
(Ha ocHOBe IpeUKATHBHOMN CBA3M) MK Bo ¢pasax, XoTH [Id HEepeBoia
HCIOJB3YIOTCA ONHH I Te ke cpefcrBa: Damp wood will not burn
‘Cripoe mepeso me ropur’ — His hands and forehead were burning
‘Ero pykn u 106 ropeam (neutanm)’, cp. Takske Bo ¢pase: to burn
with enthusiasm [love, hatred] ‘ropers smaTysuasmom [m060Bp10, He-
HAaBUCTBO ]’ W T. [I.

Bonee orgernuBo B IepeBOie BEICTYIAT MEPEHOCHHE 3HAYCHHSA
HeIlepexoJHOTo TIiaroja run, ‘Gemars, Gerats’: B 3aBHCHMOCTH OT
TOr0, TOBOPHUTCA JIA O BPEMEHH, MBICIAX, CIYXaxX, Boje H T. [g., €ro
IepeHoCHEIe 3HAYCH A NEPEA0TCHA HA PYCCKUM ASKHK PasIHIHbIMH IJ1a-

34 JtuM 06CTOATENBCTBOM, OUEBHAHO, 00bACHsIeTCA TO, uTo B BAPCe mepe-
XOfHHe Tl HeDepeXOofHble IIaroisl aHIIMIICKOTO S3BIKAa HAIOTCA TO-PasHOMY B HX
OCHOBHOM H TIePEHOCHOM 3HAUEHIIAX: B OJHIX CAYYAsX 3TH 3HAUCHIA BHEEAAOTCA
B KaueCTBe OTHEeNBLHHX, B IPYTIX OHII OTMEYATCA B IpeferaX OHOro 3HAdeHIN,
a B TPeTHHX OHH BooOme He mpnBojaATcA. TaK, OCHOBHOE N IePeHOCHOe 3HAYCHHS
TOABKO 4TO YKA3aHHHIX OHOMEDeXOJHHIX IJIaroJoB Tun, I run,; CoBCeM He OT-
MeqalTcs, y JBYIEPEXOTHOrO jKe run, OHI BHOENIAIOTCA, HO B Ka4ecTBe OTHeNb-
HHIX 3HageHNil. OCHOBHOoe H TePCHOCHOe BHAYEHHA OJHONCDEXOJHOTO Open
1 HellepeXOMHHIX [JIAroJoB open,, burn,, o KOTOPHX pedYh eme MoHIeT, TakmKe
an6o BoBce He AnddepeRINPYIOTCA (0pen,), AN60 OTMEYAIOTCA B MpefiesiaXx OXHOIO
3HaYeHNA (opelly, burn,); VvKasammble ;Ke HIDKe HepemocHEC 3HadeHHA Hemepe-
XONHOTO Tunl, BHJIEAATCA B CJHOBaPe B KaueCTBe OTHENBHHX 3HAUCHMI,
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roxamir. Cp., Hampumep, ocHOBHOE (1) u mepenocHue 3HaYeHus (2—6)
aToro HemepexoxHoro riaroina: 1. ‘Gemkars, Gerats’: to run fast
[slowly, as hard as one can, like a deer] ‘GeraTts 6mcrpo [Memmenso,
M30 BCEX CHJI, KaK oleHb]’; 2. (0 6pemenut) ‘Gexxarp, J€TETH; IPOTEKATH
Time runs fast ‘Bpems Geskur [nerur])’; 3. ‘mpomOCHTBCA, MEABKATE :
Thoughts run in [through] one’s head [mind] ‘Mpcim meapramoT
[mpomocarcsi] B romose [B ymel’; 4. (GbicTpo) pacmpocrpaHATHCA:
A rumour ran through the town ‘Ilo ropony 6mcrpo pasmeccs [pac-
npocTpaHmics, momoxns] cayx’; 5. 1) ‘ramyreca, mpocTHpartbed,
paccrmarbes’: The road runs across the plain ‘ Jopora mpoxogur mo
paBrEHE’; 2) ‘mOa3TH, BUTHCA (0 pacmenuaz)’: A rambling rose ran
all over the wall ‘Hycr possr creamics mo Bceil creme’; 6. 1) ‘reus,
AUTHCA, coIuTheA, crpymrbesa’: This river runs smoothly ‘9Tta pexa
TeYeT IIAaBHO’; 2) ‘mpoTeKarh, Teun’: This tap runs ‘dror Kpam Teuer’
i 7. 1. OgHAaKO HAPAAY ¢ PA3NWYHHIMA IPYTUMHU TIATOIAMH PYCCKOTO
A3HKA U TIarod 6esxcamb B €ro NEPEHOCHHX SHAYEHUAX MOT OLI HCIIONb-
30BaThCA B KAYECTBE CMEICIOBOTO SKBHBAJEHTA AHIIMICKOTO Hemepe-
XOJHOTO rlUn,, KOTJa OH yHOTPeGHseTcA B TOM IJIM HMHOM IEPEHOCHOM
3HAYEHNH.

N3 raxux mabaomeHnit MOKHO CHeJaTh BHBOX, YTO IOJATaTbCs
IeJUKOM HA HEPEBOJ] UPY PasTpaHMYEHUM OCHOBHOIO U IIEPEHOCHOTO
3HaYeHHUII TIATOJOB, BOOOIIe TOBOPH, HEAb3s (I0N00HO TOMY KaK HEIb3A
NOJAHOCTBIO MOJATAThCA HA IEPeBOJ] HPU YCTAHOBICHHH KODPPEAATHB-
HHX Iap HEePexXOofHHX W HeNepexoJHHX INaroios; cM. srime, 0.4).
Ilepesom Ha pycckuil miru APYTo# ABHK 3aBUCHT OT HAJIUIHA B ITOM
A3BIKE TeX TN HHHX CPeACTB HepefaTIy OXHOTO U TOTO e Miu GJIM3KOTO
CMHCJAOBOIrO COJEepPIaHUuA, KOTOPOe BOBCe He Tpebyer
yuera cOYETaEMOCTH TJIATOJIOB ¢ Apyrumu jexcemamu. Ha oroit umcro
CMBICJIOBOHl OCHOBE BOBHMKAIOT B SI3HKE C HH O H M M b, WIH C H-
HOHMMHUTIEeCKHU e D AN K, BRIOYAIOMHUE B ce6A Kak OTHEILHEIE
TeKCeMH, TAK U COYETAHUA JEKCEM, €CIH OHM B CMLICIOBOM OTHOMICHHHT
9KBMBAJEHTHEI OTAENBbHEM JeKceMaM (cM. taroke 0.7). Orcroma, Mexmy
HPOYHM, ABCTBYET, YTO OMOHUMMUS JI€KCEeM B MPUEIUIE He COMOCTABAMA
¢ CHHOHHMMeii: IIpH BHIAEJEHHA OMOHUMHUYHEIX JEKCeM, B 9aCTHOCTH
OMOHIMHIYHEIX IEPEXONHHX TIATOJbHHX JIEKCEM, CYNIeCTBEHEYI0 POIb
HTpaeT ydeT HMX COYETAEMOCTM ¢ NPYTHUMH JEKCeMaMu, TOTHA Kak
CHHOHMMH YCTAaHABIMBAIOTCA 0€30THOCUTENBHO K (PaKTOPy coderae-
moctu. 33

AHann3 IeKCeM-OMOHUMOB BXOIHMT B OOy TMPOGIEMATHKY JIEK-
CHUECKOT0 WIH, IHHMpe, JUHIBHCTUYECKOTO AHANW33a, KOTOPLIA uMeer

35 06 oTaANYI CHHOHHMHYECKHX PSOB OT PANOB, WJIM TPYNN, IepPeXOmHHX
JeKcd, BHJEJIAEMHX IIa OCHOBE HX JIEKCHYECKOH CeMAaHTHKM H COTETAaeMOCTI
C JIeKCeMaMII-OIOJHEHIAMI, € OMOPO# Ha METOJK MOJeINpPOBAHUA H SKCIEpH-
MeHTa, MOKHO CYANThL yKe IO IepBoil I3 paccMaTpPHBaeMHX B IOCJedVIOIHX
pasfieslax TPYUI TlepexofHux ridaroioB (1.1): mapagy c¢ raaromams, KoTophie
MO/KHO Ha3BaTh CHHOHHMaMH (Haupumep, abhor, abominate, detest ‘murars
oTBpalmedne, HeHaBH/ETH’), B 3TOH Ipymille UMEIOTCA H TaKHe TJArOJbLHHE JeK-
CeMEl, KOTOpHIe ABIATCA aHTOHHMaMm; cp.: like ‘mpaButhbes, moburs’ — dis-
like ‘mcHnTEIBATH HempHASHB, He JIOGHTH’, regard, ‘yBamarh’ — disregard
‘He yBaKaTh, mpeHeGperats’ H T. I.
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AeN0 ¢ A3HKOBHMH eJUHHIaMU B COBOKYIHOCTH HX COREP/KATeIbHHX
u POpPMANBHHX OCOOEHHOCTEH M HAXOAHMT ONOPY B METONAX JIHHTBH-
CTHYECKOTO SKCIEPUMEHTa M MOJleJIAPOBAHNSA; U3YICHHE jKe CHHOHAMAN
HApPALY C AaHTOHHMHeH MOKeT COCTABUTH CYIeCTBEHHYI0 9acTh ImpoG-
JeMAaTHKH CeMaCHOJIOTHH, IJI KOTOPOH yUeT CMEICIOBOTO CONEDPKAHMUS
npuobperaer mepPBOCTeIeHHOe 3HAaYeHMe. MeXIy TeM B JMHTBHCTHKE
B HACTOAINNEe BPEMs OMOHUMHA PACCMATDPHBAETCA NPEMMYIIECTBEHHO
KaK pa3 Ha (OHe CHHOHHMHU ¥ BKYIle ¢ CHHOHMMHEEH, IpHYeM YIOp
HenaeTCAHA YCTAHOBISHNE CEMAHTUICCKHX CBA3CH MEK/TY 3HATCHUAMMA —
TPH OTCYTCTBEA BO3SMOKHOCTH ONEPETHCS HA TOAJHHHO A3HKOBHE
(aKTOpH, K 9YHCIY KOTODHX B IEDPBYIO odepefh OTHOCHTCA (AKTOP
cogeraeMocTH JeKceM. Takasa opuenTanusa u 0GyCIOBIMBAET TO B CYII-
HOCTH TYIOHKOBOE IOJO;KeHHe Bemed, KoTopoe 0GpasoBaloch BOKPYT
Bompoca 00 oMoHmMuH.?®

[eficTBUTENIbPHO, BO3BMOKHO M yIecTh (AKTOP COIETAEMOCTH JIEK-
ceM, eciii OOBEIMHATL B OfHOM (MHOTO3HATHOMY IJIATO0Je IepPeXOfHLe
(ogHO- W BYHIEPEeXOfHKEeE) X HellePeXONHEE TIarojiH, KaK 3T0 OGHYHO
gesnaerca B JekcmKorpagmuecKoil mpakrtmke? M ¢ moMompio Kakmx
JMHTBHCTHIECKUX METONOB MOKHO OELIO GH IOKa3aTh HEOGXORMMOCTD
BHIIGNIEHAS B A3HKE TAKAX (MHOTO3HAYHEIXY TIaroioB? Jlanee, MOKHO 11x
MpPOBECTH PA3TPAHAYEHME MEKNY OCHOBHHIM M NEPEHOCHHMH 3HAYCHNH-
AMM «MHOTO3HAYHOTO» TJArojia, KOTAA OTCYTCTBYeT OIOpa HA code-
TAEMOCTH JIEKCEM M HOJ{ pasHhe 3HAUYeHHUsA IIArojia IOABOIATCA B CyII-
HOCTH Da3HHE IepeXofHhle W HelepexoiHHE IIATofbHHE JeKCeMEI?3?
Camo co6oit pasymeeTcs, 9T0 B STHX YCJIOBHAX HE BOZHMKAET W IMOBOJA
BH/ICJIATH B fABHKE KOPPEJIATHBHHE NAPH ONHO- M [ABYIEPEXOXHEHX,
a TaKke OJHONePEeXONHKIX W HellEPeXOMHKIX FIATONO0B, MOAOGHHX TeM,
KoToprie Grnm oTMedernH Bume (0.4), Tak Kak o6a wiena napu o6Beqn-
HAIOTCA B KadecTBe 3HAYEHMH ONHOTO «MHOTO3HATHOTO» TJIArona.

M maxoHen, KOTHA YIOD JeJaeTcs TONBKO HA BHIABJICHHE CEMAHTH-
4eCKMX CBf3eil MeKAy 3HAYEHHAMHA (MHOTO3HAYHOTO» CIOBA, KOTNA
urHOpHpYeTcA (PaKTop COYETAEMOCTH JEKCEM M OTCYTCTBYIOT JHMHIBH-
CTHYECKHNE METO/IK MCCJIEOBAaHMAA, NCUE3aeT BCAKAA BOSMOKHOCTL H3Y-
9aTh CHCTEMHLIE OTHONEHHA ONHO- ¥ ABYIEPEXONHHX TJAT0J0B Ha
OCHOBE COOTBETCTBYIOIIEro yNpaBJeHuA, a TAKKe CUCTEMHEIEe OTHOIIE-

36 Cp., mampmmep, cBupgereabctBa M. II. Koweprama, KoTOpHIiT oTMedaer,
YT0 JIMHTBUCTAYECKWH CTATYC OMOHAMHM [0 CAX IIOp He ompefeler: «Muemna
OTHOCHTEIHHO OMOHHMHA KOJeGNIOTCA OT HMHTEPOPETAIIMH ee KaK OTHeNbHOH
JIEKCAKO-CeMAaHTHYEeCKOH KaTeropuH (B DALY HOJACEMHN, CHHOHHMHMW, AHTOHH-
MAHN), #3y4UeHAe KOTOPO#l ABJIAETCH OJHOM M3 IEHTpPAJbHHX mpobieM JeKcHdue-
CKOil CeMaHTHKH, [0 IoJHOro ee orpumaHma». U pamee: «Hamboxbmee pacmpo-
cTpaHeHHe TOJYYNI KPHATEepUH CeMaHTHIECKOH CBA3H MEXAY BHAYCHHAMY, CO-
rJIacHO KOTOPOMY A0 TeX Iop, MOKa DasHHe 3HaYeHHs OJHOTO H TOTO 3Ke CJIOBI
COXPaHAT MeKIY c060# uT0o-TO 00INEe, rPYyNIOAPYIOTCA BOKDYT OHOIO CMEICIO-
BOTO CTEeD’KHS, CIOBO SIBJIISIETCS IOJNCEMAaHTHYECKHM; eclId ;Ke OTAeJbHEE 3Ha-
9YeHMsI TNOTePAJIH MeXAY coboil cBA3b, TO CI0BO pacmalock Ha oMoHAMEHY (K o-
gepranm M. II. Jlekcuueckas codeTaeMOCTh OMOHMMOB H JHHIBACTHYECKHH
craryc oMoHnvmnm // ®umonormgeckne Haykm., 1981. Ne 5. C. 47; cM. Tawske:
Kouepran M. II. CioBo i xoHTekct. JIeBiB, 1980. C. 77 m ca.).

37 B aTHx ycaOBHAX IePEeHOCHHE 3HAYEHHA YACTO BHIIAKAIOT M3 ITOJIA 3pe-
HAA Nexcuxorpada. ’ '
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HnA HEIIePeXOXHHX TIaro.oB, KOTOPHEe 00B6ANHEAITCA BMECTe ¢ Hepe-
XOMHHIMH IJAroJiaMm B KaUecTBe 3HAYOHMH «MHOTO3HAYHEIX» CIOB U
TeM caMEIM 060caGIMBAIOTCA OT APYrux JeKceM, OAMBKHX MM IO 3HA-
9eHMI0 W coderaeMocTu. e DpuxoAamTcsA HOBTOMY YOUBIATHCA, UTO
B YCAOBMAX BHIJENEHUS B SA3HKEe «(MHOIO3HAUHEIX» CJIOB, KOTHA €MH-
CTBEHHOH OHmOPOM Cay:Kar ceMaHTHYeCKue CBHA3W, He NOARAINUECST
000CHOBAHMIO C IOMOIILIO ABKHKOBHX (AKTOR I 3KCHEPUMEHTOB, Qak-
THYECKH OTCYTCTBYIOT COIIOCTABHTEIbHO-THIIOJIOTHUYECKIIE ICCIeJ0Ba~
HOs KaK LepexXONHLIX, TAK U HellePEeXOJHHX JeKCeM Da3HHX SA3HIKOB.
Takue ucciegoBaEHsA, B YACTHOCTH B O0JACTH HEPEXONHHX TAATONOD,
BO3MORHEI TOJBKO HA CHCTEMHOI OCHOBE, C Y4YeTOM COAepPKaTeNbHEX
(mexcHKO-ceMaHTHUECKHX) B (OPMANBHHX NUCTPHOYTUBHHX ocoben-
HocTedl (MX COYETaeMOCTH), H ¢ OHOPOH HA JIHHIBHCTHYECKHE METOJHI
sKCOePUMEHTa ‘M Mojexuposanus (cM. taixe 0.7, 0.8).

BapmaHTHOCTH JeKceM

0.6. Ilepexonuiie U HemepexXofHLE INIATOJNbHEE JTEKCEME KaK 3Je-
MEHTapHEIE JIeKCAYeCKUe eIMHNIE IPeCTaBIA0T co60il cucTeMnr Gopar,
HaJIW4Ke KOTOPHX 00YCIOBICHO HPHHAJJIEKHOCTHIO STUX JEKCEM K OI-
peflelleHE o 9acTy pedn — Taaroxy. Tak, riIarojbHEE JeKCeMbl HMEOT
¢unaTHLIe (NMYHBE) M HeHHUTHHE (HEAHYHLIE) (QOPMEI, TOIJa Kak
cyOcTaHTHBHbBIE JIEKCeMH 00JajaloT HWHOM chcTeMoi ¢opM, xapaxrep-
HEIX MMEHHO JJif CYLIECTBUTEJBHOTO Kak dacTd pedu. B daxrax atoro
polia OTYETIMBO LPOABIAETCA TeCHOEe B3auMOJeHcTBUe eMHUL] JeKCH-
YeCKOTO W MOPQOIOTHYECKOTO YyPOBHEH A3HIKA, T. €. JIEKCeM M yacrei
pegn. IIpu aToM pasiauuasie MopdosoruIecKue GOPMEL ONHOHE W TOM e
TJIArOJIBHOM MK cy6CTAHTUBHOA JeKceMbl OGKIYHO CTPOATCA Ha OCHOBE
eMHOTO [JIA BCEX HHX KODHEBOTO dJeMeHTa, XOTA OH MOKeT Iperep-
meBaTh HEKOTOpPHE H3MEHEHWsH, B YaCTHOCTH B OIJACOBKe (CP. QOopME
o. ¥ MH. YHCJIA CYMIeCTBHTENbHBIX B AHMIMIICKOM A3HIKE: man — men,
woman — women, child — children u ngp.). Opmako cymecrryor n
nexceMir, Mopdoaorugeckue (GOPMEl KOTODHX BKJIIOYAIOT B cebsa co-
BEPIIEHHO pasimuHsie KopHU. J[O0CTaTOYHO B 3TOH CBA3M yKa3arh Ha
TaKkde GOPMEL IJIAT0JOB B AHIJIMHCKOM M PYCCKOM A3HIKAaX, Kak be —
am — is — are — was, go — went, ¥0y — wes 1 Ap. IT0, OYEBUHO,
CBHJETEILCTBYET O TOM, UTO IPH3HAK BHEIIHETO CXOACTBA (HANHIHE
OZHOTO M TOT'O yK€ KOPHEBOTO dJIeMEHTa) He HIPaeT pelmamileil posm
OpH BHICJEHUH JEKCEeMH B COBOKYIHOCTH €€ MODP(OIOTrHYeCKHX
gopmM.

IpurajgIe;RHOCTD ABYX BHENIHE COBIANAONIMX JIEKCEM K [BYM
Pa3IMUIHLIM YaCTAM PeUd OOHYHO CUUTAETCA HOCTATOUYHLIM OCHOBAHHEM
WIS UPUSHAHEHA MX OMOHuUMaMu. JlefiCTBHTENBHO, CIpPaBEAIUBOCTH
TAKOTO PEIeHUsI He BEI3HBAET COMHEHHA, TAK KaK 00beIuHuTh MOpdo-
normyeckue (GOPMHI [IArofa M CYIIECTBUTEIBHOTO B OHOH JeKceMe
B OPUHNMIE HEBOSMOKHO. K cau OB JHHETBHCT HONETAJXCA 00BEIUHUTE
B OMHOM JleKCHYECKOH eMHEIE, HANPUMED, OMHOUEPEXONHKIA TIJIaroJi
love ‘mi06uTh’ ¥ cymecTBuTeabHOE love ‘1060BL’ wim pity ‘mkamers,
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cofonxesroBaTs’ W pity “mazocrs, codoaesmomamue’, wim regard
‘yBaskaTh’ W regard ‘yBajKeHme’ W T. N., HCXOAA IPH 3TOM U3 yUeTa
HX BHEIIHEro CXOACTBA M OJMBKOTO 3HAUEHUA, TO TAKYI0 «IEKCEMY»
HeIb3A OBLIO OBl 0XAPAKTEPH30BATH IO OTHOLICHHIO K PYTUM JEKCH-
geckuM 00pA30BAHUAM TOTO jKe Pofla. ITO ABCTBYET XOTH OBl yiKe H3
TOTO, 9TO [IAJIEKO He BCErja B A3HKe NMEITCA OJHOBPEMEHHO W IIaro.
u GII3K0oe K HeMy II0 3HAYeHHI0 OJHOKOPEHHOE CYHIECTBHTENBHOE.
HKpome TOro, HeMaJI0IUCICHHH M TAKHE IJIAT0JIE, KOTODEE COOTHOCATCSA
¢ GIM3KUME K HUM 10 3HAYEHUIO OJHOKODEHHKIME NPUJIAraTe]bHEIMH,
a TAK/Ke CYIHeCTBUTENbHHIMU MK TOJBKO IPMIATATEIbHRIMIL, U €CIU OH
JIMHIBUCT TAKKe TOMBTAXCA 00belUHATH IPUTATATEIBHEE BMECTE C CY-
HIECTBUTENbHHEME Wind 6€3 HUX C COOTBETCTBYIOLIIMH IVIar0J1aMH B eu-
HHIX «JIeKCceMaXx», TO IOCHe[HHe OKA3aIUCh OH CTONb »Ke HeoIlpefe-
JUMKIMH, KaK ¥ IeKceMu», o0pefiuHAlonne B cebe BHEIIHE COBIALAI0-
mue (OPMHI TIJIATOJNA M CYHIECTBUTEILHOTO.

B aTux ycmosuax, ecTeCTBEeHHO, HeJNb3s GHIIO G M3y4aTh coveTae-
MocTh Kak (OpMalbHYIO AUCTPUOYTHBHYI0 OCOOEHHOCTDH JEKCUTECKHX
e[IMHUI], KOTOPAA DU HAJIWIHH HePeXOXHHX JeKCeM YCTAHABIUBAETCSA
HA OCHOBe ympasieHuA. J1 cyImHOCTH caMOTO YHIPAaBIEHUA, KOTODPOE
y MHOTHX IJIaTOJIOB M CYINECTBHTEIbHEIX COBEPIIEHHO Pa3JIHYHO, OKa-
3aach OB HEeSACHOH {Cp., HAIpuUMep, OecIpelJIoKHOe YIpaBJIeHNe Iia-
TOJOB M IPENI0KHOE YIpPaBieHHe ONHOKOPEHHHIX CYUIECTBHTEJLHBIX:
to love sb — love for sb, to pity sb — pity for sb, to regard sb’s
rights — regard for sb’s rights u r. m., 1.1). Ilpn manuaum rakux me-
sICHOCTeil B OIPEeNeNeHHN IPeMeTa MCCIEe0BAHNUSA THHTBUCT HE MOT GLI
olepeThcst HY HA METOJi MOJReJANPOBAHUA, HI HA METOJl BKCIIEPUMEHTA.
9Tu MeTOAH JHHTBHCTUYECKOTO AHANU3A MOTYT OHITH MCIOJL3OBAHLI
JINIIb TOTfa, KOTKA PAasrPaHMINBAIOTCA JIEKCEMEl PA3HHX JacTeil pedu
H YYATHIBAIOTCA MX CHCTEMHbIe OTHOINEHMA Apyr ¢ Apyrom (0.1).

PasrpannumnBas JeKceMH 110 HX IPUHANIEKHOCTH K TOHl mim MHOI
9acTH pedd ¥ M3y4asd MX 0 OTHOINEHMIO K JAPYTUM JeKceMaM B 060ux
PYEKIHOHANBHEX ILTAHAX A3HKA — NapajUrMaTHYecKOM H CHHTAT-
MAaTHIeCKOM, JUHTBUCT HEHM30E€HO COIPUKACAETCA C OUYCHBb CJOMKHOM
npo6iemoii BADUAHTHOCTH, KOTOPAasA MMeeT He TOJIbKO TEOPeTHYECKoe,
HO U Oojbinoe mpakrtudeckoe 3HadeHHe. Ilomobmas sxe mpoGirema
BO3HUKAET M PEINaercs NPUMEHHTeJbHO K 3JIEMEHTAPHEIM eIMHUIAM
Apyrux ypoBHell sA3mKa — QomeMaM, MopdeMaM H CHHTaKceMaM,
KOTOpHe HapsAAY C JeKCeMaMH OTHOCATCA K WHCJY TAK Ha3bBAeMbIX
IMHUYECKUX eJIMHNI S3HKA, T. 6. € JNHAN-UHBAPUAHTOB,
IpefcTaBJeHHEX B ABHKe cucTeMaMu BapuanToB. OXHAKO mpuMeHH-
TEIbHO K JIeKceMaM mpo0ieMa BapHaHTHOCTH, MOKHO CKA3aTh, HOCHT
0CcOGEHHO CJIOKHBIH XapaKTepP, BCIAENCTBHE TOTO 4TO JEKCEMHl TEeCHO
B3aNMOJIEHiCTBYIOT KaK ¢ eJHHHIAMH MOpPQOIOTUIECKOTO YPOBHA
A35IKA — YACTAMHM pedn, 063 yUeTa KOTOPHX WX HENb3A ONPENeIUTh, TaK
U ¢ eMUENLIAMH CHHTAKCHYECKOTO YDOBHS, JJISA KOTOPHX WeKCeMH
cayRatr cTpomTeabHEIM MarepuanoM. CiefoBaTelbHO, oOIpefeneHHe
JeKceMHl IIPefIoJaraer, ¢ OAHOM CTODOHH, 3HAHNE TOT0, KAKHe JaCTH
peun BEIENAIOTCA B A3HKE ¢ UX PA3IHIHON MOPPHOTOTMIecKoil CTPYK-
TYPO#, C APYroil — DPEACTABIEHNEEe O TeX CHHTAKCHYECKUX eNMHNIAX,
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1A KOTOPHIX (PaKTOP IeKCIYeCKoii HANOTHAEMOCTH, a TAKKE JIeKCII-
yeCKOe OKDY)KEHHEe HMeIT CYUIeCTBEHHOe 3HadeHHe.

B aroit cBA3M caefyer 3aMeTuTh, UTO TPAJUIMOHHO K YACTAM Deyu
OPUHATO OTHOCHUTH M TaKue CIy;KeOHBIe DIeMEeHTH, KaK HPeNJoT WIn
€0103, KOTOPHE B CYIIHOCTH HE CONMOCTABUMEL C IOAIMHHBIMU TaCTAMII
peds, HOCKOJIBKY OHIf HE HMEIT KaKHX-Tn00 XapaKTepPHHX 0C00eH-
HocTeil MOpP(OIOTMYECKOTO TOPAAKA, KOTOpHE oTiauianu Obl X, Ha-
npuMep, OT CYHECTBUTEIBHOTO WJIN TJAroJa, Win HHOIl yacTu pedn.
Il B nexkcuyeckoM mIaHe HPEAJOrM UM COIO3H He IONAITCA MCCIe-
JMOBAHMIO B ACIIEKTE WX COYETAEMOCTH, KOTOPas II03BOJANA On ycra-
HOBHUTh HX JEKCHYECKYI) CEMAHTHKY, IOJTOMY OTHECTH HX K YHCIY
JeKceM HAPAAY ¢ CyOCTAHTUBHHIMM, TJIATOJIBHBIMHU I JPYTUMHU JeKce-
MAMH HE IIPEACTABIAETCS BO3MOKHEIM. A 9TO 3HAUUT, ITO IpodieMa
BAPDUAHTHOCTH, KAK OHA BO3HMKAET IIPUMEHUTEIBHO K TJIaTOJBHHIM,
cy6cTaHTHBHBIM, aJBeKTUBHHIM H JPYTUM JIeKCeMaM, He pacmpocrpa-
HSAeTCA HA IIPeIJIOrH W CoM3hl. B cymuocTH, 37ech peub MOKeT MATU
IMmb 0 MOAMPHKATME TOTO WJIM HHOTO CIy:KeGHOro ajeMeHTa (Cp.,
HAOpUMED, MPEAIOTU PYCCKOTO fA3HKKA 6e3, 6, K, 0m, ¢ U HX MoAu(pIKa-
nuu 6eso, 60, Ko, 0mo, c0).

Pemenne npoGaeMs BAPHAHTHOCTH JIEKCEM CBA33HO IIPEKIE BCETO
¢ BOIIPOCOM O TOM, CJIENyeT JHM PACCMATPHBATh B KauecTBe BaDHAHTOB
J1eKceMs! ee Mopdosorudeckue PoPMEL, HATHINE KOTOPHX 00YCIOBIEHO
€e TPUHAMICKHOCTHIO K ONpeleeHHOH JacTH pedn, HaNpUMep JTUJHEE
dopMbI TiIarosa HACTOSIIETO, MpOIHexalIero, 6yAyIero BpeMeHH, mpu-
YacTHHIE W Apyrue GOPMHI rjaroja WIH IajeskHbie (OpPMEI CyIeCcTBU-
TeabHOro u T. J. Ecirm paccMarpuBarhk yKa3aHHEE (OPME TJIaroda Uiu
CYLIECTBUTEJIBHOIO B COCTAaBe COOTBETCTBYIOIIUX JEKCUYIECKHUX KOH-
CTPYKIUI, T. €. [NIArOJbHAEIX WIH CyOCTAHTHBHEIX (pa3 (IIarONBHEIX
WiId ¢yGCTAaHTUBHEIX CIOBOCOYETAHUIL), TO, KA3aJI0Ch OB, HA IOCTABJIEH-
HBIl BOIPOC MOKHO JaTh OTPHUIATENbHBIH oTBeT. [leficTBUTENBHO,
B IJIATOJIbHBIX KOHCTPYKIMAX, B IPefeaaX KOTOPHX YCTaHABIUBAETCS
JeKCHYeCKOe 3HaTeHne IIarosa ¢ yIeTOM eT0o C09eTaeMOCTH ¢ APYTHMHU
a1ekcemamu (to love a boy, to love one’s country u t. 1.), riaroa Ge-
percA TOJIbKO B popMe MHPUHUTHUBA U IIPH 3TOM HE BO3HUKAET HUKAKOM
HE0OXOAMMOCTH B HCIOIB30BAHMU KAKHX-InGo Apyrux GopM TOro 3Ke
riaaroia, Koropeie Morau Omt 3ameHuTh nHPuHUTHB (loves, loved, lo-
ving, etc.). MiHaye rosops, JeKcuieCKNe KOHCTPYKIIMHM, B JaCTHOCTH
rIaroJbHbe, He AT HUKAKOTO MOBOMA AJs BeGopa MOPHOIOTHIECKHUX
dopM IpHU U3YIEHUU JEKCHISCKOH CEMAHTUKHN M COYETAeMOCTH JEKCEM.
Bouxee Toro, 3aMeHuTh HHQUHUTHB B TIIATOABHOMH fpase Apyroii fopmoit
TOI0 3Ke I1aro/ia HHOTAa 1 IPOCTO HeBO3MOKHO, KaK, HAalIPDHMeD, B CIydae
npuuacTus npomepninero spemenn (mpuuactusa II), xoropoe, xors m
ABjIAeTcA GOPMOI TOro Ke 1J1aroia, 4ro U MHQMHUTHB, He MOKeT 3a-
MEHHUTh €r0 B IJIATONBHBIX KOHCTPYKI[UAX.

Heob6xogumocts BrIGOpa MeKAY paccMaTpuBaeMuiMu GopMaMu ria-
roja WId CYIIeCTBUTEABHOTO BOBHUKAET HA CHHTAKCUYECKOM YDOBHE
A3HIKA, T. €. B IOPEIOMKEHHAX, BKIIOUAONINX B ceGA diIeMeHTapHEIE
CUHTAKCUIECKUE eUHMUIIE, I8 KOTOPHX IJaroJbHbe Wid cyOCcTaHTHB-
HEIE JIEKCEMBI CAYKAT CTPOUTETHHHM MaTEPHAIOM (B TECHOM EXMHCTBE
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¢ PasiIMUHKIMM CUY/ReGHHIMHA dIeMeHTAMHU uiam Oes Hux). Tax, B mo-
3HIUH CKAa3yeMoro, HapUMeD B PYCCKOM A3HKe, CTOMT ONHA M3 JTUU-
HEX ¢opMm raarona (1-ro, 2-ro mam 3-To JMHA) HACTOAMETO, IpPO-
LIeAImero Wiy OyAyIiero BPeMeHW, HPUYACTHEIE e (GOpPMBI OGRYHO
HCIIONB3YIOTCA B IMOSHIMM 3aBUCHMOTO KOMIOHEHTA IIPEJIOKeHHS;
UMEHUTEJILHHN NMafe CYHIeCTBUTEIHLHOTO HAaXOXUT cebe IpMMeHeHIe
TAABHHEIM 00PasoM B IOSMUUAX HOIJIERAMEro U CKa3yeMoro, KOCBeH-
Hble K€ TMAJeKV — B IO3ULUH 3aBHCUMOr0 KOMIIOHEHTa. ¥ IUTHBAsfA,
¢ OaHOIl CTOpoHH, MOPQOJOrnYecKyo cuenuduky moxobHHX dopM,
MPUHAJIECKAIMAX OXHONA M TOH Ke IJNATOAbHOH HIM CYOCTAaHTHBHOM
JeKceMe, ¢ APYroil — HX CHMHTAKCHIECKYH M30MparelbHOCTH, MOKHO,
OYEBHIHO, KBAJHQUIUPOBATP HMX KAaK MOPQOIOro-CHHTAKCHIECKHE,
uiy MOpQPoO-cCHMHTAKCHYECKHEe BapHUAHTH Ie€K-
C e M H.

Tor ¢axr, 4To BCe TaKWe INIATOJbHEE MJIN CYOCTAHTHUBHEE (GOPMH
TIPEACTABIAAIT ONHY M TY ’Ke JIeKceMy, HaXOJUT afeKBaTHOE OTD arKeHue
B JeKCHKoIpa¢uIecKofl IpaKTHKe, KOTa B CIOBAapHOH craThe, MOCBA-
MeHHOH! o pefedleHHOMY IMIaT0JY WIU CYIeCTBUTEIbHOMY, IPUBOAATCA
ero pasiaumuHbie fopmul (Mopdo-cumETAKCcHUYecKue BapuaHTH). Ilocmen-
HHE MOLYT CIYKNTH OCHOBAHMEM [JiA DPasTPAaHUTIEHUA ABYX JEKceM-
OMOHHMOB, €CJIM MMEIOTCS Pasiuiusa B cHcTeMaX UX GopM-BapHMaHTOB.
Hanpmmep, oMoHEEMEUYHEE IIaroJsl aHramickoro ssmka fly, ‘meperne-
Tarh, HOpeofjosaeBarh mo Bospyxy» u fly, ‘cmacarnca Gercteom’ pas-
JMYAKOTCA TEM, YTO y IepBoro ¢opMoil IpomeAmero BpeMeHu ABIAeTCA
flew, y Broporo — fled. B s10M sxe nnane 0GHApPYKUBAIOTCA PA3MHTIAA
MKy MHOTOYUCJICHHHMH HePeXOTHHMHA W HelepPeXOoAHHMH TIJaro-
JaME-OMOHMMAME B QHTJIHMACKOM sf3HKe (CP. open; ‘OTKPHBATL —
open, ‘oTKpHBaTheA’, burn, “;Keus, ckurars’ — burn, ‘ropers, nH-
nate, croparts’, boil, ‘kumarmrs’ — boil, ‘kumers’ m ap. — 0.4;
cM. Takxke 13.4): ecnu cucreMbr JopM-BapHAHTOB IePEXORHEX IIAroJb-
HHIX JIeKceM BKII0TaI0T B cebsa ¢opMy NpmuacTMsA IpomeAmero Bpe-
Menn (mpugactus II), xotopada ymorpebiasierca B mo3unuAX U CKasye-
Moro (B COYETAHUH ¢ IJIATOJIOM-CBA3KOM), M 3aBUCHMOT0 KOMIOHEHTA,
TO Y OMOHMMHYHHX HeIEePEXOAHHX TIATOJAbHEIX JeKceM 9Ta IPHYacT-
HaA ¢gopMa OOLIYHO OTCYTCIBYET.

OnHako JeKceMH MOTYT MMeTh W TaKde BapHaHTH, KOTOPHE IIOA-
NAIOTCA BHIEJIEHNIO U MSYYEHHIO B IpefeNaX JIEKCHIeCKHNX KOHCTDPYK-
Iui, Korjga IpUHUMAETCS BO BHHMAHHME MX COTETAEMOCTH ¢ APYTHUMM
JIeKCEeMaMM, B TACTHOCTH C JIEKCeMaMM-JONOJHeHHAMH HAa OCHOBE
COOTBETCTBYIONIEro yupapieHnsd. B oraname oT MopPo-CHHTAKCHISCKUX
BAPHMAHTOB JIEKCEMHl BAPHMAHTEL 3TOr0 THOA MOKHO Ha3BaTh J € K ¢ M-
qecKMMM, DONIePKUBAsA TeM CaMEM TOT $aKT, YTO OHM yCTAHABIH-
BAIOTCA MMEHHO B JEKCHUIECKUX KOHCTDYKHOMAX, COCTOAMMX M3 JIEKCEM
M paccMaTpUBAEMHX O CTOPOHH cymHocTH mociaenuanx. HomoGHme Ba-
PHAHTH JeKCeMH, OYEBMIHO, [OJKHH yJOBIETBOPATH CIEXYIONEMY
YCIOBMIO: YTOOH OHM 00NAaIN OJHOM 1 TOH sKe JeKCHIeCKoi ceMaHTH-
Koil m ofmeil coderaeMocTpi0 ¢ Apyrumu jgexceMamu. IIpm srom, oa-
HAKO, JOJKHO OHTbL coOMIOfeHo eme ycaoBHE, KoTopoe OnIo cdop-
myaupopano A. . CMUpDHWOKEM OPH PacCMOTPeHHH UM IIPOGIEeME
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TOAECTBA CJIoBa: ¢ITOOH, pasauyasich, OHK WMeJIM 0 6 I y 10 K O p-
HEeBYy K YacTe».38

YnoBaeTBOpAKINAE BTUM YCIOBUAM I€KCHIECKHE BADHAHTH, B CBOIO
ouepeab, MOTYT OHTH DA3NUYHEIME: CPEeAE BUX MOIyT OHTH (QoHETH-
gecKHe W MOPQOJIOrHIecKEe, a TAK/Ke, BOBMOKHO, CII0BO0Opa3oBaTeIb-
HHE, WIH [eDPWBAI[HOHHEE. JTH PABHOBAJHOCTY BADUAHTOB CJOB-
JeKceM HA MaTepuajie PYCCKOro s3bika Oeurm mceaemosansr 0. C. Ax-
MaHOBOM B ee padorax 50-x romos,?® B KOTOPHX PasBHBAETCA TEOPHA
¢710Ba KaK OCHOBHOW e[ uWHMIE S3HKa, co3fgaHHas B. B. Bumuorpasmo-
BuM 1 paspaborammad gamee A. U. CvuprunrmM. las mamoctpanun
npuBefieM 3fiech HexoTophle u3 BHpexeHHEX O. C. AxMaHOBO# map Ba-
PHAHTOR, OTPAHHYMEBASCEH IPY STOM IIPEMEPAMHU IEPEXOXHHX IIATr0JI0B
¢ ONMHAPHWM WAA JBOWHEIM yOpaBieHmeM (HOKa3aHHHM B CKOO-
Kax).*® Tak, ¢oHeTWYeCKMMHM BADMAHTAMM IJATOJBHHX JEKCEM pyc-
CKOTO fABHKA ABNALTCA (W3 Yuciia QOHETWIOCKHX BapHAHTOB, HE Pas-
AMYAIIAXCA TI0 MECTY yAapeHus): obk.ieumb — okseumd (CTEHH Y-
foyEEIMEH KapTHHAM®), obmecamb — omecams (KaMHEH, OpeBHA),
omomcmums — ommcmums (KOMY-aIub0 33 OCKODONEHHYI0 49ecTh),
ydocmousamuvca — ydocmaueamvbes (IPEMUM, YeCTH IO3/PABISHU),
YNOAHOMAUUBAMY — YNOAHOMOUUSAMb (MANBUMIIKY), YCYMHUMbCL —
ycomHumbca (B IPABIHBOCTH PAacCKAa30B, B YBWX-JIW00 3HAHUAX) U AD.
K MopdomorngeckuM BapuaHTAM MOKHO OTHECTH, B YaCTHOCTHM, BHLO-
BHEe IAapH T'IAroJbHEIX JEKCEM PYCCKOIOo fBHKA ¢ cypdrKcamMu copep-
IMEeEHOT0 ¥ HEeCOBePUIEHHOTO BHAA: gupe3amb — eupesvisambs (INOMKKH,
GyMaykHEIE CcaieTKH), 6wcesamb — 6hiceuéams (CeMeHa, KOJOCKH),
o6pesamb — o6pesvisams (cyxme cydbs, HAJIeNH), odapamb — oda-
pusams (neByIIek skemuyramu) u T. m.21 CroBoo6pasoBaTebHEIME Ke
(tTepEBanMOHHKIMY) BApMAHTAME TIJATOJBLHHX IJI@KCEM CUMTAIOTCH,
HAaOpUMep: 6ble0pauueéams — ésleepmuléams (cTaphie COCHHI), docmue-
Hymb — Oocmuub (CEPeUBEL DEKM,), 3a60DAHUEAMb — 306ePMBLEAMD
(xapeHyio Kypuny B Gymary) m T. m.*?

Brjenenne yxkasaHHHX DAasHOBHAHOCTEH JeKCWYECKHX BaPHAHTOB
(mexcEKO-QOHETHIECKHX, JEKCHKO-MOP(OJOIMIECKHX, a TaKkKe JeK-
CHKO-IePUBAIHOHHKIX) CAMEIM HeIOCPeJCTBEHHEIM 00pasoM ces3zaHo

8 Cuumprnnkuit A. . 1) K Bonpocy o caose: IIpobGaema «Tomme-
crBa caosa» // Tp. mE-Ta A3nKo3HaEMA. 1954. T. IV. C. 24; 2) Jlekcuxomorms
amrauiickoro asuka. M., 1956. C. 40.

% Axmanmosa O.C.1) O domerniecknx m MOpJoJOrNIecKNX BapHaH-
tax ciaoBa // Axagemnky Buxrtopy BaagumumpoBusey BuEOrpamoBy K ero mmectn-
necarnnermio: C6. crarteir. M., 1956. C. 42 ca.; 2) Odeprm mo obmeii m pyc-
croit mexcmronormn. M., 1957. C. 195 u ci. .

40 3pmech HCIOONH30BAH IUIIOCTPATHBHEEIN MaTePHAJN N3 COOTBETCTBYIOMINX
clIOBAapHRIX CTaTell axafeMHIecKoro 17-romHoro «CioBaps COBPeMEHHOTO pyc-
¢KOTO JHTepaTypHOro Aswka» (M.; JI., 1948—1965).

41 B meppo#f 1 BTOPO# WacTAX EHAcTOAMe# paGoTH (B mpHMeYaHNAX) mPHBO-
nATCA Tomo0HHEe MOpPPOSOTHIECKHe BADPHAHTH — BHIOBHE Naphi HePeXOXHHX
TAArOALHHX JIEKCeM PYCCKoro s3bika. CM. TakKe yKasaTellb PYCCKHX TJIATOJIOB.

42 CyroBoo6GpasoBaTebHEIe BAPHAHTH .CI0BA NPHUSHAIOTCA HE BCEMH HCCIe-
goBareaaMu (CM., HaIpEMep, 06 OTHOKOPEHHHX CNOBAaX, COOTHOCAIHXCA B 3HA-
qegnAx: PoroskHnxoBa P.II. Bapuautst cI0B B PYCCKOM A3HKe. M.,
1966. C. 10—11, 90 m cxn.). Jror Bompoc TpeGyer, OUYEBHHO, AAJbHEHIIEro,
Gonee yriyGJeHHOTC H3Y4YeHHS. '
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¢ H3yJYEeHWEeM HX BOSMOIKHON cTminmcruuecKoil auddepenuunannm, B co-
OTBETCTBUE C KOTOPOH# IPOMBBOXUTCH BHIGOD OFNHOrO W3 BapUAHTOB
JeKceMBl B TOM WM uHOM KoHTeKcte.*® CoBepureHHO mHa4Ye 0O6CTOUT
JeJ0 B OTHONICHHM TAK HA3HBAEMHX JEKCHKO-CEMAaHTHYECKHX BapH-
aHTOB, BHJEJeHNEM KOTOPHX COIPOBOKAAMAch PadpaboTka MpobmeMs
TOKIECTBA CJIIOBA B YIOMAHYTHX M MHOTHX [APyrux paborax. 3mecs
pevn HeT y;Ke o pasHHX 3HaUYeHHAX, o0bejuHeHNEe KOTOPHX B OXHOM
¥ TOM K€ CJIOBE IPOU3BOJHUICA € ONOPOIl HA CMBICIOBHE OTHOINEHHA
¥ 00BIYHO He mojyiaercA 060CHOBAHUIO ¢ MOMOIIBIO SISFIKOBEX farros.it
Ecau wMerps B BUAY CTUANCTWIECKHE PA3JINYUA MEKIY BapHaHTAMHU
CJIOBA-JIEKCEMEl, TO HeJIb3si He 00pATHTh BHUMAHHUA HA TO, ITO IIPHMe-
HHUTEJIBHO K (IEKCHKO-CEMAHTHIECKHM BapHAHTAM» CTUINCTHUCCKASN
nuddepeHEanUA TIMPOBOJUTCA yie B COBEPINEHHO HHOU IJIOCKOCTH:
IAeTcsl CTHJIMCTHYECKAs XaPAKTePHUCTHKA TOr0 WIW HHOTO 3HAYCHUS,
KOTOpPasi BOBCE He MPEANoNaraeT B H 0 0 p a MEXAY BapHaHTAMU
cioBa.®® OmHAKO HMEIOTCS W TAKMe SISHIKOBEE (AKTH, KOTODHIE He-
n30e3KHO MPUXOJUTCSA UTHOPHPOBATH IPU 00'be/JHHEHNN PASHEIX 3HATE-
HHH B Ka1eCTBE «IEKCUKO-CEMAHTHYECKUX BAPHUAHTOB» OJJHOTO CIOBA.
B sToM OoTHOHIEHNY MOKA3aTENbHA HMOCIHENHAA M3 NPUBEHeHHHIX BHIIIE
map 3aeopauusams — 3asepmuéams. B arajgeMudecKoM 17-TOMHOM
«CnoBape COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIMTEPATyPHOTO MA3HIKA» TIATOJHI
3a6epmuléams M 3a60PAYUEAMb [AHH COOTBETCTBEHHO B CeMH H IATH
3HAUeHHAX, W JHUIIb TOJHBKO B OFHOM M3 YTUX 3Ha4YeHH{ oHU PyHKIHO-
HaJBHO COOTHOCATCS MEKAY co00it U Morjm Gbl paccMaTpUBATBCH Kak
BapPHAHTHI OJ[HOTO U TOTO ke cioBa.*® IlogoGHEle HECOOTBETCTBHS MEKIY

43 O CcTIIHCTHYECKHX Pas3iHYuAX BapPHAHTOB CJIOBA-JIEeKCeMH cM.: B n-
Eorpapnos B.B.O dopuax caosa // Has. AH CCCP, Otg. nnt. u a3. 1944,
T. 3. Bum. 1. C. 40 mcn.,; CMupruonnkunii A. . K Bompocy o ciose. . .
C.26 mcean.; Axmarnosa 0. G O domerudecknx 1n MopdoJdormdecKx
papuanrax ciosa. C. 46 n c¢cn.; Poromuaunxosa P.II. Bapuantu ciuos. . .
C. 12 n ca.

44 [IpumegaTeJpHO B 9TOH cBA3HN To, uTo orMevyad B. B. Bumorpazgos, BBoma
TOHATHA PasHHX (OPM C€JI0Ba, B YACTHOCTH JeKCHKO-Q)Pa3eooTHIeCKNX dop,
KOTOpPHe B [ajbHedlleM IOAYYHJIN HAIMEHOBAHIE IEKCHKO-CeMAHTIYeCKIX
BapHaHTOB»: «BclecTBre IOMHON HEHCCIENOBAHHOCTII CeMAHTHYECKIX IPH3HA-
KOB CBASH I pazbefUHEHIA JEKCHKOo-Qpa3eosorimyecKnx (GopM B cOCTaBe CJIOB
BOIPOC 0 CMEICJIOBOM 00beMe I CeMAHTHYeCKHX TPAaHHLAX CIOBA OCTAETCH CAMEIM
TeMHHM H 3amyraupeni. Hu B OJHOM TOJKOBOM CJIOBape PYCCKOrO A3HIKA HeT
HII IIOCJIe[0BATeMLHOCTII, HIl T€TKOCTH B IOHHUMAHUII CMBICJIOBOR CTDYKTYPHI CJIOBA.
To mox ogHIM (OHETHIECKUM KOMILIEKCOM KOJIEKIHOHNPYIOTCH 1 BHICTABJIAIOTCH
OMOHIIME, TO, Ha060pOT, OfHA ceMaHTHYeCKas eqIHHIA JpPoOHTCSI Ha pasHHe
ciopa. Yaiie ;Ke Bcero IpIeM MeXaHNYECKOH CIENKH OTXHO3BYYHEIX 3JeMEHTOB
maer ceba 3HATH BO BHEINHeM cOMmkeHnn $paseoloTIrdecKix 060pPOTOB € TeMi
QN HHEMH cioBaMH. Bo Bcex 9THX cilIydasX cucteMa $opM H QYHRUUHE OTHOTO
croBa H3o6pakaercs B Pe3KO HCKa;KEHHOM Blife, B JIOKHOM cBeTey» (B U EH o
rpanos B.B. O ¢opmax ciosa. C. 43).

45 Cy1., mampnMep, CTINIICTIYECKYI0 XapPaKTePHCTHKY pAasHHX 3HATeHNH
TJIarojla aasepmuiéams B TPHM. 46.

46 BocmpoussefeM 37ech 3HAUEHHA YKa3aHHHX TIJAarodoB € UX TPaMMaTH-
YeCKINMH I CTININCTHYeC KHMII II0MeTaMH, IpHBeA B CKOGKAX IpHMEPH HEKOTOPHIX
CJIOBOCOYETAHHUI WM NpefIoKeHAN AAA IVITIOCTPANIN HX COYeTaeMOCTH:

3agepreieath 1. Ilepexr. OGepTHBATEH, yIAKOBHBATH, VKYTHBATh (3aeepmu-
eamsv 6 6ymazy oapenyio rypuyy), 2. Pase. Henepex. Haupasiasars [suikeniie

40



BHIEIAEMBIMI «MHOTOBHAUHKIMHE CIOBAME» I HAMHYUEM (CI0BOOOPa3o-
BaTeIbHBIX ([€PUBAINMOHHEIX) BAPMAHTOBY, KOTOPHE OTMEUYAIOTCHA, KAK
OPAaBHIIO, TOJHKO II0 OTHOUWIEHWIO K OJHOMY 3HAYEHWI0; MOJKHO 4acCTO
HabnIONATH HAa MaTepurale KaK PyCCKOro, TAK M AHTIMMCKOTO M JPYIAX
SIRBIROB. 47

Eme Gonee y0eguresbHble CBHAETENBCTBA HCKYCCTBEHHOCTH 00D~
eIHEHUSI Pa3HHIX 3HAYEHHUH B OQHOH JeKceMe ZaeT M3YYeHHE COUeTae-
MOCTH JIEKCeM ¢ [[PYTHMH JeKceMaMu, B UacTHOCTH Ha OCHOBE yIpaBie-
HuA (CM. HA Marepmaje amrjmiickoro sssika — 0.4). Ouesmmno, moO-
3ToMy (aKTOP COYETAEMOCTH JeKCeM BCerfla OCTABAJICA B CTODOHE,
B CYIIHOCTH MTHOPHUPOBAJICSA NPHU BHEIeHHM «JIEKCHKO-CEMAHTHYECKUAX
BapmaHTOBY. B 3T0il ¢BA3M HENH3A HE BCIOMHUTH M3BECTHOE BEICKABEI-
paaue JI. B. Hlep6rr: «HenpapmibHO AyMaTh, 4TO CIOBA HMEIOT NO
HECKOJIBKO 3HA4YeHUH: 3T0, B CYIMHOCTH TrOBOPS, popMalbHAA U AarKe
npocro THHOrpadcekas Touka spenus. Ha caMoMm jesie Mbl mMeeM BCETia
CTOJBKO CJIOB, CKOJIBKO JaHHOE QOHETHYECKOE CIOBO MMeeT 3HAUeHHH
(Tark m medaTamoch, MeKIy TPOYMM, B CTApblX CJIOBAPAX: 3arJIaBHOE
CJI0OBO NOBTOPANOCH CTOIBKO Pas, CKOJBKO y Hero Oblio 3HadeHWil).
9TO BHITEKAET JOTMYECKN M3 NPU3HAHWA eAMHCTBA (OPMHEL W COJepsKa-
HHA. . . B HameM moBcepHeBHOM yHOTpeGieHHMH MBI CKATHIBaeMCH Ha
PopMANBHYIO TOUKY 3PEHHA, IPHUAABASA CJIOBY 4060 3HaUYeHHe ,poHe-
THYECKOTO c10Ba“».48 [lo aTOMY TOBOAY HENB3A Tak:ke He IPUBECTH M CJie-
aytomue BeickasuBanua A. A. ITore6um: «CiroBo ecTh 1j1A HAC COBOKYII-
HOCTH YJIEHOPAa3leJbHHIX 3BYKOB, COCTABIAIMHX OXHO Iiejoe, ¥ Of-

B KaKylo-Inbo CTOPOHY; CBOPAINBATh (3asepnyms nanpaso & sopoma). 3. Henepex.
Pase. 3axoguThb, 3ae3:KaTh KyAa-AH60 MIMOXOJOM, IO TIYTH (3aeeprlymob Ha Mmeib-
nuyy k cmapury). 4. Ilepex. Pase. 3aKkpeBarh, 3aBHHYHBATH 9TO-THO0 (3asep-
uymo kpan). 5. Ileper. 3arnbats, oTBOAA, cKpyunBasa. O Bodocax (sasepmuisamo
yew keepxy). 6. Henepex. Pase. Hacrymars. O xosnofax, MOpo3ax M T. IL. (. . .yxce
namuii denv neowudanno sasepuysu moposw). 7. Ilepex. IIpocmopew. BeraBaaTs
B pasroBop cloBo, ¢pa3dy (Yuuukos nowaa sakosuky, Komopylo saseprys Hean
Anmonoguu. . .).

3asopaunBaTh Pase. 1. Henepex. JlenaTs IOBOPOT, H3MEHATH HAIpaBJeHIIE
(. . . cmena aeca sasopaiusara naszad). 2. Ilepex. 3aruGath ®pasg dwero-anGo,
OOHIMAA KBepXY (3asopawusams Yyzoa sanasecku). 3. Henepex. 3axomurh Kyma-
mibo MIMOXOAOM, IO NYTH, HEHANOIro (3asopausamv 6 Goaomo). 4. TONBKO
necos. Heneper. Pacmopsamarbcsa, yOpaBIATb, PYKOBORHTH (3asopauuseamo
saeodom). 5. Tonvko Hecos. To ke, 9TO 3aBepPTHBATH (B 1-M 3Hau.) (3asopauusamo
giomozpaguiw & 6ynazy) (CI10Bapb COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JNTEPATyPHOrO
asmka., T. 4. M.; JI., 1955. C. 286287, 323).

47 Cp., HampnMep, T0, 4T0 oTMmevaeT JI. V1. MuisgeBa B clenlaJbHOM Hcclle-
JOBaHMI, TNOCBAIIEHHOM BONPOCY O CI0BOOOPA30BATEIHHEIX BapHaHTax CyHie-
CTBUTEJIbHHIX aHTIHiicKoro sA3uKa: «IIpm n3yweHnn mnpo6iaemsl BapHaHTHOCTI
CI0Ba MBI Y4NThIBaeM (PAKT MHOTO3HAYHOCTIH CJIOBA; NMHEIMMH CJIOBaMIl, B TOJICEe-
MAHTHYEeCKNX eHNHAX BAPHAHTHRIMH MOTYT OKa3aThCA JIUNIb HEKOTOPHIE Taphb
JICKCHKO-TPaMMaTIeCKNOX ,3HavYeHNH“ clioBa mid jgaske ofHa mapay. VM pmanee:
«lHar Toka3aX MaTepHAaJ HCCIEOBAHIA, TOKIAECTBEHHOCTH IjleT B a0CONIOTHOM
GoNBIINHCTBE CIyYaeB 10 JHHIH OXHOrOo 3madeHnss» (M uaaes a J. U. CTpyk-
TYPHO-CeMaHTIMeCKOe JCCIe0BaHIe CI0B000pa30oBaTeIbHHX BapPHAHTOB CyIne-
CTBUTEJALBLIX B COBpPeMeHHOM aHTImiickoM sf3uke (IlapagnrMaTiuecKI acmexT).
Kamp. pauc. 10.02.04. Ilaturopek, 1984. C. 22).

48 Mep6a J. B. Omur obmeit Teopun Jexcurorpadun // llep6a JI. B.
flsmroBaA cmereMa 1 pedeBad peATensHOCTH. JI., 1974, C. 290—291.
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HOT'O 3HaYeHUsA, 4 He MHorumx. ['Ie fBa 3HAYeHHd, TaM JBa CJIOBa, a HO
opao». VI masnee: «Pasnuvnne 3Ha9eHHA OJHOTO INIAr0Ja CYTh pasjimy-
HBE IJIATOJE OJHOTO 3BYKAa #W OJHOTO HPOMCXOKIEHHA. . .. CJIOBO,
BEHPBaHHOE U3 CBOeil ecrecTBEHHON cBA3H U CHal)KXeHHOE MHOTHMMH
3HAYeHUAMH, eCThb He KOHKDETHOE siBjeHHe, He ONHO CJO0BO, a OTBIE-
geHAe, JIeKCHKOrpaduuyeckasa Qurmma».:?

Ha ocHOBaHAM H3I0KEHHOTO MOKHO [aTh cjefylomiee obmee oI-
pefeneHne CAOBA-JeKCeMbl KaK MHBAPHAHTHOH JeKCHISCKON eIHHMILH,
KoTopas MojKeT OHTH IIPeJICTAaBIE€HA B SI3HKE PAa3HOTO POJA BapHaH-
TaMH: JT€KCeMa — 370 3JIeMeHTapHad JeKCHIeCKas eauHHIa,
IpHHAIEKAMAA K oNpejeleHHON JacTd pedn u obrajamman JeKCcH-
9eCKO! CeMAaHTHUKO#, KOTOpas IPOABIAETCA B €e COUCTAEMOCTH ¢ APY-
ruMu jexceMamn.® IlpuHagne;kHOCTL JeKceMH K OfHo# M3 YacTeit
pedn oOycioBrmBaeT co0oifi Hammume Ppa3HEIX KAaTeropH#
JeKcCeM — IJarodbHEX, CYOCTAHTHBHHX, ANBEKTHBHHX H [P.
JlexcuuecKas e ceMaHTHKA, IPOABIAKINAACA B COYeTAEMOCTH JIEK-
¢eM ¢ APYTuMH JIeKCeMaMH, OTIMYAaeT HX KaK eIMHHUIE JeKCHIeCKOTro
YPOBHS A3KIKA OT YacTed pedn — eJUHHI MOPPOTOrnIecKoro ypoBHA,
KOTODHe 06aaalor cuerupmIeckoil qiad HuX MOPPOIOTHIECKON CTPYK-
TYPOHA 1 He HMeIOT B OTJIHNYHE OT JeKCeM IPU3HAKOB JUCTPHGYTHBHOTO
nopsapgka. Jlekcugeckas ceMaHTHKA OTAMYAET JEKCEMHI M OT 3JIeMeH-
TAPHHX CHHTAKCHYECKHX ENUHHI[ — CHHTAKCEM, ABIAKIMMUXCA HOCH-
TEJNAMHA CHHTAKCHYIECKOH CeMaHTHKH, KOTopasA 06yCIoBIMBAeT coUeTae-
MOCTh CHHTaKCeM C CHHTAaKceMaMu jXKe (HO He ¢ JieKceMamd). Jlexcm-
YecKad CeMAHTHKA CIY/KUT OCHOBAHMEM iJa o0pa3oBaHHA B A3HKE
MEKCHKO-CEMAaHTHIECKHX TpPYyIO JeKceM — Hapa-
IUTMATHIeCKHX PANOB eHHMUI], KOTOPHIE CBHIETENbCTBYIOT 0 CHCTEMHOM
OpPraHA30BAHHOCTH €JUHHI[ JEKCHISCKOTO0 YPOBHA M COCTABJIAIOT CcHe-
nupEKy MMEHHO NaHHOT'O YPOBHS MA3HIKA.

9 More6uma A.A. Vs samicox mo pycckoi rpammature. T. IV. Bum. II.
C. 246, 247. — OpHaxo, ompefelss <«OTHeNbHOE CIOBO KaK eJHHCTBO GJIeHO-
pasflelbHOTO0 3BYKa H 3HadeHuA», A. A. IloreGusA y4uTHBaeT He TOMLKO JeK-
cHYEeCKOe 3HAYeHHe (JIEKCHYECKYI0 CEMAHTHKY), BCJE[ICTBHE Yero OT/elbHHMHI
CJIOBAMH y Hero OKasHBalTCA M (POPMH (BapHaHTH) OoffHOro cioBa. Tak, roeops
0 clloBe BepPCTa, OH OTMEJaeT: «. .. He TONBKO B e P cT a=500 caened
€CTh CJIOBO OTeJbHOe H OTJAHYHOe OT B e P C T a=BO03pacT, B e p ¢ T a=Mapa,
HOM BePCTa B ONHOM W3 OTHX 3HAYCHHH eCTh MHOE CJIOBO, 4eM B € P ¢ T Hl,
BepPCTe HT. X B TOM jXKe JEeKCHIeCKOM 3HAYEHNU, T. e. Majleilllee H3MEHEHHE
B 3Ha49eHHMH CJ0Ba felaeT ero ApyruM ciosom» (IloTe 6 ma A. A. Us samucox
mo pycckod rpammarnke. T. I—II. M., 1958. C. 13, 15).

%0 Cp. mHOe mOHMMaHHe JEKCEMH, KOTAAa pasinaddA MedAy JacTAMH pedn
1 PaKTOP COIETAEMOCTH COBEPIIEHHO HE YYHATHBAIOTCA: «. . . II0 COCTABY JIEKceMa
coBIlafiaeT ¢ ocHoBOM. Tak, better — mpmmarareasHoe, Hapeuue, cymecTBHTENb-
HOe I IJIaroJ B TAKUX IpAMepax, Kak one’s better half, better late than never,
one’s elders and betters, to better one’s results, ofpasywor oguy mexcemy» (A p-
nonsp MH. B. CeMamTHYeCKasaA CTPYKTypPa CJIOBA B COBPEMEHHOM AHIIHACKOM
A3KIKe M MeTOAMKA ee ucclegomamna. JI., 1966. C. 22).



H3yuenne CHCTEMHBIX OTHOHMIEHHMM IEPEXONHBIX IIArolon.
CONOCTABATENABHO-TANOIOTAYECKAE NCCIeOBARMSA
¥ IepeBoy

0.7. UsyueEne CHCTeMHHX OTHOIIEHHH NepeXOJHEIX IIaroibHHX
JIeKCeM, a TaKsKe IePeXOJHHX JIeKCeM WHHKIX JacTell peunm OaeT BOBMOMK-
HOCTH HPOBORUTH CONOCTABUTENHHO-THIOJOTHYIECKHE HCCIEeJ0BARNSA
Ha TOJIMHHO A3LIKOBOH CHCTEMHOH OCHOBE. 3aJ0TroM ycllexa IPH 3TOM
MoeT GHTH JWIOb CTpOTOE COGIIeHHe BCEX TeX TEOPETHYECKHX H
METONOJOTHIeCKNX TpeGoBaHA, 0 KOTOPHX FOBOPIIOCH BHIDE B CBA3H
¢ BHJIEJIEHHEM JIeKCHUKO-CEMAaHTHYECKMX TPYII HePeXORHHIX TJIarojioB
B TOM miu wHOM KOoHKpeTHoM sshiKe (0.1). B mpormsHOM caydae mc-
CIe[IOBATENb MOYKET OKA3aThCA NEJIMKOM BO BJIACTH IEPEBOJAa ¢ OHOTO
ABHKA HA JPYIro#: oH GymeT PYKOBOACTBOBATHCS YUCTO CMHCJOBHIMHA
napajiesisiMm, KOTOPHE NeialoT HeBO3MOKHEIM CHCTEMHOE COTIOCTaBle-
HHe IepexXOoNHHX JeKceM IBYX u GoJjiee A3KHKOB. JTO SBCTBYET U3 COIO-
CTABJICHMA MHOTOYHCIeHHKX TPYION IePeXONHHX TIarojIOB COBPEMEeH-
HOTO AHIIMACKOTO A3HKA, NPHBOJUMHX B IOCHEIYIOMHX pasjelax,
H UX IepeBO0OB HA pPyCcCKmil sA3wmK. Hanpmmep, raaroas lament,
mourn, wail;, weep,, bewail, deplore, bemoan, cocrasasionme nex-
CHKO-CEMaHTHYEeCKYX TPYINY ONHOIEPEeXOMHHX IJIAaTOJOB CO 3HAUe-
HEEM TropecTHOro mim ckopGHoro wyscrtea (2.1), compomoxpmaloTCa
B AHIJIO-PYCCKHX CIOBAPAX TAKMMHE IIepeBOJaMM, KaK 2opesamb,
(20pbK0) HaN08AMBCR, 020PUAMBER, ONAAKUBAMb, NEYLAAUMBCR, NACKAMDY,
naaKambes, nNPULUMAmb, cemoéamsv, cKopbemb, coxaiemdv, COKDY-
wamues, cmernams.® Eeam 6w ucciaenoBaTesib PYKOBOACTBOBAJICS
TOMABKO CMHCIOBHME IapajijielisiMA, TO OH OGBeAMHMI OH BCE YKAa3aH-
HHE PYCCKHE INIaToJIH B OfHY I'PYINY cO 3HATEHMEM IOPecTHOro, WA
cKopGHOTO, YYBCTBA HECMOTPA HA TO, UYTO BXOAAIIHE B 3Ty Ipynmy
fepexofHse TJIaroiu o0JafalT COBEPIIEHHO PAasAMYHHIM YIpaBie-
HHUEM, a TJIATOJIE 020PYAMbCs U cMeHamb BooGIe He ABJIAIOTCS Iepexo-
HHMH W, Cle[[0OBaTelbHO, He ofmamawT ympasieHwmeM. U Kakme xe
Ghtm O TOCNEACTBHS TAKOTO CMEICJOBOrO 00bejuHEHHSA TIIaroJios,
B YACTHOCTH JIf COIOCTABHTEILHO-THIOJOIMIECKOT0 HCCIEeOBAHMSA
HA MaTepmajlé PYCCKOI0 ¥ AHIVIHACKOTO S3HIKOB?

Bo-nepsux, o0bequEAA NepexofHHE IJaroJi HAa OCHOBE YHCTO
CMHEICJIOBOTO CXO/ICTBA, KOT/Ia BO BHUMAHNE He HPUHNMAIOTCA Pasindus
B yUpaBJeHAA W KOTA BMeCTe ¢ MepeXOoJHHMHE B TPyINe OKAa3HBAIOTCSA
M HellepeXOgHKE TIJIATOJH, MCCIAENOBATENb JHUIIAETCA BO3MOKHOCTH
omepeThCcsA HA AUCTPHOYTHBHEE NMpU3HAKH, T. €. (AKTMYECKH HTHODH-
PyeT pasiIMudHA B COYETAEMOCTH IEePEeXONHHX JEKCeM ¢ JIeKCeMaMy-
JOOMOJTHEHUAMH.

Bo-BTopHX, BHIENAA CMECIOBYIO TPyOOy IJAarojioB B PYCCKOM
AI3HIKe N3 CONOCTABJIEHWA ¢ TPYHNION HepexoHHIX TJIAroJoB AHIIWH-
CKOTO A3HKA, ACCAEOBATENb, OUEBUIHO, MOJKEH OTHECTH K Heil I Bce
Te TJIaroJbHHE COYeTAHASA HIM KOHCTPYKIHNHA, KOTOPHE IepefaloT Te JKe
3HQYEHHA, ITO ¥ OTHENBbHEE raaroas. HampuMep, rpynne ogaOIEpEeXof-

$1 Cum., maup., BAPC, s. v.
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HEIX IJ1aroJoB AHIVIMACKOTO A3BIKA ¢ OecIpesIo/KHLM YIPaBJeHmeM,
BHPAKAIOMMUX YYBCTBO, SMOIMOHAIbLHOEe OTHomeHue: abhore, abo-
minate, admire, adore, appreciate,, disdain, disfavour, dlshke u Jip.
(1.1), B pyCCKOM fA3bIKEe B CMEICIOBOM OTHOIIEHHH COOTBETCTBYIOT He
TOJBKO IePeXOofHEe TJAaroJs HeHasudemb, 60CTUULAMbCS, B0CMOD-
zambues, A06umMb, 060%camyv, YyeHums, npeaupams M 1p., HO H Pa3HOTO
pola yCTOWYMBRHIE IJArojbHeEe KOHCTPYKIAH, B YacTHOCTH TaKme,
KaK numamb 0mepaujerue, UCRBUNNEAmb Henpui3Hb, NPOABAIING 1i0-
606b B T. I., KOTOPHE II0 CBOEHl SIBHIKOBOM crenupure CYMECTBEHHO
OTJIMYAIOTCA OT IAAr0JI0B ¥ He MOTYT 06pa3osarh ¢ MOCACTHUMHI KaKoH-
nubo o6meil NI HUX «JIeKCHMKO-CeMaHTHIecKo# rpynme.5* B-rperpux,
o0BeUHAA HA YHUCTO CMBICIOBOH OCHOBE Pa3HOPORHBIE TIJIaroJbHEE
JIeKCeMEl (IlepeXOfHHe M HemepeXOjiHble), a TAKKe IJIarojbHbE KOH-
CTPYKOUH, MCCIEROBATE]b HE IMEET BOBMOKHOCTH OTIePeThCcA HAa KaKue-
aubo JWHTBHCTHYECKHE METOAN Mccaemosanus. Heapssa, manpumep,
MCIOJB30BATh METON MOIEJIMPOBAHUA, KOTA B I'PYNIY O00BeIUHAITCH
M TepeXofHbIe TIJIAroJbl, oOJafalomue pA3IUYHEIM YIOpaBJIeHHEM, K
HellepeXoXHbIe IVIAaTONb, He TOBOPS YiKe 0 INIaroJbHEX KOHCTPYRI[AAX.
CoOTBETCTBEHHO HeNb3A OTEPEThCSA M HA METOJ| SKCHepHMeHTa, CBONA-
muiica K TpamcPopMAIUAM IIIATOJABHHX (pas B CyOCTAHTHBHBIC WU
arbeKTHUBHEIE (TpaHchopMAnmUAM CYOCTAHTHBH3ANUH HIE aXBEKTH-
Busanuu — (.1), Korma mpemMeraMu HCCAEKOBAHWA CIYKAT OTHO-
BpPEMeHHO ¥ ITIepPeXo{HhEe U HellepeXOoJHbIe TIaroabl, U3 KOTOPHIX TOJIbKO
IIepPBEIM CBOMICTBEHHO COYETAThCA HA OCHOBE YIPaBICHUS C JeKCeMaMu-
TOMONHeHNAMY (IpudeM IePeXOHEIe IJIATOJK ¢ Pa3iMIHEIM YIpaBie-
HHEM, 00'beINHAEMEE B ONHY X TY ’Ke CMBICIOBYIO Ipyumy, 6yayT na-
BaTh COBEPUIEHHO DpAa3JIMYHEE SKCIEePUMEHTAJNbHHE MOKA3aHMUsA).
EpuecTBeHHOE, 1eM MOKET PACHOJAararh B TAaKOM Clyuae HCCJIeIoBa-
TeNb, — JTO YK€ YIOMWHABINIWICHA BHINE CEMHHH aHAJIU3 3HAYCHUHA
(0.3), m1sa roroporo, 0YeBHAHO, HeCYIECTBEHHO pasrpaHudeHue Iepe-
XOOHHX M HelePeXOZHHIX IJIAroJoB, a TaKKe OJNU3KNMX IO CMBICIY
TJIaroJIOB M I'NIATOJIBHBIX KOHCTPYROuH (cM. Taxske 0.8). B urtore, Korga
HCCIIeOBATeNb II0JIaTaeTcA JWIOb Ha IIePeBON ¢ OJHOro MA3HKa Ha
Ipyroit, 00'beMUHAA B YHCTO CMBICIOBOM OTHOLIEHAM PA3HOPOJXHEIE S35
KOBble ABJEHUA, COIIOCTABATEIbHO-THIIOJOTHYECCKOEe H3YdeHNEe IOCIe]-
HIUX CTAHOBHUTCA HEBO3MOXKHEIM, TAK KaK HeACHO B CYIIHOCTH, HA UTO,
Ha KaKue ABHIKOBHE OCOGEHHOCTM cilegyer o0pamarh BHUMAaumue IIpU
TaKkoM comocrasienuy. U caM cocras cMHICHOBHX PPYII He HMOJIaeTca
CKOJIBbKO-HAOYAL TOYHOMY YUETy.

N3 ckasamnorOo, OXHAKO, BOBCE HE CJelyeTr, UYTO IepeBoi Boobmie
HeIIb3A MCIOJH30BATh B KadecTBe 0as3nl AJIA M3YYeHWA CHCTEMHEBIX OT-
HOWEHUN TePeXOTHHX TJIATOJOB B COIOCTABUTEIbHO-THIIOJIOIMYECKOM
miane. Hamporws, IepeBoJ B 9TOM OTHOMIEHHM MoKeT GHITh OYeHL
10JIe3€H, XOTA, HY/KHO NOJYEPKHYThH, CONOCTABUTEIbHLIN aHAINS Ie-

52 CM. 06 yCTOMYMBHIX TIIaTOJbHHX (Pasax B aHTIAAKCKOM ABHIKE, BOBHIKAI0-
INHX Ha 0CHOBe GecrpeJIoKHOTO YIPABIEHHA 1 BKIIOYAIONINX B CBOIT COCTaB Hepe-
xonnme IJIN HemlepexXofHHe CyINecTBHTeNbHHe (to take care, to make a show,

to have a walk to take a swim n t. n.) : JI. an., ¢. 199214,
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PEXOHHIX TJIAr0JN0B B ABYX ® 0olee ABHIKaX BOBce He 00:A3aTeIbHO
NoMKeH ommpaThes Ha mepesol. VcciaemoBaresio TOJBKO CIeNyeT CUn-
TaThCA ¢ TEM, uTo Ge3 THIaTeabHOro ydeTa ocoOeHHOCTeH yHpaBiIeRus,
¢ KOTOPHIM CBA3aHO U caMoe ollpefeJeHue MepeXoaanx riaaroios (0.2),
a TaKIKe COYETAaeMOCTH MOCJeNHNX HeIb3s1 PACCIATHIBATH HA yCIEX B CO-
NOCTABATENLHO-THIIONOTHYECKOM aHaamuae. Ilpu aroM Oamskme mo 3HA-
4eHAI0 TEPEeXOJHEIE TJIAroJBl, MCIO0JIb3yeMble B Ka9eCTBE CMEBICJIOBHIX
JKBUBAJEHTOB MpH IepeBofie, HAOpHMep, ¢ AHTAHACKOro Ha PYCCKHH
A3HIK, MOTYT OKa3aThCA OTHOCAMUMICA K Pa3HHEIM JTE€KCHKO-CEMAaHTH-
YeCKMM CpyInaM.

Tak, cpean yKasaHHHIX BHIIe OMHOIEPEXOMHHIX INIATOJOB PYCCKOTO
A3HIKA 20PE6AMb, HCAL08AMbCA, ONAAKUEAMb U 1IP., KOTOPHE B CMBICJIO-
BOM OTHOIMEHHMH COOTBETCTBYIOT TpyIie OJHOIIEPEXOZHHEIX TIJIaroJoB
AHIIRKCKOTO A3BIKA, 03HATAIMUX TOPEeCTHOe, WIN CKOPOHOE, YYBCTBO
(lament, mourn, wail u np. — 1.1), oTeeraUBO pas3nUYAOTCA KOHTYPH
TpeX JeKCHKO-CEeMAHTHIECKUX TPYIN, HMEKIIX Pa3Hoe yIpaBieHHe.
K omHO#i m3 HUX OTHOCATCA IJIarojbl ¢ BAPWMATHBHHIM IPENIOKHBIM
yOpaBJeHHEM 20pesamb, NAAKamb, npuvumams, ckopbemsv (IPefIOTH
yUpaBleHNA 0, 70 IPH HAJIWIMK IIPEIJIOMKHOTo Iameka); 53 c¢p.: sope-
eamb 0 KoM-aub0, zopesamdv 0 npexcdespemennoli KOHNUHE MasaHma,
20pesams 0 uvem-aubo omcymemeuu; 5* naakamov o KoM, ueM U no KoM,
Yem; nPUYUMAmMb 0 NPONAGULEM CBIHEe, NPUNUMAMb no YCORWUM; cKop-
bemv no ybumoii douepu, ckopbemd 0 npoweduiem; B dTOH ke rpynue
B KaUecTBe IO PYIIIH % BEIIEIAIOTCA MIIaTOJIE NEYAAUMBCS, CONCALEMD,
COEpYwLambes, KOTOPHE 3aperuCTPUPOBAHEL TOJNBKO ¢ IPeNIOTOM YyI-
paBieHus o (06): newaiumocs 0 KOM, YeMm, NeLGAUmMbLs 0 nomepe omuya,
neyaiumbea 0 OeHb2ar; CONAALMb O KOM, YeM, coxcaremdb 06 yuacmu;
COKpywamucs 0 Kom-1ubo, uem-aubo. B mnpyryo rpynny BXOAAT Iia-
TONBL X#CAA08AMBCA, NRAAKAMBCA, CEMO8AMb, KOTOPHE YHOPAaBAAKT IO-
CPEICTBOM IIPeANora Ha (C BHHHTEJIBHBIM IIAJIEAKOM): XCAL08AMbC HA
K020-1u60, 2CAA08AMBCL HA MPYOHYIO HCU3HL, Heas08ambca HA 604b
é cepdye; naakamecs Ha K020-4U60, naakamucs Ha Heypoxcau (youmru,
cydvby, mpydnocmu pabomul); cemoéamdv Ha K020-4u60, cemosamys Ha
neyempoticmeo u 1. n. K Tperbeil rpynme 0THOCUTCA TIIATON ONAAKU-
6amb,%® KoTOpoMy cBoOficTBeHHO GeclipefyioskHoe ympasiaeHme (¢ BH-
HUTENLHEIM TALEKOM): ORAakuséamdv kKoeo-aubo, onaarugéamdv cydvby
(80410) 1 1. .57 UTo e KacaeTca HemePEeXOZHHX IJIATOJOB 020PUaAMbCA

53 JIpuBoAmnMbHe HIDKe [aHHBE OCHOBHIBAIOTCA Ha MaTepHajiax aKageMmiide-
ckoro 17-romHOTO «C0BapsA COBPeMEHHOTO PYCCKOTO JHTepaTypPHOTO A3HIKa».

54 YVnorpebieHne mpegiiora no OpH IVIATOJE 20pesamb XapaKTepH3yeTCA Kak
ITPOCTOPEYHOe H YycTapeloe.

56 CM. BHIe O TOM, 9TO OPH HAJIHIHH BaPpHATHBHOTO, B YaCTHOCTH BapHaTHB-
HOTO IpefIo;KHOTO, yNpaBleHHA TPyNIa MepPeXodHHX JeKceM HepelKO pacmaga-
eTcd Ha DOATPYIIH, DOCKOJBKY He Bce NePeXOoNHEHIe JieKCeMB pasfeIfloT BapHa-
THBHOE yOpaBJIeHHe B MOJIHOM ero ofbere, XapaKTePHOM s GOJbIITHCTBA ML
gacTH JeKceMm sroii rpymne (0.1).

56 Mm 3pmech OrpaHHMYHBaeMcd JHIIb OPHBeNeHHHMH BHIIOIe TJIarojJaMu, He
craBs mepeq coGoil 3agaqn onpefielleHHA NOJHOTO COCTABA YKa3aHHEIX TpeX rpynim.

67 He BCe IIaroinl TOJABKO 9TO YKA3aHHHIX TPeX rpynn oO0beIHHAITCA 3HA-
gJeEIleM TOPecTHOro TyBcrsa. Tak, TIarojsl BTOPoid TrpylNnH, yupasjifAionine Ho-
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I ¢menamb, KOTOPHE MCIOAb3YITCA IPH IEepeBofie HeKOTODHX mepe-
XOJHHIX IJIaTOJIOB aHTJAUACKOrO ABHKA CO 3HAYCHHOM IOPECTHOro 9yB-
cTBa (CM. BHIIE), TO OHA OCTAIOTCA BHE IOJA BPEHUA, KOTHA pedb HieT
0 CHCTEMHHX OTHOINEHHAX NEPEXOMHHIX IJIAT0J0B, YCTAHABIMBAEMEX
HAa OCHOBE ynpasieHHdA.>s

Huddepernupys rpynnn nepexofHHX IIarojoB Ha OCHOBE yOpPaB-
JIeHUA, NCCIE0BATENh MO’KET ONPEJEeNHTh COCTaB KaKI0d JeKCHKo-
CeMaHTHYeCKOH Ipynns (HaCKOJIbKO, OMHAKO, MO3BOJAET 0656V mMeo-
merocs B €ro pacHops/KeHHH ¢aKTHIeckoro Marepmana). CooTser-
CTBeHHO IepBOH B3afadell ABifercA oIpe[eeHHe KOJIMIECTBa Iepe-
XOJIHHIX TJIar0JIOB, OTHOCAMUXCA K TOH MU HHOM U3 BNIeJAeHHKX TPyl
B CONOCTABIAEMHX A3HKaX. Ilpu 9TOM, MOCKONBKY YipaBIeHHE MOKeET
COBIIAZIaTh ¥ HECKOJBKHX I'PYNI HePeXOAHHIX JeKceM, pemapinee 3Ha-
JeAme NprHoGpeTaeT ONHOBPEMEHHHH YTeT COfep:KaTeALHOTO U (op-
MAJBHOTO (NHCTPHOYTHBHOTO) KDHTEPHEB, O KOTOPHX TOBOPHMIOCH
B caMOM Hayalle HAacTOAINEro BBeneHWA. MeTomaMu ke mcclieoBaHOsA
CIYKaT MOJIeJIHPOBAHAE ¥ DKCIEPHMERT. HampmMep, HCIONB3YA Imep-
BHH U3 3THX METO/|0B, WCCHENoBaTeNbh IOCTPOUT DPas3HHE MOMENH Y-
PAaBJEHUA JJA TOJBKO YTO YIOMAHYTHX TPEX IPYII PYCCKUX NEPexof-
HEX riaaronos: 1. Vi +o/no+C,, Vi +o+ C, (mBe moxrpymmm nepsoi
rpymner raaroiioB); 2. Vi + wa+ G; 3. Vi + C,. Yrobn moagepkRyTH
OTHECEeHHOCTh STHX IOCJHEeJHWX TIJarojioB, MMemux 6IuM3Koe 3HAaYe-
HHEe, K TPeM PA3HHM JIeKCHKO-CEeMAHTHYECKMM TpPYIIaM, HCCIe0Ba-

CPEeACTBOM NIPeAsIora xa (M as08amucs, NAGKAMbCR, cemosamy), BAAAMO, o6pasyor
e[IHHYI0 PPYNIY C OeJIKM PAJOM APYTHX IIaroioB, 03HAYAIONAX, IO OIPEeTCHIn
B. B. Burorpasosa, «IyBCTBO B €ro HaIPaBJIEHHOCTH B CTOPOHY KOro-HAGYAL —
gero-En6yasy. Cp. clefywoniue riIaroisl, IpUBefieHHNe HM JJIA WITIOCTPANRH YIIo-
TpebieHnA Upefora na C BHHHTENHbHHM IafeoM: Hezodosams, saobcmeosams,
6pwaxcamb, sopuamsv, docadosams, ponmams, cemosamb, K aL08aMbCA, NAAKAMBCR,
cepdumuca, zHesamvcs, ssobumuves, Oymuvca, saumbcx. CM.: Bumorpa-
Io BOiB. B. Pyccknmii a3wk: I'pamMMaThAuecKoe yguenne o ciose. M., JI., 1947,
C. 701.

58 11 npm nCHONB30OBAHMM B IpPEJIOKEHHAX HemePeXOfHHe INIArOJAH ozop-
uamuca I cmenamb CYMECTBEHHO OTIMYAIOTCA OT IePeXONHHX TIJIArojoB yKasaH-
HHX Tpex rpynm. Tak, orm fomyckaior ynorpeGieHne B 3aBACHMO MO3HIAN IIPH
HEX Pa3HHX CHHTAKCEM, BHPAa’KeHHHX CYIIeCTBHTENLHHM C TpeAjaoroM win 6es
npefiora, OAHAKO TaAKOH CHHTaKCeMoil He MOKeT GHTH HH 00beKTHAS, HH KOCBEHHO-
00BeRTHAA, KOTOPHE BO3SMOKHHEL TOJNLKO IIPH IepexOfHEIX Tiarojiax. B cioBape,
MaTepHaJaMiI KOTOPOro MH 3/lech OJAb3yeMcA (CM. IIPAM. 53), IpABeeHH ClIexyio-
I[He MPAMEPH ¢ CYINEeCTBATEILHHM B TBODHTENHHOM IlafieyKe IIPH TJaroje 02op-
wambca I ¢ NPeAJIOKHEM COYeTaHIEM IPHA TJaroie cmenams: ITvep uyscmesoeax,
umo Kapamaes . .. nu Ha Munymy He ozopuusca 68 pPaAsSAYKOIL ¢ HUM
(JI. Toxcroii); Pesvdrapuwias nucas u 0 napode, Komopwii «cmenas om y 2 He-
menuil pasiuunvr, 6 ocobenrnocmu om cusvHur Harozoey (Hurynums). B Tom n
JAPYyroM mpmMepax MH HMeeM NeJl0 ¢ Kay3aJbHOH CHHTAKCeMOH, HA 4T0 YKa3H-
BAaIOT I SKCOEPHMEHTH ¢ 3aMEHOIl CyDIeCTBHTEIBHOr0 B TBOPHTEIBHOM HajieiKe I Co-
YeTa®HA C OPefJIOroM om IPEAIOKHEM COUYETAHNIEM € IPEIOroM u3-sa (3aMeHs-
eTCA OJilNl BAPHAHT KAay3aNbHOHI CHHTAKCEMHEl APYIHMM): ... HU HG MUHYMY Ke
ozopuuaca 6ol pa3Aa Yy Kol € HUM —> HU HA MURYMY He 020puUACRE OB U 8-3 4
pPaAasAYyru c HUM; ...CMeHaAr OM YeHemMmeHUIL pPAIMUYHBE —> . . .CTe-
KAt u3-8a Yyeremehutl pagsunnur. KaysanpHas CHHTAKCeMa, KaK H MHO-
rue JIpyrie CHHTaKCEMH — TeMIOPaJbHAA, JOKATHBHAaA, HHCTPYMEHTaJbHadg N
Ip., B OTIHYNe OT 00BeKTHOH NANM KOCBeHHO-00BEKTHOI, ymoTpeSidercA mpu
HemePeXOJRNX T TepeXojHHX raarolax (cp. 13.3).
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TeMb MOJKET HpHOErHYTh M K SKCIEepHMeHTaM, a MMeHHO K TpaHcpop-
MAOUAM cyGCTAHTHBH3AIAM, B OCHOBE KOTOPHX JIEKAT CHCTEMHBIE OT-
HOIIEHWA NEePeXOAHHX IJIATOJMBHHX HW cyOcraHTHBHHX JexceM. Tak,
rIaroiH MepBOM TPYINOH HoOycKaloT TpaHchopManmuio cy6CTaHTHBH-
BAIUE ¢ IpPeiIoroM o (06) miu no (HO He ¢ MPEAIOToM Ha miu 6e3 Ipes-
aora): 1. ckopbemu 0 npoweduem — ckop6v 0 npoweduier, NELAAUMBCA
0 HecOmBuLUZCA Hadendaxr — neyassb 0 Hecovduwurcs Hadexcdax, naaKamo
0 HepazdeseHKol 40668U —» naay 0 Hepasdeaennol alobeu 1 T. 1.; € Taa-
FoJaMH ’Ke BTOPOM M TpeTbell rpynn TpaHcdopMalui cyOcTaHTABH3A-
IAA OCYIIECTBIAIOTCA COOTBETCTBEHHO TOJBKO C NMPENIoroM Ha (HO He
¢ OpefiioraMu o, no, U T. A.) WA Ge3 mpejiiora ¢ POJUTENBHHIM IIa-
HEKOM; CP.: 2. HCAA08aMbCR HA HCUSHD ~> Ha106a HA HCUSHb, CEMOBAMb
Ha Gednocmb aumepamypwl —> cemosarue Ha OedHocmb AumMepamypsl
HT. I.; 3. onaakusame cyduby — onaaxusanue cydebor u 1. m. Te ke
METOAKl MOMENMPOBAHHA H DKCIEPHMEHTA, KAaK dT0 OHIO IOKAa3aHO
BHIDE, CHY/KAT ONOpPO# M IIPH HMCCIefOBAHHH IPYNI IEePEXORHEIX Ija-
roJIoB B AHIVIMACKOM A3HIKE, B YaCTHOCTH IPYNN IJIarojoB cO 3HAYe-
HHEM TOpPECTHOT'0 YYBCTBA.

Tounoe ompepenenue HmpefMera HCCIELOBAHUA, JOCTUraeMoe NOpH
HCIOJIb30BAHAU ONHUX M TeX K€ MEeTOHOB, AelaeT BIIONHE COIOCTABH-
MHMH PE3YJbTATH AHAJIU33 CHCTEMHEIX OTHOIICHWH IEpPeXOoJHHIX IJa-
TOJOB B QHFIHMICKOM, PYCCKOM MAM ApYyrux sasmkax. HoHedHo, puaA
T0r0 4TOOH cyauTh GoJlee MIIE MeHEe OCHOBATEJIBHO O PA3INIHAX H CXOA-
CTBE CONOCTABJAEMHX ABJCHUA B ABYX M Gojlee AZKKAX, HYAHO pacuo-
JIaraTh CBEleHUAMM He 00 0AHOM MM HECKOJIBKUX IPYNIax IepPeXojHHX
IJAr0JIOB B OJHOM SI3bIKE M MX CHCTEMHHIX COOTBETCTBHAX B HPYroM
AsuKe. JocraTouno o6MuUpHKIA MaTepHas AiA aHaJAU3a X BHBOAOB MO~
HO HOJYYUTH, €CJH 324 MCXOMHKI MOMEHT B3AThH OeclpefioKHOe yopas-
JeBre ¢ KaKUM-HHOYAb OJHAM IaJesKOM B DYCCKOM A3HIKe HJIH yIpaB-
JleHrde DOCPEJCTBOM OJHOYO M3 HamboJiee pacImpocTpaHeHHHX IIPeJIo-
roB, HAlpUMEP M3 TUCJIA YIOMAHYTHX BHIIIE npeasoros o (06), no, a,*®
H CONIOCTABATHL BHISAIBJCHHHE I'PYNIE ¢ COOTBETCTBYIOMUMH IO CORXEp-
JKAHAIO M COYeTaeMOCTH I'PyIIaMu IePeXOfHHX [IaroJ0B AHIIHHCKOTO
HId gpyroro ssnKa. IIpu oToM ofHOM rpynme mepeXOfHHX TIJIArojoB
PYCCKOTO ABHKA B AaHIIHHACKOM SI3EIKEMOYKET COOTBETCTBOBATH He TOJNBKO
OfiHa rpynmna m, EaoGopor, OfHOH Ipynlle aHIIMACKOTO A3HIKA MOTYT
COOTBETCTBOBATH [B€ WM HECKOJBKO TPYHN IEePEeXOAHEIX IVIAroJioB
PYCCKOTO A3HKA ¢ OJU3KHM 3HadeHHEM (KaK B PACCMOTPEHHHIX BhIIIE
OpAMepax, KOTAA OfHOH Irpynme HePeXOAHHX IJIarQJOB AHIVIHHCKOTO
A3HIKA CO 3HAYeHUEM TOPECTHOTO YYBCTBA B PYCCKOM S3HIKE COOTBeET-
CTBYIOT TDH TDYNINE, UMeIOMue pPasjInIHOEe yIpaBjieHHE).

Wpa stam myreM, ucciaeqoBarTens ofpaTuT BHUMAaHAe HA pa3inmIns
H CXO[CTBO ABJEHHH, ¢ KOTOPHMH CBA33aHO M3ydeHHE CUCTEMHHIX OT-

59 Camo coGoit pasymeercst, 9TO NpPH HAJUYMWH BAPHATHBHOTO IPEH/IOHHOrO
yHUpaBJeHNA y TOM HJIA HHOM TPYNOH HePeXOAHHX IJIAarcioB, KpoMe OZHOTLO H3
9THX TDeX HPEJJIOroB, HCCIef0BaHNeM OYAYyT 0XBaYeHH H HEKOTOPhHie APyrHe Ipes-
JIOTH KaK CPefcTBAa yHOpaBJeHHA (CP. BAPHATHBHOE YOpaBJeHAe ¢ MOMOIIBIO ITPef-
JIOTOB 0, n0 y HMePeXOAHHIX TJIArojoB OfHOM N3 YKa3aHHLIX BHMie TPyNm).
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HOWICHMIT IePeXOTHEIX TIarojioB B COMOCTABISEMBIX s3bKax. B oco-
OeHHOCTH 9T0 KacaeTcs MCIOJb30BaHMUA IPEJJIOTOB KaK CPeCTB yIpas-
JIEHAA B 3aBICUMOCTH OT HATHYMA WIHM OTCYTCTBUA HaEKHEIX PA3IHIUil
B COMOCTABJIfAEMBIX ASHKAX, a TaKKe CTENEeHH PacIpOCTPAHeHHOCTH
B 3TMX A3HKAaX BapHATHBHOTO IPEIO/KHOTO ympasieHnA. Komeuno,
HeTh3s He 00paTHTh BHUMAHUA ¥ HA KOJAMIECTBEHHHIIT COCTAB COMOCTAB-
JISieMBIX TPYNN IePeX0JHHX IJIarojioB, HA COOTHOIIEHNE B HUX OMOHU-
MOB — BHEIIHe COBIAJAIMMX NEePeXOTHHX IJIarojoB, XapaKTepuaye-
MBIX Da3INYHHIMM CHCTEeMHBEIMM OoTHommenuaMu B sidnike (0.3). KHpome
TOTO, MCCIENOBAHUA MOI'YT NOKa3aTh, YTO HEKOTOPHM IpyNIaM Ie-
PeXOfiHEIX TJIAT0JI0B OJHOTO A3HIKA COOTBETCTBYIOT B JIDYIOM S3HIKe
nmepexojgHble JIeKceMbl MHHIX JacTell peuyd, a MMEHHO IePeXOJHEIE CY-
UEeCTBUTENbHEE MW NPHIATaTelbHblE, T. €. MOKET BO3HMKHYTH BOI-
PoC 0 COOTHOIIEHNN IePeXOAHHX JIeKceM PasHHIX YacTeil pedm B COMO-
CTABJIAEMBIX fA3HIKAX.

N3zyuenne cucTeMHbIX OTHOLIEHMH IEPEXOBBIX IIAT0JIOB HEM30esKHO
3aTPOHET W ABJEHHUS MOP(OJOTMYIECHOTO MOPALKA B COIOCTABISIEMBIX
AI3HIKaX, CBA3aHHBE, HAIPUMEp, ¢ HAJUYMEM Y IJIATOJIOB PYCCKOTO
SI3HIKA PAJOB GOPM COBEPUIEHHOTO M HECOBEPIIEHHOT'O BHU[A, KOTOPHE
OTCYTCTBYIOT y TIAroJIOB aHTIUHCKOTO SI3HIKA; He OCTAaHYTCA Ge3 BHU-
MaHHA U PA3INIMA B JePUBAIMOHHOH MOD(OIOTHNE COMOCTABIAEMEIX
nepexofHHX IJIaroios (Cp., HAUIPUMep, TAK HA3KIBAEMEE BO3BPATHEHE
IJIaroJjisl HA -c4 B COCTaBe IPUBENEHHBIX BHIIIe T'PYII TJIarojoB pyc-
CKOTO A3HIKA W OTCYTCTBHe IOXOOHEIX oOpasoBaHmili B aHTJIMHACKOM
sA3pke). TakuMm o0pasoM, MBydYeHHe CHCTEMHHX OTHOIIEHWI Iepexof-
HBIX TJIaTOJIOB HA OCHOBe YIPAaBIEHNA B AHTAHACKOM U PYCCKOM,
4 TaK#e B IPYTUX ABHKAX IOKBOAUT K HEOGXOAUMOCTH COMOCTABUTEIBHO-
THIOJOTHIECKOTO0 AHANW3A NIMPOKOTO KPYra A3HKOBHIX SABJIEHU.

0.8. B cBfA3: ¢ NEPCHEKTHBAMH COMOCTABUTEIHHO-THIOJOTAIECKUX
HCCIEAOBAHMA B W3ydaeMoil HamMmM 06JaCTH CMCTEMHBIX OTHOUICHHIT
JIEKCHYEeCKHMX e[HHUI KOCHEMCS HeCKOJLKO mogpobHee poiiu epeBoja,
a TaK/Ke YNOMMHABINETOCA BHINIe CEMAHTMYECKOTO AHAIW3A, MIW CeM-
HOTO aHAJM3a 3HAYGHWUIL,

T'oBops 0 TOM, 4ro CHCTEMHOE COTOCTABJIEHHE NMEPEXOMHHKX JeKCeM
AByX m GoJiee A3HIKOB HEBO3MOKHO IIPM ONOPE Ha IIEPEBOX ¢ OFHOTO
A3HIKA HA APYroif, KOTAa IPHHUMAITCA BO BHHMaHHE 9HMCTO CMEICJIO-
BEIe [1a pAJLJIeJIN, MBI HILTIOCTPHPOBAJIN 3TO HOJI0KeHNe IPUMePaMu Iepe-
BOJia AHIJIHMICKHUX TepPexXoJHHX IJIarojdoB Ha pycckmii aAsnk (0.7).
He Menee moxasaTenbHBIM B 5TOM OTHOUIEHMH ABIAETCH COIOCTABIE-
HHE JeKCHKO-CEMaHTHIECKUX I'DYII IEePEeXOJHBIX IJIaroJoB, BHIEIeH-
HEIX Ha Marepuaie pyccxoro fspika B paore T. E. firoBaesoii (fxos-
aeBa, c. 217—272), ¢ cOOTBETCTBYIOMMME IPYNIAMHK MEPEXOHHX Tia-
TOJI0B AHIVIMICKOTO sA3biKa. B3sAB 3a MCXOAHHII MOMEHT TIJIaroJbHOE
ylIpaBjieHHe IOCPeACTBOM IPEANora Ha B pycckoM asuke, T. E. fxos-
JieBa BHIEJAET U AHAIUSHPYET COOTBETCTBYIONME IO CMBICIAY FPYIIH
OJHO- M IBYNEPEXOJHEIX IJarojl0B AHTJAMICKOTO S3HIKA, 00Jafialomux
caMbIM pPa3AHIHEIM yopasienuweM (taM ke, ¢. 42—150). Ilpu arom
HEKOTODHIE M3 BHIABJEHHBIX B AHTVIMICKOM sI3HIKE TPYII IEePEXOXHHX
raaroaos (3To Kacaercs IJIaBHEIM 06pa3oM 0OJHONEPEXOXHBIX IIIaroloB)
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HOABOATCA 110]] OHO 00IIee 3HAYCHIE MM, ToIHee, OQHY O0MYI0 ceMy,
HMCXOfiST, BUANMO, M3 TOT0, YTO OHM MNCIOJB3YIOTCA IPH IepeBojie
IJIaroJioB, OTHOCAIMMXCA K ONHOH M TOH sKe JIEKCHKO-CEeMAaHTMYEeCKOi
rpynme B pyccKoM s3pire. Tawr, oO0bequHeHHHNMH OOIUM 3HAYeHUEM
HaNPaBJIEHHOTO B3TiAAa (1 o6Iieii ceMoIl «CMOTDeTh») OKasadnch
IBe TPYIIH OJHONIEPEXOJHMX IJIATOJ0B, 13 KOTOPHIX, CTPOTO TOBOPA,
TOJBKO OfHA COOTBETCTBYET TPYIIEe PYCCKUX OJHOIEPeXORHBIX TIJa-
TOJIOB, YOPABJIAKINX BUHUTEIbHHM IIAJI€;KOM IOCPEICTBOM TIPeJIora
Ha (Vi +na+C)): eseaanyme, e32aadvieams, 63upamb, 6033pUMbCA,
a1a3emb—nogaasems W JP.

B omay u3 sTuX Tpymm, KoTopylo MH paccMaTpuBaeM B pasfene
IV (4.1), BxomaT ogHOIepexojJHbIe TJATQJH, YIPABIAIINNE IOCPe.-
cTBOM mpejora at (oryactu Tarse on wid upon): to frown at sb,
to gaze at a fat boy, to glance at a guest, to look at sbh’s countenance
K T. 1. Jlpyryio rpynmny cocTaBiasIoT Takue oHOIIEPeXO/HEe TIaToJH,
KakK behold nosm.  ‘cmorpers, coseprmars’,  contemplate
‘coseplarh, HDPHUCTAIBHO paccMaTpUBaTh’, eye ‘pasTiagLIBaTh, pac-
cMaTpuBaTth’, observe ‘mabmoogarh, ciemuTh 3a deM-a.’, scrutinize
‘BHMMATEILHO PACCMATPUBATD, PASIIAAKBATE , See, 'CMOTPeTh, BUIETH,
view ‘ocMaTpmBaTh; CMOTpeTh’, KOTODPHIE BEHIENSIOTCA HA OCHOBe Gec-
HPEMJIOMKHOTO yupaBiaenus; cp.: to behold a ruin, to contemplate
sb’s face, to eye a stranger u 1. u. (fIkosaesa, c. 67—70).

Meskay yrasaHHBIME ABYMsI TPYNNAMH QHTIHICKMX TJIaTOJOB HET
HHYero o0mero B OTHOIIGHMM YIpaBienus. PasimyHE U WX CUCTEMHEI®
OTHOHIGHUS ¢ OJHOKOPEHHBIMH II€PEXOAHBIMEH CYMIeCTBUTEJIHHBIMM:
I'7IaTOJH MIePBOM IPYNIIE CHCTEMHO COOTHOCATCA C ePeXONHHIMH cyme-
CTBUTEJIBHEIMU, KOTOPHIE YIPABISIOT MOCPENCTBOM TOTO ke IIPefIora
at (oTuacTu TakKe On WM upon; cM. 4.1); ;uA rIarosoB ke BTOpPOH
TPYIOE COOTHECEHHOCTH ¢ IMePEeXONHHIME CYINECTBHUTEJIbHHIMU BOOOIIE
TOpa3mo MeHee XapaKTepHa, HIPUIeM COOTBeTCTBYIOMUE CYIECTBUTENIb-
HBle, eCII U MMEIOTCS, TO HCKIITAT YIPaBiIeHNe IOCPEICTBOM IIpes-
aora at. CremoBaTenbsHo, ecau OBl MH TIOHBITAMUCH 00BEIUHATEH TJa-
ronsl TOH M APYToil Ipynm OOHUM oOIMUM 3HAYeHNEM HATIPAaBIEHHOTO
B3TIARA (mau oOmeil ceMofl «cMoTpeTh»), TO MH oTHAMHX OB JaHB YUCTO
CMBICJIOBOMY MOAXO0AY, UTHOPHPYA LHPH 9TOM SASHKOBHIE PAa3aUIMSA CU-
CTEMHOTO HOPSAKA, KOTOPHE CYMECTBYIOT MEKAY TJarojaMm ToH o
APYTo# TPpynm. DT pasaudIusa TPOSBIAIOTCS IpesKAe BCeTO B yIpaBie-
HO¥W, KOTOpPO€ HOCHUT Y TJIATOJOB TOH W ApYroil TPyNI CHCTeMHEIH Xxa-
paxrep (cp., ¢ OJHOH CTOPOHH, OGHIHOCTH YIPABIEHUS IOCPERCTBOM
npepgora at y riaroiiop IepBoil rpynmsi, ¢ aApyroii — manmume Gec-
HPERIIOKHOTO yIpapieHus, ofmero A IJIaToJOB BTOPON TpPYIIH).
U ompemensTh JEKCHYECKYI0 CEMAHTHKY IJIATOJNOB KaKgoM T'PYIIIEI
HCCIeIOBATeIb HOMKEH ¢ YyI€TOM HX COYeTaeMOCTH
¢ JeKceMaMM-TOMOJHEeHUAMH HA OCHOBE COOTBETCTBYIOMETO YIIPAaB-
JAeHHd.

Ecan crporo mpupep;RuUBaThCH 9TOTO NPUHIMIA, TO pasandme
B JIEKCHIEeCKOIl CeMaHTHHKe IIarojoB PaCCMATPHBAEMBIX IBYX TpPYHI
MOJKHO cOPMYJIMPOBATh CIHEAYIOIMUM o0pasoM: IIarojsl NepBoil
PPYNIH WMEIOT 3HAYeHWEe HATIPABIEHHOTO B3[VIAKA HA KOTO-J., YTO-I.,
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rrarois BTOPOI TPYNNE — 3HAYEHHE 'CMOTPETH, CO3€PHATH 4TO-I.
u 1. . Ilo xekcmuyeckoii ceMaHTIKE M COYETAEMOCTH TJIATOJbl MEPBO
TPYOOB COOTBETCTBYIOT OHOIEPEXO/HEIM IJarojaM PYCCKOTo A3BIKA,
YIPaBIAOMUM BHHHTEABHEIM HaJe)HoM HOCPEACTBOM IIpeijiora Ha
(s32aanymo na Henodsuxcnylo gueypy, easdems na awdell, nocmompems
M@ Epuly W T. 1.), TJIATQJIE BTOPOH IPYIIIL — OJHONEPEXOIHHM Ija-
rolaM PYCCKOT0 A3HKA, YOPABIAKIINM BHHUTEJIbHHIM HafgeroM 0es
npensora (cuompems nvecy, cosepyams npupody N . 1.). Ecan e 065~
e[JUHATH Ha YHCTO CMEICIOBOIl 0CHOBE YKA3AHHBIC IBE IPYIIILI AHIIUHA-
CKHX [JaToJoB, Ipeciefys 1Pl DTOM COMOCTABUTENHHO-TUIIOIOTH~
4decKUe IIeJH, TO MOMKHO CO3[ATh J0KHOE IIPeICTaBJEHHE, YTO mepe-
XOJHBIM IJIaroJaM PYCCKOTO A3LIKA, MMEMMM IPeIJosKHOe YIpaBJe-
HAe (Vi + #a+ C)), B aHTAHACKOM A3BIKE COOTBETCTBYIOT IJIATOJIH
He TOJBKO ¢ IpeAnoKEEM (Vi + at + C), Ho U ¢ GecIpeIoKHEIM yIpaB-
aenneM (Vi + C).

Taxoe ke 10KHOE NPEACTABICHUE O THIIOJOTHYECKOM COOTBETCTBHU
aHTIUICKUX NepPeXONHKX INIaroJoB, HMEIIMUX GeclpefioyKHoe yupas-
JleHHe, DPYCCKEM IJIaroJaM ¢ OPEeNd0/KHBEIM YIPABIEHHEM MOTJIO OH
CO3IATHCA, eciu O Mbl o0BeMUHMIN 00mell ceMoll «IocAraTeabeTBay
clefylomue JABe TPYNIH OHONEPEXOMHBIX INIAT0JO0B, KOTOPHe HUYETo
He UMeIOT o0Imero B ynpasieHuu: 1) arrogate ‘BHICOKOMEDPHO M JEP3KO
tpeboBaTs’, attempt, ‘METAaThCA NOAYHHUTH CHJIOH, MOKyWAThCHA’,
claim; ‘umperengoBaTh; HpeABABIATH NpeTeH3uI0, TpeGoBaHue, mpu-
TA3aHWe; 3aABIATH IpaBa HA 4YT0-i1.’; 2) encroach ‘mocsrars’, im-
pinge, ‘mocArars, Noxyuwarsca’, infringe ‘mocstrats’ u ap. (Axosxesa,
c. T1—72, 133—134). Tiaroast nepBoil rPyNmE EMEOT GecOPeI0MHOe
yopasiaenue: to arrogate a power, to attempt the sanctity of the
individual, to claim the victory u 1. m. (cM. mogpoGuee 1.13); rua-
rojlaM jKe BTOPOH TIPYNIH CBOIICTBEHHO BapHATHBHOE YIpaBJeHUE
IoCPeACTBOM IIPeJJIoroB om, upon: to encroach upon sb’s time, to
impinge on the sovereignty of a country, to infringe upon sh’s rights
u 1. 0. (4.10).

Cunrasgce ¢ 0CoGEeHHOCTAMHU YOpAaBJAEHMA TIJIAroJoB TOW M APYroi
PPYNOB M YYATHBAafA HX COYETAEMOCTH HAa OCHOBE 3TOr0 yIpaBJenud,
cienyeT GoJjiee TOTHO ONPEHENHTH JEKCUIECKYIO CEMAaHTUKY Te€X H APy-
FHX, a MWMEHHO: OTMETHTb y IEePBHX 3HaYeHHe ‘TpeGoBaTh’ miam ‘I0-
OuBaTbcA UYero-i1.’, y BTOPHX — 3HAYeHHE ‘IOCATATH Ha 9YTO-J. .
M B TakoM ciyuae ecTeCTBEHHO COLNOCTABHTH I[NIATOJIH NEPBOil IPyIOE
TOJABKO ¢ TeMHE INIaT0JIaMH PYCCKOI'0 A3HIKA, KOTOPHE HMET Gecupes-
JI03KHOe ynpasjeHue (mpebosams, dobusamuves éaacmu u T. 1.), TOTAR
KaK IJIATOJH BTOPOH T'PYNIBl COIOCTABUMEI ¢ PYCCKMMM IJIAr0JaMH,
YOPaBAAOMUMA BHHUTEJIHLHEIM IHafleKOM IOCPEICTBOM IpemiaoTa Ha
(nocaenyme na sarom, npumssames HA 64dcMb W T.I.), XOTH NP H
HepeBo /e aHTIUUCKUX INIAT0JIOB BTOPOI, a TaKKe IePBOU I'pyNIIH
MOTYT HCHOJB30BATHCA PYCCKUE IVIATOJH KAK ¢ MPEIJIOKHEIM, TAR U
¢ GecnpejiIoKHBIM YHOPABJIEHUEM, €CJIH OHM OKA3KIBAKIOTCHA OIUBKAME
B CMEHICJIOBOM OTHOINEHHM.

ABaJIOTHIHO ITOMY B COIIOCTABUTEIBHO-THIIOJIOTHIECKOM HCCIEH0~
BAHUU HENH35 ObLI0 G 06BbeIURUTH, HAIIPHMED, CeMaMIl «PeuInMOCThY
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HIM 4COT:IAcHe» TaKWe TPYHIB AHTHHUCKHX TEPEXOFHHIX TJIaro10s,
HMEIOIMAX COBEPINEHHO pasiuvHOe yupasieHue, kax: 1) accept,
‘mpu3HaBaTh, MAONOYCKaTh; coIJamaTncsa’, countenance ‘omo0parh,
CaHKIUOHUPOBATH, paspemars’, embrace ‘UpuHEMATH, BOCHPDIHIMATE’,
meet; ‘yZOBIETBOPATH, WCHOJHATH (Kenammsa, TpefoBaHMA) 1 Ap.;
2) agree, ‘cormamarncea’, decide ‘pematncs’. determine ‘pemartnca’,
resolve ‘pematncsa’, venture ‘OTBaKUTBLCA, PEMUTHCA, OCMEIUTHCHA
m gp. (fIxoBmema, ¢. 73—74, 134—135). Ilepprie u3 THX IIaroJoB
uMeloT GecnpenioskHoe ynpasieHue: to accept sb’s views, to accept
any terms, to countenance a plan, to embrace a theory, to meet
sb’s wants m T. 1., TOrga KaK BTOpHe 00JafaloT BAPUATHBHEIM Ipef-
JI0KHEIM yOpaBiaerueM Vi + onfupon + C, cp.: to decide on a course
of action, to decide upon a subtle scheme, to embark upon a new
course, to embark on a vast rearmement program u 7. . (Hoxpobree
eM. 4.10). W TonbKo 3Ta mociaegEAS rpynma aHIMUACKUX ORHOIepe-
XOHHIX TJAT0J0B THNOJOTUYIECKHU (C yIETOM NeKCHIECKoil CeMaHTHKH
H COUETAEMOCTH HAa OCHOBE BapPMATHBHOTO MPEMJIQMKIIOT0 YIPABICHUA)
MosKeT GHITh CONOCTABIEHA ¢ TPYIINOH OHOMEPEXONHEIX TJIAr0J0B Pyc-
CKOT0 fA3HKA, YOPABIAOMUX BHHATEILHBIM MafekoM II0CPeCTBOM
npepsora #a (Vi + Ha + C)): pewumues Ha yicacroe 0eno, cozaacumucs
Ha awboe npedaodicenue, cdamuves Ha y2osopsl U T. 1. (cM. 4.10, mpmM. 88).
Yro ke Kacaercs HepeBojla, TO NIPH HAJIMIMHM CMEICJIOBOH Oausoctu
AHTJIUACKMX TJAATONOB TOM W APYroil TPyHI OHM MOTYT CIYKUTH
CMEICJIOBHIMYM 9KBUBAJICHTAMH YKAa3aHHHIX pPYCCKHMX TJIArojioB Hesa-
BHCUMO OT 0COOEHHOCTedl WX YHpaBJEHMS.

N3 crasaHHOTO MOKHO CH€:1aTh BHIBOJ, 970, BHIAENAS B S3HIKE TY
WM WHYI JEeKCHMKO-CEeMaHTHYeCKYI0 TPYNNy NepeXomHHIX IJarojos,
HY}KHO CTPEMHTHCA K BO3MOKHO TOYHOMY OIPEJENeHHI0 HX IeKCH-
9ecKOH ceMaHTUKH (JIeKCHIECKOTO 3HAUeHHs) ¢ ydeToM obmel Aua HUX
COUETaeMOCTH HA OCHOBE [AAaHHOTO THUIA YIPABJIEHHUA, OTPAKAEMOTO
B 3HAKOBOH Mojenu. Penienuio 3Toil 3ajadm He MO3KeT CIOCOGCTBOBATH
IpuMeHeHHEe CEeMHOTO AHAJIM3A 3HATEHNI, KOTOPHII MpejCcTaBiseT co-
00il 9NCTO CMHICIOBYIO AHATHTHIECKYIO omepanuio. YToGH yCTAHOBUTH
HAJIMIMe HEKOTOPOil 0o6meit ceMB y I'PYHIL MJKE TPYNI TePeXOXHHIX
nJexceM, He Tpebyerca ydera ocobeHHOCTEelHl MX yNpaBieHHA M COYETa-
€MOCTH C JIeKCeMaMU-JONOJHeHHAMH, HeT HeoOXOOUMOCTH U B KaKOM-
apb0 JNWHTBUCTMYECKOM MeTofe ST MOKA3areijbCTBA HANWIHA CEMBI
(cemanTHYecKoro mpusHaka). Ompegensas ’Ke JIeKCHYECKOe 3HAYCHUE,
HIH JIEKCHMIECKYI0O CEeMAaHTWKY, TEePEeXOJHEIX TJIarojios TO#l mim mHO#
TPYIIEL, ACCITE0BATENbh, HATPOTHB, KAK Pa3 HE MOKeT He HPUHATH BO
BHUMaHNE OCOOEHHOCTeH WX yHpaBJeHMA M COYETAEMOCTH C JIEKCe-
MaMu-7lONIOJIHEHUAMA. Bo3HHKaeT He0GXOIMMOCTh W B JIMHIBACTHYE-
CKOM MeTOfe, ONEDPAaACh Ha KOTOPHI UcCHeOBATENb MOJKET MOKA3aTh
IPaBOMEPHOCTh OTHECEHHs TJarojia K JaHHOW, a He K Karoi-nmu6o
APYroil JEeKCHKO-CEMAHTHYECKOH Ipymie. I70il 1eJH CIY:KAT DKCOe-
PUMEHTH, B YacTHOCTH TpaHCHopMamuu cyOCTAanTUBH3AMAN WA
A'BeKTABU3AINH, KOTOPEE O0YCIOBIEHE CHCTEMHBIME OTHOINEHHAMM,
CYIMECTBYIOMUMA MeKIY NepPeXOMHLIMII IJIarodbHEMI, cyOGCTAHTHB-
HEIMI H 3 bCKTHBHEIMII JIEKCEMaMH.
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OnpHaxo u3 BCero 3Toro BoBce He CJe[yeT, YTO aHAJIU3 MepeXOaHEX
JeKceM MO JeKCUKO-CeMAHTHYeCKUM TIPYIIaM ¢ yYeToM HMX coyeTrae-
MOCTH (CM. TAaKiKe O COYETAeMOCTH HeIepeXogHbIX iexceM — 0.4)
M CEeMAHTHYeCKUil aHAIM3, MAM MHAYE, CEMHBI aHAJN3 3HAYEHMIt,
B0OOOHIe He MOIYT compuKacarThes. FciIHm uMeTh B BHAY ICPEBOX Kak
OHYy U3 BaskHeHIux chep MPUIOIKCHUA JUHIBUCTHYECKOTO AHAIE3A,
TO aHAJIN3 JeKCeM HAa YKA3aHHLIX BHIILE CUCTEMHBIX OCHOBAHUAX MOKET
GEITh OMOJIHEH CEMAHTHYECKIM aHATM30M, HMEIOIIM Helbo IOKa3aTh,
KaKHie W3 BHIJEJNEHHEIX JEKCUKO-CeMAaHTHYECKMX TPYII OJHO- WIHN
JABYNIePEXOMHEIX TIJAT0JNOB CEMaHTRYECKH, T. €. B CMBICIIOBOM OTHO-
WeHuH, OJU3KM APYr K JPYTY M MOTYT TECHO KOHTAKTHPOBATHL IPH
nepeBojie, HAIDUMEP, ¢ AHTIMIICKOTO A3BIKA HA PYCCKUN M HA0GOPOT.
CremoBaTenpHo, HYKHO YeTKO pasidiaTh, ¢ OFHOI CTOPOHEI, JIEKCH-
YeCKMH aHaJAM3 KAk ofHy M3 obiacTell JUHIBHCTHUYECKOI'0 aHaIW3a,
B PacIOPSIKEHUU KOTOPOr'0 MMEIOTCA clienu(UUIeCKU JTUHTBUCTAYCCKHE
MeTOIbl MCCIENOBAHUA, U ¢ [pyroil — MepeBox KAk ofHy u3 cdep
NPUIOKEHUsT JAUHIBUCTHUYECKOTO, B YACTHOCTH JIE€KCHYECKOI0, aHa-
ausa.

3aMeTHM TaK;Ke, UTO COOTHOUICHHE MEKIY CEeMAaHTUYECKHM AHAId-
30M, IJIA KOTOPOro (aKTOp COUETAEMOCTH JEKCeM He CYIIeCTBeH, M
JeKCHYeCKUM, KOTOPEIH 0613aTeIbHO YYUTHBACT COTETAEMOCTD JIEKCEM
(Mau PYHKOUOHAIBHO TORNECTBCHHLIX M ¢paseM °0), Mosxmo mpen-
CTAaBUTh M B MHOM ILIaHe, Iepexojis oT IepBoro Ko BropoMy. Ha oc-
HOBE CEMaHTHYECKOT0 AHAJM3a MOTYT BBIIENATHCA OOLIMPHBIE CEeMaH-
THYeCKMe IO, OXBATHIBAIOUIUE, B YACTHOCTH, HE TOJNBKO TIATOJH,
nepexoHEe U HellePeXOoJHbIe, HO U 6Iu3Kue K HUM 110 3HATCHHUIO YCTOM-
YUBEIE TJATOJbHLIE KOHCTPYRIUM,* M Takue ceMaHTHYECKHUe IIOJIA
MOTYT pajiee M3yYaTbCAd HA OCHOBE IIOHATHII M METOJOB JUHIBUCTH-
YecKoro amammsa. Ilpu 3ToM Iepexofnble M HelepexomHBle TIATOH,
BXOOALNNE B TO WM HHOE CEMaHTUYeCKoe IIoJie, eCTeCTBEHHO, GyayT
paccMaTpuBaThes aAuddepeHMPOBAHHO, TAK KaK I0 YIPABICHHIO ¥
COYeTaeMOCTH IEepPBbie HeJb3s 00beJUHUTh CO BTOPBIMH B KaKoli-mudo
JIEKCHKO-CEMAHTUUECKONH TpyNne M eJUHCTBO TAKOW TPYNILI JeKceM
HeJIb3s GBIo OBl HMOATBEPIHTH C MOMOINBIO JMHIBHCTHIECKHX METOHOB
BKCIePUMEHTAa ¥ MOACIUPOBAHUA.

JuddepennupoBaHHOMY pPACCMOTPEHUI0 MOABEPTHYTCH M YCTOIl-
YHBHE TIJIATOJbHEE KOHCTPYKIUH, TAK KaK BXO/sAMUe B UX COCTaB
cymectBuTeabubie (S) caMu 1mo cede MoTyT 006:1a1aTh CBOHCTBOM Iepe-
XOTHOCTH M B TAKOM CJyYae XapaKTepH3yIOTCA TeM IJIH UHEIM yIOpas-
JIeHHWeM, KOTOPOe IOJYYaeT OTPasKeHHe B COOTBETCTBYIOIMUX MOIEIAX
YCTONYUBHIX TATONBHEIX ¢Ppas: Vi + Sy + Lo+ C (cp. to make allu-
sion to a fact, to have recourse to means, to put a stop to sth), Vi, +
Sir + for + C (to make allowance for sth, to have a dislike for sth),

60 O rmaronbHEX (pasemax, BXONSIMINX HApPAAY C TIJarojJaMd B COCTaB
JIEKCHKO-CeMaHTHYECKHX Tpynm, mogpodmee c¢M. B 13.1.

61 Cp., HampnMep, VCTOITYIIBEHe TIJaroJpHble ¢passl B AHTANICKOM fA3HKE:
to have a talk (with sb), to have speech (with sb), to give a speech, to make
a speech 1 T. m., KoTopee OJN3KH ITO 3Ha4YeHIO K raaroiaM to talk, to speak u
BMecTe C HUIMH BXOAAT B CeMaHTIMeCKOoe LoOJe pedd (roBopeHId).
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Vi + Sge + at + C (to have a look at a girl, etc.). Takme mepexomnbie
CYMECTBUTENLHEIE B COCTaBe YCTOWYMBHIX IVIATONBHEIX ¢pas pomyc-
KaioT IIPOBENeHNe JKCIepmMeHToB—TpancopMannii BepOanusanuy,
HOCPEICTBOM KOTOPHIX YCTAHABIMBAIOTCA CHCTEMHEIE OTHOIIEHUA MEKLY
HePeXONHHMHI CYGCTAHTUBHKEIMM M IJIATOJBHBIMH JeKceMaMM, BXoAA-
UM B COOTBETCTBYIOHIME JEKCUKO-CEMaHTHYeCKHe TPYNOH; Cp.:
to make allusion to a fact — to allude to a fact, to put a stop to
sth — to stop sth, etc. Camo coGoii pasyMeercs, COCTaBHHIE 3Je-
MEHTH YCTOHYMBEIX IVIArOJBHEIX (pas MO[JerKarT NBYUeHHIO H B IIpefi-
JT0KEHHAX, IJIA KOTOPHX OHHU CIYKAT CTPOUTENBHHIM MATEPHAJIOM H
B KOTOPHX OHM PEAaNM3YIOTCA HA OCHOBE Pas3IUTHHIX CHHTAKCHICCKUX
ceaseii (cp.: They have already made allusion to the fact, that. . .;
Allusion has already been made to the fact, tnat. . . u r. I.; moApPOO-
Hee cM.: JI. am., c. 199204, 207—214).

BsanmopeiicTBie 31€MEHTAPHBIX JEKCHMYECKAX
H CHHTAKCHYECKHX €IMHAL. YNpaBIeHHe H HeIWIHbIe
dopmbr raaroaa (wEQUENTHB, TepPYHIMIE)

0.9. IlpoBoia cucTeMBHH aHANKM3 MEPEXOTHHX INIATOJIOB C y4eToM
X COAePIKATENBHKX W (POPMAAbHLIX AUCTPUOYTUBHHX 0COGeHHOCTel,
YCTAHABIMBAEMBIX HA OCHOBE YIPABICHUSA, MH OTBJIEKAeMCH OT UCIOJIb-
30BAHAA UX B KATeCTBE CTPOUTEABHOTO MAaTepUalia B IPEAJIOKeHUAX.
B »ToM cuBTakcHYECKOM acleKTe IepPeXoJHble TIIAToJH HPeCTABIAIT
HETEPeC s MCCHeJOoBaTeAs B TPOSKOM orHolueHnu. Bo-mepshix,
cBefieHnA 00 UX YHOOTpeGiAeHHuIl B NpejIosKeHusaX, 00 uX cHHTaKcude-
CKOM OKpY/KE€HHM MOryT OHTH IOJEe3HHMH 1 Aiuf auddepeHInarmn
DEepexofHEIX TIJIAr0JIOB II0 JEKCHKO-CEMAaHTMYeCKMM rpymmaMm (yder
B3aUMOJeHCTBUA eIUHUIl JIEKCHISCKOTO M CHHTAKCHYECKOTO YDPOBHeMH
a3nKka). BupodeM, B 5ToM OTHOIIEeHWN IepeXofHEIe TIJarojs Hpef-
CTABIAIOT MJA UCCIETOBATE]A TAKOM jKe MHTepec, KaK ¥ HemepeXoIHke
rJ1arojbl, KOTOpPHE TaK:Ke PasnuIalorTcd IO UX yIOTPEOIeHUIO B IIPeX-
J0/eHnAX, B YACTHOCTU II0 X CIOCOOHOCTM MMeTh Hmpu cebe Ty WM
HHYI0 cuHHTaKceMy.®? Bo-BTopheIX, HepexojHble TIJATOJH KaK CTPOH-
TEIBHHH MaTepual A NpelIosKeHUit TOJJIesKaT MCCIEOBAHUIO AIA
onpefeNeHnsa TOro, KakpMe CMHTAKCEME MOTYT OHITh MMM BHIPa’KeHHL.
" B maHHOM OTHOIIEHUHW NEPEXOMHBIC TJIAT0NH OOGLIYHO TECHO COIpH-
KacalTcA ¢ HellepeXOJHLIMH, XOTH B IIPEJIO/KeHUAX eCTh TaKkye CHH-
TAKCEMEI, /I BHIP@KEHHA KOTOPHIX HUCIOIB3YIOTCA HCKIIIUTEIHHO
nepexomnsie raaroiast (C. am., ¢. 126). B-rpersux, TmarenpBHIil yder
IMepexoqHHX FJIarojoB, a TAKKe IePeXOJHHIX JeKCceM WHBIX dJacTeil
peY B WX CHCTEMHLIX OTHOUIEHHMAX 0COOGHHO BasKeH IPH H3yUeHHH
B TpPENIOMKEeHuAX Oo0BEeKTHEHX H KOCBeHHO-00BEKTHEIX CHHTAKCEM,

62 Peup ugeT He O COYETAEMOCTH MEPeXONHHIX NJIH HemePeXOHLIX JIeKceM
¢ cHHTaKceMaMn (e[[UHAI] JeKCHIeCKOTO YPOBHA A3HKA ¢ efHANIAMH CHHTaKCIYe-
CKOTO YPOBHA), a 0 BO3BMO;KHOCTII YIOTpeG/IeHNsI CHATAKCeM B 3aBHCHMO HO3UOAH
OpH TAKHX-TO IVIArOJBHEIX JEKCEMax, COCTaBIAIONINX 11X HEIoCpe/ICTBeHHO® JIeKCII-
qecxkoe OKpysxerue. [TogpoGaee eM. 13.5.
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XoTA OH ysKe IOTOMY, YTO B 3aBUCHUMOCTH OT CIIOCOGHOCTY HepPeXOmHEX
JexKceM TOH MJIM MHOH TIpynnms K GeCcUpPeAIo:KHOMY, IPEeJI0KHOMY
WM BapHATHBHOMY YIDABJIEHHIO PA3JIMYAIOTCA U BAPHAHTH STHX CHH-
TaKCeM.

Kpome t1oro, u 06BEKTHHIE, U KOCBEHHO-OOBLEKTHEIE CHHTAKCEME
MoryT OHITh Pa3IHYHEIME B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, IIPH NEPEXOXHBIX
JeKceMaxX KaKuX TPYII OHM BHCTYHNAKT (00BEKTHAS AKTHBHAS NPH
TaKNX-TO NMEPeXORHHIX IIaroiax, oGbeKTHAA CTAaTHBHAA IIPH APYTHX
uT. 1.). B aroit o6mmmproit cdepe A3EIKA, OTMEIEHEOIT TECHEIM B3aMMO-
neiicTBHEM eJWHUI] JEeKCUYECKOTO U CHHTAKCHYECKOTO yPOBHEH, mepe-
XOJIHBIe IJIaTOJH yiKe He COLPHKACAITCA ¢ HeIepexXONHbLIMM, TAK Kak
00'beKTHHE I KOCBEHHO-00'beKTHHE CHHETAKCeMHI YIIOTPEOIAI0TCA TOIBKO
NPy NepexXofHbIX NekceMax. IloaTomy, MesRRy mpoymM, IETAACH OIIpe-
JAelIHTh CYIIHOCTh OOBEKTHHIX M KOCBEHHO-OOBEKTHHIX CHHTAKCEM,
HEIb3A OTBJEYbCH OT JIePEeXONHHX JEeKCEeM, IIPH KOTOPHX OHU B IIpeX-
JOKeHNAX yHoTpebaAnTcs (B NO3UUUHM He TOJHKO 3aBHCUMOTO KOM-
MOHEHTa, HO M IojJjerkamero). TaxkmM TeCHHIM B3amMoOAeiicTBHEM
¢ IEepPexXOJHRIMH JeRCeMaMH 5TH CHHTAKCeMH OTJIHYAITCA OT BCEX
JAPYTUX CHHTAKCeM — ATeHTHBHHIX , JOKATHBHKIX, TEMIOPAJIBHHEX, Kay-
3QJIBHBIX W HHHIX, KOTODHE YNOTPeOJIAITCA B 3aBUCHUMON NO3SHIMH
UpH NepexXOfHHIX M HENepPeXONHHX JeKceMax. Ilo »roii mpuamme
MBI He MOJKeM He KOCHYTBHCH 3[eCh OOBEKTHHIX M KOCBEHHO-00BEKTHHIX
CHHTAKCEM, XOTA WH3yYeHHe HX HA Marepualle aHIANIACKOTO MIN
MHOTO A3HKA MOMKET COCTABHUTH 3alaly OTHENbHOIl MOHOTrpaduu.

Pamee Mu y:xke o6paizajy BHAMAHEE HA TO, 9TO CHHTAKCHICCKYIO
CEMaHTHKY, NIM CHHTAKCHKO-CeMaHTHYECKHMe NPU3HAKM, HOCHTEI MU
KOTODHIX ABJIAITCA dIeMEHTAPHHE CHHTAKCHYCCKHE eIMHMUILI-CHHTAK~
CEeMH, Helb3s CMeIIMBaTh C JIOTMYECKON CEMAaHTHKOM HIHM CMHICJIOM
(C. am., c. 235—236, 293—294).% B 3ToM OTHOIIEHMH, MOMHO CKa-
3aTh, O0CO0EHHO NPUMEYaTeJILHH CHHTAKCHKO-CeMaHTH4YecKHe IIpH-
3HAKH OOBEKTHOCTH M KOCBEHHOH 00BEKTHOCTH, B COOTBETCTBUM C KO-
TOPDHIMU B fA3KKEe pa3NUYAIOTCA CHCTEMEBI, WM IIapajgurMaTHiecKme
PAIH, 00BEKTHHX W KOCBEHHO-OOBEKTHHIX CHHTAKCEM (Cy6CTaHMUAND-
HEIX, IPONEeCcCYaNbHRX, KBATHYUKATUBHEX). JTH cMHTaXCEMH B OC-
HOBHOM COOTBETCTBYIOT TPAfMOMOHHO BLIKENSEMHIM B TI'DAMMATHKAX
BTODOCTENEHHHIM WIEHAM NPENIOKEeHHA — NONOJHEHMAM (AHTJI. Ob-
jects), CYIIHOCTB KOTOPHIX oOcCTaercs, OJHAKO, HESACHOM BCIEICTBHE
TOTO, YTO OHM 9ACTO OIPENeIANTCA ¢ OHOPOi HA YNCTO CMEICIOBHIE
OTHOUIEHUA.

83 Heo6xoguMo OTINYATL H CHHTAKCHIECCKHNE CBA3H, C YIOTOM
KOTOPHX B IPEJJOKeHHAX BHAEIAITCA 9JIeMeHTAPHHE CHHTAKCHIECKNEe efH-
HHUIOH—KOMIOHEHTRI NPEJJIOKEHHA H CHHTAKCeMH, a4 B CJOKHONONIMHEHHHX
MpefyIoeHNAX — riIaBHOEe I Pa3INYHbE NPHAATOIABE NPEIOKEHHA, OT € M H C-
J0oBHX cBA3eil Bpeun.Cm. 06 sToM: M yx uH A. M. O cHHTaKCiYeCKHX
M CMEICJIOBHIX cBA3AX // JINHErBHCcTHKA TeKkeTa (MaTepnatn HayIHON KoHPEPeHII).
9. I. M., 1974. C. 204—206.

64 Cy., HAUpPHMeP, O Pa3NNYHEX OOBERTHHX H KOCBEHHO-O0bEKTHHX CHHTAK-
ceMax B AHTAMACKOM AsHKe: Maidenxos, ¢. 135 1 ca.; Bymaes, ¢. 89 u cin.; AG-
Aymaparumos, ¢. 96 1 cx.; Kpasuos, c. 145 n ca.; ITerpoBa, c. 123 n cx.; Pycra-
MOBa, ¢. 77 u cn.; I'masauesa, c. 1412 i ci.; 3oankora, c. 93 men.; cm. Taxske 0.11.
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Bor uro, manpumep, mumer O. Ecmepcen, racasch Joio.THeHUS
{an object): «llomoaEenuio Obiu FAHH caMble Pas3jHYHbIEe ONIpEjee-
musa. Haumbosee pacupocTpaHeHHEM ABJIAETCA OIpefeleHne, OTMeYalo-
mee, 9T0 AOHOJIHEHHE 0003HAYAer JMI0 HJIH NPeAMeT, HaJ, KOTOPRM
copeplmaerca feiictBue. ITO oupefiesieHNe MOKDHBAET MHOTHE CIYydaH,
maupumep: John beats Paul ‘mom 6wer Iloas’; John frightened
the children ‘JI>xom mamyrax pgereii’; John burns the papers ‘[I:xon
CKMIaeT OyMaru’; ONHAKO TaKoe omIpefeieHue TPYIHO IOPHUMEHHUTH
K GecuuCAeHHOMY KOJAMIECTBY APYTUX MOPEHJIoKeHuil, B OTHOLIEHUN
KOTOPHIX IPAMMATHCTHL Beerga Ges3 KoseGanuit TOBOPAT 0 JONOJHEHUH,
ganpuMep: John burns his fingers ‘[[:xom oGmwuraer manbmout’ (T. €.
‘y mero GoaAr maibunt ot oxora’); John suffers pain ¢ Ixor repmur
Gonp’ m T. n.v. M mamee om npmeopur samedamme I'. Cymra: «Cywmr
yme masHO 3aMerua oty TpynaHocTh u mmcan (Collected Papers, 25):
»C TAKHMHU TJIATOJAMHE, KaK 6umb, Hecmi M Ip., BHHUTEIbHH HafieK,
0e3 coMHeHHs, 0003HA4aer OOBEKT HeHCTBHUA, BHPAKEHHOTO IJIaro-
JI0M, HO ¢ IVIATOJAMM THIA suUdemb, cabliuamb TOBOPHTH 00 oGBexTe
ReACTBHA MOKHO TONBKO Meragopmiecku. Henb3s u3burp uenomexa,
4yT0GH OH He IIOYYBCTBOBAJ 3TOr0, OJHAKO MOKHO yBHUJETH ero 0Oes
T0r0, YT00OK OH y3HAJ 06 9TOM; BO MHOTHX CJOyYasix «BIeHUe» He IIO[-
pasyMeBaer HH [eHCTBHsI, HM BOJH. B TAaKOM DOpeAJOKeHNH, KakK
On Goumca 3mo20 4eaoéeka, OTHOUIEHHS OKABLIBAIOTCA IIEpeBepHY-
THIMH: TPAMMATHYECKUN MMEHUTENLHEIA Hajeyx 0003HATAeT IIpefiMeT,

' MOABEPralomuiAcA HeHACTBHIO, a BUHUTENbHHI (TOUYHEe, DOJUTENb-
gt — A. M.) magesx — WCTOYHUK BO3HeHCTBHA*».%S

ITomoGuEIe HaGAOMEHEUA CBUAETEALCTBYIOT O TOM, UTO ONIDeJesieHne
CHHTAKCHYECKON CeMAHTUKHU 00'beKTHOCTH MOKeT HATOJIKHYTHCS HA He-
OPeOHONAMEe TPYHHOCTH, €CJIH HCXOXUTh M3 YUCTO CMEICJIOBOII MHTEp-
Hperanun COCTABHEIX 3JIEMEHTOB IPEAJIOKeHNA, He YIUTHBAA IPU 3TOM
PeaJTbHHX CHHTAKCHYECKHX CBA3eH B CTPYKType MpeIOKeHN.
K ompepesneEn0 CHHTAKCHYECKOR CEMAHTHKUA OOBEKTHOCTH B IIPefJO-
merur On Goumces 9mozo weaoseka (Cp. TaKKe aHINIMACKOe IPefIoe-
aue He fears the man) uMeer otrHOIIEHWe TONBKO OJHA CHHTAKCHYE-
CKasA CBA3b, 4 MMEHHO CyOODIMHATHUBHAA CBA3b MEKAY NOCHEHAM H
BTODLIM DJIeMeHTaMHd IpeHioxenzda.%® CMucioBas e HMHTepHperanus
HAHHOTO IPEMIOKeHUs, CONePIKAINasACsad B UPUBEEHHOM BLICKA3LIBa-
HOH (4. . . [PAMMAaTUYeCKHUil MMeHUTebHHI Hajfe:x oGo3HagaeT Hpef-
MeT, HOJBEpPramuicA JefCTBUIO, a BUHUTEJIBHHN HAajiesk — HCTOY-

% FEcnepcen O. ®urocopusa rpamvaruxu / Ilox pen. B. A. Hasnnia,
M., 1958. C. 178—179. Cp. raxike npuBeferHoe EcmepceHoM BhICKashiBaHHE
Hetiabeitna: «B 1918 JeituGeita (Deutschbein, Sprachpsychologische Studien,
37) BHOBb OCHAPYKHJI TPYHHOCTH, KOTOpas Kacaerci IVIaroJOB BOCIPHATHA:
»B ciydaax Taoa A euscy depeso BAN A caviuey Kpuk waex ef[Ba JIM MOKHO, HCXONA
13 oORYHOTO MOHAMAHHS, FOBOPATH O BO3felicTBUN HA 00BbeKT*» (TaM ske. C. 179).

66 HampaBJIeHHOCTH 9TOH CHHTAKCHUYECKOH CBA3H B IpeliioskeHNH Or Goumcsa
9Mo20 ues0éexa OTPaKeHa B CAe[yOMell IOHKOUOHHON MOJelH:

e P
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HEK Bo3JeilcTBHA»), UpPeANIOJaraeT OTHONIEHHE MeRAY MePBEIM K
MOCJeTHUM 3IeMEeHTaMM, KOTOPEe B JelCTBUTEIbHOCTH CHHTAKCHIECKH
Mexay coboil coBEepIIeHHO He CBA3AHBI, IIPM 3TOM CMEICIOBAs MHTEP-
IPETAIUsA OCHOBHBAETCSI HA 00O3HAYEHHN [ € il C T B U A, TOTAA KaK
PJaTOABHBI 3ieMeHT Goumces (Takske aHr.1. fears) oGosuaudaer me geii-
cTBue, a cocTo A HUe. H B upuseneanom Ecnepcenom mpepiiose-
muu John suffers pain ° [Ixon Tepuur Goap’ riaaroa rakie o6osHagaer
cocTofiHHe. JTO 3HAUUT, YTO OOBEKTHAA CHHTAKCEMA YIOTpebisercs
B COUETAHUM KAaK C AKTHUBHOI (AKIMOHAJBHOI), TAK M CO CTATHBHOIL
(craranpHoil) cHHETAaKCEMOIl, BEHPasKeHHOI IJIaroiom.

Hust onpepenenns 00bEKTHBIX, & TaKi#e KOCBeHHO-O00BEKTHHIX CHH-
TAKCEM CYIIECTBEHHO IPUHATH BO BHUMAHHE TO, ITO OHH YNOTpe6-
JAKTCA B HPeJIOKeHNAX TOJIBKO IIPU IEePeXONHEIX IIaroiax, MpuIeM
Te M Apyrue CHHTAKCeME Yamle BCero BEIAENAIOTCH HA OCHOBE Cy6opan-
HATMBHOH CBA3H, T. €. B MO3UIIUHM 3aBHCHMOIO KOMIIOHeHTa. UTo ke
KacaercsA CAMMX IEPeXORHBIX TJarojioB, TO, KAaK OTMEYAJOCh BEIIIe
(0.2), omnm BoBce He obAsarenpHO oGo3HAauaoT AeiictBue. IloaTomy
U IpH TJIArojax BOCHPMATHA, TAKUX, Kak eudems, caviuwams (CM.
npuM. 65), TakKe IepeXOdHHIX, ME HAXOAUM OGBEKTHYIO CHHTAKCEMY.
IlepexomubiMy ABIAIOTCA M MHOTHE CYIIECTBUTEIBHEE, A TaKike IIpH-
naratexsnasie (0.1, 0.2), xora omm He o0603HAYAOT NEHCTBUA, Kak,
HalpuMep, B cleAYOINUX NOpeo;keHHAX aHIIHHCKOTO, AaTCKOTO I
HEMEI[KOT'0 fA3BIKOB, KOTODHe NpuBoauT Kchepced, roBopa o ToM,
9TO (TJIAroJb — He e[lMHCTBEHHLIE CI0BA, KOTOPHE MOTYT MPHHHEMATE
ToNoJHeHuA»: «B aHTIuiicKOM A3BIKEe CYMIECTBYeT PAX MPUIaraTeib-
HEIX, KOTOPBIE MOTYT coderatbcs ¢ pomoxnenueM: He is not worth
his salt ‘Orn muryma He romen’, Gyks. ‘OH He sacayxcusaem csoeli
coaw’; He is like his father ‘On moxok Ha cBoero orma’; cp. far.
Han er det franske sprog moegtig ‘OH Brajeer GpaHmy3cKuM S3LIKOM
mem. (¢ pox. m.) Er ist der franzosischen Sprache michtig. . ».%7
CuemoBaresbHo, 00BEKTHEE W KOCBEHHO-O00BEKTHHE CHHTAKCEME! BO3-
MOKHBL M YIPM TAKUX II€PEXO[HBIX PJIATONAX, a TAKe IepexONHEIX
JIGKCeMAaX MHHX 7JacTelf peum, KOTOpHe He 0603HauawT fAeificTBud.®®

0.10. N3 m310KEHHOr0 ABCTBYET, YTO MCCJIELOBAHNE CHCTEMHEBIX
OTHOLIEHMH IIEPEXO[JHEIX IJIAaTOJIOB HA OCHOBE YIPABJIEHHA COBEp-
IIEHHO Heo0XO0XUMO IJIA CKOJBKO-HUOYAh IIOAHOTO aHAJNU3A B IPEIo-
MEHUAX OOBEKTHBHIX M KOCBEHHO-OOBEKTHHIX CHHTAKCEM. JTO HCCTe-

% Ecnepcen O. ®umwiocodpusa rpamvaruxi. C. 185.

58 Cp. ompejiesieHiie Pa3HOTO POfla NOIOJHEHHIT KaK BTOPOCTEIICHHEIX qJICHOB
npemyioykeHNIA B «'paMMaTIKe PYCCKOrO SI3BIKA» — IOCPEACTBOM YKasaHNA Ha
TOT I THOX 06 B e KT: JOIOJHEHIEe MOKeT 0003HAYATE «TaKol 00BeKT, Ha KOTo~
phiit pacnipocTpaHsieTCs AeilcTBIie, BEIPAMKaeMoe IIarojioMy, «0GeKT TyBCTBa, BOc-
IPHATIAY, «OOBEKT BOCHPHATIA, MBICHN, OMKHIAHI, JKEJAAHUAY, «O0BEKT yhale-
HIA, JINUIeHHA», «00beKT NPHKOCHOBEHHA, NOCTHMEHINA», «00BeKT KeJaHusd,
ORITAHNAY, WIHIO IJIH IpPeMeT, K KOTOPOMY HANPAaBJIeHO, HAa KOTOpoe o6 paleso
AeiicTBIIE», «INIO (pesKe — IPeIMeT), NCHBITHBAIINEe HTO COCTOSHIE I TyEBe
CTBO» (BBIpayKeHHOE (e3NIYHEIM IJIaroJoM NN IIPefHKATHBHEIM HapeulieM), JHIp
HJIH TIPeJMeT, «II0 OTHOINEHHID K KOTOPOMY OOHAPYKIBAeTCA N IMPOABIAETCH
TOT HJHI MHOH NPH3HAK», BHPAKEHHBIH NpHIaraTeldbHBIM, n ap. (I'paMMa-
Tnka pycckoro s3uika. T. 1I. Y. I. M., 1954. C. 561, 562, 564, 565, 568).
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JoOBaHUE, KOTOPOMY ¥ IIOCBAIIEHA HACTOAUIAs paboTa, OCYIECTBIIAETCSA
[JABHHIM 00pa3oM B JEKCHYECKHX KOHCTPYKIUAX — TJIATOJIBHEIX
$pasax, COCTABHHIMU DJIEMEHTAMM KOTOPHX sBiasgorca dekcemst (0.1).
B mpemenax Ttakux KOHCTPYKIHII, BOBHUKAIOIMUX HA OCHOBE ONMHAD-
HOTO WJIM JBOHHOTO YIPAaBIEHWA, NMONHOCTHIO PACKpPHIBaeTcA Ta Xa-
pakTepHas AJaA MEePEeXOTHHIX TIarojoB HOTEHIUAJBHASA CIOCOOHOCTH
K YOPABJIEHUIO, 0 KOTOPOH TOJILKO 4TO TOBOPUIOCH. UTO jKe Kacaercs
CHHTAKCUIECKNX KOHCTPYKIMIT-IPEIOMKEHUIT, TO 3/[ech CHOCOGHOCTD
TepPexXofiHHIX TIJaroJIoB K YIPaBIeHWIO He BCETJa peanusyercs, XOTH
TJIATONl OCTaeTCA TIEPEXONHEIM.

ITepexomHsiM raroa ocraercs u TOrga, KOTa IPHU HEM B IIpelJIosKe-
HuM yoorpebieH MHOUHNTHB, KOTOPHIT CIYKHUT CPEICTBOM BHPAKEHU
IpoIeccyanbHoil 00'BeKTHON, & TaKKe KOCBEHHO-00BEKTHOH CHHTAK-
cemor. IIpu sroM, ecam Gv MH TOMBITATUCH HA OCHOBE KOHCTDYKIUI
¢ UHQUHUTABOM OIPENENNTh XapaKTepHOe A NEePEeXONHKX IJIaroloB
yopasiedue (Opefio;kHOe, OecupelioyKHOe, BapUATHABHOE), TO
He cMorau Osl »TOro chenarh. Hampumep, B caefymoInux ABYX NIpem-
JOKEHNAX B 33aBUCHMOH TIOBWIMK TIPW OJHONEPEXONHHIX TJaroxax
agree u forget ymorpe6nen mHPUHUTHB, KOTOPHIl 37eCh TPERCTABIIET
IPOIECCYATBHYI0 O0BEKTHYIO AKTHBHYIO cuATaKceMy: 1 agreed to dine
with him; I forgot fo tell her about it. B coueranuu ¢ urduruTUBOM
NMepexofHEe TIJAToJdb HE MOTYT PAaCKPHTh XapaKrepHoe IJIA HHAX
TMPEIOKAOE YIPAaBIeHNE, TAK KaK WHPUHATHUB WCKIIOTIAET BO3MOK-
HOCTh MCHOJB30BAHUS TPEeRaAoroB. I[na rtoro 4robel ompeneauTh che-
muPUKY yOpaBAeHUs DTUX IEPEXOIHHIX TIATONOB, HYKHO 00pATUTHCA
K JAEeKCHIECKUM KOHCTPYKIUAM — TJATONBHHIM $pasaM, T. €. HYKHO
PaccMOTPETh UX B COUETAHHAX C JIEKCEMaMMU-JONONHEHUAMI, KOTOPHIMA
CIAYAT CYIIECTBUTENBHBE WAW MeCTOMMeHUA; cp.: to agree to sth,
to forget about sth u T. m.%°

N3ygas mepexonHHe TIATONH B HOXOOHBIX JEKCHISCKUX KOHCTPYK-
NUAX, MBI MOKEM HOCTpouTh Mojenw ynpasiaeHus (Vy + o+ C,
Vi + about + C), mox xoTopsie MOABORATCSA 3TU TEPEXOIHEIE [JIATOJS,
MOMKEeM O00PaTUTHCA K IMOMOIIM BKCHEPUMEHTOB—TpaHchopmanuil cy6-
CTAHTUBH3ALUNH WMIN AIBEKTHBU3ALUE, ¢ TeM 9T00H YTOYHHTL IIPU-
HAIJEKHOCTh YKA3AaHHBLIX IEPeXONHHIX IJIarojioB K OIpenereHHoll
JTEKCUKO-CEeMAHTHIECKOl Tpynme (WIEHH KOTOpO# OJU3KN TOo 3HAYe-

69 Cp. TarkKe (AKTH PYCCKOTO A3HKA: C OHOH CTODPOHHI, HPasH (CIOBOCOTE-
TAHHA) ¢ HePEeXOXHEIMIT IJIaroJaMH, KOTOPHM CBOHCTBeHHO NPeNJIOKHOE YIpaBie-
HHE: NPUSHKHYMb K ROMAKAHUI, NPUSHKERYMb K uemy-Hubydv; dozoeopumues
o pabome, dozogopumbcs 0 ueM-HUOYDIb, Y2060pUMbCL O 6CMpeue, Y2080pUMbCS
0 uem-nubydo M T. 1.} ¢ APYTO# — COUYETAHHA TeX Ke IMePeXONHEIX I'JIaTONOB C ¥H-
(QWHATHBOM B IPeJIOKEHNAX, HANPIMEP: . . .0 NPUGHE nomakamv eii 80 acer
(Typrenes); /Jozoeopuauce pa6omamv no dsauaca 6 denwv. . . (A. Ho'keBHHKOB);

. .OHL Y2080pusuce scmpemumbes rasasmpa. . . (IlaBneHko) (Ca.: T'p a M ¥ a-
THKa pycckoro ssura. T. II. Y. I. C. 567). 113 ororo, ogHaxo, He cienyer He-
JIaTh BHIBOJ O TOM, YTO COUETAHMNA TEPEXONHAIX IJIaT0JI0B ¢ MHPITHATHBOM He HMEIOT
HeIIOCPEACTBeHHOT0 OTHOIICHNA K JeKCIIecKOMY YPOBHIO SI3KIKA, 9TO HHOHHHTHB
TIpH OePeXOoNHHIX TIaro’Jax HOZIe:KNT [3VICHNI0 TOJIbKO B TIPeqIoKeHHAX (CP.:
J. am., c. 155—156).
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HHIO B COYETAEMOCTH C JeKceMaMu-fononHerusamu).’® Bee aTo rosopur
0 TOM, 4YTO IJA NpPeNIOKeHWd INepexofHHe TIJIATOIH, oGIajaomue
T€M WIW MHHEM YOPaBICHWEM (OPEIOKHEM, OecHpelIOKHEM WK
BAPHATHBHEIM), CHY/KAT JHIIb CTPOMTEILHLIM MATEPHAJIOM, CaMoe e
¥X YOpaBlIeHWE MOIeKWT W3YIEHHIO B JIEKCHIECKHX KOHCTPYKITHAX
¢ WCHOOJNBL30BAHHEM METOJOB SKCIEPHMEHTA M MONEAHPOBAHHA.

Onmrako BO3MO)KHOCTD ynoTpeGiaenns riarojia B opMe MHPHHATABA
BMECTO CYIECTBUTEIBHOTO WJIM MeCTOMMEHMsS (C OpPefJoroM, Kak
B OPHUBEJEHHHX CJIydadx, mium Ge3 mpemsora) npm mMEepPexOoqHOM Tia-
rojle BoBCe He Oeapasamuyna AiasA AACTPHOYTHBHOH XapaKTEPHCTHKH
TIOCJIeTHETO KAK YIeHA TOM MIM MHOH JeKCHKO-CeMaHTAYECKOH I'DYIIIH.
HNnage rosops, yxkasamHas ANCTpHOYTHBHAA OCOGEHHOCTH MOKET CO-
CTAaBATh XaPAKTEPHYI0 UYePTY COOTBETCTBYIONIEH TPYOIE OfHO- WK
IBYyIOEepexXoqHKX TJIarojioB, KOTOPHE OTIAHMYAIOTCHA OT APYTHX TIpyIn
TIIePEeXOJHHX TJATOJOB TEM, YTO HMEHHO MIONMYCKAIT BO3MOKHOCTB
COYeTaHHH HE TOJIBKO ¢ CYOCTAHTHBHHMH WA MECTOMMEHHHIMH JIEKCe-
MaMF HA OCHOBE NPENJNOKHOIO WiIH Gecupeqiao;KHOT0 YIPABJICHMA,
HO W ¢ rijarojamMm B ¢opMe wWHOWHWTHBRA.

B ob6enmx wactax Hacrosme# paGoTH MH (ymeM mMHOTIA OTMedaTh
CO9eTaeMOCTh OfHO- MM JBYIEPEXONHHIX TIAT0NA0B ¢ HHQHHATHBOM
(B wacTHOCTH, W ¢ WHPWHARTHBOM CBA30YHOTO IJIAT0JA B COHPOBOMKIE-
HMY NPHIATATEIHHOTO WIA CYI[ECTBATEALHOTO) — COTIETAEMOCTh, OT-
JWYAIOUTYI0 TEPEXOJHEE TJIATONH JAHHOW IPYINH OT APYTHX Iepe-
XOIHHEIX IJIATOJIOB, KOTODHM MOJKET OHTH CBOWCTBEHHO TO Ke YIPas-
neane. Hampumep, MHOrMe M3 OMHONEPEXOMHHIX TIJIAT0JOB CO BHAaYe-
HAEM CTPACTHOTO >KeNaHwWsA, KaMKIH 9ero-ji., KOTOPHE YIPaBISIOT
nocpenacTBoM mpenstoros for m after mum roasro for, gomycramoT coge-
taeMocth ¢ mEmENTEBOM (to ache to see sb, to long to go away,
to strive to do sth m T. . — 4.3), Torna xKak HeKoTOpHe MOpyrme
TIATOJH, HMEMFe TO K€ YIPAaBJIEHHEe, TAKYI0O COIETaeMOCTh HMCKJI0-
qaiorT (4.4). AHANOTWYHO 3TOMY ABYIEPeXOfHHIE IJIATOJH CO 3HAaYe-
HYEM TPOCHOH K KOMY-II. 0 TeM-JI., KOTOPSEIM CBOMCTBEHHO GecIpeiosk-
Hoe W TpennoKHOoe ympasieHme Vi + C! + for + C?, momyckaror coue-
TAEMOCTh ¢ WHOUHWUTHBOM, YHOTPEOJISAEMHM BMECTO CYIIECTBUTENb-
HOTO ¢ mpemioroM for: to beg sb to give permission, to beseech sb
to do sth, to importune one’s husband to give more money u . m.
(8.1).

Tlo orHOmMeHNI0 K NHOUHATABY B TOMOGHKX KOHCTPYKOHAX He NPH-
XOMUTCA OTMEeJaTh yHpaBieHHEe, TAK KaK 37eCh OTCYTCTBYET COOTBeT-
CTBYIOIIEe CPEeNICTBO YUPABICHUA, XapaKTEepHOE A HAaHHHX TIaroJo0B
(cp.: to beg sb for food, to beseech sb for mercy, to importune one’s
husband for more money m t. n. — 8.1), HO cogeTaeMocTh ¢ riIaro;oM
B (opMe wnHPEHATHBA SABISETCS CYMECTBEHHHIM AUCTPEOYTHBHLM
TIPU3HAKOM TJIaTOJIOB HAHHOI TPYyHONsl, KOTOPHIA HeJIb3A HE YYATHIBATH,

— vy oy

70 CM. 0 HEKOTODHIX TPyHIIaX HePeXOfHHX IJaroloB B CTaThe, W3 KOTOPOH
MH B3AJIH IPABeJleEREe BHIDE IBa aRTVINHCKAX npefyokernas: Ceapnrupa 0. B
O6bexTHHIT MHOUENTAB NP NEePeXORHHIX IJIATOJNAaX B NpeJIOKeHHAX COBPeMeH.
HOTO aHTANicKoro sA3wKa // I'pamMmarnka raaronxa. J{ymanGe, 1980. C. 102-
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UPOTHBOMONATA HTH TJNArods JPYLUM HABYNEPeXojHEIM TIiaro;aM
(B TOM 4mcie u TEeM, KOTOpHe 00JalaloT AaHAJOTHIHEIM YIPABICHUEM).
CiefloBaTeIbHO, HY’KHO pA3jIAYaTh, ¢ ONHOM CTOPOHHI, yHpaBJeHHe
KaK JEKCHYeCKYH0 CBsi3b, Ha OCHOBE KOTODOH II€PEXO[(HEIE JEKCEMHI
COUETAIOTCA C JIEKCeMaMU-IOIOJHEHUAME, ¢ APYroil — CO9eTaeMoCTh
HepexoIHBIX JIEKCEM ¢ PYTHMH JeKceMaMi, KOTOPHIMH BoBce He o6a3a-
reabHO 6yAyT CyGCTARTUBHEIC HJIM MeCTOMMEHHBIE JIEKCEMBI, JIOIYCKAK0-
mye UCHoIb30BaHMe IPeioroB Kar cpejcrs yupasixenus. Couerae-
MOCTB € JIeKCeMaMM Pas3IMYHbIX HacTell pedd, B TOM UYHCHe ¢ IJiarojJaMu
B ¢opMe WHPMHATHBA WJIH C CYMECTBHTEJLHEIMU Ge3 Hpemiora u
¢ IIPEITIOrOM, YIATHBAETCA W IIPY M3yUeHNN HellePeXOAHHIX INIaroJioB,
XOTA yIpaBjieHHeM HeIlePeXOJHBIE JIeKCEMEl He 00JafalorT.

CodeTaeMoCTh HEPEXOAHEIX TJHaroloB ¢ WHOUHATHBOM MOKET
HHTEPecoBaTh MCCIEHOBATENS He TONBKO B YKAa3aHHOM acHeKTe, T. €.
¢ YyUeTOM BOBMOKHOCTH YHOTpeG/IenNA MHPHHATHBA BMECTO CYIIECTBH-
TeJBHOTO WMJIM MECTOMMEHHUS IPH OTHO- WJIHN JIBYIEPEXOHbIX IJIarojiax
Tofl WJIM HWHOMH JeKCHKO-ceMaHTWiecKo#l rpynmu. [lns amraumiickoro,
Kak ¥ JJiA JPYTHX TePMAHCKAX, & TAaK:Ke POMAHCKMX SI3BIKOB, BECHMA
XapaKTepHo ymorpebieHme WHOMHNTHBA HOPM DPA3IMIHHIX OJHOIEpe-
XONHHBIX TJIarojiax He BMECTO CYIIECTBUTENHHOTO HJIM MEeCTOMMEHHS,
a HapAAy ¢ HOM, KaK, HAIIpUMep, B CIAEAYIOMMX KOHCTPYKIMAX C Iia-
romaMn BocmpuaTtua: ! to see sb smile, to watch sb do sth, to hear
sb say sth, to feel sth hard strike the calf of one’s leg. I'rarous Boc-
npuATHS See, ‘BUAETH’, watch;, ‘mabmiomars’, hear ‘canimars’, feel,
‘qyBCTBOBATh’ OTHOCATCA K UHCJIY OJHOIEPeXONHEIX IJIaroJoB ¢ Gec-
npenyoaKM ynpasiaenneM. Ha ocHoBe aTor0 ynpaBieHNA OHH MOTYT
cBOGOHO COYETATHCS M C CYIMECTBHUTEJBHBIM HJIH MECTOHMeHueM Gea
nocienytomero madumauTnHBa: to see sb, to watch sb, to hear sb,
to feel sth hard u r. n. OgEaKo ToT dakT, YTO OHU JOMYCKAKOT yiIOoTpPE6-
JeHde MHPEHUTHBA HADPAAY C CYMECTBHTENBHBIM AN MECTOMMEHMEM,
sBJIAeTCA MX XapaKTepHOH AUCTPpHOYTHBHOHR 0COOEHHOCTBIO, OTIMYAIO-
miell mX OT MHOTHMX APYTHX OJHOIEePeXOJHHX TIJarojoB. B aroM or-
HOIIeHNH IPHUMEYaTejIhbHO TAKKe TO, YTO TJIATOJHI BOCOPHUATHA COYe-
TAOTCA ¢ IPHIACTHAME HACTOAMEro M IPOLIEXOIET0 BPeMeHH, WHOTHA
@ ¢ mpuuarateJbHEIME: to see sb smiling, to see people skinned,
to see one’s wife rebellious, to watch the men unloading their wag-
gons, to watch the old scenes acted u r. m.

CoderaeMocTh ¢ MHOUHATHBOM B KOHCTPYKUMAX, HOHOGHHX NpH-
BefleHHLIM, a TAaKKe C NPHIAraTeJbHEM OCHApy:KUBaeT W TpyNlla
[JIaroJI0B YMCTBeHHOH peAreabHocTH — believe ‘gymars, moaarars,
cuuTaTh’, consider ‘moxararb, cumTaTH’, know, °‘sHaTh’, suppose
‘mosaraTh, AyMaTh, cautaTth’, taiink, ‘myMarb, HosaraTh, CYMTATH’
B HekoTopwe apyrme. OmHAKO TIJIarojaM YMCTBEHHOH [eATeNbHOCTU

71 [IpuBopHMHe Jajee KOHCTPYKIHH ¢ IJIaroJaMH BOCHODHATHA, a TaKKe
¢ rJarojaMyu yMCTBeHHOH HeATelbHOCTH H Kay3aTHBHEIMH o0pasoBaHH Ha OCHOBE
HPHMEPOB N3 XYHZO/KeCTBEHHOH JNTePaTyDH, COofepsKallAXcsa B HPINIOKeHHAX I
nllsxkrn: Bapxygapos J.C., Illteamar [.A. I'paMmMarura aHT-
aniickoro sssKa. Uag. 4-e. M., 1973,
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B OTJHYIIE OT IJIAT0JI0OB BOCIPHATHSA CBOIICTBEHHA COUETAEMOCTh K
¢ NepdeKTHEM UHQUMHHTABOM (B YaCTHOCTH, I ¢ HepHEeKTHHM MHOMHH-
THBOM CBA30YHOTO TIJarojia B CONPOBOKACHAH CYLIECTBHTEILHOIO):
to believe sb to have done nothing, to know sth fo have been of vital
value, to expect sb 1o hare done more, to think the old man fo have
had so much blood u 1. m. Ot r1aros0B BOCIPUATHA FIATOIE YMCTBEH-
HOIl IeATeTHPHOCTH OTIAWYAITCH U TeM, 9T0 OHH He JOINYCKAIOT YIIOTpes-
JeHWS HapAQY ¢ CYWIECTBUTEJNBHHEIM MJIHM MECTOUMEHHEM IIPUYACTHA
HacrosAmero spemenu. Bce 970 roBopuT 0 TOM, YTO IJIATOJH YMCTBEH-
HOIl [IeATeIbHOCTH HUMEIOT CBOM AUCTPUOYyrWBHEIe HpuU3HAKH. K umcay
TAKUX JUCTPUOYTMBHHX oco0eHHOcTeH MaHHOH TIPYIIH TIAr0J0B
HY/KHO OTHECTH H TO, 4TO OHII 33 He(OIBHIIM LCKIOYeHIIeM He coue-
TAlTCSI ¢ CYMECTBUTEIBHEIM ITH MECTOMMeHHeM 0e3 I0CJeyIomero
WHQUHATHBA, NPUIATATEIBHOTO WM JPYLOTO 3JeMeHTa. IJTHM OHH
COIMKAIOTCA ¢ Kay3aTHBHBIMHA IJIAr0JIAMM €O 3HAYCHHMEM ‘3aCTaBJIATE,
nobys;kpgars’ — cause,, make;, get;, KOTopHe TaKKe COUYETAIOTCA
¢ unpuauTNBOM: to make sh weep, to cause sb fo grin, to get a man
to walk u 1. . OgHaKo UM COBepIIEHHO He CBOHCTBEeHHA B OTJINYHE
OT FJIATOJOB YMCTBEHHOH /IefAATeIBHOCTH COUETAEMOCTH ¢ MePQEeKTHEM
MHQUHEUTHABOM.

XoTA yKazaHHEE Kay3aTHBHLIE TIATOJNBl, 4 TAKIKE TJIATOJB yM-
CTBEHHOI [IeATEIbHOCTH He YOOTPeOIAIOTCS OTHEIAbHO ¢ CYINECTBUTEIb-
HBIM HJIM MecToNMeHmeM, 0e3 IociaeqylOmero MHPUHUTHBA WHJIH IPY-
TOT0 JJIEMEHTA, OHHM, OYeBHIHO, TOMKE OTHOCATCA K UHCIY OFHOIIEpe-
XOJAHHX IJArojioB ¢ GEeCHPeAIOKHEM yIpaBiIeHHEM, moxo0HO Ijaro-
aaMm BocmpuArua. MDakrel 3T0r0 pojfa AHIIHAHA pa3 MOAYEPKUBAIOT
CIPaBeJJIMBOCTD CAENAHHOTO BHINE BHBOJA O TOM, UT0, H3YYas TPYILIE
IePeXo/HEX IVIATOJOB ¢ yUeTOM HX C0YeTaeMOCTH BO (ppasax, HeJbasd
CMeLINBATDL 3Ty XapaKTeDPHYIO [ HUX COUETAEMOCTh C YIIPABICHHEM,
HAa OCHOBE KOTOPOTO OHU COUETAIOTCA TOJNBKO C JEKCeMaMu-[oI0JIHe-
HUAMHI ¥ OIIPeAenAIoTCs COOTBETCTBEHHO KaK ORHO- WIH JBYHEPeXo-
HHe TJIATOJH.

IlokasatelbHH B 5TOM OTHOIMIEHMM H CJIEAYIONAE B4 IJaroja
co 3HadeHWeM obpameHusa ¢ KeM-i.: deal, ‘o6pamarbcsa, obxomurecs,
mOCTynaTh ¢ KeM-i.’, do, ‘o0pamarscsa ¢ KeM-J., OTHOCUTHCH K KOMY-i1.’
(PycramoBa, ¢. 55—56). OGoum »TUM ONHOINEPEXONHEM TCIAT0JAM
CBOIICTBEHHO yINpaBieHWe IocpefAcTBOM Hpemiaora by (Vg + by + (),
upudem raarox deal, Mo)keT yHmpaBIATh W IOCPEACTBOM IpPeAJIoTa
with, T.e. o0nagaer BapHATHBHHEIM IPEJIOKHEM YIPABICHUEM.
Couerascs ¢ JeKceMaMu-TONOJHEHIAME HA OCHOBE YKa3aHHOTO YIIPaB-
JIeHHdA, 3TU TJIATOJH OOHYHO CONPOBOMKIAIOTCA €INe M TPEThbHM 3Jle-
MEHTOM, KaKOBHIM ciy:ur Hapeuue: to do kindly by sb, to do badly
by sb, to deal severely by / with sb, to deal honourably by / with sb
u 1. u. XapaxktepHasa jyusa riaroia do; cOYeTaeMoOCTh ¢ HapeumeM
OTIMYaeT €ro Kak YieHA RAHHOH JIEKCHKO-CEMAHTHIECKON TPYIIIH
OT OMOHEMHYHOIO €My OfHOIEePeXOJHOIro ke riaroma do, ‘menars’,
KOTODHII mMeeT Geclpefio)KHOe YOPAaBJeHWEe M CBOGOTHO COYETAETCS
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¢ CYMIECTBOTENBHBIM IiTU MECTONMCHHEM {e3 yUacTIs mapevnd NIH
Kaxoro-aubo gpyroro saemeHnra: to do sth u . x. Pasnuuusa B couerae-
MOCTH 9THUX OJHONIEPEXOIHHX I'TaroJoB 00yCIOBINBAIOTCA HX JeKcHde-
CKoil ceMaHTHKoOIl, KoTopas W IpefgolpefeiseT HMX IPUHAIIERHOCTH
K ToH mau HMHOIl JeKCHKO-ceMaHTII9ecKoil Ipylime.

Tar u B paccMOTPEHHLIX BEITIE HPMePax ¢ IIaTOIAMH BOCIPHA-
TUsI, YMCTBEHHOII HEATeILHOCTH U KAY3aTHBHHIMEH COTETAEMOCTH
¢ JIeKceMaMM PAa3HHIX YacTeil peun oO0YycJIOBIMBAETCA JeKCHIECKOIl
CEeMaHTHUKOIl 9THX TIAarojioB, B JaCTHOCTH U COUETAEMOCTH MX € IIIaro-
aaMu B ¢popMme nEduHurHBa. MHPHHUTHB Hac 3mech 0cOOEHHO MHTEpe-~
CyeT B CBA3M C TeM, 4YTO OH cIlocoGeH ymoTpe6aATbcA HE TOJIBKO B
COUETAHUHU ¢ JIEKCEMOII-ToTMoTHEHNEM, TI0 OTHOTIEHNIO K KOTOPOIil olpe-
fenserca cleumduKa ympasiaeHns (cp. Tpu Hamuunu OGecmpeniosK-
HOTo yirpaBienus: to see sb smile u T.1.), Ho U BMeCTO JIEKCEMHI-IOTIOTHe~
HUA, KAK HaIpUMep, B IIPUBECHHLIX BHIIIE KOHCTPYKUUAX ¢ OJHO- U
IByIepeXonHEMHU riaaroigamu: to ache fo see sb, to beg sb fo give
permission u T. m."2

72 CM. TaxKe jasee 00 m3yuenmuil MHQUHNTIBA I HHEQUHNTHBHEIX COYETAHIIT
(BKIH0YAOUIIX NHPIHNTIB CBA30YHOTO IJIarojla) B N pefAIOJKeHI AX,
Iie OBH CIYIKAT CPefCTBAMII BbIPAa)Kells PA3JNUYHBX OOBEeKTHHX M KOCBEHHO-
OOBEKTHEIX CIHTAKCEM B 3aBICIMOIl moanunn npn raaroxe (0.11). Ocoboro BHI-
MaHUA Tpebyer nsydexne HHGUHNTHBA Tt HHGIHOTHBOBIX coYeTaHNI B ¢ T P y K-
Type NpPpeAdO KeHNH OPH IIaroiax BOCIPIATIA, YMCTBEHION AeATeb
HOCTII, Kay3aTHBHEIX, a TaKKe IPH MEePEeXOJHKX IJIarojlaXx HEeKOTOPHIX APYyrux
Tpynn. B TakIx mpeasiojKeHIIAX IICCTe0BATENb IeeT Aelo ¢ HesAePHOIT IpeaiiKa-
THBHOI CBA3bI0, KOTOpasA 00yCHOBANBAaET co6oil Haliane 0GBeKTHHX CHHTAKCEM,
BEIJIEJIIEMBIX C y9€TOM JBOIHOI CHIHTAKCIYeCKoil CBA3N (HeAfepHOH HpeRITKaTHB-
HOIi ¥ cyGopanuaTusHoii). Cy. 06 atom B ¢r.: My x mu A. M. [lpeasoskerns ¢ nes-
JepHOHl IpeflIKATIBHON CBA3LI0 I JIEKCIKO-CeMaHTHYeCKHe I'PYNIBl IePeXOfHBIX
riaronoB // CTPyKTypa TPeANoKeHIIA I KJIACCH CJI0B B POMAHOTEPMAHCKNX A3H-
xKax / OtB. pen. A. T. Kpusonocos. Buin. 4. Raanung, 1975. C. 3 uca. B6oaes
mo3pEeil paboTe, OfiHaK0, aBTOP BHCKA3aJk MpPeRIoNoKeHIie, KOTOPOe IPefcTaBIsi-
eTCA Temepb Mo 00OCHOBAHHBIM I CHOPHBIM, 4TO HAJIHYIE MOFOOHEX 0GBEKTHHIX
CHHTaKceM (HaOpIiMep, o0BEeKTHOI areHTHBHOI B CIEXYIOINNX HPeNI0KEHIAX
€ Kays3aTIIBHEIM IJIaroJIoM B JIYHoIl ¢opie I B ¢opMe MpPIYACTHA NPONIEAIIEro
BPeMeHH, Tie 9Ta CIIOTaKceMa BEIpajkeHa OOBEKTHEIM It CyO'heKTHEIM MeCTOIIMe-
HHeM B Pa3HEIX CHHTaxciHyecKnx moanmuax: I forced him to eat . . .. Hewas forced
to eat...) MOMKeT CJOYKNITH OCHOBAHIIEM [JIS BEIENCHNS OCOOKIX CITHTAKCEeM,
BHPAKEHHKIX Kay3aTIIBHKIMH 1 HEKOTOPEMH APYTIIMH TPYHHaMH TePeXOAHHX IJa-
roios (JI. an., ¢. 126—128, 279—280). B peficTBITeJBHOCTH Ke B CAydasX 3TOr0
PoOZa, OYEBIIHO, HYKHO CUNTATHCS NMEHHO ¢ HAaJINUIEeM JeKCHKO-CeMaHTHUECKHX
TPYIO TePeXOfHHX TJIaroJOB — Kay3aTIBHHX IJIarojoB, IVIarOJIOB BOCHPUATIA
H J{p., OPH KOTOPHX B TPEJIOKEHIIAX BO3MOKHO yrnorpebjeniie yKa3aHHHX CIH-
TaxceM. He Bxopa 3mech B 0olee HOApOOHOE PaccMOTPeHHe BOIpPoca, 3aMeTIIM, UTo
BO3HIIKAET 3aJlaya CTPOTOrO PasrpaHNYeHNA JICKCHIeCKOil CeMaHTHKH, HOCHTeJeM
KOTOPOIl ABJIAIOTCA JeKCeMH (B 9aCTHOCTI, Kay3aTHBHBEE IJIaroisl, TJIarojibl BoC-
OPHATHA H AP.), 11 CHHTAKCIYIECKOIT CeMaHTIIKIT, YCTaHABJIIIBAaeMOIl IPIMeHIITEeIbHO
X cuHTaxceMaM. IlomoGHas ke 3aflaua BO3HIIKAeT Tmepex HcclefoBaTeldeM H HPH
OTTPAaHIYEHNI CIHHTAKCIYeCKOIl CeMAaHTIKI 0T MODPQOIOriIecKoll, HOCHTENAMH
xoTopoil ABaATCA Mopdemu. O cHHTaKceMaX B HPeAJIOKeHIAX ¢ Kay3aTHBHLIMI
TJIaroJaMi, TJAAroJaMH BOCIPHATHA, YMCTBEHHOH JeATETHHOCTH ¥ HEKOTOPEIMU
apyramucM.: Tuxronxasa K. E. Crpyxrypa npefjiosKeHHI ¢ Kay3aTHBHLIMH
TJIaToJIaMi B COBPeMeHHOM amrimiickoM asnke. IRamx. mic. 10.02.04. MnHCK,
1975; Bocrxpecemckasn H.E. IIpegioskeHnd ¢ aAepHEM IBaKIH Npeqd-
INpPyeMHIM KOMIIOHEHTOM B COBPeMeHHOM AaHTIANficKoM dA3nke. Ilamx. guc.
10.02.04 JI., 1976.
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B amramiickoM A3nKe CYDECTBYeT H ipyrad HeauuHas QGopya
riarosa, UMeHyeMasa TepyHAHEM, KoropasA ymorpebisercs B codera-
HUM ¢ OXHO- MIN [BYNEPEeXOJHLIM TJIarosoM NofZo6HO WHQMHUTHBY
B TOJBKO UTO YKAa3aHHHX KOHCTPYKOUAX (rje WHQMHATHB 3aMeHAET
JeKceMy-IolloJEeHne BMecte ¢ mpepiaoroM). Ilpm stoM B oTamuume
0T MHOUHHUTHBA M TOJOOGHO CYIECTBUTEIPHOMY TeDPYHIUA HOOYCKaer
HCNONb30BAaHUE IPEJIOTOB KaK CPeACTB ynpasieHuA. Iloatomy
repyBAUH HAPALY ¢ CYIECTBHTEIHHNM 0XBATHBACTCA IOHATHEM YIPAB-
JeHUA — OPeTI0KHOTO, OeCHpeJIOMHOr0 Wl BapHATHBHOTG, KOTO-
poe oTpajKaeTcA B COOTBETCTBYIONIMX SHAKOBHX Mojexax. W ecam
COTeTaEeMOCTh ¢ INIATONBHHIME JekceMamu B opMe WHQHHHTHBA, KaK
0TMedaJoCch BHIOIE, ABAAETCA BA;KHON AUCTPUOYTHBHON XapaKTepPUCTH-
KOl TIepeXofHEIX IJIAroJoB TOH IaM WHOH TPYyNOb, OTIHYaoNei
X OT IePexXoAHLIX I'JIAaroj0B JPYTHX TPYOH, TO B He MeHbIIeHl Mepe
TIOKa3aTeJbHO B 9TOM OTHOLICHUH MOKeT GHTh M COUYeTaeMOCTh Iepe-
XO[HHX IJAaroJIOB ¢ IJIATOJBHHIMHE ke JeKceMaMi B ¢opMe TrepyHIUA.

B mocaemyromem mamomenumnm (paspeant I, III, IV, VIII, IX)
MH Takme OyjeM HHOTZA OTMEYaTh COYETaeMOCTh OJHO- MIU HBYIepe-
XONHHX TIJarojOB ¢ TePYHAWEM KaK AUCTPUOYTHBHYI0 0COGEHHOCTD,
OTIMYAIONLYI0O MX OT APYrHX TPYON OfHO- MM ABYIEPexXoAHHX TIia-
TOJIOB, B TOM YHCJEe ¥ Te€X, KOTOPHE 00JAafal0T TeM e yIpaBJeHHeM.
Hanpumep, ogmomepexofHEE IJaroJb €O 3HAYCHHEM COLJNACHA HA
910-J., KOTOPHM CBOHCTBEHHO YIpaBiI€HHE HOCPEACTBOM IIpeiiora to
(Vir + 20+ C), Moryr couerarbcs ¢ IiarojaMum B dopMe repyHAHA:
to consent to the daughter’s marrying, to agree to her marrying
a foreigner u T. m., TOrZAa Kak Apyrue TPYNNH OJHONEDEXONHHIX Tia-
TOJIOB C TeM jKe yIpaBJIeHHEM HMCKIIOYAIT COIETAEMOCTh ¢ repyHIHeM
(3.3—3.4). Amranoru3Ho STOMY ¥ OJHOUIEPEXOJHEIE TIATOJH CO 3Ha-
9eHNeM OCYKAeHHA, MOPHNANMA KOro-I., ofrajammue Gecrpemiosk-
HeM yupasiaeHueM (Vi + C), MOTYT coderaThesl ¢ TepyHAHeM Iocpes-
cTBOM npepaora for, npumiem sfech Hcmoabsyercad W mepewTHHIA Te-
pyupmii: to blame sb for having committed an error, to chide a pupil
for being lazy u 1. m. (8.1). Hax mokasmBaer mociennmit npumep,
OflHONlePeXOJHbE TJAroJH 3TOH IPYOOH MOTYT MMeTh Ipu cefe o
TepyHAWH CBA309YHOrO IJIAaroja, COIPOBOKIAEMHN NpUIaraTeabHEM.

OpHako cymecrBeHHO oGpaTHTh BHMMaHWE HA TO, 9TO IIPH OMHO-
IepexofHHX TIJAaroJax cO 3HAYEHUEM OCYIKACHHsA HJIM NODPHIAHHA
repynauil ymorpebaserca He BMeCTO CYMECTBHTEIBHOTO MIM MeCTo-
BMeHHA, [0 OTHOIIEHHIO K KOTOPOMY YCTAHABIMBAETCA GeCHpeiiok-
Hoe ympaBieHnme (to blame sb, to chide a pupil), a mapagy ¢ mm,
TpuYeM repyupuit mcmosbsyercsa ¢ npemmorom for. OGpamaer Taxsxe
Ha ce6A BHUMaHEE TOT PAKT, YTO yHOTpeGiaeHUe repyHAUA MJIH TepYH-
AUAJBHOTO codYeTaHMA (¢ TePYHAMEM CBS30YHOIO TIJjaroia) Habiiwo-
JaercsA IPH TAKUX NEPeXOJHBIX IIarojiax, JIA KOTOPHX XapaKTepHA
CO49eTAaEMOCTh C CYIMECTBUTENbHHMHE, 0003HAYAXOIMUMHI aGCTPaKTHEE
morArad (Ho He nio6ne abcTpakTHHe HouAtusa). Tak, yIOMAHYTHE
OJHOIEPEeXOJHbE TJIaroJdLi CO 3HAYEHHMEM COTJACHA HA 49TO-J. CcoYe-
TRITCA MMEHHO ¢ TAKHMH CYMECTBHTEIBHHMU: to agree to sb’s mar-
riage, to consent to a suggestion, to assent to a proposal u . m. (3.3)!
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E OTHOTEPEXOAHLM IiarojaM co 3HAYeHMEeM OCY)KIeHMA WJId NopUma-
WA TaKKe CBOMCTBEHHA coueTaeMocTh (mocpercreoM mpemiora for)
¢ abcTpakTHIME cymecTRuTenbHEIME: to blame sb for a failure, to con-
demn a person for his conduct, to rebuke sb for laziness m T. m.”?
OueBnziHO, ecau OBl MBI MMENIH €0 ¢ MePeXOLHEIMH IJIAToJIaMu, NI
KOTOPHX XapaKTepHA COYeTaeMOoCTh ¢ CYMeCTBUTeNIbHEIMH, 0003HATAK0-
MAMM KOHKPETHHIE HEOAYIMICBJICHHHE IIPEAMEeTH WJIM BEINeCTBa,
TO BPAJM JH MOKHO GbiIo OB 0’KHAATH W yHOTPeOIeHNA ¢ HAMH T'€pyH-
nma.7* OTclofa MOKHO COeNaTh BEIBOJ, 9TO COUETAEMOCTh HEPEeXOMHBIX
rIarojioB ¢ TrepyHameM (BRAKYAs TepyHAmWIl CBA30YHOTO IJIAroja
B CONIPOBOKACHUE APYroro 3JeMEHTa, B YACTHOCTH IPHIATaTeIHHOTO)
HAXOJMTCA B TECHOH BABHCHMOCTH OT HMX COYETAEMOCTHA C COOTBET-
CTBYIOIIMME PA3PANAMHA CYNIECTBHTEJIBHEIX M, CI€OBATENbHO, NOX-
JEKAT YYeTy PH BHIEJEHUN OMHO- WA ABYIEePEXOTHHIX TIIar0J0B.

0.11. Wsydennme coderaeMoCTH IEePEXONHEIX TIJjaroJioB ¢ JeKce-
MaME-TONOJTHEHNAMH, a TaKyKe APYIMMHE JieKceMaMu, He OXBaTHBae-
MHMH NOHATHEM YIOPaBJIeHHA, B KOHEYHOM CUeTe NOYWHEHO 3ajaye
YCTAHOBJEHWS CHCTEMHHEIX OTHOHICHWII HePeXOAHHIX TIJarojoB, Ko-
TOpEHE BXOJAT B TY HJIN HHYI JEKCHKO-CEMAaHTHIECKYI0 TPYIIY
B COOTBETCTBHH ¢ OCOOGHHOCTAMH WX YNPABICHAA M COYETAEMOCTH.
Pemenmio 3To# 3aavd CAYKAT METONH SKCIEPUMEHTA W MOJEIMPOBa-
HYISl, M3 KOTOPHIX HEPBHI CBOAUTCA K TpaHCcHopMANuAM OTHAX JEKCH-
9eCKNMX KOHCTPYKIMIl B [pyrue, JieKCHIeCKHWe 3Ke, BTOPoO# — K Io-
CTPOGHMIO 3HAKOBHIX Mofedell ympaBieBmsA, IOJ KOTODHE IONBOATCA
JeKCHUeCKHe KOHCTPYKIUHU-PPashl € HCCIEIYEMBIMH HEePeXOJHHIMHE
rnaronaMm (0.1). Ilocramoska ykaszaHHO# 3aa9d WM HCIOJIB30BAHUE
COOTBETCTBYIONINX METONOB HCCIeROBaHUS Obuim OH COBEPIIEHHO He-
BO3MOJKHEI, €ClIHM Obl CHCTeMHHI aHANN3 HePEeXOJHBIX TIJAarojoB MEl
TONLITANNCH NPOBOAUTD He BO pasax (IeKCHYECKAX KOHCTPYKIMAX),
a B OpefIoKeHnAx (CHMHTAKCHMIeCKAX KOHCTPYKIHUAX).

K crasamnomy BHme mo aromy mosomy (0.10) Mosxmo po6asutn
caegyomee. BriienAas mepexofBbie IJarodl B HPeINOKeHHAX o
OHTAaACH UCCIEOBATH HX COUETAEMOCTh ¢ APYTUMH JeKCeMaMH B Ipef-
JO’KeHUAX e, MBI He CMOTJIH GBI OTBJIEYBCA OT TAK HA3LIBAeMOH JeBO-
CTOPOHHEI COYeTAEMOCTH, T. €. COYETAaeMOCTH HAa OCHOBE IpEeIAKATHER-
HOM cBA3M, HANpUMED, B TAKUX NpeaaokeHuAx, Kar The Venetians . . .
have dealt honourably by him. The firm did well by all its employees,
rae ymorpeGieHs OMHOIEPEeXOMHBE TIaroJH €O 3HATeHWeM oGpame-
pus ¢ Kem-a. (0.10). Opgmaxo uro fano O HW3ydeHHEe TaKoH «IEBO-

3 JToppobHee 06 5Toit rpyNe OMHONEPEXOTHKX IIar0I0B I 0 HeOOXOIIMOCTH
OTJIHYATh CBOHCTBEEHYI0O TIM COYeTAeMOCTh C CYIeCTBHTEeJLHHIMM ITOCDPeCTBOM
mpepiiora for oT ympaBieHEHS HDOCPeACTBOM Ipepiora for oM. 8.1.

74 Cp., HaOpuMep, AByNepexXOJHHE IJIATOJH CO 3HaYeHHeM MeHH 9ero-J. Ha
9TO-JI., KOTOPHE COYeTAITCA OGHYHO TOJNBKO C CYMECTBHTENbHRIMI, 0603HATAI0-
IHMMH KOHKpEeTHHE HeOXyIieBIeHHLHe DpefMeTH MM BemecTBa (8.1); cp. Takxe
TPYIOH OXHONEPEXOAHKX TJIAT0JIOB, KOTOphle HMEIOT TO JKe YIpaBJeHNe, 4TO I
YIOMAHYTHE OJHONEePeXOfHbe IJIaroJk O 3HaYeHIeM COTJIACHA Ha 9YTO-I. (V,, +
to+ C), HO COYETAITCH C MHKIMI CeMAHTHYECKIMHA Pa3spAAaMIl CYIeCTBHTeIbHEX
(3.3—3.4).
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CTOPOHHEH COYeTaeMOCTH» M KaK MOJKHO OBUIO OR COBMECTUTEH €ro
C yIeTOoM «IIPAaBOCTOPOHHEH COYETAeMOCTHY IpPHM BHIEJNEHAH IPYyNI
HepexoqHHX TJIATOJI0B, NOAOOHEIX paccMATPUBAEMHIM B JAaHHOH pa-
Gore? B CcymHOCTH «IEBOCTODOHHAA» M (IIPABOCTOPOHAA codYeTae-
MOCTBY NP aHAJIW3€ NEPEeXOTHHX IJIAT0JI0B HE COBMECTHMEL, IOTOMY
910 IepBasg YCTAHABAMBAETCA HA 0a3e CHHTAKCHUYIECKON
¢ B A 3 ¥, 00RTHO UMeHYeMoll IpeIUKATUBHON (AMepPHON NpPEeIUKATHB-
HOli), B OCHOBE 3Ke BTODPOH, T.e. IPABOCTOPOHHEH, COYETAEMOCTH
JeUT YOpaBIeHWEe, KOTOpoe Ipefacrapiser coloif T e KcH 9 e-
CKYI0 CBfA3b. B 9TUX ycnoBUAX HOHATHE YNpPaBJieHAs, BHIpa-
srasick ciroamu A. A. IloreOHu, BoBce «pacmonsiochk O B TyMamy,”®
M caMo OTTDAaHWYEHHMe IIePeXOTHEIX TIATOJNOB OT HelepexoXHKIX,
HE TOBOPA YK€ 0 CHCTeMHOM H3YYeHUHU TeX U APYLUX ¢ YIETOM UX IH-
cTpuOYTHBHBIX TPH3HAKOB (COYETAEMOCTH), B TpPHHOUINE OwI0 Oh
HEBO3MOKHHKIM.

Jiist mpenioskeHNI TepeXOgHEE TJIATOJNB CIYHKAT JIHUIIh CTPOUTEND-
HEIM MATEPHAJIOM M PeajIu3yIOTCA B Pa3ubiX cBoUX GopMax-BapUaHTAX,
B TOM ducjie u B opMe IPUIACTHA IIPOLICTINEI0 BpPeMeHH, Kak, Ha-
npuMep, B npemiao:kenan e refused to become reconciled with his
brother, rme B ¢opMe npudactusa ynorpebiaeH ABYIepexXoTHBIH TIarod
reconcile ‘mpmMupHTH KOTO-I. ¢ KeM-I.’ Ecam O MH NONBTAaIHCH
BHYJIEHHTh U3 3TOT0 IPEIJIOKEHNA KOHCTPYKIMIO, U3 KOTOPOii ABCTBO-
payso OB, UTO [JAHHBI IJarod — MMEHHO ABYNEPEeXOMHEHIH, TO HaM
He yHaloch OBl 3TOTO CHeNarh, TaK KaK yIpaBieHHe, B YaCTHOCTH
nBoiiHoe OecmpemiiokHOe W IpemioskHoe (cp.: to reconcile sb with
his brother), He oTHOCHTCA K UHMCAYy CHHTAKCHYECKHX cBfA3eil, Ha oc-
HOBE KOTOPHIX IPOMBBOXUTCA WieHeHWe Tpeajiokenusa. B mpusenen-
HOM MPE[JIOKEHNN TAKUMH CHHTAKCHYECKHUMH CBASAMH SABIAAITCA
sanepuag upepgukatusHaa (He refused) m Tpm cyGopauHaTuBHEE
(refused to become reconciled, to become reconciled with. . . brother,
his brother), oHu u ciaykaT ocHOBAHUEM [Jif BHIIEICHHA IATH KOMIO-
HeHTOB IpefnokeHus (ABYX SIAEPHHX M TPeX 3aBUCHMEIX), & TAKKe
cuaTarkceM. Ilpu 5TOM KOMIOHEHTH WPEJIOMeHUs (dJIeMeHTApHbIE
CHHTAKCHYECKHME eIMHUIE IOBEPXHOCTHON CTPYKTYPH IIDPEIJIOKEHMUS)
¥ CUHTAKCeMH (djleMeHTapHbIe CHHTAKCHIECKHE eNUHMIL TIYOHHHOM
CTPYKTYPH HPEJI0KeHUA) MOI'YT OBITH BHIPAKEHH KaK OTAeJbHEMU
JeKceMaM#, TaK M COYETAHUAMU JeKceM (CHHTAKCHIOCKH HEeUIeHH-
MEIME codeTaHmaMu). Tak, B paccMaTpMBAeMOM IpEIJIOKeHWM [Ba
ANePHEX KOMIIOHEHTA — IIOJIe)KAllee ¥ CKasyeMoe, a TaKKe OIUH
3aBUCHMBIA BRIpa)KeHH oTAenbHEIMU JekceMamu (he, refused, his),
XBA Ke APYrUX 3aBHCUMHEIX KOMIOHEHTA IPEJCTaBieHb COYETAHUAMA

75 [Tore6ua miucax: «4To0H HOHATHE yIpaBJIEHHA He Pacmod3aoch B TyMaH,
clefyeT MOHAMATH IO HIM TOJBKO TaKHe CJIydaH, KOrfa HafeX ONOJHEHNA
ompepiensercss GOPMAJIbHENM 3HAUEHIeM MOMOJIHAEMOro (HAmp., BHHHUTEIBHEHH
npAMOoro o6beKTa IPH AeficTBITENIHHOM TIAroie, MafesK ¢ IPeaI0roM HPH IPeI0K-
HOM rJiaroJjie, Kak «HajeAThcst Ha Ooray»). Ecnu sre fomomHsemoe cayo no cefe He
yKa3bHBaeT Ha Lafe)X JOUOJHEHIA, TO 00 yIpaBleHIN He MOKeT OHTb II Dedin
(Hore6ma A. A Hs samucor mo pycckoii rpamvaruxe. T. I—-1I. C. 120;
cM. tTaxske: JI. am., c. 118—119).

64



co cay:re6HHME nexrceMamn (to become reconciled, with. . . brother).
Orciopa caenyer, 9ro mpuaactme reconciled camo mo ceGe me oGpasyer
KOMITOHeHTa IIPeJJI0KeHusI, a BHICTYNAeT B CHHTAKCHIECKOM eHHCTBE
co caysxeGHEM riaroioM B gopMe MHPUHUTHBA, TMONOOHO TOMY Kak
cymecTBUTeabHOE brother B CTpyKType 8TOro IpefyIOKeHUA COCTAB-
AfeT HepasPHBHOE CHHTAKCHIECKoe eIMHCTBO ¢ IIpefsoroM with.?
CrasaHHOe HAXOQUT OTPaKeHWE B CJEAYIOMedl IOHKIUOHHOE Mojenu
paccMaTpUBaeMoro Ipejioennsa, rae madpaMu 0603HAYEHH KOMIIO-
HEHTH OPEUIOKEHUS B HX PEANbHOH HOCIemoBaTENLHOCTH, TpUIEM
ciy:ke0HEe 9IeMEHTH OTMeIeHH MU$paMu B CKOGKAX, YKA3LIBAOIAMA
HA OTHECEHHOCTH X K COOTBETCTBYIOMIEMY KOMIIOHEHTY KaK ero 4acrb:

1 2 (3) 3 () 4 5
He refused to become reconciled with his brother

? 2 J 4 5

I P

B coorsercrBuu ¢ 1IeHeHNEM IPeNIOKeHRHE Ha 0CHOBE X BHYTpeH-
AMX CHHATAKCHIECKUX CBA3EH TIepe] WCCIeNOBATeNeM BO3HMKAeT 3a-
mava ompejelNeHns CHMATAKCHICCKOX CeMAaHTHUKHU, HOCUTEIAMH KOTODOM
ABJIAIOTCA BJIEMEHTADHEE CUHTAKCHYeCKME eMHMIH-CUHTAKCeMH (HO
OTHIOJh HE JEeKCeMH-—HOCHUTENIH JeKcuuecKod cemamTukm). Hax yixe
omMezasoch Bume (0.2, 0.9), x aroii o6macTH JEHETBECTHYECKOH ce-
MAHTHKH OTHOCATCA M CHHTAKCHUKO-CEMAHTHIECKHME NPU3HAKHE OGBEKT-
HOCTH ¥ KOCBEHHON 0GBEKTHOCTHW, KOTODHE YCTAHABIABAIOTCHA TOJBKO
HA OCHOBE CHHTAKCHIECKHX CBA3edA B TIPOJIOKEHWSAX WJIM B CHHTAT-
MaX — KOHCTPYKUOHAX, BHWICHAEMHX u3 Hpeoxenuit. Jlekcuzeckme
/e KOHCTPpYKIuH-Ppasn (CIOBOCOYETAHUA), B KOTODHX MCCAENYIOTCA
TIepexoNHble JeKCeMH 0 WX COYETAGMOCTM ¢ JPYTWMHU JEKCeMaMH,
I 3TOH mea:m He TOOATCA, O IeM MOKHO CYAUTH XOTA GH O TOMY
darTy, 9T0 00BEKTHON CEMAHTHMKOH 006Jafal0T CHHTAKCHIeCKHe efu-
HUOH B MOSHIMM KAK 3aBUCWMOrO KOMIOHEHTA, TAK M HOAJEKAIMETro
(amepHOrO MpemMIUpyeMoTo KoMmoHeHTa): c¢p.: Four doctors are lo-
oking after the children — The children are being looked after by four
doctors m . m. (C. am., c. 107—108). IIpasna, manexo He IPHW BCAKOM
IepexoHOM TIIarojieé BO3MO;KHA OGBEKTHAfM CHHTAKCEMa B TO3SWIUAN
noases;xamero (Korga Taaroi CTOMT B gopMe IPHIACTAA TIPOIIEIIETo
ppemern). OcoGeHHO 9T0 KacaeTcsi O0BEKTHHIX CHHTAKCEM, BHDAaKeH-
HEIX TOCPEICTBOM WHOMHWTHBA WM TepyHIus (BKI0YAS AHPWHUTUB

78 TloxpoOHee 0 wieHeHNHH TpPeNJIOMKeHH Ha OCHOBe CHHTAKCIMIECKHX CBA3ell
1 00 HCIOJB3YeMHX IPH HTOM METONAaX HKCIEePHMEHTa W MOTeJHNPOBAHHS CM.:
C. mp., ¢. 25—29, 74 u ca.; JI. an., ¢. 98—110, 115—116, 127—128, 141—-150;
C. am., c. 7 uw ¢cx., 237 u cx. (B 6onee c:xaroit dopme cM.: Muchin A. M.
Elementary syntactic units // Proceedings of the Eleventh International con-
gress of linguists. Aug. 28—Sept. 2 / Ed. by L. Heilmann. Bologna; Florence,
1972. Vol. II. p. 379—-382; Myxnr A. M. JieMeHTapHHEe CHHTAKCHYECKIe
enuanH // CTPYRTYpa WUpPefT0MKeHNA H RIACCH CJI0B B POMAHO-TEPMAHCKIX
asukax / Ote. peg. A. T. Kpusorocos. Bun, 2, Kanrmaur, 1973. C. 5—11.
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WA TePYHAHNA CBAB0YHOTO TJIArosa), KOTOpHe 06KIHO He ymoTpel-
JAOTCA B TOBWIAH I0fJIeKAMero.

B stoMm mposgsasercs crernudmKa BCEX TAKAX OOBEKTHHX CHHTAK-
ceM, OTHOCAMUXCA INIAaBHHIM 00pasoM K KATErOPWH IPOTECCYATbHEX,
a TaKKe KBANNPUKATHBHHIX CHHTAKCEM, B OTIHIAE OT OOBEKTHEIX
CHHTAKCEM 13 KaTeropum cyOCTaHIMUAABLHEIX, BHPAKEHHHX CYMECTBH-
TeJbHHM NIM MECTOMMEHHMEM ¢ IpejaoroM mam 6e3 mpemiora. Ilms
WINIOCTPANMM YKasKkeM pasiuuHsle OOBeKTHEIE CHHTAKCEMH B ¢opMe
wHQUHATHBA WIM TepyHausa (OpH riaromax want, wish, consent,
pretend, profess):

a) M3 KATerOPHH IPOIECCYAIBHHX — O0BEKTHYIO AKTHBHYIO H
00BeKkTHYI0 aKTHBHYIO Hampasienuayo: I want fo paint (Maugham).
I don’t suppose Mrs Strickland wants fo be bothered with me iust
now (Ibid.). Miss Slater consented fo her being trained as a singer
(Christie);

6) M3 KaTeropmnm KBATMQYUKATHBHEIX — O0BEKTHYIO KBAIHTATHB-
BYI0O ¥ 00BeKTHYI0 craTuBEYI0: I wished fo be quite fair (Maugham).
Sir Alington professed fo be mildly interested in spiritualism (Chri-
stie) m 1. m.;

B) W3 KaTeropmm CyOCTAHNUANBHEIX — O00BEKTHYIO HASHTHYUIH-
pyomyio: «I don’t pretend fo be a great painters, he said (Maugham).

Ouesnano, Bce 3TH OGBEKTHHIE CHHTAKCEMH YHOTPeONAOTCA [a-
JIeKO HEe B PABHOM Mepe IpH MEePEeXOAHEIX TIAroJax Pas3HHIX JEKCHKO-
CEMAHTHYCCKUX TIpynn. 3pech Iepel WCCIENOBATENeM BO3HHKAIT
B CYIIHOCTH T€ e 3334, 9YTO X IPH W3ydeHn:m OOBEKTHHX, a TaKIKe
KOCBEHHO-00'BEKTHLIX CHHTAKCEM ¥ WX BAPHWAHTOB, BHIPAKEHHBIX
CYMECTBATENbLHHM MM MECTONMEHNEM ¢ TIPeIIOTOM uian Oe3 Ipesiora,
KOTOPHIE TAKKC Pa3IMYaloTCA B BABUCUMOCTH OT TOTO, IIPH MEpPexof-
HEIX IJIarojax Kaxmux rpyoo omm yuorpebuaswores (C. an., ¢. 109—110,
113 u cxn.). Yo xe xacaeTcda caMHX S3THX I'PYII HePeX0AHHX I'Iaroos,
TO BO BCEX CJYYasAX OHH BHIABIAIOTCA HA OCHOBE COOTBETCTBYIOMETrO
GecnpeIoKAOro, MNPEAJOKHOI0 WM BAPHATHBHOTO YIPABACHHA
¢ YYeTOM HUX JEKCHYECKOH CEMAHTHKN W COYETAEMOCTH C JIEKCEMaMu-
AomosiHeHNAME (Cp. YHOMAHYTHIe NepPeXOfHHe Iaaroisl want, wish,
nMeomue GecIpeiio;KHoe YIpaBIeHAE, W IePeXofHble TIaroJH pre-
tend, consent, ympasisiomue DOCPeICTBOM Ipennora to, m T. x.).

OOBeKTHEE CHHTAKCEMEI M3 KaTeropwil mpomeccyanbHNX, cyGCTan-
OUANBANX U KBAANQWKATHBHBIX, CPEJCTBAMHA BHIPAYKEHHUSI KOTOPHX
cay;KaT MAQUHATUB W TePYHAMH WIN codeTaHWA WHOUMHATHBA ® Te-
PYHAUA CBA30YHOTO TIJIATOMA ¢ IPHIACTHEM HPOMEJUIET0 BPEMEHH
WIN OPIIATAaTeNLHHM, CIeIyeT 3[eCh YIOMAHYTH €I W XA TOTrO,
uTo6H Ha MX NPUMEPAX IHOTHEHE pas MOXYePKHYTH PA3ININE MEMIY
CHHTAKCHYIeCKON CeMaHTHKON M CMEICIOM, WM JOTHMIECKON CEeMAHTH-
Kolf, Ha 0CHOBe KOTOPOH B IpaMMATHKAX NPEAUIPUHAMANNCH TMOUBITKA
ONIPefeANTL MOIOJHEeHHe KaK BTOPOCTENEHHHIN WieH IIPeNI0KeHus
(0.9). Ecam taxme ¢(opMYJIHpPOBKN, Kak «0003HaUeHHEe INNA WAH
IpemMeTa, Hal KOTOPHM COBepImaeTcs AelicTBhe», «o0o3HATYEHME IIpej-
MeTa, MOJBEPrapImerocs AeCTBHIO» W T. I., SABASIOTCI HEXOCTATOY-
HHIMHA IS oupefenesns o0BEKTHOW CHHTAKCEME, BEIDOJKeHHOH Cy-
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MEeCTBUTEIBHEM HIH MECTOHMEHHEM ¢ IpejjoroM miam (es HpepIora,
TO OHHU TeM GoJiee He NPUMEHHMBI K 0OBEKTHHIM CHHTaKceMaM, BHDpa-
JKEHHBIM WHQUHATUBOM WM TePYHAHWEM, HOCKOJIBKY 5TH O0BEKTHLIE
CUHTAKCEMH BOBCe He 0003HATAIOT JUIA WIH IpejMeTa, HaJ KOTOPHIM
COBEPIIAIOCH OH feiicTBUe, BHPAKEHHOE TJIAT0JOM (cp. IpUBeJeHHEIE
soime mpumepsi: I want fo paint. 1 wished to be quite fair. T don’t
pretend fo be a great painter m np.).

Huepunutue 1 nHQUHITHBHEE COYETAHHA, IPEACTABIALNINE DPas-
AnYHBIC 00BEKTHBIE CHHTAKCEMHl IpPH NePeXoAHBIX Ijarojax, B JacT-
HOCTH IIPH IJIaroJax co 3HAUeHHEM ;KelaHufd, HeJb3A IOHATH H dYepes
yKasaHue Ha OTHOINEHHE JWIA K JelCTBUIO, IepefilaBaeMoMy ¢opioil
MHQUHATHBA, HOCKONbKY WHOUHHUTUB MCHOJb3YyeTCA HE TOJABKO 1A
oGo3HayeHus JefcTBUA, T. €. CAYKNUT CPEICTBOM BHIDAReHIA He TOJBKO
OpoIecCyalbHOR AKTUBHOM CUHTaKCeMH (MHQUHUTHB ke CBA3OYHOLO
riaroja W BOBce He cmoco0eH o6GosHauaTh peiicreme). Ilpm srtoMm
He SABJISETCA BHIXOMOM M3 MONOKEeHUA U NOCTYARPOBAHIE HeKoell CIosk-
HOH CHHTAKCHYECKH HEWIEHMMOM eNMHUIBI, B IDAMMAaTHKax HMeHYye-
Moil COCTABHEIM, MM CJI0KHBIM, CKA3YEMEIM, KOTOpas BKIOTAeT B ceba
HePexoNiHbIi TJArod co 3HAYeHWEM JKEJAHHA, a TAKKe IIepexXofHble
IJIaroJbl ¢ HHBIMH 3HAYEHMAMU, B COUETAHAU ¢ WHQUHATHBOM.®’

7?7 Tak, 0TMEUAaeTCA, 9TO B «COCTABHOM MOZAJBHOM CHKa3yeMOM» BEICTYIIAIOT
TVIaTOJH, BHIPAsKAKOINIE: a) jKelaHme COBePIINTH AeiictBue (wish;, want;, desire,,
long, yearn u fp.); 6) Hagexny, oKugamne, 4To JAeiicreie mponsoiier (hope,
expect); B) cTpemiienHe npomsBecTH jeiictaue (struggle, seek,, strive, u n1p.);
r) HaMepeHHe, pelieHIle JHIA NpousBecTH feiicTue (intend,;, mean,, decide, re-
solve); 1) momeITKY copepmmTh feiicreue (try, attempt,, endeavor); e) rotoBEOCTS,
PemnMOCTh JIIla COBEPIINTHL [eficTBIe, a TaKKe NPOTHBONOJIOKHOE OTHOILeHHe
K jgeficteuto (dare, venture, hesitate). Bce 9TH mepexofHHe IaroinL TPAKTYIOTCA
KaK TJIarodh ¢ MORAJMBHEIM 3HAYEeHHEM, BHPasKaloNiiie «PasHOOOpa3HEEe OTTEHKII
OTHOIIEHHA K JefCTBEIO KaK K JKellaeMOMY, IpeJIoaraeMoMy, HaMeIaeMoMy K 0Cy-
mectsmennio» (JRurapgxo B. B, Upamorsa WU. I, Hodux J. J.
CoBpeMeHHEIH aHTIN#CKNE A3kK: TeopeTHueckuii Kypc rpamMvaruka. M., 1956.
C. 263). Ograxo IpH 3TOM YKa3EBaeTCs HBa TO, UTO [0 CHX IOP He YCTaHOBJIEHE!
00 beKTHBHbIE KPHTEPHH OTTPaHNYe s NHQIMHENTIBA KaK BTOPOH 9acTH cOCTaBHOTO
TIAroJILHEOTO CKa3yeMoro OT MHPHAENTHEA KaK AOIOJHEHHA B CTPYKType aHAJNOT Y~
HHX KOHCTpYRumi» (Tam sKe. C. 264). ITonoGHEIil MIOAX0X K BHIIEIeHNI0 «COCTaB-
HOTO, IJIH CJIO;KHOTO INIATOJILHOTO CKa3yeMoro» elle paHee HOJYYRJ pacIpocTpa-
HeHHe B IPAMMaTHKaX PYCCKOro siI3hIKa, B TOM 4ICJe H B aKafieMHIYeCcKOH rpaMma-
ke 50-X TOMOB (CM. O «CJOKHOM IJIaroJbHOM CKa3yeMoM», B COCTaB KOTOPOTO
BXOJAT IIaT 0k, 0G03HATAIONIIe BOJIEHIBABJICHIE, a TAKKe HEKOTOPHe TJIaroJs,
0603HaYa0INIIe HPOIleCCH, BEHYTPeHHIe Nepe;KHBaHNA HT. 0. TpaMMaTH K a
pycckoro sseka. T. II. Y. I. C. 409, 411, 413—416).

CHHTaXCH9ecKIe KOHCTPYKIIH, IOABOAIMEE IO HOHATIE COCTABHOTO (CIIOM-
HOT0) MOJAJILHOTO CKA3yeMOro, TpeOyoT TIaTeIbHOI0 H3YIeHNd ¢ OIODOi Ha Me-
TOJ, DKCIEPIMEHTa, YTO BO3MOMKHO IPH YCJIOBII Pa3lHieHHA B A3hIKe CHHTAKCEM
M HX BApHAHTOB (CM. O ABYX THIAX TPaHCHOPMAIIH 3aMeHH B CHHTAKCEMIIOM aHa-
anze: C. am, ¢. 28—30). Ilof aTiM yII0M 3PeHHA HeoOXOHIMO HCCIEX0BATh M TaK
Ha3KBaeMoOe COCTaBHOE TJIATOJNBHOE BUJOBOE CKazyeMoe — ¢ TJjlaroiiami, ofosHa-
JaUIMH Hadalo, NPOAOJIKeHHe, IpeKpamieHlie, NOBTopeHne feiictBua (JH m-
raguao B.H., Usarmnosa U.II.,, Uod nx J.JI. CoBpemensrii anrimnii-
ek asmK. . . C. 261—262; cp. Tarxske: I'paMMaTI Ka PYCCKOIro A3BIKA.
T. II. Y. I. C. 409—411). 3ameTumM TakKke, 4TO HHPHHHTHBHEE KOHCTPYKIHN
¢ YKazaHHBIMH IeDeXOFHEMI IIarolaMi Booblne Ee MOTYT OHThH OTPaHIYeHH HOHA-
THEM COCTaBHOIO, HJIH CJIOKHOTO, CKAa3yeMOro, TaK KaK MepexXofHHeE IJIarolH €O
3HaYeHHeM ReJIaHliA, HaJeKIE, OKUJZAHHA ¥ T. . B COYCTAHHH ¢ NHGUHEATIBOM
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Jaa wonuMaEuAa UEQUHATHBA M HHQUHUTHBHEIX COYeTaHHH upn
IJ1aroJax Co 3HAUYEHHEM KeJAHHSA, KAK M IOPH ZPYIUX OEPeXOLHEX
raarosax (cM. IpuM. 77), pemalolmee 3HAUYeHHE mMeer To 0OCTof-
TeIbCTBO, 9TO STU IJNIATOJH ABJIAIOTCA UMEHHO IEPEXOAHEIMH M Kak
TAKOBEE TOAJAIOTCA U3YYeHWIO B UX CHCTEMHHX COTHOIIEHHAX Ha oC-
HOBe IIpUCYIero nM OecIpPeJIoKHOTO0, NPEeJTOMKHOTC I7TH BapPHATHE-
oro yupapiaeHusa. CoOTBETCTBEHHO U B IPEAJNOKEHUAX B 3aBHCHMOI
HO3UIMM LIpH TAKUX IePeXOoJHHIX TIiaroiaXx oOw4HO Habmiofaercs
HCHOJIb30BaHME DPAa3NHYHHIX OOBEeKTHHX CHHTAKCEM H3 KaTeropmi
CyOCTaHIMANBHHX, CPEeACTBAMU BHPa)KeHHA KOTOPHIX CIYKHT Cy-
MecTBUTEJIbHOE C TeM MM HMHEIM IpepmoroM unm Ges mpemmora (S,
for S, to S, on S u gp.).

CpaBHuM, HanpuMep, cyOcTaHIHMAIbHHE OOBEKTHHE (B TOM YHCIe
00BEKTHYI0 AKTUBHYIO, 00BEKTHYIO CTATHBHYI0) CHHTAKCEMHI, BHIPa-
’KeHHEE CYIeCTBUTeIbHHM C NpefjioroM Mam Ges mpegiora, M mpo-
eccyanbHne 00beKTHie (OOBEKTHYI0 aKTHBHYIO, O0BEKTHYIO aKTHB-
HYI0 HaPaBI€HHYIO U [P.) CUBTAKCEMH, IPECTaBIeHHLNE HHQUHUTH-
BOM MJHM COYeTaHUeM MHYUHUTHBA CBA30YHOTO IJAroja ¢ IpHIacTHeM
HpOLIEfIIETO BPeMeHH, B CHAEAYOIMUX IPefIoKeHHAX (OPH ONHNX
U Tex ke MepexofHHXx raaronax): ' He wants adventure — He wants
to go; 1 yearn for rest — I yearn to hear from you; He is striving
for victory — He is striving hard to succeed; He was aspiring to ho-
nours — He was aspiring to be made professor; I ventured or a pro-
test — I ventured o disagree; I meant no offence — I did not mean
to offend you. CiefoBaTesIbEO, B A3HKE CYIIECTBYIOT KOPPEIATUBHHE
pARH cyOCTAHIUANBHEX, NPOLECCYaJbHHX, a TaKMAKe KBAaJU(GUKATHB-
HHX O0BEKTHHX CHHTAKCEM M WIEHHl 3THX IapaJUIMaTHYECKUX PAMOB
HEPeAKO MOTYT 3aMeHATh APYT APYTa OPU OFHOM U TOM JKe IepexofHoM
raaroge. OTCiofa M BO3MOMHOCTb MCHOJb30BAHUA 9KCIEPUMEHTOB—
tTpancopManuii 3aMEeHH B TeX CJyYasdx, KOIJ[a HCCIEeoBATEedb COMHE-
BAeTCA B CUHTAKCHIECKOH UTeHMMOCTH KOHCTPYKLHUil ¢ UE(QHUHHTHBOM
HIM KOTHA HYMKHO IIOQYePKHYTH Halwdue OOmero CUBTAKCHKO-CeMAaH-
THYECKOr0 INPU3HAKA (AKTHBHOIO, CTATHBHOTO M Ap.) V¥ OOBLEKTHHX
CHHTAKCEM Pa3HHX KaTeropmi (CyOCTaHIUANBHEIX, IPOLECCYANbHEX,
kBanudurarusanx), Hanpumep: They wished fo be happy —» They
wished for happiness; They attempted to settle the dispute — They
attempted a settlement of the dispute; He endeavoured to be per-
fect - He endeavoured at perfection u . 1.

KoHeuHo, IpH 3TOM HY)KHO CUMTATBCA C BO3MOKHLIMH JEKCHUE-
CKUMH OTPAHHYEHUAMM [JIs SKCIEPHMEHTOB, HOCKOJLKY HE BCE TJa-
rOJbLHBE NeKCeMH, BXOAAIUe B OfHY M Ty Ke IPYUIy IepexofHHX
I1aToJ0B, B ONUHAKOBOH Mepe NONYCKAOT 3aMeHY WHQMHHUTUBA H.IHK
UHQEHEUTHBHOTO COYETAHUA CYUECTBHTENBHEIM C IPeAJIOroM Wid 0e3
npepgora. Ilpn onpepeleHuy YIeHMMOCTH KOECTPYKIMH (IePeX OfHE

yHooTpeGaA0TCA He TOIBKO B JIMIHHX, HO H HeJIHIHHX dopmax (fopMax mpmua-
¢THA HACTOAIEr0 BPeMeHN, HHQHHHTHBA, TEPYHAHA, B DYCCKOM fiahKe B (ope

leenIpadacTHA) .
78 [IpnBe/icHHEE 3eCh H HIKe NPHMEePH HOYePIHYTH B OCHOBHOM U3 cJ10Bap-

HHX cTaTe#f, MOCBAMEHHKX COOTBETCTBYIOIIHM IepPeXoJHHM riarodaM — BAPC,

68



£IaroI1 I1I0¢ UHQUHNTHD ILTH HHQHHATHBHOE COYETAHIICY HYRIO
YVYINTBIBATH TAKKE BOBMOKHOCTII BaMeHHI (C M3BECTHEIMII JIEKCHYC-
CKHMH OTPAHWIEHHAMH) €€ BTOPOr0 WieHa KOHCTPYKIHeid, BIIIOYAIO-
meit B ceGa cymiecTBHTeNbHOE WiHM 00BEKTHOe JUIHOe MecTouMeHue
1 vHQUHUTHB WM HHQUHNTHUBHOE coUYeTaHHe (KOHCTPYKHUed ¢ HeAxep-
HOil UpenuKaTUBHOIT cBH3b0): He wants to go — He wants me to go;
We intend to do it — We intend them to do it m 1. g.

PasabiM 06pa3oM M 0 CHHTAKCHYECKONW WIEHMMOCTH KOHCTPYKUHMIl
¢ repyHAMEM IPH HePeXOQHHX IJIaroilax MOKHO CYAUTH IIO TOMY, UYTO
OpY OfHMX H TEX JKe IIEPEXONHEIX [NIAroJiaX yHoTpeOaaioTca CyIecTBR-
TeJAbHHE M TePYHAMA, CIy;Kalue CPeICTBAMHE BHPAyKeHUA Pa3JHIHBEIX
00'beKTHEIX CHHTAKCeM (0TCIOa — BO3MOKHOCTH IPOBEeHNA SKCHEDH-
MeHTOB ¢ 3aMeHamu); cp.: He began his breakfast — He began stu-
dying English; She ceased her efforts — She ceased driving a car;
They stopped the game — They stopped playirng; He finished his
work — He finished doing it; He left off his work at 6 o’clock —
He left off smoking.?®

Tepymauil u repyHAMaIbAELIE COYETAHHA B IPERIOKeHHAX TPeGyIOT
0c060r0 BHUMAHHA B MX B3aMMOOTHOLIEHMAX ¢ MHGUHUTHBOM H MHQU-
HUTUBHRIMM COUETAHMAMY, HOCKOJBKY IPH IIepeXOfHHX IJarojax
OHH MOTYT CIIYKHUTh BAPDHAHTAMH OJHHX U TeX jKe O0beKTHHIX CHHTAK-
ceM. Taxk, B 3aBHCHMOM IO3MUUE IPH HEKOTOPHX IePeXOJHBIX TIja-
roiax co 3HAYeHMEeM HAMEDEHWsd, pellleHHs, NMOILKTKH WM Havaja,
OpOfoJKeHNsA, IPeKpallieHna repyHauli ¥ MHOUHEUTHB MOTYT HECHOAb-
30BaThCA B KadecTBe (aKyIbTATHBHHEX BAapHAHTOB OXHOI W TOH e
[poneccyaabHOH OOBEKTHOH AKTHBHOII CHHTAKCEMH, T. €. MOTYT CBO-
GogHO B3aMEHATH APYr [Apyra, He BHOCH HKAKuX-IN60 CMEICTOBHIX
naMeneHni#i B mpemioykennme: What do you intend doing? — What
do you intend to do? He decided on going — He decided to go; He re-
solved upor doing it — He resolved o do it; He attempted flying —
He attempted Zo fly; He began studying English — He began to study
English; He continued working there — He continued fo work there;
He ceased going there — He ceased fo go there u r. m.

IIpu MEOrHX Ke APYrHX mMepPEeXOHHIX IJAroJax repyHAud u nHQH-
HUTHB MCKIIYAIOT APYT APYra, XOTA H CIYKAT CPeACTBAMU BHIpaKe-
HHA ONHOM H TOW jKe IIPOLECCYATHHOM 00BbeKTHON aKTHBHOL HIM WHOII
NmporeccyaNbHOl O0GBEKTHON CHHTAKCEMEI, T. €. BBICTyHAlOT IO OT-
HOLIEHUIO APYr K APYry B KadecrBe KOMOMHATODHHX WJIHN, TOUHee,
JIEKCHKO-KOMOMEATODHKX BapUaHTOB (3aBHCAINUX OT HEOOCPEACTBEH-
HOTO JIGKCHIECKOT0 OKPY)KEHHs, 4 MMEHHO OT IePeXOJHHX TJarojoB).
I'epyspuit craBur uccaegosaTens u nepef Heo6GXOQUMOCTRIO OHmpefeie-
Husg  QOpPMANBHBIX AUCTPUOYTMBHHIX TPH3HAKOB (HOpeKAe BCEro
B ACIIEKTE COYETAEMOCTH CHHTAKCEM), ONMPAasCh HA KOTODHE MOKHO

7% Cp. TariKe ClefyoOIIHe OapPH KOHCTPYKIMIA, HOJydYaeMHe ¢ IOMOHIbIO TPaHC-
dopManHHn 3aMeHHE, KOTOpHe npupogut B. A. Hapnm, paccMaTpHBad OGHOKOPeH-
HHe CYyIeCTBHTeNbHEE U IIarois B dopMe HEPUHNTHBA Kax JOMOJHeHNA (objects):
began to work — began his work, continued to work — continued his work,
liked to sing — liked songs etc. (I1yish B. The structure of Modern Eng-
lish, p. 205).
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Pa3mI4aTL HPOIECCYAJbHEIC OOBEKTHBIE CHHTAKCEMBI, BHIPAMKEHHEIE
HOCPEACTBOM IEPYHAMsA, U CyOCTaHIUaAbHEE 00LCKTHEIE CUHTAKCEMEI,
B BEIPQKEHUU KOTOPHIX yYACTBYIOT BHENIHE COBIAJAIONMME ¢ TePyHAUEM
OTINIATOJNBHEE CYIIeCTBUTEJIBHEIE HA -ing.

Hrax, nsyyeHume cHCTeMHLIX OTHOIIEHHII IIePEXOHHBIX IJIAroJjon
mpefnosaraer, BO-IIEPBBHIX, pasrpaHu4YeHHe €JUHHIN JEeKCHYCCKOTO M
CHHTAKCU'TECKOTO YPOBHeil M, BO-BTOPHIX, yUeT B3auUMOACHCTBMA eju-
HHI[ TOTO 1f {PYIOorT0 ypoBHsA s3pKa. M3 3Tux ABYyX TeCHO CBABAHHLIX
3alad OCHOBHOIl SIBJMsETCS IllepBas, TAaK Kak, CCIl JIeKCHUYECKIe I
CUHTAKCHYECKHE eIUHNIH II0CIeT0BATEILHO HE PAas3rpPaHHUINBAIOTCH,
HEJIb35 PACCUMTHIBATh HA KAKON-TuO0 ycmex B M3YUeHHH MX B3aHMO-
MedCTBUA.

Ilepexonsbie raaroani, cioBapd u rpaMmaTaka 80

0.12. PaccmarpuBaeMas 3gech NIpobieMaTHKa WMeeT caMoe He-
MOCPECTBEHHOE OTHOINEHHE K JeKCUKOTpaduuecKoll IPaKTuKe, Kak,
BIIPOYEM, M K APYIHM BasiHeiuiuM chepaM NPHIOKEeHNA JUHTBUCTHYE-
cxoro amanmusa. B artoif cBsAsm xorenoch O MOAIEPKHYTH, 4TO yUer
JEeKCUKOTPAaUIECKON IPAKTHRH MOMKET TOJBKO OXaroTBOPHO CKa-
3aThCsA HA TEOPETHYeCKHX MBHICKAHUAX B Tex 00JacTAX, KOTOPHE
O0WYHO O0BEUHAOTCS IO HA3BAHUEM (TPaMMAaTHKay.

Ofpamiasch K CIOBAPAM, OTHOS3KYHBIM M JIBYA3HYHBIM, JTHHTBHCT
IPOHOKAETCA COSHAHIEM NTOAMHHEHON Heo0XoguMocTH TeX IIOHATHIH,
TeoPeTHdIecKoit paspaboTKoil KOTOPEIX OH 3aHuMaercA. Haxme Toabko
HU UPeINPUHIMAIUCH HOMKTKH 33aMEHUTL TPAANMMOHHO-TDAMMAaTHIe-
CKHUe NOHATHUA 4acrell pedn WHEIMU NOHATHAMM, WHHMH KiIaccHpHKa-
NUAME Iau mpocro obofiTucs Ges mux. OpHako mouATHA gacreil pedn,
npi Beell uX HPOTHBOPEYHBOCTH, (PAKTHYECKH OCTABAJUCH He3HI0Ie-
MBIMHM, ¥ 00 3TOM KpPAacCHOPEYHMBO CBHUETEIHCTBYET OIHT JIEKCHKO-
rpaguyeckoii paGoTs: HU OJMH CJI0Baph He obxofurcA 0e3 TOro WiIH
UHOro, HPAMOTO WJIH KOCBEHHOTO, YKAa3aHWA HA IPUHAIEKHOCTD
CJI0BA K ONpEeNeHHOH 4acTH PeyYn — CYL{eCTBUTEIBHOMY, IpHJara-
TEeABHOMY, IJAaroay u T. A.

Hapsagy ¢ sTuM B ciioBapsx o6s3aTeJIbHO TATCA M TAaKHe IPaMMa-
THYECKNE IIOMETEI, KOTOPhiE HEeBYCMBICIEHHO YKAa3HBAIOT HA TO, UTO
TaK0e-TO CJIOBO SABIAETCH NMPENJIOroM W COI030M, IIAaroJoM-CBA3KOH
(4acTHI0 IMEHHOIO CKa3yeMOIo) MM APYTHUM CJIyKeOHHM TIJarosioM
u T, I. ITO y:Ke Apyras obracTs IpaMMaTHKU — CHHTaKCHC, TO4Hee,
061acTh CHHTAKCEMHOIO AHAIN33, IOCKOJBKY CIy:KeGHbIE 3IEMEHTEH,
0COBGEHHO NPEJIOTH M BCIKOTO POia Cay;keGHbIe TJIATO0JH, YIaCTBYIOT
B 0QOPMIIEHUN BJIEMEHTAPHEX CHHTAKCHUECKHX eUHMNI, — CHHTAKCE?
u ux BapuaHToB (cM. tarke 0.14, 13.5).0nu 06pasynT CHETAKCHICCKI

80 B ocHOBY 9TOH 9acTH BBefeHHA IIOJOMKEHO BHICTyIIeHHe aBTOpa Ha
koEdepernuyu B r. 3BeHuroporge B mMae 1981 r.: Myxum A. M.ilepexonmue
TJIaroJkl, c0Bapu u rpammaruka // CiroBo B rpammaTuke u ciosape / OTB. pepn.
B. H. Apuesa. M., 1984. C. 106 n ci.
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HEWICHHMMbIE COYETAHHUA C JPYTUMH, HECHY)KeOMHME, DJIeMEeHTAMU:
TMPeJIorT — ¢ CYUIeCTBUTENHPHHM HJIN MECTOMMEHHEM B OIPeleseHHOH
nafekHoit opMe, KAK B PYCCKOM HIH HEMEIKOM S3HKAX; Pa3INIHEIE
cay:xe0HbIe TAATOJH — ¢ MHQUHATHBOM, IPpUIACTHEM, IPUIATATEND~
HEIM, CYIIECTBUTEJILHHIM W T. ., W TaKlie COYETAHUA CIYKAT Cpef-
CTBAME BHIPAYKEHHUA DJIEMEHTAPHHIX CHHTAKCHIECKNX eUHWL HAPALY
¢ OTHEALHEIME (OPMAMHU CYIIECTBUTEIBHOTO, TJIATONA U APYTUX dacTeil
peun. Couy:xeGHBIE 3JIEMEHTHL B CJIOBAPAX OTPAKAIOTCA C Y4YeTOM HX
CHHTAKCHTECKON CeMAaHTHKHN (Cp., HApHMep, 3HAYEHUs IPEJJIOrOB —
VKa3aHMA HA MECTO WIM BpeMs coBepiieHus HeficTBusg M T. X., —
C. am., ¢. 37—38). OHE MOryT IIOJYIATH IOCJIENOBATEIBHOE OCBeEINe-
HU€ U B CHEIHAJBHLHIX CUHTAKCHIECKHNX (CHHTAKCEMHEIX) CJIOBApAX,
mofoOHHX TOMY, HaJ KOTODHM pPaboTaeT TPyNNma COTPYJHUKOB IION
pyxoeofctBoM I'. A. 3omorosoii B JIHCTHTYTE DPYCCKOrO f3HIKA
AH CCCP.8! Memay npounyM, B IPONLIOM, KOITa IUHIBUCTH B 00JIacTH
CHHTAKCHUCA PACIOJATANH JINIIh TOHATUSAME TJIABHHX H BTOPOCTEIICH-
HEIX WICHOB NPEAJIOMKeHUs (He CIuTasg CIOBOCOUETAHWIl UM IIPEMIIOiKe-
HHii), caMa TOCTAHOBKA BOIPOca 0 paboTe HAJ TAKOTO POAA CIOBADEM
Ooba OHI COBEPIIEHHO HEBO3MOMKHA. JIHOe Heno, Korga JIWHTBHCT
paciojaraer CBeNeHNAMN O CHHTAKCEMAaX, KajK[as U3 KOTOPHX Ipen-
CTaBleHA B A3HKe CHCTEMOHl BAPHAHTOB. ECaM HCXOAMTH IpPeKe
BCETO M3 yYeTa TAKHX BAPUAHTOB CHUHTAKCEM, KOTODHIE BHIPAYKEHEl
CHHTAKCUYECKH HELICHUMBIMH COYCTAHHUSIMHU CO CIYKEOHBIMH DJIEMEH-
TaMH B UX COCTAaBE@, TO CO3MAHME CHHTAKCHIECKOTO CIOBAPA — BIIOJHE
peasbHas 3a7ada.

B cioBapsax, Kak IPaBMIO, MOKHO HAHWTH W YKABaHWUA HA Iepe-
XOMHOCTH—HeIIepeX ONHOCTh (TPAaH3UTHBHOCTL —HHTPAH3UTHBHOCTH)
TIaToJ0B, 9TO, OYEBMIHO, TAKIKE CBHUJETENLCTBYET O INIOMOTBOPHOCTH
TPaMMaTHIECKOT0 MOHATAA NepexopHocTu. OTHAKO B CIOBApAX Iepe-
XO[HHE TIarois OORYHO TPAKTYIOTCS CJIHNIKOM Y3KO, OTpaykasd
cTelleHh paspaboTamHOCTH IIOHATHA TNEPexXOJHOCTH B TpPaMMAaTHKAaX
COOTBETCTBYIOINUX A3LIKOB. ¥ 30CTH TPAKTOBKH IEPEXOIHHIX IJIAr0J0B
3aKJII0UAETCA B TOM, YTO BCE T€ TJIATOJH, KOTOPHE B CJIOBAPAX IO-
MedYaIoTCsA KaK IepexoHEIe, COCTABIAIOT JHUINbL JacTh oOmeil Maccw
NelicTBITeILHO TEPeXOIHHX TJarolioB. B ci1oBapsax pycckoro sAsnka
TmepexodHocTh OGHIYHO CBSSHBAETCA ¢ YIPAaBIEHWEM TJIAT0N0M BUHH-
TeIbHHIM IAaNeKOM, B CJIOBAPAX JKe AHTIUICKOTO fABHKA — ¢ HAa-
AWM49MeM IpH Tyarorxe GecUPEeIIOKHOTO JIONMOJHEHWS, NOCKONBKY
B 067aCTH yIOpaBlIeHus aHTJIWICKHX TJIATONOB HET MAHEKHHX (OpM.
OgHAKO HECMOTPA HA STH YCTAHOBKHU, MMeIOIINEe IMCTO TeopeTmdecKmil
XapakTep, clI0BapU KaK PYCCKOTO, TAK M AHTIUICKOTO S3HKOB, OHO-
SA3HYHEBE U JBYA3HYHLIE, CKPYIYJIE3HO DPETHCTPUPYIOT BCE Te Ipef-
J0TH YIPABJEHHS, KOTODHE YHOTPeOIAIOTCA IDH ONHO- H ABYIepe-
XOTHHIX TJIATOJaX W 00yCHAOBJIUBAIOTCH MX JEKCUICCKAM 3HAYCHMEM.

81 Cm.: B3oxorosa I'. A. 1) O «CrETaxciueckoM cioBape pyccKoro
aserkay // Bonp. asmrosmanug. 1980. No 4. C. 71 i ¢x1.; 2) O HeKOTOPHX TeopeTn-
9ecKAX Pe3yiAbTaTaXx pabors Haj «CHNTaKCITIECKAM CIOBAPEM PYCCKOTO0 A3KIKa» //
Bonp. sauxosmarnsa. 1986. Ne 1. C. 26 n cm,
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TakuMm ofpasoM, TeOpeTHIECKHEe YCTAHOBKM IIO BOHPOCY Iepexof-
HOCTH-—HENEDPEXOXHOCTH TJIATOJIOB HAXONATCA B SBHOM KOHQIHMKTE
¢ mETyunumei Jexcukorpada. Tax, ecam riaros MeHCTBUTEIBHO Iepe-
XOHNHLIA ¥ MMeeT MPeIJIOKHOe YIIPABAEHNE, B CI0BAPE MOKHO OKUAATH
YKa3aHEWA TpeAJgora YIPaBJIeHWA ¥ COOTBETCTBYIOIEH NamerKHEON
$OPMEL CYIECTBUTEIHLHOTO MKW MECTOMMEHHS (CP. MpHBEJACHHLE BEIIIE
TIEPeXONHEE IJIAT0JE PYCCKOro SI3HIKA: 20pesamv 0 Kom-aubo, Kano-
eéambcs Ha koeo-aubo m ap. — 0.7). Ecam ke riaron rome ABasgerca
TIePexXONHKM, HO uMeeT OeCIpeJIoKHEOe YIPAaBIEHWE, TO B CIOBAPAX
PYCCKOTO A3LIKA YKA3HBAETCA NANe;X yIPABJIAEMOro HMEHM, Oyab
TO BUHUTENbHKIA WM TATENBHKNN, WIX PORUTEIbHEIN, HIN TBOPHTENb-
HHI1 (npuzaacumbd K020, ROMOYb KOMY-HEMY, BOCTUMUMbBCH KeM-UEM,
usbexcamsv weeo w T. 1.). Ecau ke riaroan NOAJAMHHO HeIepeXONHELE,
TO HHKaKHe NPeAJOrH NpHW HUX He PErucTpupywTCA B CJIOBapsX,
HE YKa3HBAIOTCA M MajeskHnie Gopmel 6e3 Ipeiora, IMOCKOJBLKY He-
TePeXOHLE TAATOJIH HE CIOCOOHH K YIPABICHUIO, NPENIOKHOMY MIH
Gecupenmnoxuomy. Tak, cmoamy, aescamsb, xo0umb MOKHO U HA UeM-
HUbYds, U nod uem-Hubydv, u 0Ko0 ¥eeo-Hubydb, M Hald uem-HUbOYOb
HT. ., HACMAUSAMb 3Ke MOIKHO TOJIBbKO Ha UeM-HUOYdb, KHasoeambves —
TOJNIBKO HA K020-HU6Ydb, umo-HUGYOb, 3asucemv — TOJBKO OmM KO20-
Hubydv m T. 7.

IMpuunny yrasaEEOTO KOEQIMKTA MEKAY TEOPETHIECKUM MCTOJKO-
BaHHEM TIEPEXOMHKIX IJIAT0M0B ¥ PAKTHIECKHM OTDAKCHMEM HX B CJO-
BapAX HA OCHOBE INPEJIOKHOTO WIHM OecHpefOKHOTO YUOPAaBICHHA
HY;KHO HCKAaTh B TOM HENPAaBOMEDHOM, HCKYCCTBEHHOM NpeyBeImde-
HMYM POJM TANEKHHX PasInduil, KOTOPOE CKA3aJ0Ch B IPOTHBOIO-
CTABIEHENN BHHUTEABHOTO IIafie;Ka YIPAaBIAEMOTO WMEHH HOPYIAM
nageskHEnM QopMam (6e3 mpemiora wim ¢ mpepiorom). K umeny me-
IepexXoaHKX B PYCCKONH TpaMMaTHKe CTANIM OTHOCHTH (AKTHUECKH
NMEepexXofHbe TIJIarojiH, YIpaBIdmMue ADYTUMH HafeKaMu, Kpome
BUHHTEIBHOTO, 4 TaKKe TJIATONH ¢ TPeJOKHHEM yIpaBieHueM. Ta-
KOMY MCTOJIKOBAHIIO TePEXONHEX 1 HeIIePeX O{HEIX riIaToJoB B GOMBII0N
Mepe crnocoGcTBOBANA HEONPENEJeHHOCTh NX IIOJOKEeHNsA B TpaMMaTH-
Ke: CTPOTO roBOp#A, WX HeAb3d OHIO OTHECTH B o6xacts Mopdoaoruw,
OOCKOJIBKY B MOP(OTOTMISCKOM CTDOEHHH INEePeXOJHHIX TIJIaroios
HET HHWYETO0 chequdu9ecKoro, 4TO0 OTIHYANO O HMX B HEIOM OT
HeIepexofHHX IJIar0J0B; OHM HE HAXOAHMAH cebe Mecra W cpemu
CHHTAKCHYEGCKNX eJWHNN — TJABHHX WM BTOPOCTENERHHIX WJICHOB
npeyioskennss (CKa3yeMHM B IPENJ0KeHEMH MOTryT OHTb KakK mepe-
XOXHHeE, TAK M Hemepexofarse riaaroiu). Ilpn cmosxusmemcs B rpam-
MATHKE DPYCCKOr0 MBHKA IOJ0KEHUH Beleldl HUYTO, Kasaaocs O,
He OPeHATCTBYeT TOMY, YToOH ¥ BIOPElb 34 IEePeXofHHE IPUHUMATH
MMEHHO TJIATOJH, YOPABIAOIMMe BUHATETBERM TafexoM, 5 TeM Goxee

82 Cp., manpnMep, B JocHeAEeH IBYXTOMHOR aKafeMII9ecKoi «Pycckoil rpay-
MaTHKe», rfle mepexoiHble TJarojiH, a TakKe HeTlepeXoOjHHe, NAIOTCH B pasjele
Mopdosornn (B cBA3N ¢ MOPHOTOTHIECKAMI KaTerOPHAMH IIarofla), a yupasie-
Hie, BKAOIas yIpaBjeHiie BUHNTeAbHBIM TaJeK0M, Ha OCHOBAHHH KOTOPOro cob-
CTBEHHO I BHIeJSAIOTCA TIePeXOfHEe TJTAaronH, — B pasfese cmATaKcHca (P yc-
¢k an rpamvarora. T. I. C. 614; 1. I1. C. 25 men.).
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410 cnocod0HOCTD YOPAaBIATH BUHUTEIDLHHM Hade/R0M ABIACICA Xapaks
TEPHOII 0COOEHHOCTBIO TIAT0I0B, OTIHYAKIEd HX B COYETAHHAX
¢ JeKCceMaMu-TONOJHEHUAME OT CYILIECTBUTEJbHHX HJIN NPHJarareib-
HEIX.

Onmako Kakoii MEHOH NOCTHraeTcs NPMHATHE 9TOH TOYKU 3peHuA?
Bo-nepBrix, mepexofHse [JIATOJE, yHpaBisdoiue OecIpeNI0KHO BH-
HATEJBHEIM IAaJIe}KOM, B TEOPHMHM HCKYCCTBEHHO HM3O0JHPYIOTCA OT OC-
TAJILHLX TEPeXONHEIX IJarejoB, YIOpaBjIeHue KOTOPHX, Oecmpen-
J0/KHOE, IPEJJIOKHOE HJIU BAPMATUBHOE, B TOM ;K€ Mepe OTpa)kaercs
B CIOBApAX, KaK M YOpAaBJIeHHE BUHUTEIHHHM NageskoM.%® Ciepona-
TeJbHO, CHCTEMHBIC OTHOMNIEHMS HepPeXONHHIX IIaroJoB HAPYWAWTCH
BCIIE[CTBHE MCKIIOYHTEJIbHOH OPHMEHTAIMM HA BUHWUTEIBHHI Dajem
yIpaBJseMoro UMeHH. Bo-BTOpEIX, 0 TO# jKe IpUYUHE UTHOPHUPYIOTCA
CHCTEMHHE OTHOIIEHHMA IEePEeXOJHHX TIJarojJoB (B TOM 4YHCIe TeX,
KOTOpHE YIPABJAKT BUHUTENHHHIM HAJ€KOM) M IePeXOAHHIX JeKCeM
APYTHX YacTell peYd — CYIIeCTBUTEJBHHX, IPUIATraTeIbHLIX, & TaKHe
Hapeunii, KOTOpEe OOBYHO M He paccMarpuBAaIOTCA KaK liepexXoiHkle,
HOCKOJBKY MM HE CBOHCTBEHHO YHPaBAATH 0€CHPENNI0KHO BHHUTENb-
HHIM majgesxkoM. TeM caMmM IpaMMaTUCT JHIIaeT ce0A BO3SMOKHOCTH
omeperbCA HA METO[[ HKCIIEPHMEHTA, NpPUHUMAKIIME ¢$opMy TpaHC-
$opManuu rIArOAbHON KOHCTPYKIMH B CyGCTAHTMBHYIO, 8XBEKTUBHYIO
WIN agBepOHajbHYIO, KOT[a 3TH KOHCTPYKOHMHM BOSHHKAIOT HA OCHOBE
Tpe6OBAaHME COOTBETCTBYIOIHMX OXHOKOPEHHHX INEPEXONHEIX JEeKCeM
(0.1; 0.7). Ilpu opuenTanuu HA BHEITHNH NpPHU3HAK, KAKMM ABIAETCA
BUHHMTEJIbHEIN HAJEK YOPABIAEMOTO HMEHH, BOOOIE OTCYTCTBYIOT Me:
TOJEI MCCIEOBAHNA, OHI BOSMOXHHE JINIIb TOTHA, KOTa YYATHIBAIOTCA
cHCTeMHEIE OTHONIEHHS NEPeXONHHX JeKCceM pa3HEX dJacTedl peunm
(He3aBUCHMO OT TOTO, YUOPABJAAIOT JH OHHM BHHUTEIBHHM HIH APYrHEM
najexoM, OecHPelJoMHO HWINM MOCPEACTBOM Kaxoro-HuOyAab mpep-
aora).

Hamee, TpakTOBKA NEpPexONHHX TJIATOJOB C OpHeHTaNuel HA BUHH-
TeJAbHHI aJeK YyIPABIAEMOTO UMEHM HUYEI0 He JaeT JeKCHKOrpadu-

eckoii mpaxtmke. Hampormue, cjloBapu, KaK O0TMeJajoch BEHIeE,
daKTHYeCKH OTPayKAIOT OecIpemio)KHOe WIN NPeAJNosKHOe YIpaBIeHne
mepexoJHHX TJIarojioB, B KAKOM OH Iafieske HUM yHOTpeGasaIoch yupas-
aseMoe WMsA. YKasaHHAA y3Kasd TPAKTOBKA IIEPEXOXHHX IJIAroJoB
HE HMeeT NPAKTHYECKOH 3HAYMMOCTH ¥ [JA OPEeNofaBaHHA A3LIKa
B By3ax Win mKoJje. MzyuaromeMy pycCKHil ASHK B OJHHAKOBOI Mepe
BaJKHO 3HATh, KAKUM NaJe:KOM YyIpaBisieT IJIaToJ — BHHHTEIbLHEIM,

8 Opmako TpH pPAcCMOTPeHHH BapHATIBHOrO yYHpPaBJeHHsS TPaHb MeKAY
TlepeXOQHEMH TJ1arojJaMi (C BHHATEJIBHLIM IAfe#oM YHPaBJIsAEMOro uMeHH 0Oe3
NpeJiora) H HeNMEePeXOFHHMH (C APYTAMH IafeKaMmit yHOpaBIgeMOTO HMeHH Ge3
upeIora NN ¢ 1peAoroM) daKkTHYecKH cTipaercda. Hanpmmep, mpn ykasaHHoit
YCTaHOBKe OCTaeTCA COBEePHIEHHO HESICHHM, KaKIMI IJarojami, IepexOXHBIMIL
1IN HeNlePeXORHHIMH, CleflyeT CUHTAThL o6olimu, o6vexramsb, KOTOPHE JNOILYCKAIOT
yHpaBjieHHe H BIHHNTeJbHHEIM Hajie;KoM Ge3 Ipefaora H poguTeabHBM € IPeIoroM
sokpyz (06oiimu dom — o6oiimu eokpys doma M T. I.), HIH TJIArol nabaiwdams,
yUpaBIAOUi BHHITeJIBHBM HafeK0oM U TBOPUTEeJLHEIM € IIPeRJIoroM 3a (nabai-
damb nesnaromya — nabawdamv 3a HesnakoMmyem); cM.: P ycckasa rpamma-
Tuka. T. II. C. 37.
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POANTENbHBIM, HATEILHLIM M TBOPHUTEJIBHEM (§eCOPefioKHO HIN
IOCPENICTBOM OIpefleIeHHOTO IIPEefliIora), ecly 3TOT INIArodl AeiicTBH-
TEJIbHO IEePexXOfgHHI u o0ycaoBiuBaer co0ofl TO WIM WHOE YHDPAB-
JIeHHE.

Hpowme Toro, opueRTHpPYsCH HAa BHEITHNIT II0KA3aTeIb — BHHHTEIb-
HBIH Tafie;k IPHU BHEJEHNN NEPeXOfHHX IIarojioB, TPaMMATHCT IOT-
HOCTBI0 IHIIAeT ce0sd BO3MOMKHOCTH COIOCTABJIATH IEPEXOJHEE I.1a-
roJbl PYCCKOI'O SAI3HKA ¢ MEePEeXOIHBIMU jKe TJarojaMu B APYTHX A3H-
Kax, TAKMX, KaK AHTAWIICKNN winm (paRmy3cKuii, TAe OTCYTCTBYHT
NajeKHbe PA3iUiusa B CHCTEMe IJIATOJLHOTO, A TaKiKe cyOCTAaHTHB-
HOTO, aJ’BeKTHUBHOTO M anpBepOuManbHOTO yupaBieHus. 11 nakxowmern,
Y3KO0€ OHUMAHWME ITEPEXOXHOCTH (e3 OIOPH Ha METOIHI HCCJIeOBAHHA
M B OTPHIBE OT JEKCHKOrpaduuecKoil NMPaKTHKU He ITO3BOJAET OIpe-
7eJUTh MECTO IJIAroJbHOrO YIPAaBJIeHNsA, He TOBOPA yiKe 0 cyOCTaHTHB-
HOM, a'b€KTUBHOM U aiBepOUAILHOM YIIPABJIEHNH, B CTPYKTYDe A3HKA,

VupapneHne OOBYHO HCTONKOBHBAJIOCH M MCTOIKOBRIBAETCSH KakK
CHHTAKCUYECKAs! CBA3b, BOIPEKHM TOMY, YTO CaMH IepeXofHLEe TIia-
rOJBl He MOJyYasn (M He MOIJIHM IOJYYHUTDH) SKCILIUI[ATHOTO OOBLACHe-
HUA KaKk CHHTAKCHYECKNE eNWHHIH. B meficTBMTETBLHOCTH jKe Iepe-
XOJHBIE TJATOJH ¢ MX MOTEHIUAJBHON CIIOCOOHOCTHIO K YIIPABIEHHIO,
MPeIIOKHOMY, OeCIpelio;KHOMY WM BapHATHBHOMY, CIYMAT JIHUb
CTPOUTEJBHEIM MaTepUalioM HAJIA UIPeMIOKEHHil I UCIOIb3YIOTCA
B IPEAJOKEHUAX IMO-PABHOMY, B COYETAHHAX C PABIMYHBIMHU CHysxel-
HBEIMH 2JIEMEHTAMMU M HAa OCHOBE PA3HEIX CHHTAKCHUECKHUX cBAsell (cp.:
C. am., c. 84—86, 121—128). CrnenoBaTeldbHO, B IPERJIOKEHIAX
HAa OCHOBE IpefuKAaTHUBHOI, cyGopmuHATHBHOI (HOTYHHUTENHHOI) I
OPYTUX CUHTAKCUYECKUX CBA3EH BEIEIATCA He JIEKCeMHI, Iepexofi-
HHE WIHN HellepeXOfHble, HO TAKNe CHHTAKCHUeCKNEe e[{UANI[E, KOTODHE
BHPQKEHH KAaK OTAEeNbHHIMA (OPMAMHU TJIAr0da, CYL[eCTBHTEILHOTO
WK OpYyToil YacTh peud, TAK U CUHTAKCHYECKH HEeJeIHMEIMH COYera-
HUAMI.

0.13. B ycuoBusax, KOrfa A3HKOBOIl cTaryc HepexXofHBIX TI.a-
TOJIOB OCTABAJCA COBEPIIEHHO HEACHHEIM M CaMOe WX BLifieJieHHe Ha-
XOIMI0OCH B 3aBUCHMOCTH OT IAJ[€Ka yNPABJIAEMOT0 MMEHH, BO3HHKIA
M NONyuYMIa IIMPOKOE PACHPOCTPAHEHWMe KOHIEHNNA YIpaBIeHHA
KaK CHUHTAKCHYECKOH CBA3M, NMOAPA3merseMoll Ha «CUIbHOE» I «ClIa-
Goe ympasienue».® IJra KoHIEINusA 3HAMEHOBAaJa co0oil miar BIeper
B IIOHHMAHHH HePeXOJHEIX TJarolos (M TOTBKO TIaroioB) — B toif

8 [fencHoCTh NPHPO/(bI CHHTAKCHUECKHX €/ JRHI] I KOHIeNIIAA «CHIBHOIO—
¢1aforo yupaBJIeHIsT» BeChbMa IPHMEUaTeIBHEIM 00pasoM IepenIeNnch B Kamd-
TaibHOM Tpyfle «PYyCCKI CHHTAKCHC B HaydHoOM ocBemeHHI» A. M. Ilemkos-
ckoro. Ilociemuuii peminTeabHO OTKA3aJCA OT TPAJHINOIHO-IPAMMATHYeCKAX
TIOHATHI BTOPOCTEIEHHHKX WICHOB IIPEJITIOMKEHI, 3aMeHHB X TMOHATHAMH yIpaB-
JIAeMBIX, COMIACYEMEIX II IPIMBKAXIMNX CIOB (XOTA cJI0Ba He ABIAITCA CHHTAK-
CHYECKHMI eqIRINIAMII), CKazyeMoe ke OH HH3BOJAIUI Ha TON0MKCHAe TOAINBCHHOT0
cimoBa. Cy.: ITemxoBcecxnit A. M. Pycckuil cnHTarclic B HAy9HOM OCBellle-
mun. Msp. 7-e. M., 1956. C. 60—61, 183—184. O6 umrepnperamy [lemKoBckay
TAABHKEIX H BTOPOCTEHeHHHX WIEHOB, 4 TAKKe 0 KONIENIHI «CHIBHOro— craforo
yopaBlledHa», B PasBHTHE KOTOPoit oH BHec GONBbIUYH Jenty, moppoGuee cM.
C. mp., ¢. 14—-15; JI. an., C. 111--117.
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Mepe, B KaKOH WX BHIEICHHe O0YCIOBIUBAJIOCH HATMUNEM «CHIBHOTO
VOPaBJICGHUA» KaK «HEOOXOMMMON CBASWY» MEKIY TIAT0JOM H YNPaB-
asemMeiM mmeneM.?® Ommako ykasamHAS KOHIENHUA XHe PacKpHBala
CYIIHOCTH YIIPABJIEHWA B IEJIOM W HE YMEHbHOIAJNA PA3DPLHIBA MEMIY
TEOPETHIECKUM HCTOJIKOBAHMEM DTOH CBSABM M HOKABAHHAMHU CJOBa-
peii: ecim «CWIBHOE YIUPABIEGHME» KAK «HEOOXONUMYIO CBA3B» MOKHO
OBUIO YBA3ATH ¢ NOKABAHUAMM CIOBAPEH, KOTODHE PErHCTPHPYIOT
HOJTUHAOE YIPABIEHNE HE3ABMCUMO OT TOTO, KaKHe NaJesKHbIe QOPMEL
ymorpebasiores, 6es npenmora mam ¢ npemiorom (0.12), To «cnaboe
yIpaBJenue» BOBCE He IMOJIYYaeT OCBEMEHUSA B JEKCHKOTPadudecKoi
NPAKTHKE, TAK KAK OHO W HE ABJAECTCA yIpPaBieHumeM (OTCYTCTBYET
«Heobxonumasa cBA3by). CiaenoBatenbHO, «ciaboe yUpaBIeHHe» HH-
9ero He MaeT JIEKCHKOTpahMuecKoW IPAKTHKE W WTHOPHUPYETCH €10.

«Cwisnoe ympasienme»s, T. €. NOMIWHHOE yNpaBileHne, 00yCI0B-
JIeHHOEe JIeKCWYECKOW NPHPONOH IepexofHoro riaroyia, NoOAJaercs
060CHOBAHUIO ¢ MOMOMILI0 METONOB MONEJIMPOBAHMA WM DKCIEPHMEHTA.
Bremne oxuraxoBue rIaroNbHEE KOHCTPYKIIME HACMAUGAMb HA YeM-
Hubyde m cmosmv Ha dem-nubyde (HA KpHme W T. X.) B CYMHOCTH
HAYero He mMeoT ofmero Mexmy coGoif (B TepBOH — IepexomHbIA
TIarod, BO BTOPOH — HeNepexomusii), m B 9TOM HETPYAHO yOemuTheH,
mpuferas K IKCIEPUMEHTAM-3aMEHAM ¥ IBITasCh CTPOHUTH MOJENH
yOpaBJIeHuA: B NEPBOM cCJIydae HpH NIOOLIX 3aMEeHAX MeCTOMMEHHS
yem-nubydu UPENIOr OCTAETCA, TAK KAK OH KAK CPENCTBO yIPaBJIeHNs
00yCI0BIIeH JTeKCUTeCKOH MPUPONOH NMepexofHOTo IJIATONA HACMalU-
gamv (Cp. Hacmaueamdv HA4 DPEWEHUL, HACMAUBAMb HA RPedroHCeHUU
W T. [.); BO BTOPOM K€ CJydae BIIOJIHE BO3MOKHO YHOTpe(GieHme IpH
riarojie cmosms HAPEIHA, NpHUYEM IPENIOr mcuesaer (Cp. cmosmb
O KpHULE, CIOSMb MaM W T. J.); COOTBETCTBEHHO, B OJHOM CJIydae
MBI MOKEM IIOCTPOUTH Mofiens yupaniuenusa (Vi + ka + C,), B Ipyrom —
HeT W3-3a OTCYTCTBHA CAMOTO YIpPaBlIeHWA (MPENJIOr He HpefcKazyeM
TJIATOJIOM).

Konanennna «cursnoro—caadoro ympasierusy y A. M. Ilemkos-
ckoro 0nuia MeJIWKOM OPMEHTHPOBAHA IIA CHHTAKCHUC, CIYKA OCHOBA-
HUEM [ BRAEIEHUS B IPENJIO/KEHNH «YIPaBIAeMEIX CJIOB»Y, KOTODHE
MOIJIe AN H3YICHHI0 C YYeTOM WX CHHTAKCWIECKOH CeMaHTHKH
(cm. 0.15). Camu ke riarodBl ¢ WX JEKCHIECKOH CeMAHTHKON m HX
CHCTEeMHELIMU OTHOUICHHAMMY B IPEReNax JEKCHKO-CeMAHTHIECKHUX IPYIII
darTRIECKA ocTaBANIMCH B TeHH. MeKOy TeM, B PYCCKOH IpaMMaTHKe
eme B NPOIMJIOM CTOJETHH OTYETIWBO HAMEUANACH TEHIAEHIWA H3Y-
9aTh TAATOJBI B TPy I M a X HA OCHOBE OJHOrO M TOro e Oecupen-
JIO/KHOTO WIN NPEMJIOKHOTO YIPABIEHNA W ¢ Y4eTOM X oOmero uid

8 T{pn maanunn «HeoGxomnMoii caAsm» A. M. IlemKoBcknii pasianuaa H e-
NOCPEeNCTBEHHO MePCXOMHEEE (¢ GECHPE/IOMKHEIM YIpaBIeHneM)
I MOCPEeJCTBEHHO MePeXOoJHEHe INarols (¢ MPeNIOKHEM YIIPaB-
nemmem). Cm.: MemxoBcxnit A. M. Pycckmii cnmrakcme. .. C. 288.
OpHAKO K 4ICTY NMEPeXOTHHX Y Hero MHOTIa OKA3HBAJICH OTHECEHHEIMI I Helle-
PEXOIHEE IIIAroJk, MOCKOABKY OH II0 CYIMECTBY YKIOHIVICA OT aHAJIM3a ATOl
«meobxonnmoit ceasiy (J1. am., c. 117, opmm. 14).
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6auskoro gexkcuyeckoro sHagenusa. Tax, H. M. Komancknit B magaine
IOPOILTOTO CTOJETUA HUCAN B PENEH3MH Ha TpeThbe u3fnanme I'pamma-
tukn Poccuiickoit Axkagemunu: «JlaBHO yyke He TOJBKO MO, HO W
APYIUMH 3aMe4eHO, UTO TJAroJsl OXHOro 3HaUYeHUs Tpebyior y Hac
H OJHOTO Iafie’Ka, ¥ YTO MHOrHME TJATOJH OT TOT'0 TOABKO Tpefyior
Pa3HHX HafiesKeit, 9T0 ymorpedasATcsa B pasHEX 3Hadenusax. Hampu-
Mep, cydumb M 2060pumsb, B ONHOM 3HAYEHMM, IO NIPABY JEeACTBUTEND-
HBIX, TPeOYIOT BHHATEILHOTO: cydums npecmyniuka, 2060pums npasdy;
a B APYroM, KOTAa TOKAa3LBanT 3a00Ty M DPasMHIOUICHHME, TPEOYIOT
TIpefaoKHOro: cydums u 2osopumds o deae. Wnum rnadesmuesa ueeo,
u Hadeamvcs KA WMo, TAM SHAYAT OKUAAHME C COMHEHMEM, a BJIech
yIOOBaHMe C YBepeHHOCTHIO. VI Tak ofHO TOJABKO 3HAYEHME pPeImaer,
¢ KaKUM IAIesKOM TJIaroll MOCTARUTH MoiukHo».% XapakrepHo Tamke
clegyioniee ero BHICKA3HBAHME: «. . . HoueMy OH He MOJOMKUTH Yy HAC
npasun:1, HaopmMep, 1) Bce raarosn, 3HAYAUIME 60A3HbL H OCMOPOXC-
Hocmb, Jcesarue M oxcudanue, cmud M UCKAMEALCNEO, AULEHUE W
ydocmoernue, TpeGyIOT POAUTEIBHOTO .37

C atumM Mo HO conocTaguTh Haburofenns, cogepxaniuecs B «IIpak-
THYecKo# pycckoii rpammatuke» H. M. I'pewa, KoTopHiii, Kak masecruo,
HCIOJB30BAN Marepuaxsl He Toiabpko cratbu H. M. Komasnckoro,
HO ¥ er0 DYKONHUCHHIX 3allMCOK II0 PYCCKOMY cuHrakcuey:®® «Crmosa
1M0JIy9aloT CHJIY YHPABJIATH APYTHMH HE CTOJBKO OT TPAMMATHIECKOM
croeit JOPMEI, CKOJIBKO OT CMBHICJIA, B OHHIX 3aKJIIOYAIONETOCH, M IO
ceil IpUYMHe OXHO ¥ TO jKe CI0BO, IPHHUMAEMOe B Pa3HLIX 3HAYCHUAX,
MMeeT B YIPABJEHUW [PYTHMH CJI0BAMH DPAa3IHIHYyl CHIY. . .»°%*
N nanee, ropops 06 ynorpeGieHHH POXHUTENBHOTO, MATENBHOTO, TBO-
pATeNbHOTO mameykeil mpu rmaronax, H. U. T'peu crpemurcs Bhime-
JANTH TPYONE W3 YACAA STHX IJIATOJOB C YIETOM HX JEKCHYECKOTO
agavenud. Tak, OH YKA3HBaeT HA TO, YTO BUHHUTEJIbHLIA Tafe:x 3a-
MeHAeTC POJZUTENHbHHM, KOIA (IJIAaroj o3HayaerT GOs3Hb,
onaceHWe, HANEKAY, OKHUIAHWEe NPEAMETOB HEONpPENeJeHHHX, eIme
HEHaXOOAUINXCA B BUAY» (atramb, docmuzambv, scaxdambv, xdams,
sceaams, usbezamyv, Uckambs U IP.); BUHUTEIBHLIN JKe mMajeK — T B 0-
PHTENDbHEHM, (KOTMa IJIAroioM O3HAYAETCA IpespeHne, Hero-
HOBAaHWME WIW YBa)KeHWe, Taxke olmamamme»r (Gpeszosamsv, eaademb,

8% HKomarmcxnii H. O pycckom cnETaxcuce // Tp. O6-pa moGnrenei
poccniickoil crosecEoctn mpn Umm. Mock. ym-te. 1819. Y. XV. C. 107—108.

87 Tam e. C. 107. — IloapoGuee o6 yrasauHoii ctatbe H. M. Komanckoro,
KOTOpPas «BHeCIa MHOT'O HOBOTO B H3y4Ye¢HHE 3aKOHOB H HPABHI PYCCKAX CIOBOCO-
9eTaHHil, B BOIPOC 0 PasrPaHAYEHNH PAsHHX (OPM H THIOB CJIOBOCOYCTAHMHID,
cM.: BurEorpagos B. B. a3 mncropun H3y4eHHS PYCCKOro CHHTaKCHCA:
Ot JlomorocoBa fo ITore6an 1 @opryHaTtosa. M., 1958, C. 107—113; cM. Takmxe:
IMoit A. A. «O pycckou coataxcucey H. @. Komanckoro (K 150-netmio co nas
ce omyGauroBaHmsa) // VccaeMoBaHHA 110 PYCCKOMY H CIABAHCKOMY A3HKO3HA-
mno. Bum. 2. Camapramm, 1969. C. 299—311.

88 CMm.: Burmorpamgos B.B. Hs ncropnn n3ygeans pycCKoro CHHTAK-
cuca. .. C. 114.
c ’; T'peq H. IIpaxtngeckas pyccras rpavyvarnra. I1sg. 2-e. CIIG., 1834

. 251,
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dopoxcums, x*epmeosamv, obaadamv, npagumd W AP.), WIH T B O-
PATENTHHKM C NIPEeXIOTOM ¢, «KOTIAa O3HATAETCHA COBO-
KYIHOCTH AABYX MPEAMETOB B MelcTBHM, KOTAA KAa)KIHHA W3 HHUX eCTh
o fmeficTBYIOUIMH, M NPHEMMAIOMWA neficTBUey» (6asazypumb, éoesamb,
epasxcdosamsv, epanunums, deaums, SHAKOMUMY, CROPUMD), AIX T B O-
PUTEXIHLHHM € IDEeANOTroM HKad, «xOrga TAATOIOM
BHDA)KaeTcA [eHCTBHME, NPOWCXOAAMEe CBEpPXY, BHICNMIET0 HAJA HU3-
WM, CUNBHOTO HAX cIabuiM» (s1acmeoeamd Had awdvmu, 2oc-
nodcmeosamv nad pabamu, mopicecmaosams 'Had Henpusmesenm
AT 5).%

Baskno Takske OTMETHTH, 4TO NPHW BHIEJEEWH TPYNN TIAaTOJOB
HAa OCHOBE ORXHOro m Toro jKe ympamiennsa ® H. M. Homamckmii n
H. U. T'peu me ocraBiasann Ge3 BHUMAHUS OTHOIIEHAH STMX TPyNO
¢ COOTBETCTBYIOIMMMHU TPYIINAMH JIEKCeM JPYTHX dacreil pedHu =,
HA060pOT, Hamedas KOHTYPH TPYIN CYMECTBUTENbHHX WIH IPHNA-
raTeJAbHHIX, 4 TAKKE HAPeduil, OHU CTPEMUINCHh COOTHECTH JIX C COOT-
BeTCTRYIOmMMMEA TpynmaMm riaronoB. CepbesHhe IIOMCKH B 3TOM
panpasierun npemnpurumanx u A. X. Bocroxos B cBoeit «Pycckoit
rpaMMaTHKe» (BHIIED/KaBIIeil MHOKECTBO W3NAaHMA B IIEPBOIl, a TaK:kKe
BTOPOi#t TONOBMHE mpomuroro croierus).’! Hampmmep, rosopa o
yOpaBIeHWH NafesKaMH C-IIOMOMBIO IPEefJIoTOB, B JaCTHOCTH [IATeNb-
HHM HafeoM ¢ momomsio mpemiora k¥, A. X. BocrokoB ykasmBaer
Ha ciaenyiomee: «VIMeRa cymecTBHTENBHBIE OTTAATOJNLHBIE, O3HAYAI0-
mue PacmojiOsKenue AYMEBHOE K KaKOMY-In0o IpenMeTy, NIPHA3HEH-
HOE WJIN HeNPHUA3HEHHOE, YNPABJIAIOT NATENbHHIM TNAJEKOM € Tpeq-
JOTOM K, MEKAY TeM KaK IJIAToJsl, OT KONX CHH WMEHA NPOM3BENIEeHH,
VIOPaBAAOT BUAWTEILHHIM WIW AaTeNbHHM 0e3 mpepJiora: . . .

90 Tawm sxe. C. 266, 267, 269—270. Cp. TaK;Ke TPYIIHPOBKH TaK HA3HBAEMHIX
BO3BPATHRIX TJAroJoB: &) IJIaroJIK, O3HAYAIOINe B3aNMHOEe JeficTBHe OBYX ILTH
6ollee IPeNMETOB, 11 HAa3HBAeMHE 63aUMNHMU IO TPEBOCXOACTRY, TPebyoT meopu-
MmesAbHo20 MANEKA € TIPEHTIOTOM c» (ayramucs, 6umscay, 6paHUMbCR, 6CMPEUAMbLR,
dpamoca 1 Ap.); «6) Taarnas, odHavaomie 60A3HE, oMaceHne, ;KeJaHe, HANGLAY,
O}KMaNTe, NCKaHNe MPEAMETOB HeOoNpemesieHHHX, elfeé He HaXOXAIMIXCA B BUAY,
CTHJI, OMep3eHHe, JHINEHNC, YAOCTOCHHE, TPeOYIOT podumesvnozo nadexca» (be-
peubcs, Goamues, zuywamucs, depacamvcs, dobusamves, dowudamues N AP.) N
t. . (ram sxe. C. 272 n em.).

1 B cpoeM HCTOpHYEeCKOM 0030pe CHHTAKCIYeCKNX KOHIENINA pyccKNX
yuenrx B. B. Burorpagos koucraTnpyer: «A. X. BoCcTOKOB yYATHB2eT B3aAMO-
neficTBNe JeKCMIeCKNX 3HAYeHWMI I CHNTAKCHMYeCKNX CBA3eil, WIN BepHee: POJIb
BeIeCTReHHKX 3HAYCHHH CJIOB B CTPYKTYpe CeMaHTHYECKH 0GYCIOBJIEHHHIX, JeK-
CITIeCKN OrPaHIYCHHEIX THIOB CJloBocoueTannii. O XapaKTepnayeT IxJIKe ceMaH-
THYECKNEe KaTeropmni, CBASAHHHE ¢ TeMH ILUIN MHHMI (ODMAMN YHpPaBJIeHNS, N
naeT MOXPoOHEIe Mepeynn GAN3KNX 1O 3HAYCHHIO TJIaroJIoB H HMeH, KOTOPHEe
NOTMOJNHATCA NMEHaMN CYIMECTBOHTENLHHMII B TOM WJIHM HHOM KOCBEHHOM
majiesKe.

Onpenensisi cmoco0H CITHTAKCHIECKOW COYETaeMOCTH OTPAaHMYEHHHX, CeMaHTH-
YeCKN CBAB3AaHHHX TPYNN CAOB, OH CTPEMATCA, C OAHOH CTOPONH, YCTAHOBNTH
ob1iee cofepskanne, oOMIIT CMECIOBON IEHTD BCell aHHOM CIICTEMH CJIOB, a ¢ APY-
TOil CTOPOHH, MaTh HCUCPINHBAIIAE CINCOK COOTBRETCTRYIOIHX CJIOR — € pacupe-
fleeHneM NX 1o Golee WaCTHHM JEKCHKO-CeMaHTHIeCcKNM pagaM» (BnHOT p a-
5 oB B.B. Us ncropnn nayueAnst pycckoro cmarakcnca. C. 175—176).
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Liarodnl 1IIMEeHa

mobumeb U nowumams popureneil | a0606b U noumeHnue R POAHTEIAM.

HeHaguldemd IOWKb — | Hemasucmd KO JEH.
npesupamv HU3KUE HOCTYIKH. npespenue K HUBKHM TIOCTYIIKYM,
cocmpadams, pademb, cocmpadarue, padeHue, ]
ycepdcingosamy, ycepdue
006 pooceramervcmeosamy, | o6 posceaamenvcmeo, 3a- | . ROMY». %
3asudosamu, sucmo,
gepumbv, He Jogepamy, KoMy |8epa, 0osepue, Hedosepuu-
gocmu

IIpunmeuaTelbHO TaK}Ke TO, 9TO HEKOTODHE JEKCHKO-CEeMAHTHIE-
CKUe TPYHNE HAMEYAIOTCA W Cpedu HENePeXOXHEIX IJIAToioB (IO OT-
HONIEHWI0 K KOTOPHIM TaKyKe OBUIO TPUHSATO TOBOPUTHL 00 yIpasie-
HHHU), NpmdeM OCOGEHHOCTHI0 TAKUX TPYHN SBJIAETCA COYETAEMOCTbH
TJ3TOJOB € ONpefeeHAKMHE Pa3pAAaMH CYOEeCTBUTEJNBLHEIX. Tax,
Kacasch IIPeJIora Ha B CBA3U ¢ HpemioKHeM mamesxom, A. X. Boc-
TokoB muiner: «lIpu rmaromax uemcams, cudemsb, cmoambv, xodumb,
noasamv M T. I. TOBOPUTCS M O HACTAX TeNa, HAXONAMNXCA B Aeil-
CTBHHU: Jexcamb Ha 60Ky, Ha cnuHe, Ha 6pioxe (r. e. 60KOM, CIIHHOI,
Opwoxoym Buus). Cmosams na Hozax, HA KoaeHAZ. Xodumov HA YHNOYKAX.
Hoasamv na uemeepenvkar (r. e. PyKaMm U HOTaMu KeHRCTBYs)».*
1 meckonbko pamee, 3aTparuBasl NPeIJOr H@ C BUHUTEJIHHBEIM IIafe-
oM, oH ormedaer: «IIpu raaromax seww, cecms, cmamob, noduamucs,
nacmb U T. I. TOBOPUTCA O 9AaCTAX TeJad, NONAEP/KUBAIONINX Telo
IpH TAKOBEIX AEHCTBUAX: .1€4b Ha cnuky, Ha 00K, na 6pioxo. Cmamy
na Hozu. Ilodnamuves na ywnku. Iacmbv na Kosenuy.®*

B ceasu ¢ umocaefHUMYM TPYNIAMHA [JAaroj0B HYKHO BaMETHTDH
ciexyiomee. Bo3MOKHOCTH BhIlejeHusA HOJOGHEIX I'PyHI HeIepexoj-
HEIX TJIATOJIOB ¢ YIeTOM MX COYETAEMOCTH C OIPEelesIeHHHIMH pPa’ps-
JaMH CYMIeCTBUTEABHHX CBUIAETEIBCTBYET O TOM, 4TO (AKTOP cOdFe-
TAEMOCTH € CYOCTAHTHBHBIMM (M APYTUMHU) JIEKCEMAMHU HUTrPaeT ONH-
HAKOBYIO POJb B KAaUeCTBE KPHUTepusl II0 OTHOMICHWI0 K TIPYHIaM Kak
NEePEeXO/HBIX, TaK I HemepexofHmx ruaaronoB (cp. 0.3—0.4). Ilpu
STOM, O[HAKO, COUeTaeMOCTh IIePEeXONHEIX IJIAroiM0B OIpefiensaercs
nOpe/e BCero Ha OCHOBe yHPABJEHUA, T. €. IO OTHOLIEHHIO K JeKce-
MaM-JOIOTHEHHAM, TOTHA KAaK HeHepeXOMHbIe IJIarojbl, B YaCTHOCTH

2 Bocrtokxos A. Pycckaa rpamvarunxa. Han. 3-e. CII6., 1838. C. 311—
312. Haveuennsie 3gech A, X. BOCTOKOBHIM IMIArOJIEL OTHOCATCS K PAB3HHIM JeK-
CHKO-CeMAHTIIeCKIM I'PYHOAM, XOTA BCe OHI COOTHOCATCA € CYMIeCTBHTeNBHLIMII,
YOPaBIAAOIIMI JXATeJbHHM IAfe/KOM HOCPeACTBOM MNpepjora k: OXHH U3 HOX
YOPaBIAIOT BHENTENBLHLM, APYrIe — aTeJbHHM IANe;K0M, IPIIeM Co9eTaeMoCcTh
Yy Tex i APYTHX ¢ JeKceMaMH-TOTOMHeHILAMN pasamana. [lepBere na oTHX I1arolos
(a106ums, novumamo, nenasudems, npesupampv) CIEXYeT COMOCTABNTL ¢ aHTJIHI-
CKIIMI! OfHOTIEPEeXOMHHKIMI IJIaroJaMH, BEPAKAIONNMII YYBCTBO, DMOIHOHAJILHOE
OTHOIIIEHIIe K KoMy-, 9eMy-anbo (adore, hate, love, etc,), KoTophe KOppeInpyoT
¢ CYIIeCTRUTENBHHMII, YIPABIAIOIIIMI TOCDONCTBOM Tipemiaora for, a Taxkxke of
0.1, 1.1).

9 Tam sxe. G. 300.

% Tawu sme. C. 285,



TOJIBKO 9YTO VUOMAHYTHE JeXamb, cudemb, CMOsMb U Ap., JAlileHbl
yupasaenna. O T0M, 4TO [ed0 0GCTOUT MMEHHO TaK, 9TO 3T IJATOJH
ABJIAITCA HEIEePEeXOJHHIMHA M KaK TAKOBHE JUHIEHH CIIOCOOHOCTI
K YIOPABJEHHIO, MOKHO CY[HTHh IO IOKA3aHUAM DKCIEPHMEHTOB C 3a-
MEHAMM B CJOBOCOYETAHHUAX W IO TOMY, YTO B HPEJJIOKEeHHAX HpH
HHUX He MoxeT OmTh o6bexTHOH cmHTakcembl.® Haupumep, Mmoo
mpuberdyTh K 9KCIEPHMEHTAM ¢ 3aMEHAMU, HCIO/b3ysA [IPIl 9TOM yKa-
sannasie A. X. BocroroBnim ¢opmul Oe3 mpepiora: «examov Ha 60Ky,
Ha cnuHe, Ha Oploxe —» aexcamv 6oKOM, crunowl, 6pioxom senuz. Cie-
JAOBATEIBLHO, HPENJIOT Ha He 00YyCJIOBJEH JEKCHYECKOH CeMaHTHMKOI
[JIAaroja J4exams, T. e. He ABJIAeTCH CPeICTBOM yupasienus. Y B cuH-
TAKCUYECKOM ACIIEKTe COYETAHUA C INPEJoroM Ha NPU YKA3aHHBIX
IJIarcjax HeJIb3sA HPU3HATH CPEJCTBAMU BLIDAKEHHS 00BEKTHOI (MIu
KOCBEHIIO-00'beKTHOI) CHHTAKCEMBI: KaK H YyKasaHHble (OpMH 0e3
UPEIJIOra, B IPENIOKeHUsAX OHU ABIAIOTCSA HOCHTENAMU CHHTAKCH-
9eCKOI CeMAHTUKHU cImocoda.

3akaHyYMBasg KPATKUH 9KCKYPC B MCTOPHIO PYCCKOH IpaMMAaTHKI,
MOKHO BHIPa3HUTh TOJBKO COKAJIEHHE, YTO CTOJb OTYETIUBO IPOABNB-
MascA B IePBOI HOJOBUHE NPOMIJIOTO CTONETHA TEHIEHITHA IPYIIIOBOTO
M3y4YeHHUA TJAATOJO0B, a4 TAKKe JEKCEeM MHBIX YacTeil peyy He IMOAY4YIiina
B JaJbHeiilleM CKOIBKO-HUOYAL CYIIECTBEHHOro passuTus,”® xorsa
U B TEKYILEM CTOJIeTHH OHA WHOTAA AaBsanxa o cebe sHath.’” 3 3magu-
TeNLHON Mepe 3To OoObAcCHAeTCA NPEUMYIIECTBEHHBIM BHIMAHHeM
K CUHTAKCHYECKHM mpo6jeMaM, CBA3AHHHIM C NPUHIUOAMH WICHCHUA
IpeiioKeHuil U OIpefeleHUeM eMHUI| B X cocTaBe. B yacTHOCTH,
BLIIeJIEHTE CKAa3yeM0To KaK OJHOTO U3 INIABHHIX YJIEHOB IpeNJoKeHus
BO BCEM MHOT000pa3uu CPENCTB €r0 BHIPAKEHUA He 00yCIOBIMBAIOCDH
HeobxouMocThio HuddepeHnuanuyu JeKCUKO-CeMAHTUIeCKHX TIpynd
riaarosoB. M xaaccmuraumuMsa AOWOJIHEHHH KAaK BTOPOCTENEHHBEIX
4IEHOB NPEJiOMeHHus (M3 YMCIA KOTOPHIX OBLTH BEHIIeJNeHb 00cTOA-
TeNbCTBA) HE TpefoBaTa aHaIu3a JEeKCHIECKOil CeMAHTHKM M coUeTae-
MOCTH ITePeXOIHEIX, a TAK/Ke HeTIEPEX OJIHbIX TJIATOJ0B, IPUMEHUTEIBIIO
K KOTOPHIM B paBHOII Mepe ObJIO HPHHATO TOBOPUTH 00 yIpaBIeHHH

% Cp. gaHHOe BHIle ONIpefielleHIe IePeXORHOCTI KaK JIEKCHKO-CHHTAKCIIge-
CKOro cBoiicTBa IJIATOJOB II HPYTHX JIeKceM, KOTOpoe IPOABJIAETCA B HaJIAUMHIIL
¥ BUX cIOCOGHOCTII K yIpaBieHII0 (Bo (pasax, WIH CIOBOCOYETAHNAX) II B BO3-
MOMKHOCTH ynoTpeGJeHNsA HpX HOX B IpeJIoKeHUsIX 00DbeKTHHX, a TalKe KOC-
BEeHHO-00BEeKTHHIX cuATakceM (0.2).

9 Kaxr ceujieTenncTeyer B. B. Bumorpasmos, y:ke B akamemnueckoil I'pam-
maTnke cepeguEsl XIX B. («OmeT obujecpaBHNTENLHOH TPAMMATHKH PYCCKOTO
saspika» M. WU. [JaBHpoBa) «OTCYTCTBYIOT IePeYRH HJIH CHICKH CJIOB, XapaKTe-
PHBYIOIHXCH TeMH INII MHEIMH cHenNn@IrTecKuMI GopMaMHl CHHTAKCIYECKOH code-
taemocTidy (Bnomorpapmos B. B. I3 ncropun n3ygerns pyccKoro CHHTAK-
cica. C. 214).

7 B ppyrom Mecre (JI. am., c¢. 119, 124) M ysKe OTMeYasn BhIfeJeHIe
B. B. BumnorpajioBHM, HaunpliMep, IJIarcJoB CKOPOHOro 4yBCTBA, YIPaBISIOIINX
MpPeJIIOKBERIM MajeRoM (eXHHCTBeHHOTO TICIa) 1 AaTedbHLIM Maje;KoM ¢ Ipefio-
ToM no (ckyuamyv, mockosamsv, zopesams 1 IP.), IIH IJIAaroloB, 03HEAYAINOIUX TyB-
CTBO B €ro HANpPaBICHHOCTII B CTOPOHY KOTO-HHGY[b, KoTophle TPeSyIOT BIEII-
TEALHOTO INIafesKa C IPefloroM Ha (Heeodosamv, 3ao6cmeogamy, 6pioascamyv,
60pUAMY, HAROBAMBLR, NAAKAMYBCR, cepdumbes, eHesambes 1 Ap.). Cm.: B n H 0-
rpagos B. B. Pyccknit asmk. C. 700—702.
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(mpu naauuun KocseHHBIX nageseii). [losroMy Joaroe BpeMsa me Bo3-
HUKAJI BOIPOC 00 OTJIMYUN yHPAaBJIEHMA, IPe[JIoRHOTO mwim Oecmper-
JIOMKHOTO, OT CHHTAKCHIECKHX CBA3€il, K JUCIY KOTOPHX OTHOCHTCA
cy0opanHATHBHAA (OOZYMHUTENbHAA) cBA3L. Mexay teMm, 310 — Cy-
IeCTBEHHO pAa3JWYHEE S3KKOBHE CBA3HM: YHOpaBIeHHE CIYKUT He-
06XOIIMBIM OCHOBAHHEM [AA ONpefleleHNHA MTeKCcH9ecCK o
ceMaHdTuXKM IEPEeXORHHX IJarcjoB B CJI0BOCOYETAHHMAX (IJa-
TOJNBHHX (pasax), HA OCHOBE ;K¢ CHHTAKCHIECKHX CBf3ed, B YacI-
HOCTH CyOODAMHATHBHOH, ONpeNeNserci CHHTAKCHYECKaAsd
CeMaHTHMKa, T. € CEMAaHTHKA CHHTAKCHYCCKHX EIUHHUL B CO-
craBe mpefnokeHuit (cM. raxxe 0.15). ‘

0.14. Hrak, aHagms NepexogHbX TJIAT0J0B IO JEKCHKO-CeMAHTH-
9eCKEM IPYINIaM C y49€TOM MX CHCTEMHHX OTHOIIEHMH ¢ IpymmaMu
HEePeXORHbIX JIeKCeM JPYTHX dYacTeil peum HE OCTABJIAET COMHEHHA
B TOM, YTO MHI MMeeM [eJI0 37ech ¢ 06JacThI0 JEKCHKM, 4 He CHHTAK-
cuca, IOCKOJAbKY HX 3HAUCHUA HMEIOT JEKCHYECKHHA XapaKTep M HX
COYETaeMOCTh YCTAHABJAMBAETCA II0 OTHOLICHWIO K JIGKCUYECKUM efH-
HUIAM — JIeKceMaM, a He K CHHTaKcumuecKuM equnommaM. Opmaxo
KaK COBMECTUTh TaKOe MOHMMAaHWE IePeXOfHHIX IJIAr0JIOB ¢ IpaMMa-
THKOH, KOTOPAaA B PacOPOCTPAHEHHOM Y3KOM MCTOJKOBAHHH BKJIIOUAET
B ceba ToabpKO Mopdorormio u cuHTaKcHC?®® VIMeHHO 5TO HMOHMMaHUe
rpaMMAaTUKH, BHANMO, M JIEKNUT B OCHOBE H3BECTHOTO BHICKA3LIBAHMA
JI. B. HlepGsr: «. .. caenyer mpegocrepeds OT OGIEPACIHPOCTPAHEH-
HOTO Ipefpaccynka, OyATO yIpaBJeHHe CJIOB OIPENEIAETCA IpaMMa-
THKOH: HAa CaMoM [iejle OHO dYallle BCETr0 OKA3LIBAETCA IIPUHAJIEHK-
HOCTBIO KaKAOT0 OTHEJNBHOTO CIOBA, a IOTOMY SBIAETCA (PAKTOM
caosapa».®® JI. B. Illep6a Kax ONKITHHIN JeKCHKOrpad OTIETIHBO
OCO3HABAJ, UTO yNpaBJIeHHE He MOKeT He OTPa;KaTbCH B CJIOBAPAX
HE3aBHCUMO OT TOT'0, MMEIOTCH JU B 00jacTH yOpAaBJEHUA HafeKHbe
pPasimuuA WJIH UX HeT (Kak, HaOpUMep, B PYCCKOM M (PaHIy3CKOM
A3BIKAX); HO OH, KAK STO fABCTBYET M3 IPUBEIECHHOrO BHICKA3hIBAHUA,
CBA3LIBAJ YIIPAaBJIEHHE C «KKIHM OTHEIbLHEIM CIOBOM», M 3TO MOHKHO
00BACHUTH TE€M, YTO CHCTEMHbIE OTHOLICHMS IIEPEeXOJHHIX IJAaroJoB,
a TaK/Ke IePeXONHHIX JeKCeM HHHIX 9acTeil peYd B 3TO BpeMA OwIIH
COBEPILEHHO HE H3y9YeHH (OCTABANUCh (AKTHUYECKH BHE HOJIA 3PEHMA
BCJIEICTBHE TeOPeTHYecKOH HHTepIpeTallud YUPABJIEHUA KaK fABJe-
HHA CHHTAKCHCA).

HanoxeHHOe BHIlIE faeT JOCTATOIHOE IIPEACTABICHHEE 0 TOM, KaKOIl
cromHLHA KIy0oK HescHocreil m mporuBopeuumil ofpasoBaicsa B pyc-
CKOHl rpaMMaTHKe BOKDYT IOHATHHA NePEXOMHOCTH M YIPaBJEHUA.
Kaou x pemennio sroit croskmeiimeil npoGieMH HePeXOTHOCTH u
yupasjieHHA HY;KHO OBIJIIO HCKATh HPEKAE BCEro B TOM HOHUMAHHUK
CHHTAKCHCA, KOTOPOEe CJOKUIOCh B TPAMMATHKE PYCCKOro M APYIHX
A3HIKOB U KOTOpOe HpefonpeReimwio co6Goil y30CTh HCTOJIKOBAHUA
caMOil rpaMMaTHKH Kak BRI0YaoIel B cedda TOabpKO MOpPEHOJIOTHIO

98 O HeACHOCTAX, CBASAHHHIX C ITCTONKOBAHNGM TpaMMaTHRI, CM. TaKiKe:
JI. am., ¢. 12—15.

% MM ep6a Jl. B. IpenofgaBanme HEOCTPAHHHX A3HKOB B CpefHC ITKOJIC:
O6mrc Boppocsi meromukn. M.; JI., 1947. C. 93.
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it cuntakenc. Eean mofi Mopdomorueli o0LMEO HOHEMAIOCH 1CCTei{0-
BaHHE CTPYKTYPH CJIOB (BHAEJEHHMEe B UX CTPOGHHHM pPas3HOTO DPOZa
MOP(OTOTHIECKUX DIEMEHTOB), TO CHHTAKCHC CBOMMWICA yIKe K H3yUe-
HUIO yHOTpeOJeHus CI0OB WM (JOPM CJIOB B NPEHIOKEHUSIX HIN B CO-
cTaBe caoBocoueraHmii;l% K HTOMy HpPHYPOUHBAJOCH M PACCMOTPEHIE
PA3HBIX CPEJCTB BHPAKEHIA OTHOINEHHIT CJI0B B NPEIIOMEHHAX IIH
CJI0BOCOUETAHNAX (CP. HPEJJIOrH, CBA309HLE TJaroas u ap.). Ilpu Ta-
KOM MOHMMAHHMH CHHTAKCHCA TIJarojbHOE, a TakKe CyOCTAHTHBHOE
yopaBJeHNe eCTeCTBEHHO ObLIO HCTONKOBATH MMEHHO KaK CHHTAKCH-
yecKoe OTHOINEHWe, WIW CHHTAKCUYECKYIO CBA3L, BEIDAIKAEMYIO ¢ HO-
MOIIBIO HAEKHLEIX OKOHYaHwmi.10!

Onmaxo cnoBa He HABIAITCH CHHTAKCHUECKHMN e[[HHUNAMH, H,
COOTBETCTBEHHO, CHHTAKCHIECKHWE CBASHM B HPENIOKEHHAX HE YCTa-
HABIMBAIOTCA MeKAY ciaosamu. CiaoBa CIAYKAT JNHIID CTPOHTEIBHEIM
MAaTEePHAJIOM NSl CHHTAKCHYECKHUX IUHUI], KOTOPHE MOTYT OHTH BHI-
PaKeHbl M JIByMsA, M HECKOJPKUME CIOBAMHU, €CJiM OHM CHHTAKCHIECKH
He WIEHHME, T. €. €CIAH MEKAY HMX COCTABJIAIONUMH HET CHHTAKCH-
geckoit ceasu. V mepexomHble TiIaroin KaK CTPOMTENBHEI MaTepwal
KCIONB3YIOTCA B PAa3iuW4yHBIX PopMax, PUHUTHHX (IHIHHX) W HedH-
HUTHHX (HeamuHbx). Hampumep, B npennoxennu On Gwa npusaauier
Ha ceadvbOy B (GOpMe IPHIACTHAS HPOINEIIETO BPEMEHH CTPajjaTejh-
HOTO 3aJIoTa yHOTPe6JeH MepexofHHIl I1aroi, KOTopoMy CBOHCTBEHHO
fecHpefyIO}KHEOEe YNPABIEGHWE BUHUTEABHLIM HANEKOM (npuziquiame
K020-HU6GYJb), XOTA B AAHHOM TPEJJIOKEHUH YUPAaBIEHHA KaK TaKO-
BOTO HET.

B pycckom sspike 3ToH CIOCOOHOCTBIO YyHOTPEONATHCA B (opme
VKa3aHHOTO HpWIacTud OOGJIANAIOT JNHING HePEeXOAHEE IJIaTOJNE, KO-
TOPHIM CBOMCTBEHHO O€CIPEAJIOKHO YNPABIATH BUHHUTEABHEIM Haje-

100 Cxa3aEHOMY COOTBETCTBYIOT CIAGAYIOLIME OLpPEefeeHIsA CHAHTAKCHCA B CJIO-
sape O. C. AxMaHOBOii: «. ..2. Vuenue 06 ocofennoctax (cunenmudmke) yHKIHO-
{IPOBaHUA B PeYH pPa3IUYHHIX JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHX KJIAcCOB CJIOB (Hacreil
peun). Cunmarcuc eaazosa. Cunmarcuc umenu. 3. COBOKYIHOCTH THIOB cOdeTa-
HHEA CJIOB M MoJesiell IOCTPOEHHSA CJIOBOCOYETAHUII M Dpepo:KeH:N» (A X M a-
moBa O. C. Cropaps JIMHTBHCTHYCGCKMX TepMHHOB. M., 1966. C. 409). Cp.
TaKKe OIpefiefieHMe TPAaMMATHKM KaK (COBOKYIHOCTH UTpPABHJI H3MEHEHHA H
cOYeTaHAsA ¢JOB, CQOPMYJIMPOBAHHHX [JIsi [AHHOTO f3HKAa», W oOIpefeleHHe
«BHeIIHe# TPaMMATHKH» B OTJIHYNE OT (BHYTpeHHeil rpamMmarAkm»: «paMmaTHEa
BHeINHAA ane. external grammar. PaccmoTpenne mosupuil (QyHKOWi) gacreil
pedn B IpeUIOKeHAH. . . ['paMMaTiKa BHYTP2HHAA awxes. internal grammar.
Paccmorpenme MODPQOJOTIYECKOT0 M PUTMOMENOJHIECKOrO CTPOGHHS CIOB. . .»
(ram xe. C. 112, 113).

101 QrcyrcTBHEe e B A3HKe UANEKHHX pasimduil mo0yHIaio JIHHTBHCTOB
ropopurb W 00 orcytcTBum ympasienus. Tax, A. II. CyuumpHEnkmi mmcan:
¢ .. ynpaBlleHHe TeCHO CBA3aHO C IIPefCTaBIeHHEeM O Tajie;Ke. YIpaBIeHAe
AMeeTCs JHIIBb TaM, Ifie ecTh NafeKHas cucremMa. UTO Kacaercsl aHTIHICKOTO
A3HIKA, TO TaM B CBA3M ¢ OTPAaHWIGHHKIM YHCIOM Tajieskeil cucreMa yYIpaBIIGHUS
CTIIBLHO paspylieHa. Ecin B pyccKOM sI3HKe U3 IEJOTO Psifia BO3MOMKHOCTEil ria-
Toax BHOIpaeT TOABKO OfHY, TO B AHINHHCKOM A3HKe LJAArojdy 3TOrO BEOOpA
He mpepocrapifercsa. o cyTH fleia B COBPEMEHHOM aHIVIAMCKOM SI3HKE BOIPOC
o pubope majeska BooOmie cHuMaercsk» (CMUpPpHU B KU @ A. Y . Cunrakcuc
anramiickoro siskika. M., 1957. C. 84). Ca. taroxe: I 1 yi s h B. A. The structure
of Modern English. P. 176.
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MoM. B aHrauiickoM ske A3HKe B GOopMe COOTBETCTBYIOWET0 HPHUACTHH
HCHOAB3YeTCH TOpasfo Golee HMINPOKUH KPYr MEPEXOMHHIX TIATOI0B,
B TOM 4YHCJIe U Te, KOTOphie 06Jafalor HPEeNJIOKHLIM YIHIPABIEHMEM
(cp.: ...we must comply with the customs of the world —» the
customs of the world must be complied with u r. m. — C. au., c. 108,
npum. 29). CiemoBarTeabHO, MEPEXOJHEIE TIATONH KAK CTPOUTENbHbII
MATepHAT WHCIOJH3YIOTCA PABIHYHLIM 006pazoM B IPENJIOKEHUAX
PYCCKOY0 M AHTIMIACKOTO A3LIKOB. OMHAKO B TOM M APYLOM sA3LIKE
COOTBETCTBYIOI[HE IPUYACTHBIE (OPMLI 00PA3yIOT HEePA3PLIBHLIE CIiH-
TaKCHYeCKNe elHHCTBA C IJAaTrOJOM-CBSA3KON M ¢ JAPYTHMHU CiaysKe6-
HBIMH TJarojamu (6wa npueaawern, 0oaxceH Ouimb npuzidwer, must
be complied u 1. 1.). 1 B popre uHPUAUTHBA HEPEXOTHLIE TIATOILI
(kak ® Hemepexofnile) o6pasyoT HepaspPHBHLE CHHTAKCHYECKHE
e[IUHCTBA CO CIHY;KE0HHIMH TJaroiaMu (0oadcen npuzaacumb, must
comply u 1. n.). IlogoGHO BTOMY U cymlecTBUTeIbHBIEC B TOI HIM MHOII
dopMe CcOCTABIAIT B IPEAJOKEHUM HEePA3PLIBHLIE CHHTAKCHYECKUE
eIMHCTBA ¢ IPeJJIOTOM KaK cay:keOHoIl JekceMoil (Ha ceadvby u T. 1.).
Bee aro, Mesay mpoumi, HMOdydaeT OTPLKEHUE B TPAXUIHOHHO-TPAM-
MATHYeCKHUX IOHATHAX IJMABHHX H BTOPOCTEIIEHHLIX YIEHOB IIPCMJ0-
JKeHHA: YKA3aHHble COUETAHNA B LEJI0M PaccMarpmBalorcs Jjubo Kak
TIaBHHIL WIeH NPeANoKeHusaA — crazyeMmoe (6w npueaauern, 0oasicern
6umb npusaauer W T. I.), IH00 KaK BTOPOCTeNeHHLIH WIeH IIPeRio-
sKeHud — o6CToATeNLCTBO MecTa (Ha ceadvby) u 1. [.

Eme Gonee ABcTBeHHO HECTOCOOHOCTEH CJIOBA CIY/KHUTh CHHTAKCH-
geckoil efuHuneil o6HapY/KUBAaeTCSA B CHHTAKCEMHOM aHAJIN3e, KOTO-
pHIil onupaeTcA IPH BHAEIEHHM CHHTAKCEM UM MX BapPHAHTOB HA METOJ
9KCIIeDUMEeHTa, CBOAAIMUICA K PasHOTo pofaa TpPaHcHOpMALUAM 3a-
mesnt (cp.: C. am., ¢. 16, 18, 24, 2930, 45, 48, 72—73, 85, 109—
110 u cx.). Tak ¥ B TOJIBKO YTO TNPUBEAEHHLIX HPUMEPaX CHHTAKCH-
gecKoe eJMHCTBO COYETAHHS HNPUYACTUA NIU CYIUIECTBUTEIBHOTO C TEM
WJIM HHBIM CIY;Ke0HBIM 3JIEMEHTOM IIOATBEPIKIAETCA CJIETYIOIUME
9KcHepuUMeHTAMH—TpaHchopmManuamu 3ameHsr: Ow 6w a  npu-
2aawen HA c6advby >O0On npueaawern Ha ceadvby; On
6wt npueaawer Ha c6advb6y —>On 6us npueaawen my da.
ITH SKCIEPHMEHTH CBUETEILCTBYIOT O TOM, UTO MHTEpEecyIOHiue Hac
codeTaHHAd (PYHKIHOHAJILHO COOTHOCATCA C OTHAEILHHEIM HJIEMEHTOM
(npuzaawen, myda) UMEHHO KaK LeJible, KAK CHHTAKCHUYECKU Heujde-
HUMLIE COUETAHHA (4 He PAcIajlalorcs Ha COCTABIAIOIINE KX YacCTH,
U3 KOTODLIX OJHA& -— CBARBOUHBIH IJIAr0d IUIHM IPETJIOT — BHIPaMKAET
OTHOIIEHUE MEKNTY NpPHYACTHEM WIHN CYLUECTBUTENABHBIM W IPYTHAM
9JIEMEHTOM B IPeNJIOMEeHUH).

Cry:xe0HBIE JIEKCEMBI, B YACTHOCTU CBA30YHLIA IJIATOJ U IPEJIor,
OKA3LIBAIOTCA KAaK Ppa3 TeMH DJIEeMEHTAMH, KOTOphie OQOPMIIHIOT
BAPHAHTH CHHTAKCEM, SABIAACH A KAKIOTO M3 HUX IIOCTOAHHOI
peanaunoit.1%® Kcam O Mbl He CUMTANHNCH ¢ TeM PAKTOM, 4TO CIy:xed-

102 Orcofa — 0003HATUEHHA BAPHAHTOB CHHTAKCeM, B KOTODHX ciy:ke(mas
JleKceMa BOCHIPOH3BOLUTCA KAaK TaKoBasg (NOCTOAHHAA BeIWIMHA), TOTfA Kak
Hecay;xeOHAn JeKceMa OOBIYHO ABIAETCA NEPEMEHHOH BEIMIHHON, 00yCiaoBIH-
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HAA JIeKceMa COCTABJIAET HEPaspHBHOE CHHTAKCHYECKOE EJUHCTBO
¢ MpUIACTHEM, IPUAATATEIbHEIM, CYNIECTBUTEABHKM ¥ T. I., TO OLpe-
Jelienre BAPHAHTOB CHHTAKCeM OHIO0 O B NpHHHUIE HEBO3MO)KHO.
Takum oOpazoM, H IKCIEPUMEHTAJbHHE JIaHHHE, N TEOPETHIECKOE
HCTONKOBAHNE DJIEMEHTAPHHX CHATAKCHIECKHX eJWHNI-CHATAKCEM
¥ X BAPHAHTOB YKA3HBAIOT HA TO, YTO CIOBO HE MOKET paccMarpu-
BATHCA KAK CHATaKcHYecKasa efuHuna. COOTBETCTBEHHO, M MEpPexoi-
Hble IVIATOJBI, & TaKiKe IePeXOqHse JeKceMbl WHEIX dFacreill pedn,
KOTOPHE B HPEIIOKEHUAX NCHOIb3YIOTCA B COYETAHUH CO CAYIKeOHBIMU
aexceMaMu ¥ 0e3 HUX, He MOIYT OBITH OTHECEHH K CHHTAKCHIECKHM
eNHUIIAM.

Onmmako 3T0 BOBCe HE O3HATAET, UTO NEPEeXOXHHIe IJIAroJh, WM,
mupe, MEPexXOfHbIe JEeKCeMbl PAa3HHX dYacTeil pedd, He OTHOCATCH
K mpemMeram rpammatuku. CaM ¢akr TecHOTO B3amMmoxeiicTBuA me-
pexomHLX, KAK, BIpPOYeM, ¥ HEMEPEXONHHX, JeKceM ¢ Mopdoioru-
YeCKUMU W CUHTAKCHYECKUMHN eNMHUI[AMHU TOBOPHT O TOM, 4TO HMIHO-
PUpOBATHh UX B KauecTBe IPeMETOB I'PAMMATHKY Henb3sd. Mx Baaumo-
geiictBme ¢ MOPPOTOTUIECKUMHN eIUHHIAMHI HPOABIAETCA IPerKIe
BCEro B TOM, YTO [I€PEXONHKIE ¥ HEeHePeXOfHbIe JIEKCEMbl ONIPEfesTIOTCS
10 X NPUHAJIEKHOCTH K TOH MU MHOH JaCTH peun (Cp. TIaTroJdbHEE,
cy6CcTaRTUBHNE, 3LEKTUBHEIE W APYTHUE JEKCEMHl); 110 OTHOIIEHUIO jKe
K CHHTAKCHYCCKUM eAWHMNNAM HEePEXONHHE ¥ HEeIepPexONHbE JEKCEMbI
BHICTYHMAIOT B KAa4YeCTBE CTPOUTENIBHOTO MAaTepHasia, II03TOMY, Kak
ormeuanoch Brime (0.9), ocobGemnocTm ux ymnorpebGlenmus B IPeIIO-
SKeHNAX NO/KHB YYUTHBATHCA npum uxX Kiaaccupuranuu. Camm xe
mo cefe, a IMEHHO KAK BJIeMEHTAPHbIE eIWHHIB JIGKCHIeCKOTO YPOBHS
A3BIKA, IIEePEeXONHbIe JEKCEeMH XAaDaKTePH3YIOTCA OCOOBIMHM CHCTEM-
HEIME OTHOIIEHUAMM, OTIWIHHEIMH OT CHCTEMHHIX OTHONIEHUH 3JIeMEH-
TapHHIX MOP(OIOrMIeCKUX efWHWN (MopdeM m WX BAPDHAHTOB B CO-
c¢TaBe TON WM MHON JACTH Peud), a TAK/Ke OT CHCTEMHBIX OTHONIEHWI
BIEMEATAPHHX CUHTAKCHIECKNX eJUHUI (CHHTAKCeM M MX BAPWAHTOB,
YCTAHABIMBAEMBIX B MPELI0MeHNAX). BoT 3T0 06CTOATENBCTBO MPEKIe
BCEr0 M B3AaCTABISAET PA3JANIATH CPeOW IIPeIMETOB TPAMMATHKH eJu-
HUIE, OTHOCANIMECA K TPEM PA3HHIM YPOBHAM fA3HKa — Mopdoaorn-
4ECKOMY, JEKCHYeCKOMY ¥ CHHTAKCHIECKOMY.

YrrpaBneHne H CHHTAKCHYECKHE CBA3H.
OTrpaHmeHne IepexXoHbIX I'IaroJoB OT HemepexXoaHbIX
B HNpeiIo:KeHNnAX

0.15. Hccnenopaame NepexOfHBIX TIJATOJIBHBIX JEKCEM II0 HX
OPHUHAJIEKHOCTH K JEKCUKO-CeMaHTHISCKHM IPpynHaM (TpynmaM ogHo-
WA JIBYINEPEXOMHHX TIAT0.I0B) HEBOSMOKHO (€3 YACHEHHS BOLIPOCA
0 TOM, B UeM e 3aKJIIOYAeTCA CYLIECTBEHHOE OTJHYUe YIPABIEHHUA

papomieil co0o0il JMeKCHIeCKYI0 HATONHAEMOCTH JAHHOTO BAPHAHTA CHHTAKCEMH
(C. am., ¢. 11—12, 15, 44, 64, 70, 75, 77, 85—87, 91—93, 96, 107, 117—118,
126 = cux.).
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OT CHMHTAKCHYECKHUX CBsA3eil, HA OCHOBE KOTOPHX HM3Y4aIOTCS dJIeMeH-
TADHHE CHHTAKCMYECKHEe ENMHHMIH B HX CHCTEMHHX OTHOINMEHHAX,
a MMEHHO CHHTAKCeMH W ux Bapumanth.!’® Hepasnuuemue yupasienus
¥ CHHTAKCWIECKHWX CBsi3ell B KOHEYHOM CYeTe SBWJIOCH OCHOBHOM
NPATHHON TOTO, YTO B PYCCKOIl rpaMmMaruKe He B03006Jajiana Ta gpes-
BHYANHO ILUTONOTBOPHAA TEHAEHIHS TPYHIIOBOTO H3YYEHHWA IJIATOJIOB
HAa OCHOBE YIPABJIEHWA, 0 KOTOPOIl rOBOPHIOCH BHIIE B CBA3H C pa-
6oramu yuennx mpouwrtoro croiderus H. M. Komwarckoro, H. !. I'peua
7 A. X. Bocroxosa (0.13). ‘

B Texymem cromermm Omarogapd TJIaBHHIM 00pasoM BJINAHHUIO
KOHIENUN «CHIbHOTO—caaGoro ymupapieRusa» A. M. IlemkxoBckoro
YHKasaEHaA TEHNEHNWs B PYCCKOH TpaMMaTWKe 3aMeTHO MOIINAa HA
y6uae. B xamuraabroM Tpyae camoro A. M. IlemkoBckoro «Pycckmit
CHHTAKCHC B HAYTHOM OCBEIEHWHU», BHEP/KABIIEM CeMb H3JAHUH,
MH TIOYTH HE HAfi[eM HONHTOK BHIETATH KaKue-1u0o TPyHHH Tra-
I'OJIOB C OHOPOil Ha TO WIN wHOE OEeCHPemIoKHOe HIN HpeJIoXKHOoe
yupasienue. BszaMmen maiimeM TaM DOAKpeILIsieMOoe TOHKUMH Hab:io-
OeHUAMA HAJ{ MATePHAOM PYCCKOTO SBHIKA CTpeMiieHne pasobparbes
B CHHTaKCcCHYIecKoO# cemanTmike (xora cam [Ilem-
KOBCKHUH He yIOTpeGIAn 3TOro TepMuHA) UMEHHHX DJIeMEHTOB W Hpefi-
JIO;KHO-MMEHHHX COYETAHW NMPH CAMHX Pa3IMYHHX IJArojgax, mepe-
XOMHHX ¥ wWemepexonanx. Hanpumep, roBopa 0 BHHUTEIBHOM, TBO-
PHTENBHOM W JPYrux Tajesxax, a4 TaKKe COUCTAHMAX PA3NIMYHHIX Ia-
neskanx $opm ¢ mpemimoramu, A. M. IlemkoBckuil pasnnuaer: BEHH-
renpRH BpeMenu (Tak uepaasu onu u aemo u sumy,
gecHy u ocenbwb— JI. AHgpeeB), BHHHUTEJIBHHN MECTa
(Beto dopoey Ha raadbuwye morpvle mpybst, Tpuneau cma-
punnul éasve. . . — H. Hukurue), BHANTENBHN KOOI M I€CTB A
(Khuea c¢cmoum py6av), TBopuTedsEHiE opynua (le-
aq268 MEHYysa €0 kKyaarom & 6ok — I'omgapos), TBODH-
TeIBHHHE JRedcrBytomero numa (Juusw awdovmu 0a-
wmea, A awdu moeym obmanymocs — I'prGoenoB), TBOPUTENBHEIT
enoco6Ga (... Hean Heanosuu . .. 06bIKHO6EHHO nOMELYAEMCS
Ha Kaupoce U O4eHb zopowo nodmasazueaem 6acom —
Toronp), TpoCcTPAaHCTBEHHOE SHAYEHWE, BHPAKAeMO€ COUCTAHHAMHE
Npefora ¢ ¢ BUHUWTENBHEIM, IPEJJICKHEM N MECTHHM: HalPaBlIeHUe
nelicTBHA gnympb npenMera (IPU BUHATENBHOM) HIHM OCYIIECTBJIEHHE
ero BHY T P n mnpeamera (Ipu OPEAIOKHOM H MECTHOM), HapHUMeD:
Ae mparmup, 2060pam npueessrl meneps ceelcell cemau
(Torons); B opanxxepeaxr yxe nocnesu nepcusu u
cauet (Yexor) 1% u 1. ;.

"HocurenaMu yKazaHHEMX B3HAUEHWI] ABIAIOTCA CHHTAKCHIECKHE
eMHANL, 23 WMEHHO CHHTAKCeMH — TEeMIODAJBHEE, JOKATHBHEIE

103 ) cymecTBEHHOM pA3IAYAN MEKAY YHODaBlIeHHEM M CHHTaKCHIecKoi
€BA3KI0, ¢ YIETOM KOTOPHX BHMEIAIOTCH, COOTBETCTBEHHO, 3IeMEeHTAPHEE e[HRMNE
JIEKCHIECKOTO T CHATAKCHIECKOTO YPOBHEIl A3HKa, cM. Takke: JI. aH., c. 115—
116, 127—132, 189—191; C. au., c¢. 98 n ca.

104 Car.: emroBe KT A. M. Pyccruit ewmrakenc. .. C. 294—295,
301 —302, 304—305.
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¥ [Op., KOTOPHE BHPAKeHH JAnGo oTAeAbHON mafieskHoM ¢opmoil, aulo
coueTaEMeM TOH WiIHM MHOH maje;kHON (GopMH ¢ mpemioroM. Bce omm
BHOENAITCA B COOTBETCTBUH C ONHOCTOPOHHEH HANPAaBIEHHOCTHIO
cyGopnuEaTABHOH (MONYMHWTENILHON) CBA3H, T. €. YCTAHABIMBAIOTCA
B IO3UIONH 3aBACHMOr0 KOMIOHEHTa (mpm riaroie). Yl mpumegaTeabHO
TO, 4TO BCe MORXOOHEE eAmHMIL, ob6Jafaromue TOi WAM MHOH CHHTAK-
CHYECKO# CEeMaHTWKOIl, BHEGIAIICA B NP eI O e HHO AX, TAe
¥ PACKPHIBAETCA COOTBETCTBYIOMAA CHHTAKCHYECKas CBA3H (CM. Ompm-
BEICHHEE BHIIE NTPAMEDPH NPEATOKEHMI).

ITIpumegarenbER Takke KomMeHTrapmm A. M. Hemxosckoro, ko-
TOPHIMH CONPOBOKAAETCA, XOTA W OUeHL 0erso, BHAENIEHHE MM, Ha-
mpuMep, BEHATOIBHOTO B P € M € H W, IOAPA3felsaeMoro Ha clefylo-
mue fipe noppyOpuxa: a) Tax uepaau onuusemo u 3uUMY,
eecHy U ocerd (Amrgpees); A 6es dywu, Jemo yesoe ace
neaa (Kpumnos); 6) Hurewnion Houb % 60 cHe eudeuaa,
umo Ha eos06e Moeli eoaoct nobeseau (JlepmoHTOB). «B mepmoit mn3
aTux noapyOpux, — samewaer IlemkoBckmil, — BHEMTENBHHIH 000-
3HAYAET, YTO0 BeCh MNep H O] BPEeMeHH, HA3BAHHHHA B Cyile-
CTBUTEIHHOM, 3AIONHEH [eHCTBHEM, HA3BAHHKIM B IJarojie, BO BTO-
Poit — uTO TOJBKO OfHA OIpEfieIeHHAA Y a cTbh IJTOro NEepHoja
3aI0JIHEHA WM. B nepBoM 3HATEHNHM BHHUTENBLHHH 3TOT yHOTpeGaAercs
HepenKo (0COGEeHHO CO CIOBAME 8eCb, Yeabili), BO BTOPOM — OH JOMH-
BAaeT CBOM IIOCTEJHWE J[HH, CMEHAACH HAPEIWAMM, TBOPHTEIbHHIM
BpeMeHH (HulHelHell HOublo), BAHAUTOIBHKM C IPeHIoroM & (8 mom
200 ocenHnas nozoda cmosaa doazo Ha Odeope — llymk.; B mpocTope-
4Ud eme W Teneph rOBOPAT WHOrAA B 3TOM cMiuicie Ges mpemiora:
mom 20d). Toabko ¢ DpPHIATaTeNbHHIM KaxOblli YyTBEPAWICA B 3TOM
CMHICJIe BHHHTENBHHI (e3 IPeora: kaxcoyi1o Houv s npocunaioch
8 Osa uaca, naMcovtli dend on Eynaemcs».1%

drm samedanma A. M. IlemKOBCKOTO OTHOCHTENHHO YKAa3aHHHX
ABYX NoAPyOpHK BUHMTENLHOTO BpeMeHH (Kak U ero Gerine, HO 09eHB
TeHHEe KOMMEHTAPHM, KOTOphle MH 3[eCh He IPHBOAWM, K YIOMA-
HYTHM BHIIE BOHWTEILHOMY MeCTa W BHHHUTEILHOMY KOJIHYECTBA)
UMMEIOT caMoe HEeMOCPE[CTBeHHOE OTHONEHWe K CHHTAKCEMHOMY aHa-
au3y. OHN N03BOJAIT 0CO3HATH: 1) UTO B PYCCKOM S3EHIKE DAa3in-
galoTcA TEeMOIOpPpAajAbHAA KOHTHHYaTuHBHAA (OIXn-
TeNbHASA CAHATAKCEMA, BHIPAKEHHAA BHMHWTEIBHHIM IIAJIErKOM
CYIECTBUTENBHOrO, Ui KOTOPOil XapaKTEepPHA COTETAEMOCTH «CO CJIO-
BAMU 6ecb, yeawl» (meppas uwoApyGpmka),’® m TeMmop axb-
Ha s CHHTAKCEMA, JNUINEHHAA IPH3HAKA KOHTMHYATHBHOCTH, BHIPa-
JKEHHAA TeM ke BHHWTEILHHIM TajeKoM (BTopasA NoxpyGpmKa),
2) uro 3Ta BTOpAas TEMIOPAJbHAS CHHTAKCEMAa B OTJIWIHE OT NEepBoOit
peIKo BHPAKEHA BUHWTEIBHHEIM IAJEKOM (33 MCKIOUEHNEeM Tex

105 Taym sxe. C. 294-—-295.

106 Cp, rTaryke A OKATHBHYKH KOHTHOHYATHBHYI CHETaK-
ceMy, KOTODPYI0 HeTPY/IHO YCMOTDeTh 3a yKasaHHOH IlemmKOBCKEAM IepBOH IIOJ-
pyOpnKOfl BHANTEIHHOTO MECTa, HA3BAHHON MM BUHUTENLENM N POTAK e HU A
(Beio dopoey na kradbuuje Moxpue mpybw zpuneasu CcmapuHubil
saavc. . .) — tam ke. C. 295;
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ClIydaeB, KOrHa BWHHUTEJbHHIH COYETAETCA «C TPHIATATEIBHHIM K-
Oniin: a2 0y 10 HOub 2 npocwnaloch 8 0éa vaca T. 1.) W UTO 3TA
CHHTAaKCEMAa B OCHOBHOM IIDe[CTaBIeHA IPYTUMHM BAapWAHTAMH — Ha-
pedueM, TBODHTENBLHHIM BPEMEHW (HblHEUlHel M 0% b 10) M BHHHATENH-
HEIM ¢ IpeNJoroM ¢ (6 mom 20 d O0ceHHas nozoda cmosia 00420 Ha
dsope). Bee Taknme HaGMOMeANA HAd CHHTAKCHYECKHMU A B-
JeHHWAMU [eliCTBUTENHHO IIPENCTABIAAIT OOJBINYI LEHHOCTS,
HO OHH He HMeXT HUKAKOT0 OTHOWMEHWS K W3YIeHUIO TJaroJbHOTO
ynpaBieRns, u 06 3TOM CBHHETENBLCTBYET TOT (JAKT, UTO CaMu TIJa-
TOIH ocTanuch y IlemrkoBcKOTO BHE TONA 3peHUA (U HTO €CTECTBEHHO,
TAK KaK HeT IVIaTONIBHOTO YyIpanienus).l0?

CrazaHHOE INO3BONAET YCTAHOBHTH CJHENYIOIIYI0 3aKOHOMEPHOCTH:
eciAN B IEHTPE BHUMAHUA WCCICHOBATENS HAXOMUTCH INIATOJHHOE
ynpasieHne (GecIpemio;kHEOe, NPENIOKHOE WJIM BAPUATHBHOE), TO
HeIIOCPeCTBEHHHM INPeAMEeTOM HCCIENOBAHUA CIYKAT HMEHHO Mepe-
XOJHEIe TJIATO0JH, OT KOTOPHIX COOCTBEHHO WM WCXOIUT yIDPaBIECHHE —
JeKCMIeCKasas CBA3b MEXAY yHpaBiswoineil (mepexommoil) JerceMoii
H JeKCeMOH-TOMOJHEHNEM, KOTOPHE COCTABJAIT JEKCHIECKYI0 KOH-
CTPYKIHI0 — CJIOBOCOYETAHME, WIW, MHATE, MNIaroasaylo ¢pasy (0.1);
€CJIN Ke B LleATPe BHUMAHUA HAXOQUTCA YiKe CyOOpAMHATABHAA (MOX-
IUHATENHHASA) CBA3H B HMPEMIIOKEHNH, KOTOPAA IO ¢BOEH HAIIPABJIECH-
HOCTH IPOTMBOIOJO;KHA YIPAaBJEHWIO, TO HEIMOCPENCTBEHHHIM Ipe.-
MeTOM HCCIEROBAHNA ABIAITCA YiKe CHHTAKCHIECKNE eIUHWIH,
BHPa)KeHHHE B 3aBHCHMOI ITO3WIAM IPH TJIaroje MMEHHLIMU 3JIeMeH-
TaMW WIN OPeNJIOKHO-UMEeHHHMY codeTaHmAMH. B IepBoM ciyuae
WCCIeloBaTeNlb HMeeT Aed0 ¢ JeKCWIecKOHd CeMAHTHKOW W JeKcHIe-
CKOll coueTaeMOCTHI0 (C JEeKCeMAMU-TOIMOJHOHHAME Ha OCHOBE YIIPan-
JeHNA B TIarONBHHEX (§pasax), BO BTOPOM — C CHHTAKCHYECKOIl
CeMAHTHKOH M, COOTBETCTBEHHO, CHHTAKCHYECKOH COTETAEMOCTHIO
(c cnmETakceMaMu HA 6a3e CHHTAKCHYECKHX CBA3ell B MPENIOMKEHHAX).

YxasagHasg 3aKOHOMEDHOCTDb IOYTH COBEDINEHHO HE HAXONAT
orpaskeHus B ynoManyTtoM 1pyae A. M. Ilemkosckoro, ms Koroporo
MH TOJBKO 9TO NPUBOLIIN IIPUMEPH TPENI0KeHNi ¢ MMEeHHBEIMHA 3Je-
MeHTaMH I HNPeII0KHO-UMEHHHMHA COYeTAHUAMY, O0IafaiomuMu pas-
JANYHOII CHHTAKCHIECKOH CEMAaHTAKON, M 3TO MOKHO OGBACHUTHL Tpe-
AMyIiecTReHHOH opmeHTanmeit IlemxoBcKOro ma maydenme BTOpPOCTE-
TIEHHHIX YIEHOB NPEMIOKEHNA, IIOApa3fesaeMHX MM B ILEeJOM HA
yIpaBlisieMble, coriacyeMsie u npmMeikaiommue.l%® IToaromy cymuth
0 HAJAMINM YKA3aHHON 3aKOHOMEDHOCTH, KOTOpas o0yCIOBJEHA Cy-
IMEeCTReHHHM PAa3NIngmeM MEKIY YIPABICHAEM W CHHTAKCHIECKUMI
CBA3AMH, CIeXyeT cKopee o paboram npemmecrserankos A. M. Tlem-
KOBCKOro. B dgactHOCTH 1no «IIpakTmueckoii pycckoit rpaMmMaTmKe»

107 A. M. IlemkoBCKHil KOHCTATHPYeT HAJNINe CAMEX PA3JIMUHBIX TIATOJOB,
OpH KOTOPHX OTMeJaeTcsl YHOTpeGlIeHH® YKABAHBHX BHHHTEILHHX BPEMEHH,
MecTa ¥ KoimmdectBa: «1) oHE yWOTpPEGNAOTCA OAWHAKOBO W TIPH HEPeXOMHHX
¥ TpH HemepexOJHKIX rjarojax (He TOJNBKO nea HOYb, HO W "AEHCAA HOYb,
cnaa moub M T. A.), @ HeKOTOpDHEe W3 HHX jaKe TOJLKO OpH Hemepe-
X0JAHX (Cmow. py6.iv), 2) KOria OHH CTOAT MpPH IEPeXo;{HOM rIIarosie, Npu
AeM e BO3MOKEH M BUHHTEJIRHHIT 00heKTa (nes neen10 acio 1ious)...» {TaM xKe).

108 Cm. Tam e, C, 283 u cax,

86



H. M. 1'pewa, KoTOpPYIO MBI YHIOMHHAIN Bhille, OTMEYAs 3apO:KA4B-
MIYIOCA B TPYRAX PYCCKUX YYEHBIX NPOILIOTO CTOJETHA TEHICHIUIO
IPYOIIOBOTO K3y4eHUA IJarodoB Ha ocHose ynpasierus (0.13).
Taxk, B ciydae T7IaroJbpHOTO yOpaBiIeHHUA, 0eCIPEeNJIOKHEOTO MAM Opef-
nomuoro, H. U. I'peu He ynyckad BOSMOYKHOCTH HaMeTHTh T'DPYIIIbI
IJ1aroyoB, OoOBENUHEHHHIX TeM WJIH HHEIM JEKCWIeCKUM 3HaYeHHeM
7 o0muM AJA HUX YOpPABIEHHEM (CP. YAaCTMUHO HPHUBENCHHLIE BEILIE
TPYyUOb T[JATON0B, YHOPABAAMIMX: Aa) POSUTENBHHEM MAJEKOM U
HMEIOUX BSHA4YeHWe OGOA3HM, OHACEHMA, HANEMILI HIH OKUMAHUA,
0) TBOPUTEJHLHLIM MANEKOM M O3HAYAIOMMX Npe3peHNe, HErOJOBAHUE
MIYA YBajKeHWe, a TaiKe oO0dajfaHue, B) TBOPUTEIBHBIM IAfEKOM
nocpencreoM npemirora ¢ — 0.13).1% XapakrepHo Takme TO, YTO
B caydaax aroro poga H. U. I'peu nouru He KOMMEHTHPYET ynpasJise-
MEIE CJIOBA, COCPEOTOYMBAA IVIABHOE BHMMAHNMEe MMEHHO HA TPYHIH-
POBKAaxX TJIArojoB.

CoBceM umHAsA KapTuHA O0HADYKHMBAETCA TOTHA, KOIJa pedb HAET
0 KOHCTPYKOUAX (HPEJJIOMEHUAX MIU UX YaCTAX), B KOTOPHX yNPaB-
neHus QaKkTudecKw HET: 3/ech BHuMaHme I'peua HIpUBIEKAIOT Yike
TIaBHEIM o0pa3oM mapeyxHbie gopMer Ge3 Hpefjora WM ¢ MPENJioroM,
obirajiaoniue TOi WU MHOM CHHTAKCHYECKOH CEMaHTUKOH (TBOPUTENb-
HBllf TameyX cO 3HAYEHWEM OpyHus, PA3JUYHEIe KOCBEHHLIE NAMEHKU
€O 3HATCHHEM IeJd, BpeMeHN Win MecTa 1. 1.);1° mpu aToM IIarois
OCTAIOTCA B TeHH (HOCKONBKY yHPaBIeRHS (AKTUICCKH HeT), II0-
no6HO TOMy Kak aTo Habamomaercsas y A. M. IlemkoBckoro Hpu amaaunse
BUHHTEILHOTO BpeMeHH, BHHHTeJIbHoro wmectra m ap.!'! Ilpaspa,
u y I'peya Mu He HaiifeM HOCJeHOBATEIBLHOTO PasTpaHUYEHUs ABJe-
HU, OTHOCAUIMXCA K PAsHEIM YPOBHAM MA3HIKA — JEKCHYECKOMY M
CHHTAKCHIECKOMY, TAK KaK M y HeTo NOHATHEe yIpaBiIeHHA Pacipo-
CTpPaHAETCA HA BCe (€3 MCKJINYeHHA KOHCTPYKINH, TIJe MMEKITCA
KOCBEHHLIE Hafe;ku 0e3 OpeNioroB WM ¢ NPefIOTaMu.

B c¢BABE co0 CKAa3aHHEIM HY;KHO 3aMETHTH TaKKe CJepyloniee.
IMpuagunuaavHOe pasauyume MexAy YHpaBJIeHHeM, KOTopoe ycTa-
HABINBAGTCA NPUMEHHTENBHO K IIEPEXOJIHHIM JeKceMaM, B 0ocofeH-
HOCTH TJIATOJBHEIM, M CyGOPIUHATHBHON CBSA3HI0, HA OCHOBE KOTODOM
BHIJIEJAITCA CHHTAKCHYECKME e[MHUIE (a4 He JeKCeMb), 0GycJIoB-
auBaer co6oil HEOOXOXMMOCTH TEPMUHOJOTHYECKOTO Da3TPaHNYEHHH
KOHCTPYKIMIA, KOTOpHE B PYCCKON IpaMMaTHYecKoH TpPagHLIuM 4acTo
HeAu(HepeHMPOBAHHO UMEHYIOTCA CJIO0OBOCOUYE€TAaHM AMH.
Buijensas, Hampumep, rpynny HepexXOMHbIX TJIarojioB, YOPaBIAIOUMX
BUHUTEILHHM NAIe/KOM, W CYUTAACH OPH ITOM C OCOOEHHOCTAMU HX
JIEKCUYECKON CEeMAHTHKM W COYETAEeMOCTH C JDYTUMH JeKCeMaMU,
HCCJIEOBATENh OMUPAETCA HA JEeKCUYeCKUe KOHCTPYKIUW, HMEHYyeMbie
IJIATOJBHEIME CJIOBOCOUETAHUAMM, WIH, KAK IPUHATO 3[l€Ch, I1arojb-
HuMu Qpasamu (awbums podumeaeii, nowumams podumeneli, Yyeaxrcamo

109 Cp. TaKe Apyrde TPyNUAPOBKA ITArOJNOB, BHAedeHHHe I'pedeM Ha OcC-
HOBe coOOTBeTcTBylomero ynpasieEma: I'peu H. IIpakTuuecKas pycckas
rpammaruka. C. 267, 268, 270, 273, 274, 280, 281.

10 Cm. tam sxe. C. 262—267, 296—304.

m Cm. mpmv. 107.
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podumeaet; u T. m.). Uro ;e Kacaerca KOHCTPYKI[mE, COCTABAANLIRL
YaCTH HOpefIoKeHHH H HMEIONMX HHTOHAIL[MOHHEE 0COGEHHOCTH, TO
HX CJef0BaNo GH MMEHOBATh CMHT AT M a M M (UCHOIB3YA TEPMUH,
KOTOPHH Take mMeeT IIy(OKHE KODHM B DPYCCKOH TIpaMMATHKe).
Takue KOHCTPYKHWHM BOBHUKAIOT B HpPENIOKEHUAX HA OCHOBE CHH-
TAKCHYECKHUX CBA3EH, M MX COCTABJAIOM{MMH ABJAITCA JJIEMEHTADHEIE
CHHTAKCHYECKHe eAWHUIE, a He ciaoBa-mexcemu (0.14).112

0.16. IlpuanunmanpHEOE OTIMYME YUIPABJIEHHA KAK JEKCHIECKOIl
CBA3H, HA OCHOBE KOTODOH BHENAIOTCA M M3YJAIOTCA B X CHCTEMHEIX
OTHONIEHMAX IEepPeXOofHHe IJIATr0JIH M JPYyrue NePexOfHEHE JEKCEMEH,
OT CHHTAKCHYECKNX CBA3ell, CAYKAIMX OCHOBAHWEM A BHIIEIEHHS
CHHTAKCHYECKUX €MHMI{, CTAHOBHTCA OCOGEHHO OTYETIHBEIM, KOTJA
HCCJIefloBAaTe.Th HMeeT B BHAY B CTPYKTYpe NPENIOMEHN HE TONBKO
cyGopAMHATUBHYIO, HO M IpPeJUKATHBHYI0 cBA3b (cM. Ttarke 0.11).
B sroM oTHOIIEHMH NOKasaTeJIbHO, HAIIPAMEP, COIOCTABIEHHE Clie-
AYIOMUX ABYX TAP PYCCKUX W AHINIWACKEX mpemnokenmil: 1) Ouu
obsunuasn masviura ¢ rpaxce — They accused the boy of theft;
2) Maavuur 6wa obeunern umu ¢ kpaxce — The boy was accused by
them of theft. B mepsmx mnpennosxeEuAx ABymepexogHHe TIATOJE
obsuramb M accuse ynorpebIeHk B IMIHOH GopMe, KOTOpas NO3BOJIAET
peann3oBaTh B IPEAJIOKEHNH CBONCTBEHHOE HTHM IJIAT0JaM JBOiHOE
yupasienue (006UHAMb K020-4. @ wem-a., 1o accuse sb of sth). Bo Bro-
PHX 3Ke IpefJoKeHHUAX YKA3aHHHE IIATOJIK MCIOAB30BAHH B (GOpMe
IPUYACTHA NPOIIEeJHIero BpeMeHH, KOTOpasg HMCKII0YaeT BO3MOKHOCTE
pealu3anuy B IPeIOKeHNH JBoiHOro ympasienuda. OOHAKO B Tex
¥ APYTHX OPeAJIoKeHUAX MH HMMeeM JeJ0 ¢ OMHUMH U TEMHU jKe Ila-
TOJBHRIMHA JIeKceMaMu (B HX PasiauiHuXx Bapmantax — 0.6).

Ecau 6 ompepeneHue HepexofHHIX IJIATOIBHHEX JEKCEM OCYyIIe-
CTBJANOCH IO UX YNOTPeGJEHWI0O B HpPENNOKEHHAX, TO B CIy4asax
BTOpPOTO poAa (IpHM HAJWIAM HPHIACTAA HPOHIEAUIETO BPEMEHH B CO-
4eTaHUN C IJIAr0JOM-CBASKOH) MH He cMoriu Gbl BHIENNTH JByHepe-
XOJHHIX TIaroJIoB ¢ oNopoil Ha ynpasienue. PapuniM o6pasom u B mpep-
J0/KeHUAX, Tfe ynorpeOJeHH OJHOIEPEXOJHKHE TIJIArojn B ¢opme
OpuuacTHA NPOIIEfNIero BpemeHu, Hanpumep: Maawviur 6wa npu-
aaawen umu — The boy was invited by them, Mu parTugecku Gruiu G5t
JINIIeHH BO3MOKHOCTM KOHCTATHDOBATH HAJIMYHE NEPEXOJHOr0 Tja-
roJa, HOCKOJBKY CBONCTBEHHOTO €My ONMHAPHOIO GeCHpEeIOMHOr0
ynpasieHHA (npuzaquiamb kozo-a., to invite sb) Mu 37mech mHe Ha-
iy Gur. )

PaccmarpuBan ke IepexoffHHIE TJArOJH KAK JE€KCHUECKHME efu-
HHUIH, MCNOJb3yeMHe B HX PpAa3jiNIHHX BapHaHtax (PUMHUTHHX u
TIPUYACTHRX (OpMAX) B KaueCTBE CTPOMTENBHOTO MaTepuajia A
PeJIoKeHnii, MK MMeeM IOJHYI0 BO3MOKHOCTH IPOBecTH ux Audde-
PeHIMAINI0 N0 JEKCHKO-CEMAHTHYECKUM TIPYynnaM OZHO- M AByIepe-
XOJHBIX TJAroJIoB, YYUTHBAsg IPU 3TOM XAPAKTEPHYI0 JAJIA HHX CO-
4eTaeMOCTh ¢ JIEKCeMaMM-fONOTHeHUSAMHN KakK (opMaibHBEI UCTDH-

12 O cumATAarMax KaK CHHTAKCHYECKHX KOHCTPYKIUSX, BEIWIEHAEMHX 113
npejgroykennii, moppobuee cm.: JI. au., c. 140—146.
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GyTHBHLII KPUTEPUI UX DPHHAJJIEKHOCTH K COOTBETCTBYIOmEelH rpynme.
Hanpumep, usyuaa ymoMsaHyTHEe NBYIEeDeXONHHE TJIATONHBI 068UHAMb
M accuse B JEKCHUYECKHX KOHCTPYKIMAX, BO3HHKAOMIMX HA OCHOBE
neoiinoro ynpasnenns (Vi + Cl + 6 + G2, Vi + G + of + C?), mccnenona-
TeJh KOHCTATHPYEeT, U4TO 1A HHX XapaKTepHA COUeTaeMOoCTh ¢ 1-m mo-
monreaneM (Cl) — cymECTBUTENBLHHIM WM MECTOMMEHHMEM, YKA3KHBAI0-
m@M Ha OAyUIeBJAeHHHHE npegmer (nuuno), m 2-M nomoxnenuem (C2),
obo3zHagaromum abCcTpakTHOe MoHATHE. TaKaA €04YeTaeMoOCTh, TipH-
cyIlaA JaHHBIM ABYIEePEeXOTHEM IJIarojaM, o0HAPY:KUBAETCA U B Hpe-
JTOMKEHHAX, ONHAKO PEeaTU3yeTCHA OHA HA OCHOBE PA3NUYHBEIX CHHTAK-
cudecknx ceaseir. Tak, B mepBoil mape IPeANOKEHWH CBOHCTBEHHAA
THM TIJIaTOJaM COYeTaeMOCTh peajusyercs Ha 06asze cyGopaAMHATHB-
HHX CBA3eH, BO BTOPOH jKe mape IpefaosKeHui — Ha OCHOBe IIpexn-
KaTHBHOM W cyGopauHATHBHON cBsseii. [Ing HATIAZHOCTH NOCTPONM
IOHKI[MOHHEE MONENW TexX W APYrux IpeAJIoKeHWi, OTMeTHB Tud-
pamm 1 u 2 Te MexceME, COYETAEMOCTh ¢ KOTOPHMHA (0603HaTa0IAMNI
OXyHIeBJIeHHb NpeAMeT W al6CTpakTHOe HMOHATHE) ABIAETCA 0COOEH-
HOCTBIO AHHHIX NBYIIEPEXOJHHX IJIATOJIORB:

1 2 1
1) Onu obeuruau Mmaaviuka 6 kpaxe — They accused the boy

2
of theft.
' 7 2

e e

1 2 1
2) Maavuuk 6via o6eurer umu 8 kpaxe — The boy was accused

2

by them of theft.
7 ‘ 2
=l T

VI3 npmBefieHHEIX $AKTOB MOMKHO CAETaTh BHBOJK, UTO XapaKTepHAH
VIS TepexoNHHX IJArojoB JIEKCHTECKasdA COUETAEMOCTh MOKET M3y-
9aThCA W B TJIArONbHHX (pasax (IeKCHYeCKHX KOHCTPYKIWAX), 1
B IPEJIOKeHNAX (CHHTAKCHIECKAX KOHCTPYKIMAX), Tfe MePexOoHbe
[IaroJbl PeaNm3yloTCA ¢ MX COYeTAaTeNbHEIMM HoTeHuumamu. IIpasna,
B KOHKDETHBIX YCHOBHAX TOTO WM WHOTO TEKCTA JEKCHIECKAS COUe-
TaeMOCTh IIePeXOfHHX TIJIATOJNIOB [aJleKo He BCEerAa BHICTYIAeT No-
CTATOYHO TOJHO B Ipefesiax ORHOTO U TOTO jKe mpefnoskenuda. Hampn-
Mep, B TEKCTe BMECTO IPUBEIeHHHX BHIIE IBYX Nap PYCCKHUX X AHTIIH-
CKUX IIPEJJIOKeHnil, B KOTOPHX IIPUCYTCTBYIOT M OOBEKTHAA M KOC-
BeHHO-00BEKTHAA CHHTAKCEMH, MOXHO Opro 6H  o6HApYRHTDH
7 TPeANOKeHHA ¢ ONHOW JHIb 00BeKTHOH cHHTaKcemon (6e3 Koc-
BeHHO-00BEKTHOH) ©pm JABynepexoxuom riaarone: 1) Owu o6su-
nuau masvuura — They accused the boy; 2) Maavuuk 6vis 06sunen —
The boy was accused.
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B momoGHHIX cayuasx Iiaroi, oCTaBasgch B CYIHOCTH CBoei ABY-
epexoHbM, BHEINHE HAIOMHHAET ONHONEPEXONHHIH, NIPH KOTOPOM
ynorpebiaena o00BeKTHaA cuHTarcema; cp.: 1) Onu npueaacuau
maaviuka — They invited the boy; 2) Masvuur 6un npusaawern —
The boy was invited. Bor 3T0 cXopmcTBO OHO- ¥ [BYHNEPEXONHHX
TIaroJ0B B HPENI0KEHUAX OYCHb BAKHO NPUHUMATH BO BHUMAHUE,
n60 OHO IO3BOJAET MCCIAETOBATEII0 OTTPAHWYUTL IIEPEXONHBIE TJa-
roJE OT HEIEePeXONHHX, T. €. IPeJBapUTeIbHO 0TOGPATh HX M3 TEK-
¢TOB, ¢ TeM 4TOOHI flajlee MOOBEPTHYTH M3YUEHUIO 10X YIJIOM 3DEHUs
CHCTEMHEIX OTHONIEHHH, C YJeTOM WX TPUHALJIEKHOCTH K COOTBET-
cTBYIOUIeH TPyIIe OXHO- WIW JBYNEPEXOMHHIX TIJAT0J0B, KOTOPHIM
CBOUCTBEHIO TAaKOe-TO YINPAaBIeHUe, OTPaKaeMoe B 3BHAKOBOH MOjeiH,
M TaKad-TO CO0YeTAaeMOCTh ¢ JeKcemamu-momoixneHusiMmu. Craemosa-
TENbHO, OTTPAHHYCHUE TEPEeXOJHEX IJIaToJ0B OT HeIepeXOonHbIX
B TEKCTe OCHOBHIBAETCA IIPEKMIE BCErO0 HA BHOEXEHUN OOBEKTHON
CHHTAKCEMBI, KOTOpas yHoTpebisercd Kak IPH OJHONIEPEXOIHEIX,
TAK B IIPM ABYIEPEXOMHHX TJIAT0]aX, IPAYeM HE TOJBKO B 3aBHCHMOII
NO3WIMHU, HO W B mmosurnum momuexamero (M aavuuk Ova obgu-
nen umit 6 kpaxce — T he boy wasaccused by them of theft wt. n.).

Ileasm ompepmeneHus oOBEKTHOH CHHTAKCEMHI IpPH OLHO- WIHN
OBYHEPexXOoqHOM TIAT0Je MOTYT CIYKHTH Da3TUYHHE SKCIIEPUMEHTEHI,
GOIBIINHCTBO U3 KOTOPHX 00yCIOBIMBAETCA HANWYMEM (QYHKIHO-
HAXBHHX CHCTEMHBIX OTHOIICHHMN Me}KIY DIeMEHTADHBHIMU CHHTAKCH-
JeCKUMY eIMHANAMA — HOCHTEISIMY CUHTAKCHUECKOW CEeMAHTUKU. ITH
$YHKIMOHATbHENE CHCTEMHBIE OTHOIIEHHSA YCTAHABJIMBAIOTCA B IpeX-
JIOJKEHAAX w00 MexIy BapWAHTAM¥M ONHOM M TOfl Ke CHHTAKCEMH,
nubo MERIY NBYMA UIU Golee POJACTBEHHBIMY CHHTAKCEMaMu, MMeEK-
muMH O0Imumi [Js BCeX HUX CHHTAKCHKO-CEMAaHTHYCCKHA IPH3HAK,
KAKOBHIM, B UACTHOCTH, ABIAECTCSA NPUAHAK OGBEKTHOCTH WIH KOC-
segnoii o0nexrmocrn (C. a., ¢. 176—178).

B cayuasx mocaemHero poga peub HAeT 00 ONMO3UTWBHEIX OTHO-
meHuAX (OMIO3HIUAX) CMHTAKCeM, B OTIMYMe OT OTHOIEHWH PpyHKIIo-
HAJIBHOTO TOMKECTBA, WM YKBHBATECHTHOCTHHX OTHOIICHHH, cCylie-
CTBYIONIMX MEKAY BapHaHTaM¥ OfiHOI m Toii ;xe cmHTakcems. Hampu-
Mep, SKCIePUMEHTOM, OCHOBAHHHIM HAa HAJIUYUM B A3HIKE Pa3TMIHBIX
BAPHUAHTOB OTHONW M TO} ke OOBEKTHOH CHHTAKCeMHl (M3 KAaTeTOPHH
cyOCTaHIUANBHBIX), CIYXHT TpPaHCPOPMANNA NACCHBM3ALNM, KOILAA
Ipejiokenne ¢ 00beKTHON CHHTAKCEMOH B MO3WIUH 3aBHCHMOrO KOM-
IIOHEHTa IpPH IePEexXOJHOM Tiaroje TPaHCPODMUpPYETICA B IIpefIoKe-
HHE ¢ OOBEKTHOM Ke CHHTAKCceMOi B Io3umuu Tomiexamero: Onu
npuesgcuiy maaviuka—>Marvuuk 6va npueaauier UMU;
Onu obgunuau Mmarviura 6 Epawe >Maasvuur Oua
ofeunen umu 6 kpade W T. I. B 3THX DYCCKMX NpPeNIOKeHUAX OIHA
m Ta ;Ke O0BeKTHAd CHHTAKCeMa B YKA33aHHHIX CHHTAKCHYECKUX IIO-
3UNUAX TpefCTaBIeHA NBYMSA BAPMAHTAMI — BHHUTENBHBEIM H MMe-
HATENBHHM NaJeKaMy cymecTBuTeabHoro (S,, S)), uto m o6ycios-
AUBaeT BO3MOMKHOCTH OCYIECTBICHHS [aHHOW TpanchopManumu.
IIpn maawynn Ke B 3aBUCHMOIl MO3UNUN APYTOl CHHTAKCEMEI, JIHIICH-
Holt Ipu3HaKa O0BEKTHOCTH, KOTOPAfA TaKMe MOMET OHTH BEIPaKEHA
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BHIHTEILHLIM HAJEKOM CYHIECTBHTCIBHOTO, TPAHCHOPMALUIO 1iaCCH-
BHBAIUN ysKe HCIb3A OHIO OB IPOBECTH.

IlogoGHEle 3KCIEPHMEHTH MOFYT CIY:KHTh HAJeKHBIM CPeJCTBOM
OTrpaHMYEeHHUA B MPEMJIOKEHUAX ONHO- WJIN ABYHEPEXOMHHX IJIAT0JIOB
OT HemepexofHEIX, IPH KOTOPHX OOBEKTHOH CHHTAKCEMBI OHITH HeE
moker. Jlpasjga, MpUXOAMTCA CUMTATBCA C TeM, UTO JalleKo He BCe
[aroJsl M3 YUCJIA MePeXOfHHX TOIYCKAIOT TPAHCHOPMALHIO MACCH-
BU3ALII, 0COGEHHO B PYCCKOM fI3bIKe (110 CPABHOHUIO € AHTINIICKLAL),
rJe TpaHcGOPMALMA HACCUBU3AI{UII BO3MOKHA — I TO 1€ BCerja —
AU IPY HAAHYUH 1JArojia, KOTOPBIH yLUPaBAseT BHHHTEIbHLIM IIa-
OeKoM, IpmieM OeCHpelI0KHO, TOIfA KAaK B AHIVIMICKOM s3HIKe
B YCIOBHAX OTCYTCTBHA HAfEKHEIX PasnuuIuil TpaHchopMamuio maccu-
BH3AIUN YaCTO AOIMYCKAIOT MHOIHME TJArojH, KOTOPHM CBOHCTBEHHO
upepio;xuoe ynpasienue (She laughed at them — They were laughed
at u r. 1I.).

JApyruM BHAOM SKCIEPHMEHTOB, OCHOBAHHHIX Ha CYINECTBOBAHUU
B fABBIKE PA3JMYHHIX BaPUAHTOB OHOH W TOH ke O0BEKTHOH CHHTaK-
ceMbl M IIO3BOJAIINX OTTPAHAYMBATL B IPEJOKEHHUAX HepexofHbe
rAaroJdsl 0T HENEePeXOTHEIX, ABIAIOTCA IKCIEPHIMEHTH ¢ 3aMeHoil
OZHOT'0 BApHMAHTA APYTHM B TOH jKe caMoOil CHHTAKCHYECKOI IO3UINM.
Ecian, nanpumep, 00beKTHAs CHMHTAKCEMA B 3aBHCHMON IIO3MIUU IIPH
IEPEXOfHOM TJIaT0Jie IPe/ICTABIEHA COYETAHHEM CyYUIeCTBHTEIbHOTO
¢ IpeJIoTOM, TO TOT ee BapMaHT OCHYHO IOAfaercsA 3aMeHe MeCTO-
HMEHHbBIM BapHAHTOM, B KOTODOM 00f3aTeIbHO COXPaHAETCA TOT Ke
MPEeJIOT: YYenuaci 3a nosodvs —> yyenuacs 34 HUL, T6AMAAUCL 34
naemenb —> T6AMaAUuch 34 Hezo U T. K. UTo Ke KacaeTcs HWHHIX CHUH-
TaKCeM, JMIUIEHHLX MPU3HAKa 00BEKTHOCTH, KOTOPHEe yHoTpebiaAaioTca
TpH HeNepeXOoJHEIX, a TAK)Me IPM NePeXOoAHHIX TIJarojax, TO 3aMeHa
MPEIOKHO-CYOCTAHTUBHOTO COYETAHNA, KOTODHIM OHHM TaK:Ke MOLYT
OHITH BHIPAyKEHHl, APYTUM BAapHANTOM CHHTAKCEMH OOBIYHO Bi€Uer
3a co0oll olrymenme NpeRJora: nodeuy sa obaara — nosewy myda,
nosepnys K Jaecy — noseprya myda u t. f. (C. aH., c. 45—47).

bBausku K 9TuM dKCIEDHMEHTaM M BOIPOCHTENbHHE TpaHCHopMa-
MM, CBOHAIIMECH K TOMY, 4TO CYMECTBHTEJIBLHOE ¢ IpefjioroM (HIn
0es mpemmora), KOTOpOe IPEACTABIAEeT OOBEKTHYI0O CHHTAKCEMY
B 3aBHCYMON IO3MUUH TIPHM IIePeXOfHOM IJaroje, 3aMeHAeTcsa BOIPO-
CHTEILHBIM MECTOMMEHHEM C TeM jKe IpeijoroM (wim Oes IpepJora),
opudeM M3MEHSeTCs IOPAMOK CJIeXOBAaHUA cHHTaKceM: Ow yyenuaca
3a noeodva — 3a umo on yyenuaca? On nadesics Ha mens — Ha kozo
on nadesacs? m T. . Ecam ke cymecrBuTENbHOE ¢ IPeAJoroM (MIK
0es mpemyora) IpeAcCTaBasfeT HUHYI0 CHHTAKCeMY, JUIIEHHYI0 IPH-
3HaKa 00'bEKTHOCTH, TO P COOTBETCTBYIOMEHl BOIPOCHTENLHOM TPAHC-
dopmanuu oOKYHO MCIOAB3YETCA y:Ke He MeCTONMeHHe, a Hapedwe,
npudeM Ipegior omyckaercs: A noaewy 3a obaaka — Kyda s noaeuy?
u T. A. CylecTBeHHOe OTINMYNE BOIPOCHTEJLHEIX TpaHchopManmmil
OT NPEILAYHNX SKCHePMMEHTOB 3aKJI0Yaercs B TOM, 4TO 3Hech IpPO-
HCXONUT 3aMeHa OMHOIl CHHTAKCEMH APYroi, POJACTBEHHOH eii, CHH-
TaKceMOll (00BbEKTHASA CHHTAKCEMa B3aMeHAETC KHTEePPOraTMBHOM
00BEKTHOI MJIM JIOKATHBHAS AaJJIATUBHAA — HHTEPPOTATMBHOU JIO-
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RATHBHON &LIATHBHON M T. IL), TOFJa Kak B IPENLIAYIIIX SKCIEPI-
MEHTAaX HMeer MecTO 3aMeHA OJHOTO BapHAHTA APYrMM BapHaHTOM
TOH Ke camoii CHMHTaKcemnr.l'®

Hpome yxasamHmX BHIIE 3KCOEpUMEHTOB-TpaHcopMamuii, BO3-
MOKHOCTH IPOBEleHNA KOTODHX OOYC/OBIEHA H&JHMINEM B A3LIKe
QYyHKIUORAMBHEIX CHCTEMHHX OTHOIIGHHH MEKKY BapHAHTAMM ORHOI
M TOll e CHHTAKCEMB HJIH MEKAY pPOACTBEHHHIMHM CHHTAKCEMAaMH,
IeldAM oOIpefeleHUss OOBEKTHOH CHHTAKCEMbl B 3aBUCHUMOM HO3M-
IMH 1PH OHO- WM JBYHEPEeXOJHOM IJArojie HHOIKA MOTYT CIYIKHTh
H JKCIIEPUMEHTH C OIyIleHHeM 3TOH O0BeKTHOH cHHTaKceMsl. [lexo
B TOM, 4T0 HEPeXOAHbE TIIAAaroibl OGHYHO IPOTUBATCA OIYINEHWIO
Opu HuX o0BEKTHOH CHHTAKCEMH (B 3aBHCHMON IO3HIMM). ITO 0CO-
GeHHO XapaKTEPHO [JIA IJIATOJOB COBPEMEHHOTO AHIVIMIACKOTO MABHIKA,
KoTOpHIe, Kak orMedaa b. A. Mapmm, o61amaoT «OOBLIIEHHOH 1mepe-
XOIHOCTEIOY. 114

Yacro HabaiofaeME OpH TaKUX OSKCHEPHMEHTaX 3ddexT s3axiio-
9aeTcA B TOM, 4TO IEPEeXOJHHI IJaroJ CTAHOBHTCA HEY3HABAEMEIM,
cospaercsa BHedYaTIeHWE, ITO BMECTO HEero ymorpebieH Apyroii, omo-
HUMHWIHLIA eMy TIJIaroJ, HelepexoXHEHIH uiam nepexopusii. Hampumep,
€CJIH OLNyCTUTH HpefiioKHOe coueraHme by the judgement B caexyio-
IneM INpeflJIo;KeHMH, THe OHO IpeACcTaBIAeT 00BEKTHYI CMHTAKCEMY,
TO B INpefjao:KeHnu-Tpancpopme rimaron stand ckopee MOMKHO IpH-
HATL 33 HENEPEeXOJHHIN €O 3HAYCHHEM  CTOATHL’, YeM 3a IEepPEeXOJHHI
€O 3HAYEHHEM °‘OTCTAMBATH YTO-I.” WIM ‘NPHUIEPHKMBATHCA 9ero-i.’:
I judge this and stand by the judgement — I judge this and stand. . .
(PycramoBa, c. 48; cm. taxsxe Hpasmos, c. 66 u ca.; Ilerposa,
c. 123 u ca.). llogoGabie HaGMIOMEANA CBUMETENBCTBYIT, OYEBMIHO,
0 TOM, 4YTO <«IOBHINEHHAs NEPEXONHOCTHY AHIVIMICKOro TIJaroia,
9acTO OPEeNATCTBYIOMAA ONYMEHWI0 O0BEKTHOH CHHTAKCEMH B 3a-
BUCHMOH NO3MIMK, B 3HAYNTEJIHHON Mepe 06yCIOBIUBAETCA UpE3-

113 0 ToM, YTO IpPE BOIPOCHTENHLHON TpaHCHOPMAUHH YCTAHABIHBAKTCA
$YyHKUEOHAJbHEE OTHOLIEHHS MEKAY /ABYMA DA3HHMHA CHATAKCEeMaMH (XOTA ¥
POLCTBEHHKIMHE), a He Me;KAy BapHAHTaMHA OfHOU CHHTAKCEMSEl, CBHJIETEIbCTBYIOT,
B 9YaCTHOCTH, Da3AA4YAA B HX JACTPEOYTHBHHX OCOOEHHOCTAX — COYETAEMOCTH
C [ipyTAMHA CHHTAKCEMaMH, a TaK/Ke MeCTONOJOKeHrH. TaK, IS AETeppPOraTHBHON
00BeKTHOH CHHTAKCEMH B OT/IAYEE OT COOCTBEHHO OOBEKTHOI CHHTAKCEME, IIpef-
CTaBIIGHHOA CYINeCTBHTENbLHHM HIM MECTOHMEHHWeM ¢ npejjoroM miam 0es mpej-
Jora, XapaKrepHa CO4eTaeMOCTL ¢ AaAZATHBHOH CHHTaKCeMO#, BHIpayKeHHON
B PyCCKOM fA3HKe ajiBepOmalbHOM wacTanedl ewe (3a wmo e wye on yyenuaca?
Ha xoz0 e uy e on nadeasca?), a TakiKe ¢ SJMEKTHBHON CHHTAKCEMOH IEJIOro, Cpef-
CTBOM BHIDAa)KEHHA KOTOPOH CIY)KHT COYeTAHHe CYMECTBUTENBLHOTO WIH MECTO-
HMEHEA ¢ mpefjoroM us (Ha x020 u 3 wu z on nadesacs?). Cp. Takxe Ha Marte-
pmane amramiickoro ssmka: C. aH., c¢. 222-—236.

114 «OpmHoft M3 XapaKTePHHX YepT COBPEMEBHOrO AHITHACKOIO A3HKa ABIA-
eTcsA TecHas, IOYTH HEPAa3phIBHAA CBA3h IVIATOJNA C IOPAMKM JOIOJHEHHEM. . .
B ocrose aToro cBoeoOpa3HOTO ABJEHWS JEHKAT, HO-BEAEMOMY, TO, 9TO MOKHO
0003HAYAT, KAK IOBEUNEHHYIO IEPEXORHOCTh AHIAHMICKOro Tiaroia. B coBpemer-
HOM AHTJIAACKOM A3HKe MePeXOfHHI IMArol A0 TAKOH cTemeHH HY)KHAeTCsA B He-
MeJJIecHHOM, HeOTJIO;KHOM BOCHOJHEHHH €ro CMHICJA JOIQJHEHAeM, OH HACTONBKO
HEIIOIoH caM 1o cebe, HACTONBKO Bech HANPaBJIEH Ha YTO-TO BHE ero lexalee,
9TO OTPHB ero OT JIONOJHEeHHA CTAHOBUTCA COBepineHHO HerepmmmbeM (M i b-
um b. A. CoppemenEnii arrnmiickait aswK. Wag. 2-e. M., 1948. C. 38—39).

92



BHIYAHHO LIHPOKOH PAaCUPOCTPAHEHHOCTHIO B COBPEMEHHOM AMIIHIl-
CKOM 3KIKe OMOHUMEH IIEPEXOJIHBIX, & TAKKe MEePeXOfHHEIX H Helepe-
XOOHEX TJATOJOB, JeKcWIecKas CEeMAHTHKAa KOTODHIX IOAfaeTcs
OIpeHeNeHnuI0 TOAPKO C YIeToM cHenuPMIecKoidl AJA HHX CodYerae-
MOCTH, peanusyiomeiicss B npemunokenasnx (0.3—0.6; cm. Tarxe 13.2—
13.3).

Taxum o6pazom, oTTpaHHYeHUE IePEXOHHLIX IJ1aroJOB OT Hemepe-
XOHBIX B INPEMJIOKEHHAX JOCTUraeTcs ¢ NOMOMBIO IEJOr0 DAMA
9KCIIEPUMEHTOB, OCYIIECTBIEHUE KOTODPHIX Tpebyer or mHcciefoBaTess
3HAHUA CcHeNUPUKE OOBEKTHLIX, a4 TAaK/Ke KOCBeHHO-00BHEKTHHX CHH-
TAKCEM B UX OTJIMYMU OT WHHX CHUHTAKCEM, yIOTpeOIAeMHX B TOi iKe
HNO3AIUN 3aBUCHMOTO KOMIOHEHTA IIpHW IJAroiax (HelepexOomHEIX
u nepexopuuix). Hpu srom mpuxoguics CYUTATBCA € TEM, 9TO HEKO-
TOPHIE H3 YKA3aHHBIX 9KCHEPHMEHTOB B TOM HIU HHOM KOHKPETHOM
cilydae MOTYT OBITh HEHOCTATOYHO IOKABATEJIHLHEIMH IJIH IIPOCTO He-
OCYIIECTBUMEIMH, NIOCKOJBLKY JIOOKIM JUHTBUCTHYECKUM SKCIEDPH-
MEHTaM, B TOM THCI€ CHHTAKCHIECKUM, CBOHCTBEHHH OTPaHUYEHU,
KOTOpHIe O0YCJIOBIMBAIOTCA PA3HEIMEM SBHIKOBHIMH (PaKTopaMu, IOA-
Je;KALUMMHA BHIABJIEHHIO.

OpHaro oTGOp MEPEXONHEIX TJIar0J0B U3 IIPeJIOKeHNH B TeKCTe —
5TO0 JHIOb NpeABApUTeNbHEI dTan ux ucciaegosanus. Ilociaenmyrouiee
H3yYeHHEe NEePEeXOMHBIX IVIATOJO0B OCYIIECTBIAETCH YiKe B acHeKTe MX
CHCTEMHEIX OTHONIEHUI B TJATOJBHBIX (pasax — JEeKCHYECKHX KOH-
CTPYKIUAX, COCTABHBHIMH DJEMEHTAMH KOTODHIX ABIAITCA JEKCEMSL.
Ha asrom ocHOBHOM 3srame wucciiefloBaTesh YCTAHABINBAET HX IPH-
HAJJIeKHOCTh K TOH WM HHOH IeKCHKO-CeMAaHTHYEeCKOH TpylIe ¢ yde-
TOM OGIIHOCTM WJIH OJHMB0CTH HX JEKCHYeCKOTO 3HAYeHUHA (COmepsKa-
TeJbHBIA KpUTEPUil) M CXOACTBA B HMX COUETAEMOCTH C JEKCeMaMU-
monoJHeHUAMHN (PopMalibHBIA AMCTPUOYTUBHHIN KpHUTEPHil), IpudIeM
METOIaMU HCCJIENOBAHUSA CJHYKAT MOJleJIHpPOBAaHNe, CBOAMeecA K IIO-
CTPOEHHUIO 3HAKOBHIX MOJielnell yIpaBieHUs, U MeTO[ SKCIeDPHMEHTa,
3aRJIIOIAINUACA [IABHEIM 00pa3oM B TpaHcopmanuu ¢pas ¢ mepe-
XOJHLIME TJIAT0JaMU BO $passl ¢ OXHOKOPEHHHIMH IIEPeXOJHEIMU Cy6-
CTAHTHBHHIMHU, 3J'B6KTHBHHIMU, 4 UHOTA M afBepOUAJIbHEIMH JEK-
cemamu. Takas BO3MORHOCTh IPUMEHEHHS METORA DKCHePUMEHTA IIPH
AHAJIHBe IEePeXOqHHIX TJATOJOB OOYCIOBIeHA HANHYMEM B sA3HIKe
KOPPEAATHBHEIX IPYIIH IePEXOHEIX [JIATONLHEX, CyOCTAHTUBHEIX , 8/b-
eKTUBHBIX, a Takxe agBepOmanbHbix Jexcem (0.1).

Kaacempuranusa nepexoqHpIX IIarojioB
HA OCHOBE YUIPABJIEHHA

0.17. ITpu ucciaemoBaHUM TIEPEXORHHIX TJIATOJIBHEIX JEKCeM, Kak,
BIIpOYeM, U IEPEeXOMHEIX JeKceM APYTHUX JacTed pedn, Ipesje BCero
BOBHHMKAET BOIPOC, 4T JIOJIKHO CIYKUTH OCHOBAHWMEM JUIA MX KIaCCH-
¢uraguu. Ilockoapky camoe ompesesneHNe NePeXONHHIX TIJarOJO0B
INOCTUTAETCsA ¢ OIOPOI HA JIEKCHYECKYI0 CBASH yIPAaBIEHUA, KOTOPOI
aumiensl memepexopubie raaroaur (0.1—0.2), mocroasky m npm ux
KraccuduKa@n HYKHO HCXOAUTh M3 0COOGHHOCTENl UX yHpaBleHHA.
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IlepBoe m ocHOBHOE MeIeHEmE CBOAUTCA K PasTPAHWIEHHIO KIACC
OfHOIEePeX OXHLIX TJIATOJIOB, CIIOCOOHHIX X YIPABICHUIO TOABKO OIHIM
JOMOJHEHMEM, M KJIacCa JRBYIEPEXOIHHIX [JIATOJOB, YIPaABIAOINUX
ABYMS JeKceMaMu-fonoraeHuaMu. CoOTBETCTBEHHO HACTOSIAS MOHO-
rpagusa pacmajaercd Ha jiBe YaCTH, IEPBAasA M3 KOTOPHIX ITOCBAMEHA
AHAJIN3y CHCTEeMHHIX OTHOLIGHUH OJHONEepPeXOJHEIX IJAaroJioB COBpe-
MEHHOTO AHIAMICKOTO fABKKA, BTOPAs — AHAJIM3Y CHCTEMHEIX OTHO-
weHui apynepexofusix riaarozon.t® [lagpueiiniee jke mesenue ofHO-
MEePexXO4HBIX IJIar0/0B JIOLHO TPONBBOAUTECA C y4eToM Oecupes-
JIOKHOTO, NPEHJNO0KIOr0, a TakKe BAPHATUBHOIO OECIPEII0MHO-
IOPefJoKHOT0 ¥ BAPHATUBHOTO HPEJJIOMHOTO yIpasieHus. Tak c¢rpo-
HTCS IepBasdg 4acTb paboThl, T. €. PABIMIAOTCH IOTKIACCH OJ(HOIIE-
PEXOAHBIX IJAroJoB ¢ Oeclpe:ioyKHEBIM yIpasiaexnuem (paspera ),
C BAPHATHBHBIM 6ECIPEeJUIOHHO-IIPEIJIOKHNM yIpaBieHHeM (pas-
mea 1I), ¢ mpemaosxunim yupasaennem (pasgen 111) u ¢ BapuarusmbiM
mpenao:RHENM yupasieHuem (pasmen 1V). Ilamee, B mpepmenax tpex
13 YRa3aHHBIX YETHIPEX MOJKIACCOB (TO OTHOCHTCH W K TMOXKIACCAM
ABYNEPEXOJHEIX TJAaroJ0oB) TPYHOBl TIAT0M0B AudepeHupyorcsa
B 3aBUCHMOCTH OT KOHKDPETHHIX CPEJCTB yIPABIEHUS, KOTODHE HOXy-
4alT OTPaKeHHe B 3HAKOBHIX Mojensx. IHampmmep, B pasgene II
(2.1—2.2) rpynnol oZHOTEPEXOJHHIX TIJAr0JOB PAa3TPAHUIMBAIOTCH
¢ omopoit Ha momeau yupasiaenus Vi + 0/over/for + C, Vi + 0fover + G,
rie sHak O (HyJnb) yKaspiBaeT HA HaAHIue OeCIUPENI0KHOTO YIpas-
JIeHUst, a OIPEeflIOTH — HAa CHOCOGHOCTH INIATOJNOB TeX jKe IPYHI yIpas-
JATHP M IOCPEJCTBOM TOTO0 MJIH WHOTO Wpefiaora.

B npuniune aHAJIOIMIHO BHIENAIOTCA KIACC M HOJKIACCHL OIHO-
TIEPEeXOJHEIX TIAroJOB HA MaTepuajle PYCCKOTO A3HKa, C TOH JHIND
pasHHIleH#, 4YTO B MOAEAAX YIPABIEHHA [OIYyIAIOT OTPAKEHHE I
nmajieskase pasnugus jgexceM-gononreHuit (C), 1. e. mageskabie OPMEHL
CYIIECTBUTEJIBHEX HJIH MECTOUMEHUY, ymorpefisemble IIPH OIHO-
NIepPexXOoJHBX IJIarojiaX, a Tak/Ke ¢ TeMU MJIH MHBIMU LPeiIoTaMu.
IlosroMy B oTiamume OT aHTIHHACKOTO A3HIKA HMOXKIACC OSHOIEPEXO[-
HBIX TJIATOJIOB PYCCKOTO SI3HIKA ¢ 0eCIpeJIOKHKIM YIPaBIeHNeM IIOJ-
JeRUT guddepeHuaniu B COOTBETCTBUH € IaJeKOM YIPABIIEMOTO
WMEHW — BUHUTEJIBHBIM (Momgeab yhpasieHus Vi +C,), nareabpHBIM
(Vi + C4), TBOpUTENBHBIM, uIN WHCTPYMEHTAJbHEIM (Vi +C;) m
popmreabHEM (Vi + Cg).1'¢ Hanmune namesxHBIX pasiunauil y JexceM-
JOTIOJHEHHIT B PYCCKOM sBbIKe 00YCIOBIMBAET TAKIKEe HEOOXOJUMOCTDH
HECKOJNBKO WHOIO IOCTPOCHHs 3HAKOBHIX MOJeJeil yIpaBIeHUs B CAy-
gagX BAPHATHBHOTO O0ecIpeioKHO-TIPENIOKHOTO H BapUATUBHOTO
npepsioskHOoro ympasiaerusi (cm. 0.1).

Bomee crnosxmas rapTmHa OO0HApY:KMBaercs HpH KIacCHUGUKATIHN
Ha YKa3aHHHX OCHOBARHMAX /BYNEPEXONHKIX IJaroJoB, IIOCKOJBKY

15 B ofemx gacTsAx pa0oTs, INIABHHM 00pasoM B HpAMEYaHWSX, 3aTPaTH-
BAIOTCS W IEpexOfiHHe TIATONEl PYCCKOTO S3HIKA.

116 Cp. Taxie WHEIe 3HAKW W WHAEKCH, KOTOPHE HCIOIB30BAHH AJsl 0003HA-
9YeHHUs YIPaBICHEs MEPeXOJHHIX TJIATONOB PYCCKOIO sI3EIKA B YKasaTexe PYCCKEX
TJIaTOJIOB.
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IPAXONUTCA YINTHBATL OCOGEHROCTH X YIpaBIeHNs Kak mepshim (C),
tak # BropuiM nomonuermem (C?). Paspmenst V—XII, cocrasasiomme
BTOPYI0 TacTh HACTOAMmMe# paGoThi, IMOKA3HBAWT, YTO KIACC [BY-
NePexXOoNHLIX IJIATOJOB pacmajaeTcsA Ha 3HAYATENHLHO 657bIIee KO-
9eCTBO MOAKJIACCOB B BaBHCMMOCTH OT 0CO0eHHoCTeld NBOWHOTO ympa-
BJCHNA, XOTA HEKOTOPHE MOKAACCH NBYIEPEeXOTHHX IJTATOJOB B CO-
BPDEMEHHOM AHITHHCKOM f3LIKE IPEJCTABIEHK CPABHATEILHO HE60Ih-
MM KONWYECTBOM TIIIAT0JOB, KOTOPHE K TOMY ke (Ha HMMenmeMcs
B HameM pPACIOPSIKeHNHA MaTepHuale) He Beerga o6pasyloT oTHelbHHe
Jexcuko-cemanTmIeckme rpynusl (pasmen XI1I). Tax, ¢ yuerom oco-
GemnocTell OBOWHOTO YIpaBJeHMsA PAasiIMIAlOTCA, C ONHOW CTODPOHEHL,
HOKTAacC [BYIEPEXOMHBIX IJVIaroJoB, NMEOIAX MAROHOe Gecupesn-
J0:HOe ynpasaerue (pasmex V), ¢ APYrofl — mogxmacc JBYMEpexol-
HEIX TJIaT0J0B ¢ GecIpenioXHHIM W BapHaTHBHLIM GecIpeniosKHO-
IPeIOKABIM yIpaBieHneM (pasmesx VI), mpmuem ornensro BHENs-
I0TCA [BYIEepeX0"HLIe TIArodH ¢ OCCUPENIOKHHIM M BapHATHBRLIM
NPeRIoAHO-0eCTIPeTIOKHEEIM  YIPDABIGHAEM,  COIPOBORIAIOMMAMCS
nmepectanoBkoit momoxmennmit (pasmen VII). Ilanee ma Tex sxe ccHOBa-
OUAX, T. €. B 3aBUCHMOCTH OT CPEJCTB YIPABICHNA IIEPBHM W BTOPHIM
TOUMOJIHEHNUAMN, DPAa3ANIATCA CHEIyIomie IONKIACCH RBYHePeXof-
HHX TJNATOJNIOB: € OECIpe/NIOKHHM ¥ IPENNIOKHNM yIpaBIeHueM
(pasnen VIII), ¢ GecrpemmoKHEIM 1 BAPHATHBHEIM IIPEIIOKHBIM YIIPa-
BienneM (paspgen IX), ¢ pBOHHBIM IpPeNJIOKHEIM ympaBJieHuUeM (pas-
mex X), ¢ UPeNNOKHBIM H BapHATHBHLIM IIPEINIOKHEIM yIpaBICHMEM
(pasmen XI) m ¢ ABOKMHLIM BapWATHBHLIM OPENJOKHHIM YIIPABICHHAEM
(pasmerr XI11).

"~ Kaxapiit 13 yKa3aEHEKX DOJKIACCOB OJHO- W ABYNEpPEXOTHHIX IJIa-
TONOB PacHajaeTcsd Ha TPYNNH TIAroloB ¢ XaPAKTePHHM IS TAHHOTO
IofKIacca yHpaBiIeHNMeM, IpHdeM IPYIOIE B CBOK o9epegb MOTYT
BRJI0YATHh B ce6s MOATPYInLl, 0cO0EHRO NP HANNYAN BAPHATHBHOTO
ynpaBaeEns, XoTopoe, Kak ormedanoch sBrme (0.1), re Bcerma pasge-
nAgeTCsT B IIOJHOM €ro ofseMe BCeMHW TIeHaMH TIpylnnsl. Bumenenme
TPy ofHO- I JBYIEPEXOAHHX TIJIATOJNOB ABIAETCA KAK pa3 CaMbIM
OTBETCTBEHHBIM II CIIOKHKM JTAMOM MCCIEOBAHNA, 4TO CBABAHO C HE-
06X0IMMOCTHI0 THATENHHOr0 OTTPAHNYEHUA VOPABIEHMA KaK JEKCH-
9ecKoif CBA3HM, HA OCHOBE KOTOPOH M3YYalOTCA TIEPEXONHEIe TIATONH
B WX CHCTEMHBHIX OTHOIIEHWAX, OT CHHTAKCHIECKUX cBa3ell, Ha Gaze
KOTOPHIX HCCJIEYIOTCS Yrke CHHTAKCHICCKNE eJIMHUI B X CHCTEMHBIX
OTHONIeHHsIX, 4 IMEHHO PAALI CHATAKCeM A nX Bapmanros (0.15—0.16).
Takme Tpymumsl mepexOfHHIX IJIATONBHEIX JEKCeM 1[0 CHX Iop OHLIO0
npuEAaTo obosmadath cokpamenno JICT (mexkcmko-cemamTmueckasn
rpymnma), 9To, OfHAKO, MOKET IPEeJCTaBIATH HeynoGcTBa M3-3a TOTO,
YTO B IMHIBHCTAYECKAX pafoTax sT0 0G03HAYEHWNE IHPOKO HCIONb-
3yeTcd HO OTHOMEHWIO K pPa3IMIHBIM TEMATUYeCKUM HIN CeMaHTHde-
CKAM (CMBICJIOBEIM) TPYINMPOBKAM JEKCHYECKOT0 MaTepHaia, B IIpe-
;eJTax KOTOPHX JEKCeMHB 0GHeINHAIOTCA HE3aBHCHMO OT WX COdYeTa-
TeABHHIX BO3MOMKHOCTEHl M, CJIe0BaTEILHO, 6€30THOCATENLHO K TOMY,
ABAAOTCA JIA OHW II€PEXOAHBIMN WM Hemepexoxasmu (JI. am., c. 219,

npaMed. 22).
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Jlna o6o3HaUeHN IPYNI MEPEXONHBIX TIIAT0A0B, MOABONUMKX IIOJ
Ty NIH WHYK 3HAKOBYI MOJENh yIpaBiIeHHSA, Haupumep Vi +C,
Vi + with/in + C (Ha MaTepmaie aHTARACKOTO A3EKa) WAA Vi + Had +
+ Ci/o (06) + Cp (ma MaTepmaiie pycckoro sasmira — 0.1), mocraTouno
B3ATH NEPBHI 3HAK MOJEJM W YKa3aTh OPH 3TOM ¢ IOMOIbI0 Hudpo-
BOTO HHAEKCA, MAET JM peYb O IpyNmaX OJHO- WA ABYIEPEeXOAHHX
rnaronos; cp.: Vi, Vi. OueBngHO, HY/XHO YKa3aTh M KOIHYECTBO
BHABJEHHHX INEPEXOJHHX TJATOJOB, BXOAAMMX B COOTBETCTBYIOIMYIO
rpynny. Hanpumep, nepsraie TpH rpynns ogHOIEDPEXOMHHX TIaF0J0B,
paccmatpuBaemuie B pasgexe I (1.1, 1, 2), Moryr 6niTe 0Go3HAYEHH
caepyomum obpasom: Vi =33, Vi =6, Vi =417 CooTBeTcTBeHHO
M TPYONOH ONHO- HAH ABYHEPEXOAHHX CYIMECTBUTEIBLHHX, & TaKKe
IpHJIAaraTelIbHBHX MOTYT GHTH 0603HaUeHH HCXOAS M3 IEPBOTO 3HAKA
Mofelell cyGCTaHTMBHOIO MJIM ajBeKTMBHOTO yIpaBJeHHA (C yKasa-
HAEM KOJHMYeCTBA BXOAAIMX B IPYNNY HEPeXONHHX CYMECTBHTENb-
HHIX WX Dpmiarateasanix); 18 Sl Si; Al, Af.. Ograko B HacToAmel
pabore rpynns nepexofHHX CYMECTBATEAPHEX H NPHJIATaTeJLHEX e
COCTABJAIT HENOCPEJCTBEHHOTO IpPeNMeTa WCCIAEHOBAHHUS, I0ITOMY
nociegENE 0003HAYeHMA HE HCHOJb3YIOTCH,

Wsyuas mnepexomHble TJIarods Bo ¢paszax (CIoBOCOIETAHMAX) U
CONOCTAaBNAA WX IO Mepe BO3MOKHOCTH — B LOPSIAKE 3KCIEDPAMER-
TOB — C ONHOKODEHHHKIMY TI€PEXONHHMH CYINECTBHTCIBRHHIMY HIH
OpujaraTeJIbHRIMA, ME He CTaBUM 31€Ch IeJbI0 1aTh CKOJIbKO-HHGYIbH
MOJIHOE OCBeINeHWEe TPYNN HePEeXONHHKX TIATOJOE COBPEMEHHOTO AaHT-
JHACKOTO fA3HKA, a TeM (ojee — IPYNO HepeXOAHHX CYyNEeCTBATENb-
HHIX M OPHJIATATENLHBIX, KOTOPHM MOTYT GHTH IOCBAIEHH OTAENb-
meie MomHOrpagmm. Kak oTmewasoch B IpEIHCIOBHMH, HACTOAIIAA
pabora BrJIogaeT OGmMUPHEIA (PaKTHIECKHH MaTepHal, KOTOPHHE GH
paccMOTPeH B IEJIOM psAfe NHCCePTAaNHOHHKX paboT, HO 3a3acTyio
Tpe6OBaJ elme KaibHeHme# KOPPEKTHPOBKY U JONOJHUTEINBHON HWHTED-
OpeTanyuy, IPAYEM HCCIENOBANHCEH JEKCHKO-CeMaHTAYeCKHEe TPYIIIk
OepexofHHIX IJIaroJoB He TOJHKO AHTJIMACKOTO, HO OTYACTH W pyC-
croro sasmika (fIkomaema, c. 219—272).

Hecmotps, ogHaKo, Ha HENOJHOTY OXBaTa HEPEeXONHHX TJIAaroioB
aHTANACKOTO ABHKa (TeM 06o0Jee — PYCCKOTO), aBTOP CUMTAET OCHOB-
HYIO IeJb JaHHOH MOHOTpagHH JOCTHTHYTOH. ITa IElNb 3aKII0YaeTcs
B TTOKAa3€ TeX BO3MOKHOCTEeH CHCTEMHOTO AHAIN3a HePeXOMHHX JTeKCeM,
KOTOpPHE OTKPHBAIOTCA IIepeq McclefoBaTeleM NPEKAe BCero Oiaro-
KapA TEOPETHIECKOMY HMCTOJIKOBAHHIO YODABJEHHA KAK JIEKCHUECKOH
CBA3H, CYIIECTBYIOIeHl MeKAYy NEDPeXONHOH JeKCeMo#l H JeKceMol-

117 Feam Gul BO3HEKIA HEeOOXOEMOCTE B HYMEPANIMH TIDYNN NepeXOfEHIX
[IaT0JI0B, TO LODPAJIKOBHEe HOMepa MOMKHO OhUIO O yKasaTh B Hayajte, HAIpH-
mep, 1. V1,=33; 2. V}, =6; 3. V{,=4 = r. 1.

118 Pamee jke TPYNIE TEPEXOJHHX [JIaroi0B, CYUICCTBHTENBHHX H IIpH-
nararensHHX amb6o obosmadanmer onmmaroBo (JICT-1, JICT-2 m r. m.), ambo
monydand Takde 000O3mAadeHMsA, KaK HanpmMep, B pabore JI. A. Tuasauesoii:
JCP-T-4, JICT-T-2 n t. 7. (TpynOsl OfHONEpeXofmHX Triaaromos), JICT-T-1,
JICI--2 m t. A. (TPYUNH ABYNepeXoiHux raaronos), JIC-C-, JICT-C-2 u 1. .
(rpynmN mepexOfHHX CYMECTBHTENMBHNX), M 1p. (Imasauesa, c. 50 uw ex.).
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JOIOJIHEHWEM W OCYMECTBAAEMOR B pAas3HHX SM3BIKAX pPa3JIHYHBIMHA
CPe/ICTBAMH: IIOCPEJCTBOM IpeANoroB M GecHpeiaosKHO (Hampmmep,
B QHTJIMACKOM M (paHIY3CKOM fA3HKAX), IOCPEACTBOM IPENJIOTOB W
GecupeqiosKHO NMpH HAJIHINM ONpeleeHHHX HaJe;KHHX IOKasaTeled
y JeKCeM-JOIONHEeHNH, ¢ KOTOPHMHU COYeTaIOTCs IepeXOofHEIe JeKCeMEl
TOA WJIN WHOA rpynnsl (HaupmMep, B PYCCKOM U HEMEI[KOM SABHKAaX)
WU IpPY IOMOMIM IOCJEJIOT0B M 6ecIIoC/e 0 KHO IPU HAIMYUA HaferK-
HEIX pa3iuinii y JIeKceM-TONOJHEeHHHA (KaK, HapmMep, B TIOPKCKUX
A3nKax). XoTA MoCIeAyiomue pasfessl HacToamed padoTH comep:xaT
rIaBEEIM 00pasoM MaTepmald AQHDAMHCKOTO ABHKA, HCIOJb3yeMbIe
37leCh NPHWHIUIOH ¥ MeTOAH CHCTEMHOTO AHANIW3a IEePeXONHHIX IJa-
TOJIBHHX JIeKCeM MMEIOT CHNY [AJIA CAMHIX DPA3JIMYHHX S3BIKOB. OTHM
00yCIOBANBAIOTCA BO3SMOMKHOCTH IPOBEEHHS COMOCTABUTENBHO-TAIO-
JIOTHYECKAX HCCIAEOBAHMHM, KOTOPHX MBI KOCHYJNWCH BHIIE Ha MaTe-
puaje aHrImMicKoro u pyccxoro asukos (0.7—0.8).

7 A. M. Myxun



YACTD ODEPBAA

CUCTEMHBIE OTHOIMEHNS
OXHOIEPEXOJHBIX TJIATOJIOB

Paznen I

OnsomepexoaHEIe TIarodbl ¢ GecnpeniIoKHBIM yHpaBICHHEM

Yopasnemme Vi+C

1.1. Cpexm opHOIIEPEXOXHHIX IJIATOJOB COBPEMEHHOTO aHIJIMi-
CKOr0 A3HKa, MOJABONHMEIX IION OGIYI0 AJIA BCeX HHX MOAeIb Oec-
TIPeAIORAOr0 yupaBleHEnsa Vi +C, BHIEIAETCS HOBOABHO MHOTO-
qAcHeHHAadA IPYyINa JeKCeM, BHPAKAIOIAX YYBCTBO, SMONMOHAJIBHOE
OTHONIEHWE K KOMY-JI., 9eMy-J. B aTy rpynmy, KOTOPYH B COOTBET-
crBun ¢ wanokeHHEM Bo BBegenmu (0.17) Mur obosmawmm Vi, =33,
BXOIAT CIEyIOIMHAe OFHomepexommsle riuaroaw: abhor, abominate
'OATATH OTBpaNieHHe, HeHaBHAETH’, admire 'BOCXMIMATHCA, BOCTOD-
ratecsa’, adore ‘ogens M06UTH, 0003KATH’, appreciate, ‘WEHATH, BHICOKO
CTaBHUTH; OHTH IpHW3HaTeJXbHEIM', apprehend, kmuxcr. ‘omacarwes’,
credit, ‘BepnTh, moBepATH’, detest ‘HeHaBHAETH, NUTATH OTBPAIICHHE’,
disdain ‘mpesmparsb, mpeme6Gperars’, disfavour ‘oTHOCHTBCH HempmAs-
HEeHHO, He oqo0paTh’, dislike ‘mcumTHIBAaTH HempHUA3HB, HE JIOOHUTH,
disregard, ‘me ymamars, mpemeGperats’, disrelish ‘ormocmThCH He-
TpUsASHEeHHO, YYBCTBOBATH HepacmojioskeHwe’, disrespect ‘orHocHThCH
6e3 yBarkemms, npemeGpeskurTenbHo’, distaste ‘mCOHTHBATH HEmpH-
A3Hb, OATaThH orBpameHne’, dread ‘Gosrecs, crTpammThCA’, enjoy
‘HacHa)kmaTbed’, esteem ‘yBaykaTh, HOYATATh, 9THTL’, execrate ‘He-
HaBUAETh, IHUTAaTh OTBpameHnme’, fancy,; ‘HpasmThca, awOHTH’, fear
‘6osaThea’, hate ‘memaBHnerh, MCHOHTHBATH oTBpamenue’, like ‘mpa-
BOTBCA, J100uTh’, loathe ‘HemaBmmers, He BrHOCHTH’, love ‘m06HTE’,
pity “waierp, coboxe3HoBaTh’, regard, ‘yBaskaTh’, regret ‘coskajers’,
relish ‘momywars ypoBoibcTBHE, HacHaskaaThes’, respect; ‘yBaskats,
mogaTats’, revere ‘riIy0oko yBakarTh, HOYATATH’, SCOrn ‘IpesHpars,
OTHOCHTBCHA ¢ Ipe3peHmeM, mpeHeOperath’, worship ‘mOKIOHATHCA,
OPEeRJIOHATHCA, mounuTaTh’.! XapaxrepHo#l AUCTPHOYTHBHOE oco0eH-

1 HexoTOpHeE JEeKCeME! 3TOIl I'PYNIB HMME0T OMOHUMEL CpefH ONXHOHEPeXOH-
HHX 3Ke IJIaroiaoB ¢ GecrmperomuELN yupasierneM (V- C) mnm geynepexoqrsrx,
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HOCTBIO 9THX IJIATOJIOB ABJAETCA IMUPOKAA HX COUETAEMOCTh ¢ JCKCE-
MaMO-JOTONHEHUAMH, 00O03HAYAIOMMMH OfYIIEBJACHHEE IIPEIMETHI
(uesoBeKa, ;KMBOTHOE) I abCTPAKTHEIE IOHATHA, a TaK:e KOHKDEeTHLIe
HeoymeBJeHHLe mpeaMeTs: to adore a woman, to hate a person, to
detest cats, to love finance, to pity sb’s failure, to respect sb’s
feelings u r. 1.

JKCIEePUMEHTATBHO TPHHAMIEKHOCTH YHA3AHHHX IEePeXOoJHLIX
[JaroJIoB K OfHON of0melt Tpynme JOKa3LIBaeTCsa HOCPEACTBOM Tpaic-
dopmainy cy0CTAHTHBIBAIMI, HPH KOTOPOM COGTBETCTBYIOULIC OTHO-
KOPeHHhIe IIEePeXOjHEe CYIECTRBUTENBHEE YIPABJIAIOT C HOMOI[BIO
npemamora for (Vi + C — Sy + for + C): to adore a woman —» adora-
tion for a woman, to hate a person — hatred for a person, to dislike
a boy — dislike for a boy, to love finance —» love for finance, to
admire beauty — admiration for beauty, to pity sb’s failure — pity
for sb’s failure, to respect sh’s feelings —» respect for sb’s feelings
a 7. 0. OFHOKOPEHHEIM IEPeXOXHHIM CYIECTBHTENIBHEM CBOMCTBEHHO
yIpaBjeENe He TOJBKO IOCpeAcTBOM mpexgiaora for, HO ¥ ¢ moMmomb0
of, 7. e. A HUX XapaKTepHO BapHATHBHOE IPEJJIOKHOE YIpaBiIeHHe
(St + for/of + C). OpHako yka3aBHYI0 TPaHC(OPMALHIO C HCIOJH30BA-
HHeM Opefjiora for MOKHO CcUMTaTh JUATHOCTHPYIOMEH JiA paccMa-
TPUBAEMOR TPYIIL IePEeXOZHLIX IIaroloB, MOCKOIBKY TpaHcdopMma-
MU0 CYGCTAHTHBM3ANMK ¢ IpefioroMm of gomyckawnT MHOTHE ApyTrHe
nepexofiHLe IIAroJbsl, He OTHOCAMMECS K JaHHOH TpyIIe.

Heroropoit orosopku Tpedyer riaaro’a enjoy, BKJIIOYEHHHH B yKa-
3aHHYIO TPYUIY U3 33 HepPeXOXHBIX IIArolioB. JKCIEPHMEHT ¢ 3aMeHOM
riaroia enjoy Bo ¢)pase OJHOKOPEHHBIM ITEPEXOXHBIM CYMECTBUTENb-
HEIM BO3MOMKEH TOJBKO HOPH HCHOAB30BAaHHM Ipeniora of: to enjoy
a garden — enjoyment of a garden u 1. o. IT0T YAKT MOIKHO HCTOIKO-
BaTh JuGO KaK CBHAETENBCTBO TOrQ, YTO INIAr0J enjoy HaXOQUTCS Ha
mepudepun IIATOJIOB JAHHOW rpymns, ambo Kak yKasaHHe Ha ToO,

KOTOpHEe XapaxrepHaylorcsi nHOil JeKcHYecKoil ceMaHTHKOH ¥ HMHOW coderae-
MOCTBIO C JieKCeMaMU-JomoiHeHnAME. Tak, OMOHMMIYHHM Ijaroja apprehend,,
credit,, fancy,, regard,, respect;, BXogAmuM B pacCMaTPHBAEMYIO IrPyNIy OXHO-
HNEepexOfHHX TJATOJOB CO 3HAYEHWEM UYBCTBA, SMOIHOHAIBHOIO OTHOIIERWS,
ABJIAKNTCA CcOOTBeTcTBeHHO: apprehend, ‘mocTuratb, momumars’ (to apprehend
the intention of an author, to apprehend the meaning of a passage), apprehend,
‘apecTOBHBaTh, 3afepKHBaTh’; credit, ‘mpUIHCHBATL KOMy-I. 9ro-i1.’ (to credit
sb with a quality, to credit sb with a feeling), credit; 6yze. ‘ kpemuroBars (cuer)’
(to credit a sum to sb, to credit sb with a sum), fancy, ‘BooGpamars, mpep-
crasuarh cebe’ (cp. B mpemmomennn: I can’t fancy him as a soldier), fancy,
*SHBOATh BHJ KABOTHOTO IUIM DACTEHHA A MONIYIeHMs OCoGHX cBOiicTB’,
regard, ‘(BHEMaTeJBHO) CMOTpETh, PasrAAREBaTE’ (to regard sb with curiosity),
regard, ‘KacaTbcs, HUMETh OTHOHmeHMe’ M regard, ‘paccMaTpHBaTh, CImTAThH’ (CP.
3THX /IBa TOCJTEAHAX OMOHAMHAYHEIX IVIArofia B Opextokenuax: It does not regard
me, They regard it as a crime), respect, ‘ Kacarbcs, nMers oTHOmeEHHE (L0 respect
legislation; cp. B mpexnosenna: The remaining part of the book respects legi-
slation). 9Ty omMOHHMEYHKE O[IHO- ¥ JIBYyIePEXOflHEIE IJIATONH (KAK ¥ yKa3aHHLIE
B OPUMeYAHAAX B TOCAEAYOIIEX Taparpadax), MOJJeKAT I3YYIEHHI0 B COCTABE
COOTBETCTBYIOIIAX JEKCHAKO-CEMAHTHICCKAX TPYON, ¢ yYerOM NOKa3aEHil 3KC-
NepHMeHTOS, B YacTHLCTH Tpaucdopmanuil cybcTaHTHBHZanWM@ (CM. HIDKe 0O
OTHONIEHMIO K IJaroJiaM paccMaTpEBaeMoil rpymum V! =33, B cocras Koropoi
BXOfAT opHOmepexofuie apprehend;,credit,, fancy,, regard;, respect,).
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9TO 3TOT I1ar0.1, BOSMOKHO, TATOTEET K RaKOI-HOOY/Ib APy TOH rpyame
0JHOLIEPeXOIBEIX I.IaroJI0B ¢ GecHpelT0:RHEM YIDABJICHHEM.

1A mepexomHEIX CYIECTBHTENBHHX, ¢ KOTOPHIMEA COOTHOCATCSH
mepexofHEe TAarolu JaHHOM TPYIIb, XapaKTepHO TO, 9TO MHOTHE
U3 HAX MOTYT BXOJUTHh B COCTaB YCTOWYHBHIX IJIarolbHHX ¢pas: to
show a dislike for sb, to have a distaste for sth, to have a dread
of sth, to take enjoyment in sth, to have a fancy for sb, to take a fancy
for sb, to have a love of sth, to show love towards sb, to have pity
on sb, to show regard for sb, to have high regard for sb, to have a re-
lish for sth, to have a respect for sb, to feel reverence for sb u r. 1.
CoocoGHOCTh IEPeXOfHHX CyIECTBHTEIBHHX YIOTPEOJATHCH B CO-
CTaBe yCTOMUABHX TJIAroJbHHX Qpas, BAAAMO, HEOOXOJAMO YIATHBAT
OPH COIOCTABIEHWM TOH WJIM WHOM TIPYHNH IIEPEXOTHHEIX IJIAr0JIOB
€ COOTBETCTBYIOMMUMHE (OZHOKOPEHHBIMH) HEPEeXOJHBIMA CYIIEeCTBH-
TeJIBHEIMH.

1.2. K paccmoTpeRHO# rpymme IIaroloB HECKOABKO OGJM3KU Cie-
JAyIoIiye IHecTh IIIATOJOB ¢ TeM jie yIpaBlleHrueM, 03HAYAIAX HYHRLY
wian morpebrocth B YeM-n. (Vi,=06): demand; ‘myxpgarbcs’, desire,
KaKIATh, NCIHTHBATH sKemanue’, need ‘HY:RIaThCA, AMETH HAL00-
HOCTH’, Tequire, ‘HY;xHaThCA’, want, ‘HCIHTHBATH HEJOCTATOK,
By:xaThes’, lack ‘MCHHTHBATH HELOCTATOK, HYKIATHCA, HE HMETH’.’
O 6am3ocTH STHX TIAT0JOB K YKA3aHHOH IPyINe OFHOIEDEeXOIHbIX
raaroxos (1.1) Mo:kHO CyAHTP 0 MX [UCTPUOYTABHEM OCOOEHHOCTAM —
COYeTaeMOCTH C JeKceMaMy, 0003HAYAIIMIAME HEeOqyUIeBJICHHEE OpPe[-
MeTH M abCTpaKTHHE IOHATHA, WHOINA TaK:Ke ONYINeBJICHHEIE IIPei-
MmeTH, Juna: to demand higher pay, to desire quiet, to desire glory,
to need money, to need a comforter, to require attention, to want
publicity, to lack money uw T. m. ITH rIAroJIH TaKie TOMYCKAKT
TpaEChOpPMANHUI0 CYyOCTAHTUBU3ANIH, IPAIEM COOTBETCTBYIONIAE OJHO-
KODEHHKI® IIePEeXONHHE CYHIECTBUTEIBHBIEC YIPABIAT Kak LTOCPE/-
ctBOoM mpepiora of, Tak m ¢ momomsio for (S¢ + for/of + C): to demand
higher pay — demand for / of higher pay, to desire quiet — desire
for / of quiet, to need money -» need for/ of money, to require atten-
tion -» requirement for / of attention m 7. g. I'maroxn lack, ommaxo,
JomycKaeT TpaHchopManuio cyOCTAHTHBH3AMAN TONBKO C HPENJIOTOM
of: to lack money — lack of money.

B orpenpRy0 rpynny BHIEIAKTCA I€THPE OXHOIEPEXOTHHX IJIa-
rojla co 3HaYeHWeM BOCIPHATHA Ha BKyC, 3amax (Vir=4): smell; ‘obo-
HATHh, YYBCTBOBATh 3alaX’, Savour; CMaKoBaTh, HAaCJHaRIATHCHA

? I'naron require,, a raxoke demand,, BKIHOUeHHHE B 3Ty TpyLHLYy OfHO-
IePEeXOHEIX IJATONBHHX JIEKCeM, BHJAMO, OMOHAMAYHE JBYIEPEXONHBIM Te-
quire, ‘rpefosarh, upmrasmBars’ ® demand, ‘TpeGoBaTh; HaCTOATENBHO LpO-
catp’; cp.: to require sth of sb (He did all that was required of him), to demand
sth of (from) sb. OmMonmmmannME raaronam desire, m want,, TaXKe BRKIIOICHHHNM
B 3Ty TPymIy, CJIeRyeT, BHUMO, IPH3HATh ofHOUEpexonHsle ke desire, ¢ (Hacrosa-
TeJbHO) IPOCHTh; BHpPA)KaTh jKelaHme, TpebGoBats’ m want, ‘xoreTp, KelaTs’,
WILTIOCTPANASIME  YHOTPeOMeHAsI KOTOPHX B IpPeNIOKeHHAX OOHYIHO CJYIKAT
TaKde TpuMepH, Kak: I desire you to go at once, He wants me to go o 1. A. Omo-
HAMEA YKA3aHHHX 3[ech IVIaTOJOB, KAK M COCTAB pPAacCMATPHUBAEMOil TIpymIm
V1,=6, Tpebylor ocoforo BHEMaHHA W JalbHeHmero M3yd4eHHs.
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(6xyconm, sanaxom m T. m.)’, taste, ‘mpoGomats; orBegars’, flavour,
pedk. ‘mpoGoBaTh, y3HaBaTh BKYC’. B oTamudme or yrRasaHHHX BHIIe
IIaT0JI0B, BRIPAKAION[UX YYBCTBO, SMONHOHAILHOe orHomeHue (1.1),
OHH COYEeTaioTCsi OOBITHO TOJHKO C CYHIECTBHTEJIHHHIMH, 0003Hadamo-
IMH HeOJyINeBJeHHHE NpemMeTH, Bemecrsa: to smell a cigarette
smoke, to savour food, to taste melons, to flavour wine i t. n. B mepe-
HOCHOM BHAYEHHH HTU IJIATOJHK COTETAIOTCA C JieKceMamu, 0003HATaI0-
mIAMA abCTPAKTHLEIC TOHATHA, IPOM3BENEHUH MCKYCCTBA M T. I.; CP.:
smell; ‘gyarb, uyscrBoBaTh’ — to smell a plot, to smell trouble
(He smelt trouble and ran), savour; ‘macaamxgarsca’ (to savour the
verses), taste, ‘BKymaTh, HCOHTHBATh, HOJYIaTh NIpeACTaBICHUE,
sHaroMuTheH’ (to taste the joys of freedom).®

(Dpassl ¢ yKa3aHHHMHU IJIArojlaMu TIONBEpPraloTcsa TpaHchopMaruu
cybcranrTusmsaruu ¢ npepiaoroM of (Vi + C — S¢ + of + C): to smell
a cigarette smoke — a smell of cigarette smoke, to savour food —
savour of food, to taste melons —» taste of melons u 1. m. OgHEako
rIarodH taste m savour JOIyCKaloT TpaucopMamuio cyOCTaHTHBH3A-
IMH Kak ¢ mpegioroM of, Tax m ¢ mpemmorom for: to taste melons —
taste of / for melons, to savour food —» savour of / for food m 1. m.

Tuarons rpymmst Vi =4 OpuMedaTelbHH B TOM OTHOINEHUH, TTO
OHH, 3a WUCKJIOYeHWeM, Bugmmo, flavour;, cooTHocATCA ¢ Ipynmoi
OMOHUMMYHHIX UM OJHOIEPEXOAHHX Ke TJIaroJioB, AMEIONNX 3HAUCHHE
‘maxEyTs’ wam ‘ormaBath ueM-i.’: smell, ‘maxEyTH; MMeTh 3amax’,
savour, ‘MMeTh BKYC, OPUBKYC WM 3alaX; OTAABaTh (4eM-i.)’, taste,
‘UMeTh OPHBKYC; OTAABATH (4eM-1.)’. 9TH TPH INIATOJbHEE JEKCeMH
B OTIMYHE OT OMOHMMHYHBIX UM IJIATOJIOB CO 3HATEHWEM BOCHPUATHA
Ha BKYC, 3allaX yupasisior mocpejcrsom mpepiaora of (Vi + of + C):
to smell of paint, to smell of garlic (His breath smells of garlic),
to savour of garlic (Those southern dishes always savour of garlic),
to savour of onion (The soup savours of onion), to taste of garlic
u 1. O. [IpumeyaTeabHO TaKKe TO, YTO IIATOJBHHEE JIEKCEMHl 3TOR
rpynmsl MMEIT IepeHOCHHe 3HAUeHHA, IOJ00HO OMOHMMHYIHBIM MM
smell;, savour;, taste,, I B IePEHOCHHX 3HAYEHUAX OHU COUCTAOTCA
¢ JIeKceMaMH, 0GO3HAaYAOMUMH a0CTPAKTHEE MOHATHSA, ¢p.: to smell
of treachery (His offer smells of treachery), to smell of plotting
(The whole affair smells of plotting), to savour of jealousy (letter
that savours of jealousy), to savour of wisdom (His remarks savour
of wisdom), to savour of decay (a culture that savours of decay),
to taste of death m 7. m. 3pecs, ciemoBareabHO, Iepel HAMH CIydal
CHCTeMHOTO COOTHOIEHWA OMOHMMHYHEIX ITePEXOTHEIX TJIATOJOB,
OTHOCAIUXCHA K JBYM PAa3HHIM JeKCHKO-CEMAHTHYECKHM TIpPYIIaM.
OxHako COCTAB TPYOOH, B KOTOPYIO BXOAAT ogHOomepexoiHee smell,,
savour,, taste,, Tpe0yer JaiapHeHIIero yToUYHEeHHA (C yJeToM IIOKa3a-
HU#fl 3KCIEePUMEHTOB).

3 B «BoasmoM AaHIJIO-PYCCKOM CJIOBape», OTKYAA B3ATEHL 3TH IPUMEPH,
liepeHOCHEE 3HAYEHMs YKA3AaHHHIX IJIATOJOB JAIOTcH AM00 B KauecTB® 0COGOrO
3sHa4eHHA riIaroia (taste), 1mGo B KadecTBe JONOIHHTEIHHOTO, CONYTCTBYIOIIETO
sHavenna (smell), muGo BoBce He oTMedarorcs (savour). O6 OCHOBHOM M mepe-
HOCHOM BHAYEHHAX JjeKceM mofpobmee cM. shmme (0.5).
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CucTeMHHII XapakTep HOCHT H COOTHOUIEHUE OJHOUEPEXOXHEIX
r1arojioB rpynun Vic=4 ¢ Irpynmod OMOHHMHYHHIX HM [BYIEPexof-
HHX IJarojioB, MMEIIUX 3HAaYeHHe ‘IPHAABATH UYeMy-X. BKYC HIH
3amax’ W IOABOJUMEIX IIOJ MOJAeNb ympaBieBusa Vi + Cl+ with + C2;
cp.: flavour, ‘mpumpaBiATh; HpujaBaTh BKyC, 3amax’ (to flavour
soup with onions), savours pedx. ‘mpupaBarh (IPU)BKYC UIH 3amax’
(to savour meat with onions — meat savoured with onions), taste,
pedk. ‘mpHaBaTh BKyc'. OTH IJIarojbl TaK:Ke yHOOTPeGIAIOTCA B mepe-
HOCHOM 3HaueHUu: to savour life with humour (a life savoured with
humour) u 1. o. O6pamaer Ha ce6a BEMMaHUE TOT QaKT, 4TO B HTOM
IoCHeTHe#l JeKCHKO-CeMAHTHIeCKOH Tpymme HeT IJIAarojia, OMOHEMHY-
HOTO offHomepeXxopHoMy smell, u gBymepexoanoMy smell,, B npeanimy-
meil ke rpynme (c ympasixeHueM Vi + of + C) oTcyTeTByer ruarod,
OMOHUMHUYHKI ogHonepexoaHoMy flavour;. 3mecs mpoasaserca obmasn
A TPYII IepexXoJHHX JeKCeM 3aKOHOMEePHOCTh, 3aKIIYalomadcs
B TOM, 9TO IPYHOUH DEPEXORHHEX JIeKCeM, B YaCTHOCTH I'DYLOH OJHO-
H JBYyLEepeXoJHHX IJarojoB, pasjiuvdaloTCA DO CBOEMY COCTaBY,

1.3, Ilo nxexkcudecko#t CeMaHTHKe, COYETAEMOCTH C JEKCeMaMU-
JOIOJHEHMAME, a TAaKMe OO0 TPAHCHOPMAIMOHHEM BO3MOMKHOCTAM
IJIaTOJABHEIX ($pa3 OT pPAaCCMOTPEHHHX BHIIE I'PYLIN IVIAroJd0B OTIH-
9AXOTCSA IJIATOJH CO 3HAYSHHEM IOIBITKY, KOTOPEIM TAKIKe CBOHCTBEHHO
GecopepioxHoe ynopapiaeHue (Vi,=3): attempt, ‘murarecsa mpoGo-
BaTh’, essay ‘mHTaThcA’, try ‘OHITaTBCA, CTApAThCA; HPEANPUHAMATH
(vmo-4.), GpaTeca (3a wmo-4.)’. OHE COYETANTCH C CYMECTBUTEND-
HEMH, 0003HA9al0IuMu HeoqyMeBJeHHNE HOPEIMETH H OTBJCYEHHEIE
mouATHA; to attempt a task, to essay a problem, to try a new deter-
gent ¥ T. O. JKCOEPHMEHTAJBHO €IUHCTBO 3TOH IPYNIH U3 Tpex Iia-
T'0JIOB TOKA3HBAETCA IOCPEICTBOM TPAHCHOPMAIUA CyOCTaHTUBA3AIUM,
Opn Koropoit ucmoabsyerca mpegior at (Vi +C — S+at+C): to
attempt a task —» an attempt at a task, to essay a problem — an
essay at a problem, to try a new detergent — a try at a new deter-
gent u T. A.

B orgensmyro rpynny, Kasaxoch OHl, BHISNATCA CJEXYIOLHe
OATH OJHONEPEeXOAHHIX IJIarodoB ¢ OecUpefNo:KHHM yHpaBACHHEM,
KOTOpHIe MMEIOT 3HadYeHUe 00CYIKAeHNUA, 00AYMBIBAHAA HIH COMHEHHUS,
npegmono:kenus: ¢ debate, ‘o6cy:xmarh, JUCKYTUDOBATH; 00/lyMBIBATS,
B3pemuBare’, discuss ‘obcymparh, FUCKyTHpoBaTh’, dispute, ‘obecy-
OATh, JECKYTHPOBATh, OCIApHBaTh, COMHEBAThCHA (8 uem-4.)’, doubt
‘cOMHEBATHCA, IOABEPIraTh (Wno-4.) COMHEHHUIO’, suspect, ‘Opeamoa-
raTh, OPeIIyBCTBOBATH . JTU IVIATOJB COYETAIOTCA OOHYHO ¢ CYIIEe-
CTBUTEJNbHHMH, 0003HAYAIOIIUMHU OTBJIeYcHHHE HOHATHA: to debate

4 B ary rpyuny C. C. ByHaeB BK/IOUaeT U IJIAT0Jd argue, CBofA o0INee 3Ha-
geHme (00ILyI0 ceMy) IVIaroJIOB JAHHO{i IPYNNE K BHPAayKeHHEIO CIOpa MIA COMHE-
mus (Bynaes, ¢. 49—50). Ecth ocHOBaHHA, OAHAKO, CIATATH, ITO INIATOJH CO BH4-
qeHEeM CIOPa COCTABIAIT APYTyd IPYNNY MNEPeXOJHEIX IJAr0J0B, ¢ HHEM
yIOpaBlleHneM, IpAYeM Cpefin HuX BMEOTCA B JeKCeMHl, OMOHIMAIHEE PaccMaTpH-
BaeMbIM sfech. Cp., Hampmmep, AaHEHe «BOJBLIOr0 aHIVIO-PYCCKOIO CIOBAaps»:
to argue about sth (What are you arguing about?), to debate (up)on the subject,
to dispute about/on, upon/sth. Cu. Tamke 11.1.
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a problem, to debate a matter (in one’s mind), to discuss measures,
to discuss a question, to dispute a statement, to dispute an election,
to doubt sh’s honesty, to doubt sb’s words, to suspect a plot, to
suspect the truth m r. u. B ornmume or rmaromos rpynnn Vi,=3 oHR
He JomyckaiT TpaHCchopMmamum cyOGcTaHTHBMBALME ¢ IpemsmoroM at.
OnmEakxo mBa riarojia JaHHOM IPYNOH B OTJIMYAE OT OCTAJXBHHX RONY-
CKaT TpaHcHOpMATMI0 AABOKTABM3AIMY ¢ upemnoroM about mam of:
to doubt sb’s words — doubtful about sb’s words, to doubt sth —
doubtful of sth, to suspect the truth — suspicious about the truth
¥ T. II. 3TO MOMKET CIYKWUTh yKazaHWeM Ha To, 910 riaroias doubt m
suspect, OTHOCATCA K APYroif rpynme HePeXONHHX TIIaroxos.’

1.4. Crnenyromue JBe TPYNIH IEPEXONHHIX TIAroNoB ¢ Gecrpen-
JOMHHM YOPABICHWEM Da3NWYaloTCAd IO JIEKCWIECKOH CEMaHTHKe H
cogeraeMocTr. OMIHY M3 HEUX COCTABIAIT JECATh TIATOJIOB CO 3HATE-
HHeM TIATeNbHOTO m3ydeAmsa mpenmera (Vi =10): analyse ‘amanm-
BHPOBATh, MOMPOGHO pasbupaTh’, assay ‘NPOM3BOAATH (KOJIMYECTBEH-
HHIT) agamms’, examine ‘paccMaTpMBATH; 0GCIENOBATE; MCCIEZOBATEH,
nsydats’, explore ‘mcciemoBaTh, M3y4aTh; BHABIATH, BHACHATH,
inspect ‘TmaTeabHO OCMATPHWBATE; OCBWAETENbCTBOBATH; IPHUCTAIHHO
m3yduarh’, investigate ‘paccieoBaTh; TmaTeIBHO pACCMATPHBATH,
scrutinize ‘BAWMATENBHO paccMaTPWBATH, DABTIANHBATE; TIATEIHHO
ncenenosars’, study ‘mayuarh, MCCIENOBATH; PACCMATPHBATE , SUTVEY
‘0603peBaTh; paccMaTpPHBATh; HMCCIEAOBATH, W3ydarh’, test ‘momsep-
TaTh MCOHLTAHMIO, HMCIHTHBATH, HPOoBepATH’. [[ad HEX XxapaxTepHa
MEPOKAA COYETAEMOCTH C CYHNIECTBHTOILHHIMA HIW MECTOMMEHWAMH,
0603HAYAONMMME OTBICUCHHNE NOHATAA, KOHKDETHHE HEONYIIeBIeH-
HHE, a Tak:e OfymeBJIeHHne ImpenMers: to analyse a text, to assay
sth, to explore the Antarctica, to explore a problem, to examine
a picture, to examine conditions, to examine a question, to investi-
gate a case, to inspect goods, to inspect sb’s conduct, to scrutinize
sh’s face, to scrutinize a proposal, to study a matter, to test sb’s
eyesight w 7. 1. 9Tn rnaroas Bo $pasax AOMYCKAOT TPAHCHOPMAIMIO
cy6eraprmsmzanun ¢ mpegaorom of (Vi + C — Sy +of + C): to ana-
lyse a text — an analysis of a text, to assay sth — an assay of sth,
to investigate a case — an investigation of a case, to study a matter—
a study of a matter m 1. 1.

Jlpyraa rpynma BRIOYaeT B ce0d INECTH IVIATOJOB CO 3HAUCHHWEM
riaBeHcTBA AW KoMmammosamms (Vi=6): command, ‘romMammosars’,
govern ‘NpaBWTh, YUPABIATH; PYKOBOAWTH', head ‘BO3TIAABIATSH,
CTOATH, BO IWIase’, manage ‘PYKOBOAWTH, VIPABIATH, B3aBENOBATEH,
CTOATH BO IiIase’, master ‘CupaBiATHCSA, ONOAEBATH, MONIMHATE cebe’,
boss “6HTH X03AWHOM, PACHOPSKATHCA, Xxo3alEmIaTh’. Mx cogerae-
MOCTH mHAaf, 6ojee y3Kasg, TeM Yy TJATOJNOB NPEAHAYMEH TPYIIIL
(TeKceMHI-TOONHeRHA OGHYHO 0003HAYAOT NI, TPYHOH JIOfei,
a TaxKe OTBJIEUEHHbIE MOHATHA); cP.: to command an army, to govern

5 Or yKasaHHOTO ONHOMEPEXOAHOTO Tiaroia suspect, cieAyeT OTIHYATEH
IByIepexojimmii suspect, B 3HAYEHAN ‘1IO03pPEBATh KOTO-N. B 4eMm-1.°; to suspect
sh of murder (of deceit, of treachery).
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a province [a country, a people], to head a family, to head an army
[a procession, a parade, an expedition], to manage a factory, to
manage a household [a business], to master a boy, to boss a person,
to boss the show u 1. n. Tpancdopmanmsa cyGCTAHTHBH3AMUE TaKKe
ocymecTBiasgerca ¢ momompio mpemiora of (Vi + C — Sy +of + C),
npnieM IepexofHle CyIIecTBHTeNBHEE BO (pasax-Tparchopmax
o6ozHagaT JIU0: to command an army — a commander of an army,
to govern a province —» a governor of a province, to head a family —
head of a family, to manage a show — a manager of a show, to
master a boy — a master of a boy, to boss a person —» a boss of
a person u T. .

1.5. W3 uncia mepexoqHBIX TJIAroaoB ¢ GECIPENIOKHEM yIpaBie-
HUeM, RONYyCKaloIux TpaHcdopmalumm ¢ mpenigorom of, ormermm eme
IBe HeMHoroumcieHHEe rpynnsl. OfHa ©3 HEX COCTOHT M3 TPEX TJja-
TOJIOB €O 3HAYEHNEM KPHTHIECKOTO OTHOHIEHUA K KOMY-JI. MIH deMy-.
(Vir=3): censure ‘mopumath, OCYKHATH’, criticize ‘kpurmkoBaTh’,
reprove pedk. ‘ocyxnars, He onobpsars’.® Ilpyraa rpymma ceopmres
K BYM TJIarojaM €O 3HAYEHHEM ‘3ACIYMKUTh 4TO-I., OLITH JOCTONHBIM
wero-n1.’ (Vi;=2): deserve, merit. CogeTaeMocTh Tex m ApyTHX pas-
JMYHA: JJA TEPBHIX THIOHYHA COUETAEMOCTh C JIeKCeMaMH-TOIOJHe-
HEAMU, O0003HAUAOIAMM JHIA, & TaKKe ¢ CYU[ECTBHTEIbHEIMH,
0603HaYAIOIIMMY HEONYIIeBICHHEIE NPENMETH, CBA3AHHEE C YMCTBCH-
HOfl WiIM QU3WIECKOR [MeATeIBHOCTHIO UelIoBeKa: to censure sb’s
work, to criticize an author [ a play, a picturel, to reprove sb w 1. 1.;
IJIsi BTOPHIX e XapaKTepHA C04YeTaeMOCTh ¢ JeKceMaMHd, 0G03HATA0-
vy aGctpakrEbie moHEATHA: to deserve punishment [attention,
reward|, to merit reward u 1. m.

B osxcmepumeRTaNbHOM OTHOLIEHUW IIOKA3ATENBHOM IIA TOH M
APYroil TPyIN ABIAeTcA TPAHCPOPMANNUA afHEKTHBABALNHA, IPH KOTO-
poit mcmoxwsyerca mpepaor of (Vi +C — Ay +of+C), cp.: 1) to
criticize a book —» critical of a book, to censure sb’s work —» censo-
rious of sb’s work, to reprove sb — reproving of sb; 2) to deserve
punishment — deserving of punishment, to merit reward — merito-
rious of reward. Hax mokassBaroT npuBefeHHKE TPAaHCHOPMALHAH, B HEX
Y9ACTBYIOT HpHJIararejbHEE Ha -ing, COBIANAKIHEE ¢ NPHYACTHAMH
HACTOAIIET0 BPeMEeHH IJIaT0JIOB reprove (B mepBoii rpymne) u deserve
(Bo BTOpOI), OMHAKO OTAMYAKINNECA OT HHX yHPAaBJIEHHEM: HM CBOM-
CTBEHHO TO jKe YIPaBJIEHWe HOCPefCTBOM mpexnsora of, aro m gpyrum
MEPeXOqHKIM IPHIATATEIHHEIM, COOTBETCTBYIOIIUM OCTAJIBLHEIM IJa-
rojiaM 3TUX IPYIII.

1.6. ComocTaBmM /1Be TPYIIH ONHONEPEXONHLIX IIATOJI0B, KOTOPHE
SKCIEPUMEHTANBHO BHEEIAAITCA ¢ OMOPOH Ha TpaHcdopManmmo cy6-
cragTusmsanmu ¢ mpemiaoroM on (Vi +C — Sy +on+ C). Opny us
»TEX rpynn ofpasyoT IIaroJds cO 3HAUeHWEeM ICHXKYECKOTo Bo3feii-

¢ 9rm rpm riarona, BujeneAHne C. C. ByHaeBHM B OTAeNBHYI0 Ipymmy
(Bymaes, ¢. 56), HY;KHO, OYeBHJHO, PACCMATPHMBATD B COCTaBe JIOBOJIBHO MHOTO-
9HCIeHAON JIEKCHKO-CEMAHTHIECKOI TPYNIE OJHONEPEXONHHX TJIATOJNOB €O 3Ha-
UeHNeM OCY/KESHHA Wim HOopEmaHHEA (cM, 8.1),
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CTBHA Ha KOTO-1., ro-1. (Vi =3): impress, * ‘mpomssonuts Bmeuare-
gme’, influence ‘oxasmBarTh BJAMAHME, BO3AEHCTBHE, BIAUATL , SWay
‘mmerr Bauanue’. OHE COYETAOTCA C JIEKCEMAMH-JOIOTHEHUAMU,
0003HAYANNUMY JINIA, A TAKKe OTBIEYEHHEE IOHATHA, CBA3AHHEE
OOKIYHO C YMCTBEHHOH HeATeIHbHOCTHIO denoBeKa: to impress sb, to
influence sb’s decision, to sway sb’s opinion u t. 11. Jlpyryio rpynmy
COCTABJIAIT IJIATOJH CO 3HAYEHMEeM HANAfeHWsA, ATaKd HA KOTo-I.,
uro-n. (Vir=>5): aggress pedx. ‘Hamamars (mepsniM)’, assail ‘arako-
BaTh, HANAJAThH’, assault ‘Hamajath, AaTaKOBATH; WITYPMOBATH’,
attack ‘mamagarbk, arakosarsk’, charge, ‘arakosars’, raid ‘coBepiuats
naner, naber, peiix, o6nasy’. Ilus arux raarosoB xapaxkTepHa coue-
TAEMOCTh C JEKCEMAMU-TONOIHEHUAMH, 0003HATAIOMINMY KOJJIEKTHBE
Jiofeil ¥ OTHeJbHBIE JIUINA, reorpaduyeckue IYHKTH, MECTHOCTH: to
aggress a nation, to assault sb, to assault a city (a fortress), to attack
an enemy, to raid a town, to charge an enemy u 1. 1.

Te u gpyrue riarojiel TONyCKalor rpaHcGopMamuio cyGCTaHTUBM-
3aIMH C IMPEIJIOTOM On uiu upon; c¢p.: 1) to impress sb —> impression
on sb, to influence sb’s decision —» an influence on sb’s decision, to
sway sb’s opinion — a sway on sb’s opinion; 2) to aggress a nation —»
an aggression on a nation, to assault sb — an assault on sb, to attack
an enemy —» an attack on an enemy, to raid a town — a raid on
a town, to charge an enemy —> a charge on an enemy. Ogaako B OT-
IMYUe OT OJHOKOPEHHHIX NEePEXONHBIX CYIIECTBUTENHHHIX, COOTBET-
CTBYIOIIHMX IJAT0JaM HePBOi IPYIIEH, NepexofHse CYIeCTBUTEIbHELE,
COOTHOCHTEJNbLHEE C TJATOJAMY BTOPOH TPYNNE, HMEIOT TEHEHIIWIO
K yOPAaBJIEHUIO U IOCPeICTBOM IIpefijiora against: an aggression against
a nation, an attack against an organised position u T. m.

1.7. Ormerum eme Tpu He0OJbIIWe TPYNNH OFHONEPeX OHEIX
IJIaroJa0B ¢ GecHpelJIOKHEIM YIPABICHUEM, BEAENNTh KOTOPHE IIOMO-
raer rpaHchopManus CyOCTAHTHBHUBAIUHM C TeM jKe IPENJIOrOM On.
B omay W3 HuX BXORAT OATH IJATOJIOB CO 3HAUYEHWEM 3ampeTa WiIu
orpamuuennsa (Vi=5): ban ‘mamarars samper, sampemars’, curb
‘o0y3meIBaTh, cHep;kMBaThL’, inhibit, xwumcw. ‘sampemarp; cmep:u-
BaTh; OCTAHABJIUBATH, MOAABIATHL’, restrain; ‘caep:KuBath; 06y37BI-
BaTh; OIPAHWYNBATE’, restrict; ‘orpaHUYUBATEH, [E€P/KATH B ONPEHEIEH-
HEIX npefenax’.® JluA sTux T1IarosoB XapaKIepHA COYETAEMOCTH
¢ JEeKCeMAMM-HOMOJHEHUAMY, 0003HAYAIIIUMY OTBJEYEeHHHE IMOHA-
THsA, a4 TaK/Ke KOHKDETHHIE HEOAyImeBJeHHbie IpenmMers: to ban the
H-bomb, to ban a play [a demonstration, a newspaper], to curb

7 OT JaHHOrO OJHONEPEeXOJHOr0 IJArojia clieflyeT OTJIM9aTh OMOHHMHUYHHI
eMy J[IBYIIepexo;IHHI impress, B 3HAa4YeHAN ‘BHYMATh, BHEAPATH (8 cosnanue)’:
to impress one’s beliefs [views] on/upon/others m 7. m.

8 He coBceM SICHO COOTHONIGHHE TIOCJHENHEro IJIATOoNa ¢ [[BYIEPeXO/HEIM
restrict, ‘orpanmgnBaTs’ Bo fpasax: to restrict one’s speech to two points, to re-
strict sb to one glass of water (cp. B npeanomxenun: He is restricted to one glass
of water per day). Cp. ramke fgBynepexofsile Iiaarons restrain, B 3HaYeRNH
‘yAep;KMBaTh KOro-li. OoT 4ero-i.” m inhibit, ‘aampemarr Komy-i. 9To-ii.’, OMO-
NMHIMAYHBIEe TPUBEIEeHHBM OfHOIEepeXoaHsM: to restrain sb from doing sth, to re-
strain sb from wasting money, to inhibit sb from doing sth.

105



one’s anger, to curb inflation, to inhibit the use of fire-arms, to
restrain trade, to restrain sb’s activities, to restrain power, to re-
strict sb’s freedom u 1. 1.

Bropas rpynma Bkawdaer B cefs IJIarojin ¢O 3HAYCHUEM KJIEBETH,
carupsl, napoguu (Vi,=6): asperse ‘mosopurh, KiieBeraTb, HOPOYUTH’,
calumniate ‘kieBerars; amocaoBuTh’, libel ‘wieserarp; mucxpegurm-
poBaTth, mnosopurs’, slander ‘kieseTaTh, B3J0CAOBUTH; MOHOCHTH,
opounTs, 4epHUTH’, satirize ‘BricmMeusaTs’, parody ‘HapopMpoBaTth’.
B oramgme or riarosoB HepBoii IPYNNN OHM COYETAIOTCA HPEKIE BCETO
¢ JexceMaMM, YKAa3HBAIOIIMMH HA JUNA, XOTA UM CBOMCTBEHHA TaKiKe
C09eTaeMOCTh H C JEKCeMaME-OMOTHEHUAMH, 0003HAYAIONINMYA OTBJIE-
YeHHbC NMOHATUA ¥ KOHKDETHHe HeoJylIeBJeHHEe IpefMeTH (0OHYIHO
cBA3aumhEe ¢ AeATeNbHOCTHI) 9YeI0BeKa): to asperse sb, to asperse
sb’s character [sh’s namel, to libel a person, to slander sb, to slan-
der sb’s honesty, to satirize sh’s beliefs, to parody an actor u T. m.
Tperpa ke rpymna coctour ua Asyx raaroaos (Vir=2): clasp ‘cmu-
MaTh’, grip ‘cxBaTuth, ckaTh’. OHU coUeTaloTCA OOKYHO C JEKCEeMaMHu,
0003HAYAIOMMUME KOHKDETHHE HeO[yIIeBJeHHNE W OfYUIeBJICHHEE
npeamerw: to clasp a tree, to grip a bag, to grip sb’s arm u 1. m.
T'maroasl KaK0# U3 YKA3aHALX TPeX IPYIH JOMYCKAIT TpaHcdopma-
quio cyGCTaHTUBM3ALMM C HCIIOJh30BaHHEeM Ipefmora on (Vi + C —
Stc + on+ C), cp.:

1) to ban the H-bomb — a ban on the H-bomb, to curb one’s
anger — a curb on one’s anger, to inhibit the use of fire-arms —
an inhibition on the use of fire-arms, to restrain trade — a restraint
on trade, to restrict the sale — a restriction on the sale;

2) to asperse sb — an aspersion on sb, to libel a person — a libel
on a person, to slander sbh’s honesty — a slander on sb’s honesty, to
satirize sb’s beliefs — a satire on sb’s beliefs, to parody an actor —
a parody on an actor;

3) to clasp a tree —» a clasp on a tree, to grip a bag —» a grip on
a bag.

1.8. B rpynny co 3HaueHMEM KOHTPOJA HIH HAGIOJIEHMA 32
KeM-JI., 4eM-J. BXONAT CAeAYION[Ue OJHOIEPEXOMHEe IJIATOJIH, KOTO-
PHM CBOiicTBeHHO OecmpefiaoxHoe yupasiaeaue (Vi ==6): control,
‘KOHTPOJUPOBATE, IPOBEPATH’, command, ‘KOHTPOIUPOBATE, CAEPHKHE-
BaTh (uyecmea w T. 1.), guard, ‘cuep:kuBaTh, KOHTPOIHPOBATH
(vyscmea, mucau U T. 0.)’, supervise ‘HaOnOfaTh, Haf3HPATh, CMO-
Tperh’, superintend ‘KOHTPOAHMPOBAaTH, CMOTPETh, HAA3UPaTh (3a
KeM-I., 9eM-1.)’, watch, ‘HaGmomars, caeguts’.® Jroii rpynme mpo-

¢ OMOHEMHYHHMH NOCIEAHEMY IJIaToJy 9T0i TPYNIH ABAAKTCA: 1) ofHo-
IepexofHuil riarox watch, B 3HAYeHMH ‘TOMKANATH, BHUKEJATH, OMKHUAATH ,
yopasiaaomuid nocpefcrsoM npegirora for (cm. 3.1): to watch for a signal; 2) ue-
nepexofHuil watch; B 3HaueHmH ‘Ie:KypuTh’: to watch at sb’s bedside, to watch
beside a sick bed m T. m. Cp. TakKe OMOHUMMYHHE APYTrOMY IJIATONY AAHHOH
rpynosi: 1) gBynepexopsmii riaroa guard, saiggEmaTs KOTo-J., 9T0-J. OT 9ero-ji.’:
to guard sb from evil, to guard sb against wind; 2) omzomepexopmmsiii guardy
B 3HageHH® ‘Gepeubcs, OCTEPEraThCcA; NPHHHMATH MEPH IPEOCTOPOKEOCTH’:
to guard against inflection, to guard against temptation.
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TEBOTIOCTABMM APYTYI0 IPYIIY U3 HATH OTHONEPEXOXHEX Ke TRATOJIOB
€O 3HAYEHWEeM BOCHPENATCTBOBAHHUA, CONPOTHBIEHWS WIH IPOTHBO-
pevHs KOMYy-J., 9eMy-J., KOTOPHE TakMe 00xafamoT GecmpeniosKHEIM
ynpasixeruneM (Vi-=>5): hinder;, ‘Memarp, npemsaTcTBOBaTEH, CIYKHTH
nomexoit’,1° impede ‘mpemarcTBoBaTH, MeIaTh, 3alePKMBATE’, Op-
pose; ‘TPOTHBMTLCA; CONMPOTHBIATBHCA, OKABHBATL CONPOTHBICHEE ,
resist ‘CONPOTHMBIATHCA, TPOTHBUTHLCA; NPOTHBOXEACTBOBATE’, contra-
dict ‘mporweopeunTs’. _

T'narontl mepBoit M3 dTHX IPyNO COUETAIOTCA € JeKCeMaMU-TOMOI-
HeHWAMYA, 0603HaA9AI0IUME a0CTPAKTHEE ITOHATHA, HEONYIIEBIeHHEE 1
oflyHIeBJICHHE® IpenaMeTH: to control expenditure [payments, ac-
counts], to control sb, to command one’s position, to command
one’s temper, to guard one’s tongue, to guard sb, to supervise sb/sth,
to superintend workmen, to watch the development of affairs, to
watch one’s diet, to watch sb. T'marox watch, onraxo, mapsany c Gec-
IPeIIOMHAKIM JOIYCKAaeT M OPE[JIOKHOe YIPAaBIEHHe — IOCPEICTBOM
upennora over (to watch over sth). I'maroxsr gpyro#fi rpynmer Takske
COTETATCA C JEKCeMaMM-NOMOTHEHNAME, O0003HATAOIMMA W OTBIE-
9eHHHE MOHATHA, W OAyImeBjeRAHe mpenMerH: to hinder sb, to hinder
sb’s movements, to hinder sb’s influence, to impede communica-
tion, to impede negotiations, to impede sb, to oppose an enemy,
to oppose a scheme [a revolution], to resist sb, to resist authority,
to contradict sb, to contradict sb’s theory.

OTH Be TPYINB HEPEXOAHHX TJIAroj0B B MX IPOTHBOIOCTABJIEH-
HOCTH APYr APYry OTYETAWBO PA3NAYAOTCA C IIOMOINBI0 Tpanchopma-
Oaii cyGCTAHTHBH3AUNM, MOCKOABLKY COOTHOCHUTENBHBIE C TIATOJaMM
TOW m IPYrodM rpyInsl OMHOKOPEHHHIE CYMIECTBUTENLHEE HMEIOT pas-
apunoe npempnoxuoe yupasieane (Vi + C — Si +over+ C, Vi + C -
S+ to+ C); cp.:

1) to control sb/sth —» a control over sb/sth, to guard sb/sth —»
a guard over sb/sth, to supervise sb/sth — supervision over sb/sth,
to command one’s position —» a command over one’s position;

2) to resist sb — resistence to sb, to hinder sb — a hindrance
to sb, to impede sb — an impedement to sb, to oppose sb/sth —
opposition to sh/sth, to contradict sb — a contradiction to sb.

1.9. Hapany ¢ mocnenHelt M3 PacCMOTPEHHHRX TIPYIHI TJATOJMOB
TpaHcopManuIo CYyOCTAHTUBM3ANAN C IPENNOroM tO KONMYCKAIT eme
HEKOTOPLIE APYTHe TPYIIL ONHONEPEXOAHHX TIIaTON0B, KOTODHM
CBOMCTBEHHO TO e Gecupenmnoskaoe yupasienme (Vi + C). OmEy us
5THX TPYNI COCTABAAIOT TIJArodH CO 3HadenmeM obpamenus
(¢ ®omy-i1.) mam mpuserctsus (Vi =>5): address; ‘o6pamarbcs’,?

10 JToT ONHOMEPEeXONHB TNIATOJ clefyeT OTIAMYATh OT OMOHAMWYHOTO JBY-
nepexongoro hinder, B sHaYeRnWm ‘yAePKHBATH KOT0-J. OoT ¥ero-n.’: to hinder
sb from falling down {from sliding]; cp. Taxixe oMoEAMWYHHIT NPYrOMy TJIaTONY
aTO#l TPYHmOE [BYNEDPEXOMHHIl Oppose, B SHAYCHWA ‘TIPOTHBOINOCTABIATH ITO-I.
gemy-1.°: to oppose force with rrason, to oppose one’s will against another’s.

11 Cp. oMOUNMWYHKIT JAHIOMY TAATONY AByHepexonmbiit address, B 3made-
le;linf'anpeconarb; BampasuaTh’: to address a letter to sh, to address sb Lo one’s
chief.
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greet ‘smoposarhca, mpEBeTcTBoBaTh’, hail ‘mpusercroBaTh’, salute
‘IIPUBETCTBOBATH, 3X0POBaThCA’, welcome ‘mpuBeTcTBOBATD’ . JIeKCEMEI-
KOIOJHEHUA Npu HUX 0o6n9HO0 0003HAYAIOT JUI@A, & TAKMe abCTPaKT-
Hble IOHATHA HMIu cobmtua: to address sb, to adress a meeting, to
greet sb, to greet the rising sun, to hail sb, to hail an event, to salute
sb, to welcome sh, to welcome a suggestion [an idea, a plan, criti-
cism]. IIpyryio rpyuny o6pasyior HECKOILKO OJXHONEPEXOfHHX IIa-
rojioB co 3HaveuueMm ockopOmenms (Vir=4): 12 affront ‘ockopGaars,
HaHOCUTH ocKopOuaenme, o6uny’, hurt ‘(GomxpHO) 3ameBarh, 06mWKATh;
ockopbuare’, insult, ‘ocKop6IATH; HAHOCHTH OCKOPOJIEeHHE; 00WKATE
offend, ‘o6mwxare, ockop6uATs’.'® ITH IIATONbI UMEIOT UHYIO COUETae-
MOCTh TI0 CPABHEHWIO ¢ NPEABAYHIEH TIPYIoif riarojoB, XOTd OHMA
TaK;Ke COUeTaloTCA € JEeKCeMaMu-JOTOJHEHUAMM, O0003HAYAIIMMMHA
auna: to affront sb, to affront sb’s feelings [sb’s sense of beautyl,
to affront the eye [the ear], to hurt sb’s pride [sb’s feelingsl, to
insult sb, to offend sb, to offend one’s sense of justice, to offend the
eye [the ear].

YnomsaneM 3pgech W OfXHONEPeXORHEIH riaaros resemble, KOTOPHIii
OOBIYHO COYETAETCH TOJNBKO C JeKceMamMu, 0G03HAYAWIIMMHA JHNA, H,
BUANMO, He 06pasyeT TPYIILI BMECTe ¢ KAKUMHU-AuG0 NPYTUME TIJ1aro-
JaMH B CUJTY CHeNUQUKH CBOeTo 3HAYeHWs (‘IOXORMTH HA KOTO-I.’).
Hak n ToapKO 9T0 paccMOTpeHHEE I71aTO0JH, OH AONyCKaeT Tpancdop-
Manuio cyGcTaHTHBU3AUU ¢ NpefnoroM to; cp.:

1) to address sb — an address to sb, to greet sb — a greeting
to sb, to hail an event -» a hail to an event, to salute sb -—» a salute
to sbh, to welcome sb —» a_welcome to sb;

2) to offend sb — an offence to sb, to insult sb — an insult to sb,
to affront sb’s feelings —» an affront to sb’s feelings, to hurt sb’s
pride — a hurt to sb’s pride;

3) to resemble one’s father — a resemblance to one’s father.

1.10. Otpensuyto rpynny oGpasyoT mepexofHLe IJIarojis co 3Ha-
geHneM Oecuecrnsa, mozopa (Vi =4): discredit ‘auckpemmrmposars,
KOMIIPOMETUPOBATh, Mm030puTh’, disgrace ‘mo30purh, 0eCYecTHTH,
naraaTe’, dishonour ‘Gecuecruts, mATHATH; MO30puTh’, shame ‘moso-
puth, cpamurs’. JomonHenusMu HpH HUX CAYIKAT JEKCeMH, 0003Ha-
qalouiye JUIA, KOMIeKTUBH JIOfell, a Tawxe aGCTpaKkTHHEe MOHATHA:
to discredit oneself, to discredit one’s name, to disgrace one’s family,
to disgrace one’s name, to dishonour a school, to dishonour one’s
reputation, to shame one’s family [one’s name], to shame oneself.

12 C. C. BynaeB OTHOCHT K 3TOH rpyume (oiblnee KOIAYECTBO TJIATONOB
(mo 10), ycMaTpmBag y HEX «o0myI0 ceMy» yrposw mad ockopGiewus (Bymaes,
c. 66). B wacrHOCTH, CpefH ri1aroysoB, OTHeCEHHHX K JJAHHOH IpyIne, OKAa3aJHCh
IBynmepexofHkie threaten ‘yrpoxaTe’, warn ‘mpefympe:siaTs’, ‘IpefocTeperaTs’;
cp.: to threaten sb with punishment, to warn sb of the danger, to warn sb against
smoking, to warn sb against working.

13 OMOHWMIYHHME IPHBEeHHHM IJIaronaM AaBHOH rpynnd insult, u offend,
ABJIAIOTCA ONHONEPEXORHHE jKe TATONH ¢ IPeJNIOKHHIM yupaBjieHHeM insult,
B BHa4YeHNHA ‘HajpyratbcA Haj dem-1., Kem-1.’, offend, ‘mapymuarp 9ro-i.; mo-
TpelnIdTh HpOTHB dero-i.’: to insult on/upon, over/sth, sb, to offend against
custom [the law, good manners]. .
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B oramume 0T yKa3aHHBIX BHILIE TJIATOJNOB C TeM Ke O0eCHDPENIOKHKM
yupaBjieEneM OHH IOYTH BCE JONYCKAWT TpaHcopmamumio cyGcraHTH-
BU3aIUd Kak ¢ mpeasorom to, Tak u ¢ mpemioroM on (Vi +C —
Sir + on/fto + C): to disgrace one’s family — a disgrace on/to one’s
family, to dishonour a school -» a dishonour on/to a school, to
discredit sb’s name — a discredit on/to sb’s name. ®pasu ¢ raaro-
Jgom shame moxseprawrcsa TpanchopManuu cyOCTARTUBU3ANUN C IIPef-
sorom on: to shame sb — a shame on sb.

Vakoit coderaeMocThi0 — OOKYHO TONBKO € JIeKCeMamu, 00O3Ha-
TAIMUMHA JINIA, — XAPAKTEPU3YITCA OJHONEPEeXOMHEe IJIarojel €O
3HAYeHMeM JKeHMThOb, Opakocoueramus (Vi=2): marry,, wed,
“JHEHHUTHCA Ha KOM-I.; BHIATH 3aMy:k 3a Koro-it.’. UM tarxke cmoii-
creenHo Gecmpennoknoe ympasierme (Vi + C): to marry a soldier
[a foreigner, an old man], to wed sb.1¢

Onnaxko pamku 3T0#l mOCieHell TPyNIB, BUINMO, CJIETyeT pac-
IWIMPUTh, BKIIYAB B HEe W OJHOUEpexoiHme riaroisl divorce; ‘pas-
BOIWTLCA, pacToprath 6pak’ u engage “06pyIUTHCA’, KAK 3TO CHEIAHO
B paGore T. E. AAxopnesoii, rae manmas rpynna (U3 9eTHpeX I'Iar0JI0B)
o0beIUHAETCA 3HAYEHMEM CTAHOBJIEHUS W pAa3pyIIeHHA ceMmeliHbIX
orgomenuil (fAkosnesa, c. 66). [Ipu Hamuauu GecupemIOKHOrO ympa-
BJEHUS M TOMIECTBEHHOH COTETAEMOCTH € JIEKCeMaMHU-AONOJHEeHUAMM
3Ta TPYNNIA B I[EJOM M DKCIIEPUMEHTAJBHO BHENAETCA € IMOMOIILIO
omHO# u Tolt ke TpaHchopmanmu cyGCTAHTHBH3AINN — C BBEJEeHUEM
npegmora to (Vi + C —> Sy + to + C); cp.: to marry a poor girl —»
a marriage to a poor girl, to wed a merchant daughter —» a wedding
to a merchant daughter, to divorce a cattle-queen — a divorce to
a cattle-queen, to engage a lady — an engagement to a lady.!®

1.11. BecbMa MHOTOYHCIEHHYI TPYHIY COCTABIAIT OTHOIEPEXOM-
HBHE TJIATOJNEI, 03HAYAIIME TO WIKM HHOE SMOIMOHAJILHOE BO3[elicTBHe
(Vic=46): amuse ‘3abaBiaTh, pasmieKkaTh’, annoy ‘MOCAKIAATH,
MOKYYaTh, HANOENATh; PasfpakarTh; GecmoKouTsh’, assure; ' yOexmaTs,

14 Ot aTmX [ABYX OHONEPEXONHHX INAToJOB ClIefyeT OTIHYaTh OMOHIMHY-
HEle HM [IByIlepexofiHie TJarOAH IArry, ‘;KeHHTb; BEaBaTh saMyx’ m wed,
‘BEHYATH, COYETATH GPaKOM; BHABATH BaAMY’K; sKEHHTH’: t0 marry one’s daughter
to sb (He married his daugher to his friend’s son), to wed one’s daughter to a sol-
dier. OueBmgHO, WMEHHO C 3THMH [(BYIEPEXOAHHIMH IJarojJaMA CBS3aHH IpH-
9aCTHA IPOMENIIEro BpeMeHH, YIpaBIAON[Ee MOCPefCTBOM mpeaaora to Bo ¢pa-
sax: married to sb, wedded to sb. IIoaToMy BpsR I MOKHO CIATATh AMATHOCTH-
pyomeil A paccMaTPHBAEMHIX 37iech ONHONEPEeXOOHHX IJaroioB marry, wed
B 3HAYEHAH ‘KEHHTHCH; BHXOAUTh 3aMy:k’ TpaHcdopMANHIO aJBEeKTHBU3AINM,
Koropylo npueoput C. C. Bynaes (Bynaes, ¢. 65): to marry sb -4 married to sb,
to wed sb -» wedded to sb.

15 B pycckOM s3nIKe OTMEYaeTCsd Pasiamdme MeKJAY IIarojlaMu Henumbesd H
paseodumsca — pasgecmucsy. IlepBuil TIaroa ynpapiseT HPefJIOKHEM age;KOoM
¢ mpemnoroM ua (Vi +na+GCy): wenumoca na owaposameavnoii desywxe W T. M.
Bropoil ke rmaron ynpaBiasfeT TBOPHTEJIBHHEIM (MHCTPYMEHTAJBHEIM) HaJe:KOM
¢ nomompw mpemaora ¢ (Vi—+c+C;): paseecmucy ¢ aenod m T. m. ITOT IIATON,
04eBHIHO, 00pasyeT eNUHYI0 JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKYI0 TpyNNny ¢ TJIarolaMu
obsenuambes, ob6pynambcs — obpyuumbcs, KOTOPHE HMEIOT TO ’Ke YIpaBjeHne
¥ XapaKTepH3YIOTCA TOH »Ke COUEeTAEMOCTBIO: o6senuambes, 06PYLUMBCR C KeM-A.
(AxoBieBa, c. 234—235).
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ycmoramsath’, astonish ‘yaumsaars, maymuars’, attract ‘mpennImars,
ILIeHATH , bewilder ‘cmywars, osafaduBarh, HPUBOAUTL B HETOyMe-
HHE; CTABATH B TYIUK; cOHBaTh ¢ TONKY’, charm ‘ouapoBmBaTh, Ie-
HATE’, cheer ‘ofompaATh; mommep)kmBaTh; yremarb’, comfort ‘yre-
marb, yCHOKAWBArh', console ‘yremars’, delight ‘mocraBasars macaa-
JIeHAE; BOCXMINATH; yclaamkpars’, depress ‘HONABIATH, YTHETATH;
OpHUBOANTH B yHEHEE , discomfort ‘mpuanHATH HEYHOOCTBO, CTECHATD,
3aTpyRHATE’, disenchant ‘ocsoGomxmars ot wap’, disgust ‘BHymaTs
OTBpAleHne, oMepaenune; OuiTh npoTuBHKM’, displease GuiTh HempusT-
HEIM; He HDPABUThCH, OWTL He MO BKycy’, disquiet ‘GecmoxomTh, BOJ-
HOBAaTb, TPEBOKHATH; JUMATh CHOKolicTBaA’, distress ‘upmuMHATH
rope, CTpajaHme; MYyIuTh, TpeBokuTh’, disturb ‘BommOBaTH, TpEBO-
JRUTH; OECTIOKOUTH; BHIBOJUTH N3 AYLIIEBHOTO paBHOBecHs , embarrass
'6eCIOKONTh, CMYmaTh; NPHBOAMNTH B 3aMEMIATeIhCTBO, COUBATH
¢ TOJNKY’, embitter ‘0371001ATh, 0KECTOYATH; HANOJHATH TOPEYLIO’,
enchant ‘ogapoBaTs, OGBODPOMUTEH, NpHBECTH B BOCTOPT’, enrage
‘IPUBOAUTH B SPOCTh, B OemencTso, Gecurh; pasbApPATHL’, enthral
‘04apoOBHBATH, YBJIEKaTh , entertain ‘passiexartsh, 3a6aBiATh’, entice
‘co6nasHATH, yBiIEKaTh, obosubuiaTh’, fascinate ‘ouaposmBaTh, Tpu-
BOMWMTH B Bocxullenme, miensars’, frighten ‘myrats’, interest, ‘umre-
pecoBaTh, BO30YK/AATh HHTEpEC, JIOOOMHITCTBO’, intrigue, ‘3amurpm-
roBaTh, 3aITHTEPECOBATH, YBICKATH’, irritate ‘pasmpaskarb, cepaurs’,
lure ‘mpmeiexars; 3aBiexarh, cobmasHATh, HCKymaTs’, molest ‘mpn-
CTaBaTh; MAOCAHKIATH’, please ‘yrommarp; MOCTABIATH YAOBOILCTBHE,
puzzle ‘o3afaunmBaTh, DPHUBOJHTH B 3AMEIIATENLCTBO, B CMYIIEHUE;
CTaBHTH B TymuK’, sadden, ‘meuanuts, omevanmsars’, satisfy; ‘mocra-
BJIATH YMOBOJBCTBHE; PafoBarh’, scare, ‘MCOyrath, HAYTaTh; Iepe-
myrarb; uyrare’, shock ‘mopaskarp, morpacars’, solace ‘yremars;
ycmoxkamBaTh; ofiergaTs’, surprise ‘yauBIATH, IOPAKaATH , tease,
‘ApasHUTH; DOANPA3HUBATE’, tempt, ‘cO6NABHATH, HCKYMATH; IPEdb-
mars’, trouble, ‘rpeBokuTH, BOJIHOBATH; paccTpamsath’, vex, ‘Hoca-
JKIATh, pPAa3npajkaTh, CEPAHUTH’, WOITY; ‘GECHOKOMTH;, BOJIHOBATH;
My9uTh, Tep3aTs’ .18

I'maroan pmamHO# Ipynnn OOHYHO COYETAITICH C JEKCEeMaMHU-TO-

OOTHEHNMAMH, OGOBH&‘I&IOHIHMI/I JAna, HHOTJA — APYyTHE OAyIIeBJeH-

16 MHorne OAHOMEPEXOJHHEIC IJIATONH 3TOH IPYHNE MMEIOT OMOHIME M3 YHCHa
NBYTICPEXOIHEX, OJHONCPEXOJHHX IJIHN HelepeXOJHHX raaroxos. Cp. nmpusefeH-
HEle TJIaTOJH assure,, interest;, intrigue,, sadden,, satisfy,, scare,, tease,,
tempt;, trouble,, vex;, worry, co CIegyIOIINMI YJarOJAMI: assure, ‘ yBepATb,
3aBepATL’ (to assure sh of one’s innocence), assure; ‘obecmeditpaTs, rapaHTHPO-
BaTh’ (to assure sb against unpleasant consequences), interest, ‘samHTEpecOBaTH
KOro-a. 4eM-j.” (to intercst sb in a story), intrigue, ‘MEHTPHroBaThH, BECTH MHTPHTIHE;
CTPOUTEL KO3HI; OPraHM30BHIBATH TaliEne 3aroBope’ (to intrigue against sb),
sadden, ‘megannrsesa, onedannrbea’ (Her countenance saddened), satisfy, ¢ yGes-
JaTh KOTo-iI. B 4eM-a1.” (to satisfy sb of tlie contrary), scare, amep. pase. ‘memy-
raThes, Hamyratecs, mepemyrarbesa’ (I don’t scare casily), tcase, ‘momorarnes,
peLIpammBary’ (to tease sb for sth), tempt, “yropapmeath, cKIOHATE, MOAGHBATD
(to tempt sb to stealing), trouble, ‘TpeBO;KHTHECH, BOIHOBATHCH, PACCTPANBATHCA’
(We must not trouble about small misfortuncs), vex, yem. anep. pasgpamarses,
cepanrbes; oropzatbea’ (Ilow foolish to vex over such trivia), worry, ‘Gec-
TOKONTELCS, BONHOBATHCA; MydnThesa® (to worry about nothing).
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isie cymectBa: to amuse sb (with jokes), to annoy sb, to assure sb
(The news assured us), to interest sb (The article intcrests everybody),
to scare children, to scare a cow, to tease sb, to tease a dog, to vex
sb (His conduct vexes me very much), to worry sb (His prolonged
absence worries me; His old wound worries him) u T. m.

IKCHEePUMEHTAJIBHO CBoeoGpasue TJATOJOB 3TOH TIPYOOB MOMKHO
NOMYEPKHYTH NOCPEACTBOM TpaHcPopMaLlK CyOCTAHTUBH3ALUH ¢ Hpef-
aorom to (Vi + G — Sy + to+ C): to annoy sb —» annoyance to sb,
to depress sb — depression to sb, to astonish sb —» astonishment to
sb, to interest sb — an interest to sb, to tempt sb -» a temptation
to sb m . 5. Kpome Toro, yKasaHHHe rAaTOJIb AOIYCKAIOT TpaHCHOP-
Maluo agbeKTHBH3anuu ¢ upegioramu for u to (Vi + G — Ay +
for/to + C): to amuse sb — amusing to/for sb, to annoy sb — annoy-
ing to/for sb, to interest sb — interesting to/for sb, to depress sb —.
depressing to/for sb u 1. n. OGpasosanud Ha -ing B IPHBENEHUHX KOH-
CTPYKIMAX-TPACHOPMAX B CIOBAPAX TPAKTYIOTCA KAaK IPIHIarareib-
HEe (He MPHYACTHS), M OCHOBAHUEM JLISL 9TOr0 MOMKET CIYKUTh yIpa-
BJIGHHE MOCPENCTBOM upenioros to um for, KoTopoe UM CBOICTBEHHO
B TOH >Ke Mepe, Kak, Hampumep, mpuiaarareiabHomy pleasant (cp. to
please sb — pleasant to/for sb).!?

1.12. [loBoJpbHO MHOIOYHCIEHHOI, IPUTOM BeCbMa clielnHuecKoll
A5 AHTIMACKOTO ABKIKA, SBIAETCH IPYNIa OJHOIIEPEX OJHBIX IWIAT0I0B
€0 3HauenmeM uepeaBwxeHusa B upocrpamctse (Vi,=28): amble
‘IBUTATLCA MEIKHMM LIaTaMM; MATH JETKUM, HeTOPOWJIMBLIM IIaroy’,
cruise ‘KpelicHpOBaTH; COBEpIIATL pPeHCH (ra cywe u 8 603dyze)’,
fly, ‘mepenerarp, mpeofoieBath mo Bo3nyxy’, gallop, ‘ckaxars,
HecTuch ramomom’, glide, ‘cromb3mTH; ABUraTHCA ILIABHO’, journey
‘MyTeUIeCTBOBATH, COBEPLIATH IIyTENIeCTBHE, MOE3NARY, peiic’, march,
‘MapUIMpOBaTh’, pace ‘mAararh, BHUIATUBATH ; PACXaKUBATH; XORHUThH
B3aJ ® Bueper’, prowl, ‘peicKath, Kpactecs (8 nouckaxr 0oGbiuu,
épaza u . u.)’, ramble, ‘rynare, Gpoputs (6ea onpedesennoli yeau)’,
reel ‘Kpymurbca, seprerbea’, ride; ‘exaTh, €3IUTh BEPXOM; CKAKATDH ,
roam; ‘CTPaHCTBOBaTh, OPONNUTH, CKUTATHCHA , rOVe, 'CKUTATLCA, OpO-
AuTh G6e3 menn’, run, ‘Geskars, Geraty’, skim, ‘1erko um mMIaBHO CKOJIbL-
3WTh; HECTHCh, €BA Kacanch IHoBepxHoctu’, skirt, ‘orméars; obxo-
NHTh; OPOXOAUTh, 0OXONMTH CTOPoHOil’, stride, ‘marars (Goavluuru
wazamu)’, stagger, ‘UATH WIATAsACh, LIATATHCA, MOKa4uBaThesa’, stalk,
‘CKpHTHO mpojBurathes’, stroll; ‘mporymmsarbes, Gpomurh’, swim,
‘mepenneiBath’ {ramp, ‘coBepuiaTh OyTemecTsue memKoMm’, trample
‘rameno crymare’, travel, ‘myremecrBoBath; esgmrh’, trot; ‘umgTH
GRHICTPHIMHM MEJIKUMH Inaramu, topommthes’, walk, ‘xomurs, wmprm
memkoM; Gpopurs’, wander, ‘GpommTh; CTPAHCTBOBATH; HCXORUTH,
HU3BE3IUTH’ .

ITH TJIATOJNE HA OCHOBE OECIIPeI0KHOTO YIPABIEHHS COUETAIOTCA
¢ JeKCeMaMU-IOMONHeHIAMY, 0003HATAIOIMMY IIPOCTPAHCTRA, TeoTrpa-

17 TloxasaTelbHEIME [JIsf TPWIATATEIBHHX HA -ing ABIAIOTCA TaKKe IX
[lepABANHOHHLe OTHOWIENHA ¢ HapedmaMn: Ha -ly: amusing — amusingly, annoy-
ing — annoyingly, depressing — depressingly, interesting — interestingly u
T. A .
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duveckue nmonarud; cp.: to fly the Atlantic, to march a pavement, to
pace a room, to prowl a forest, to ride the prairies [the deserts],
to roam a place, to roam the world, to rove the streets, to rove the
sky, to skim the ground, to skim the ice, to skirt the coast, to skirt
a hostile town, to stride a street, to stalk a room, to stalk the woods,
to stroll the streets, to swim the English Channel, to tramp the whole
country, to travel the whole world, to travel a country, to walk
a street, to walk a district, to wander the world, to wander the fo-
rests. JKCIeDUMEHTAJIBHO CHOeNU(UKA TAHHONW TPYINH OLHONIEpEXOJl-
HBIX IJIar0JIOB IIPOABNAETCA B TOM, 9TO OHM HE NOINYCKAIOT HH TPAHC-
dopmanmio cyOGcTaHTHBU3ANMUKM, HA TPAHCHOPMANUIO ATBEKTUBH3ANUN
(cooTBeTcTByIOLIME OTHOKODEHHKE TePeXOfHbIe CYIeCTBUTEILHEIE MK
ImpmjararelbHble OTCYTCTBYIOT B A3LIKE).

B orauuue or BCex NpHBEJEHHHX BHIIE IPYHI OZHOIEPeX ONHBIX
rnaroaos (1.1—1.11), Koropke, Kak NpaBuUIO, IEPEBONATCA HA pyc-
CKUI A3HK OXHOIEPEeXOXHHIMU jK€ TJIAroJaMu, CJIATOJH PaccMAaTpH-
BaeMoil TPYNNH OOKYHO HEPEBONATCA HA PYCCKUH A3LIK HOCPEHCTBOM
HellePeXONHHX TJaroJoB (0 YeM MOMKHO CYAHNTHh [0 NAAHHHM BHIIIE
nepesofiaM, nodepnuytum u3 BAPCa). Toumee mx caegoBajso Gul
nepejaBaTh ¢ IOMOIIBI0 IPHUCTABOYHEIX OJHOIMEPEXOAHHX TIIaTOIORB
(ucxodumo, 067ve3dumsv, ob6vexamv U T. 1.), 06PA30BAHHBIX OT HEHepe-
XOJHHX IVIAT0JIOB, OMHAKO 9TO KAJIEKO He BCerfa BO3MOMKHO U IeJIeco-
oopasno. Hak On To Hu OpUIO, B IepeBOJe HAa PYCCKUIl ALK CHIMA-
eTcA pasjnmiue MeKAY YKA3AHHHIMU IEPEXORHHMU M OMOMUMUYHKIMM
M HeIIePeXOJHBIMH IJIaroJaMi, IPH KOTOPHX yHOOTPeGAATCA Mped-
JIOKEeHHbIe COYeTaHHA, KaK, HAOIDUMED, B CIEAYIOMMX KOHCTPYKIUAX:
to fly across a desert, to fly over London, to fly round a farm, to
gallop across the field, to glide through the water, to march up and
down the station platform, to prowl about the city, to prowl along
a coast, to ramble through streets, to ramble over the country, to
roam about the forest, torove in every land, to run about the streets,
to run across the street, to skim along the road, to skim over the
ground, to skirt round the edge of the grove, to stagger across the
room, to stalk out of the room, to stalk along the road, to stride
along the road, to stroll along the beach, to swim under water, to
tramp through Scotland, to travel round the world, to walk along
the road, to wander through [over, about] the world.

Ilo oTHOHIEHWMI0 KO BCEM ITUM HENEPEeXOJHEIM IJIarojgaM, KOTOpHE
yCI0BHO MOKHO oOosHaguth fly,, gallop,, glide,, march,, prowl,,
ramble,, roam,, rove,, run,, skim,, skirt,, stagger,, stalk,, stride,,
stroll,, swim,, tramp,, travel,, walk,, wander,, MokeTr BO3HMKHYTh
BOIIPOC: IOCKOJBKY HPH HUX B COUCTAHMSAX C IPENJIOraMu yHOTpesis-
0TCA B OCHOBHOM T€ 7K€ CYLIeCTBHTEJNbHHE (0G03HAYAIOIUE MPO-
cTpaHCTBA, reorpapugecKkue HOHATHSI), COYETAEMOCTH € KOTODPHIMH
ABJAETCA XaPAKTePHOH YepTOi#l YKA3aHHKIX BHIIE HEPEXONHBIX IJla-
roaos fly,, glide, u ap.,'® ne cneayer au ux 0GBEAUHUTD ¢ TOCACTHAME

18 Paznimudsa B COYETAeMOCTH TeX W JPYIHX INIATONOB ¢ CYHIECTBUTENHHEIME
BCE jKe IMeIOTCA, 0 YeM CBHJIeTeNbCTBYeT, HAIpHMEp, Clefyiollee MpefIosKeHne,
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Hia OCHOBE BAPHATHBHOTO OECUPEIOMKHO-NPENI0HOI0 YIIPABICHHS,
HCKJIKYHB TeM CAMBIM TPAKTOBKY Te€X M APYIUX KaK OMOHMMMYHBIX
raaronbhbix JekceMm (fly, — fly,, gallop; — gallop, u T. &.).

Taxoe o0beguHEHNE, OMHAKO, HUKAK HeJb3fA OBLIO GH 0GOCHOBATH
A3BIKOBEIME AKTAMM: YIOMAHYTEIM HEIePeXOHHBIM TJIATOJaM, Kak
U BCAKMM JAPYTUM HENEPEXOMHHIM JEKCeMaM, COBEDHIEHHO UYY:RIO
yupaBjleHHe, O 4YeM CBHIETeJIbCTBYET M MHOrooGpasue IMPeJioros,
B COYETAHHMAX C KOTOPHIME YIOTPEOIAITCH IPU HUX CYUIECTBUTEIbHEIE.
Ecnu 68, cTpeMAcCh OOBEIMHUTH Te W Jpyrue B ONHON IPYIIe, MBI
OOIBITANNCH IIOCTPOMTH OOy OIS HUX MOJelb OeCHPeRI0KHO-
OPeJIOKHOr0 YIpaBieHuA, TO y HAC HHUYEr0 He HOJydunoch Obr.l®
CremoBaTe bHO, MOHEJIMPOBAHUE KAK METOJ| HCCAEN0BAHHA GHIIO OH
HCKI09eH0. W ¢ TOMOIBI0 SKCHePUMEHTOB MOKHO I0KA3aTh OMOHUMUIO
pPaccMaTpUBAaEMEIX OHOIIEPEXOMHEIX M HeMePexOMHBIX TJAar0JO0B: eCiu
nmepBHE, KAK YKA3HBAJIOCH BHIUIE, HE JOIYCKAIOT TpPaHCPOPMAIHIO
cyOCTaHTMBUM3AI[NM, IOCKONBKY OTCYTCTBYIOT OTHOKODEHHEIE Mepexof-
HEIE CYINECTBUTEIBHEIE, TO BTOPHIM B A3bIKE COOTBETCTBYIOT HEIIEPEXOl-
HHIE K€ ONHOKOPEHHEIE CYHIeCTBUTEIbHBIE, IPH KOTOPHIX BO3MOMKHO
yoorpebaeHue CYMECTBUTEILHEIX C TEMHU K€ MHOTOOODA3HEIMEH IIPefl-
Joramu. 20

1.13. OrmeruMm eme Tpu HeGOJbIIMEe TPYHOH OXHOMEPEXOXHEIX
riaronos ¢ Gecmpenio;kHeiM ynpanienueMm (Vi + C), Heo6xogumocTh
pasTpaHMYeHUS KOTOPHIX ABCTBYET M3 HX 3HAYEHMI M COYETAEMOCTH
U JTOKABHIBAETCA IPM 3TOM C IIOMOIIbI0 SKcIepuMeHToB. B ogmy us
HHX BXOAAT TJAroJL CO 3HAYEHHEM HEINPUASHEHHOTO OTHOUIEHUA
K Komy-i., dgemy-in. (Vi;=3): malign ‘kieserath, B3I0CIOBUTSE’,
resent ‘HEro0BaTH, BO3MYIATHCA; OOMWKaThCA , Spile ‘oTHOCHTHCA

TAe BPSJ I MOKHO OBIIO 6H ymoTpe6HTH HenepeXomHHH Tiaaroa travel,: Children
must travel long distances to school. . .

19 Cp. BOSMOKHOCTH HCIIOJIb30BAHHUS METOA MOJENHPOBAHUs IPH JeHCTBHU-
TeJbHOM HAJAYAN BapHATHBHOTO O0eCIPeNIOKHO-UPEIOKHOTO YIPaBIeHAA
Yy TpPYHI IJIarodoB, KOTOPHE PpACCMATPHBAIOTCA B CJegylomeM pasfene.

20 Ha marepmaje raaroxos fly, ride, run, skim, walk @ ngp. xapakTtepHas
JUIsi aHTJAAACKOTO sI3HKA TEHAEHNAS K o0pa3oBaHMI0O OMOHMMHYHHIX INIaTOJBHBIX
IexceM (0.4) mposBisiercd SHAYATENLHO INHpe, O 9eM MOKHO CYAATH, B 4acT-
HOCTH, II0 COOTBETCTBYIONIIMM CJOBADHHIM CTAThAM LIHTHPYeMOTro 3fech «Boiab-
WOro aHIJIO-PYCCKOTO ciaoBaps». TaK, OMOHAMAYHKMH IPUBEJEHHRIM IJAroJaMm
fly, — fly,, ride,, run, — run,, troty, walk, — walk, cieayer, oueBmaHO, IpH-
3HATh — C y9eTOM WX B3HAYEHWH H COYEeTaeMOCTH — OJHONEPEXO[HHE IJaTOoJhl
fly; ‘Bectn, muaoTmpoBarh (camorem), YUpaBiaATH (camosemon)’, ride, ‘e3mHTH
BepXoM (Ha wem-4.); YUPaBIATH, BOOUTH’, runy ‘yOpPaBAATH, BOJUTE’, trot, ‘my-
CcRaTh PHCchI0’, walks ‘DyckaTth ImmaroM (4owads)’, KOTODHM TAKyKe CBOUCTBEHHO
Gecupegnoknoe yupasneume (V,,+C); cp.: to fly a plane, to ride a horse, to ride
a donkey, to ride a bicycle, to run the engine, to run a steamer, to run a car,
to trot a horse, to walk a horse. K ognomepexofHsM riaroaM ¢ 6eCIpeIIOKHEM
WIN NPeJJIO;KHEIM YIPaBJIEHWEM, OMOHAMAYHKM IPUBeJeHHHM, CIEeIyeT, BUANMO,
orHecTH Takske: fly, ‘cnacarses Gerersonm’ (to fly a country — to fly from a coun-
try; cm. 2.7), fly; ‘nepeBoauth camomeronm’® (to fly passengers, to fly munitions),
flyg ‘6pocmrbcsa ma koro-i.” (to fly at (upon, on) sb), marchs; ‘Becrm cTpoem’
(to march the troops), ride; ‘mampasasTbcs, Maathea’ (to ride at the enemy),
skimg ‘sanyckarth; Opocats’ (to skim a flat stone), skim, ‘HOBepXHOCTHO 3Ha-
KOMHTECS ¢ 9eM-1I.; 6erno mpocMarpmsath’ (to skim over/through a book) m fip. —
00 oMOHAMWYHRIX TVIATOJNLHEIX JEKCEMaX run cM. Bo BBefeHmm (0.4).
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Bpampe6uo’. OHE coueTawTCa ¢ JeKCeMaMH-ONONHeHAAMU, 0503ma-
JalONUMH JINNA ¥ NOHATHA, CBA3aHHEE C YMCTBEHHOI HeATE]HHOCTHIO
gejoBeKa: to malign an innocent person, to resent sb’s words, to
resent criticism, to spite sb’s actions u T. 0. 9TH rIaroIH JOOYCKAIOT
TpaHchopManuioo cyGcrantupEsanud ¢ mpepiaoroM against (Vi + C —
Sie + against + C): to malign sb — malignity against sb, to resent sb’s
words — resentment against sb’s words, to spite sb’s actions —
a spite against sh’s actions u 1. 1.

Bropylo m3 3TEX rpynm cocTaBAAIT gBa IVIATOJA €O 3HAYEHHEM
orkasa, orpedenma (Vi =2): abdicate ‘orperarbca; OTKasHBATHCA,
renounce ‘oTKasHBaThCA, OTpeKarhca’. Jlomoanennsa npu HAX 0603HA-
94al0T JHUOA MIN orBiIeueHHEe moHATHA: to abdicate an office, to re-
nounce all claims, to renounce an idea, to renounce a son, to renounce
one’s errors 1 T. I. B oTimume OT riaroJioB HepROM TPYHIH HTH Tila-
TOJH JOIYCKAlOT TpaHchopMammio CyOCTAHTHBHM3ALMM C MpefIoroM
from (Vi + C — Sy + from + C): to abdicate an office — abdication
from an office, to renounce one’s son — renunciation from one’s
son u 1. . Cp. Tarme cybcranTHBHEe pasH ¢ npegmuoroM of: renoun-
cement of succession, renunciation of one’s ambitions.

B rperpio rpynnmy npefcraBiserca BO3MOKHRIM OGBEIWHHTH ClIe-
AyIOmye TPH ORHONEPeXORHKIX IJarojia co 3HaueHWeM ‘TpeGoBarh MM
pobuBarbca gero-i.’ (Vi =3): ' arrogate ‘BEHCOKOMEDHO H HEp3KO
tpeboBaTh’, attempt, ‘mHTATBCA HPEOXONETH, DHTATHCA HOXIAHUTH
cmioii; moxkymarhbcsa’, claim, ‘mpereHgoBaTh; OpeNbABIATH MpETEH-
smio, TpebGoBaHMe, NIpHUTA3ayHe; B3aABAATH IpaBa Ha 9T0-i.; HoObOH
Batbea’. XapaKrepHOH AJA 3THX IJIATOJOB ABIAETCH COYETAEMOCTEH
¢ CYMEeCTBUTEJbHHMH, o0003HAYalOmMuMA abCTPaKTHHE IIOHATHA,
a TaKXe KOHKpeTHHIe Ipexmerkl: to arrogate a power, to altempt
the sanctity of the individual, to attempt sb’s life, to claim the
victory, to claim one’s right, to claim a court of inquiry, to claim
the throne m r. n. I'maroast attempt, u claim, gooyckaior Tpancdop-
Manmio cybcramTmBH3anuu ¢ npemioramm on, upon (Vi + C — Sy +
on/upon + C): to attempt sh’s sanctity —» an attempt on sb’s sanc-
tity — an attempt upon sh’s sanctity, to claim the victory »
a claim on the victory —» a claim upon the victory. CoorsercTnyio-
mye CYImeCTBHTeJbHEE YIOTPEOJAITCA M B COCTaBe YCTOMYMBHIX
raaronbHEX (Qpas: to make an attempt, to have a claim, to lay
a claim to sth, to set up a claim to sth.

1.14. OpHomepexopgHrle riaroax ¢ GecopeNIOKHEIM yIpaBiles
HHEM COCTaBJIAIT, OYeBHIHO, HambGoJiee MHOTOYHCJIEHHBIM IIOIKJIACC
HIH pa3pAf ONHONEDPeXONHHX TJAarOJbHHX JeKceM OO0 CpaBHEeHHIH
¢ APYIMMH TIJIAarONaMH, AJNsA KOTOPHX XapaKTepeH KaKo#-nmGo HHOR
TAN OfMHADHOTO YIpaBJeHHsa (A3 4HCJIa YeTHPeX TUIOB yIpaBleHHS,
CBOMCTBEHHEIX OAHOHEPEXOMHEIM TIJAT0JaM COBPEMEHHOTO AaHIJii-
ckoro gasmka, — 0.17). OrMeueHHHle BHIIE OfHONEPEXONHbIE IVIa-

21 T. E. fIxoBaeBa OTHOCHT K 9TOH IpyNIe W IIaroa violate ‘Hapymars,
LOpecTynarh, IOUApaTs’, 00beAMHAA HX BCeX 3HadeHHeM (CeMO#) OCAraTeNbeTBa
¢ raaronamm encroach, impinge, impose u gp., KOTOPHM CBO#CTBEHHO yIpaBie-
HHAE HOCPEACTBOM HPefIoros on, upon (fIkosxesa, c¢. 74—72). Cy. tarme 4.10.
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roast (1.1—1.13) maror 1umsp gacTHuHOe mpepcTaBieHEWE 0 AuPPepeH-
OUanAn JIEKCUKO-CeMAHTUIECKAX TPYIN, KOTOpHE YCTaHABIUBAIOTCH
Ha OCHOBE OFHOTO W TOTO e DeCHpeAIoyKHOTO YIPAaBIEHHA ¢ YIeTOM
pasIHuYMil B IEKCHIECKOH CEeMAHTHKE BXONANIMX B HUX TIIaroloB M HX
CO9ETAEMOCTH ¢ JeKceMaMa-HononHenumamn. Ilexst pap Apyrux
JIeKCHKO-CeMAHTHYeCKNX TPYOON OFHONEePEeXONHHEIX IJIATOJIOB € 3THM
THOOM yIpaBjeHHA BHAeseH B paGore A. A. ManenxoBa, xoropas,
sKaK 0TMEYaJI0oCh B IPENCIOBAM, B OCHOBHOM BHIIOJHEeHA HAa MarepHaale
AHIIMHCKOH HAayYHO-TeXHMYeCKOH amreparypH. B oramume or Goxas-
IIUHCTBA PACCMOTPEHHHX BHINE TpyOn ORHONEPEXORHHX TIJIarojoB
3TH TJAroJel, B TOM 4YHC]IE aHaqmsmpyemue Hmxe (1.14—1.22),
XapaKTepU3yIOTCA CHCTOeMHEIMEA OTHOIIEHHAMH C HePEXOTHRIMH CYIe-
CTBUT@IHHEIMH, VIPABIAONUME TJABHEM o00pa3oM IOCPeNCTBOM
npeanora of (qomyckalomuMu, ¢ HEKOTOPHMHE HCKIYeHHAMH, TPaHC-
¢opManuio cyGeranTusuzanmu Vi + G —> Sy + of + C). Taxme raa-
TOJIH KOJWYeCTBEHHO IPEBAJHPYIOT B 0o0me# Macce ONHOIEPEXONHEIX
IJIaToJN0B ¢ OecupefiIoyKHHM YyUpaBIeHHEM.

OpHy H3 JIEKCHKO-CEeMAHTHYeCKHX TPYII COCTABIAIT OFHONEpe-
XONHEIE TJIaTOJH CO 3HAYCHWEeM BHIIOJHEHUA MJIW COBEPHIEHHA 9ero-I.
(Vir=11): accomplish ‘BmmoamsaTrs’, achieve ‘ycmemno BHIOOIHATSH’,
commit ‘cosepmath (qame gypuaoe)’, dos “0CYMECTBAATH, BHIOJIHATE,
effect “ocymecTBiIATh; COBEpIIaTh; BHUIOMHATH; IPOBOANATE (8 sHusHb),
fulfil ‘BrImONHATEL, MCHOJHATH; OCYMECTBJIATH’, implement ‘BumoJ-
HATH, OCYMECTBIATH; ofecHeuwsBaTh BHIOJIHEHWE, NpOBefleHUe
B ;KN3HL’, make; ‘coBepmars’, perform ‘HCHOJHATH, BHIIOJIHATH,
realize; ‘oCymecTBHTH, BHIIOJHHTH, peald3oBaTh (RAaH, 3aMbiced);
IpPeTBOPHUTHL B KU3HL'. B a1y rpynmy Bxopmr um ¢paseMma carry out
‘BHIOONHATH (naaw, npukas, obewarnue, ynpaxcHenue)’.

I1a anenoB gaHHOM JeKCHKO-CeMaHTHYeCKOH I'DYNIE XapaKTepHa
€09YeTaeMOCTh € CYIECTBHTeNbHHME, 0003HagaomMuMu alCTPaKTHEE
moHATHA, AedicTBuA: to accomplish a task, to accomplish a promise,
to achieve one’s plan, to carry out a plan, to carry out an investiga-
tion, to carry out a threat, to commit an error, to commit a sin, to
commit aggression, to commit suicide, to do one’s work, to do one’s
task, to do sh’s will, to effect a change, to effect control, to effect
a good bond, to fulfil a condition, to fulfil a promise, to fulfil one’s
duties, to implement an obligation, to implement a project, to
implement a policy, to make a separation, to make a landing, to
make a mistake, to perform a task, to perform useful work, to perform
an experiment, to perform an obligation, to realize a plan, to realize
one’s ambitions, to realize one’s hopes.

IToutm BCem riarosiaM HAaHHOM I'PYNIH COOTBETCTBYIOT OfHOKODEH-
HHE TIepeXOofHEEe CYIEeCTBUTENbHHEE, YNPABIAKIHEE TOCPEICTBOM
npepJora of, BcaeAcTeHe 9ero BO3MOJKHH TpaHCopManmu cyGeTaHTH-
BU3anAn, moJo0HHe ciaepyommM: to accomplish an operation —
accomplishment of an operation, to achieve one’s plan — achieve-
ment of one’s plan, to commit an error -» commission of an error,
to fulfil a condition — fulfilment of a condition, to implement an
obligation —» implementation of an obligation, etc.
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1.15. MHorouucieHnHyio TPYOOy COCTABJIAKT OTHONEPEXOLHLE
PJaroJIbHEE JIEKCeMHBI, a TaKMKe IJarToJbHHe (paseMbl, 03HAYAIOINHAE
Kays3alnuio H3MeHeHWsa 9eTO-J. — yBeJudenwme, yCHIeHHe, YCKOpeHue,
pacmupenne uim, HaobopoT, yMeHblleHue, ocilabieHne, saMelIeHue,
coxpamenue gero-i. u T. . (Vi,=36): accelerate, ‘yckopsars; pasro-
HATH’, amplify ‘yBeamumBarh, pacmupsarh; ycuausarh’, augment,
‘yBeqmumBaTh, NpubasaArs’, broaden, ‘pacmmpsars’, build up,
‘HapamuBaTh’, compress ‘CKUMaTh, CHaBIMBATE’, condence, ‘KOHMEH-
cupoBars’, decrease, ‘yMembmmath, yGaBiasarh’, deepen, ‘yray6aars’,
diminish, ‘ymennmars, y6aBisark, cokpamarb, ocixabuasars’, double,
‘yaBamBaTh; YBeJUIWBATH BABOE’, enhance, ‘yBeIMInBaTh, YCHIUBATE’,
enlarge, ‘yBenuauBaTrh; pacmimpATh’, exaggerate ‘mpeyBeJMYHBATEH’,
expand, ‘pacmupsATh, pasBUBATH, PACHPOCTPAHATE , expedite kruacH.
‘yckopary’, extend, ‘pacmupArs; yANIMHATH; yBeIMIHABATH’, increase,
‘yBeanm9ymBaTh; ycuamBars’, intensify, ‘ycuamears’, lengthen,
‘YAIMHATH, yBeanmuuBaTth’, lessen, ‘ymenpmartb, y6asmaate’, lower,
‘CHI)KaTh; yMeHbINarh’, magnify ‘yBenmumsarh; OpeyBeIUIUBATH’,
maximize ‘yBemuguBaTs g0 KpaliHocTH, 0 npenexa’, minimize
‘IOBOZATH JO MUHHUMYMa; OpeyMeHbIaTh’, prolong ‘mpojmeBarts,
IpPOI0JKATh, YBEININBATE B JUIAHY’, raise; ‘MOBHINATH, YBeJIUIABATL’,
reduce; ‘cHm:KaTh; COaBIATH, yMEHBITAThH; COKpaIaTh’, run up,
‘yBenumumBaTh’, scale up ‘mocreneHHO NOBHIIATH, YBEAHYHBATEH’,
slow down ‘samepmuarsy’, sharpen, ‘saocTpaTs; 060CTPATH, YCUIUBATE’,
speed up ‘ycxopsars’, strengthen, ‘ycmnmsaTh, yKpeImsiATb, KeaaTh
Oolee CHIBHEIM, KpENKWM, NpodYHkM u mp.’, stretch; ‘pacra-
ruBaTh, BHTATHBAThH, YAIMHATL’, widen, ‘pacmupsarb; pacupo-
CTpPaHATE .

s Bcex yKa3aHHHRIX OJHONEPEXOJHHX JeKceM n (paseM Xapax-
TePHa COYeTaeMOCTh Ha OCHOBe 6ecHpe[IOHOr0 YIpaBIAeHHsA C CYIIe-
CTBUTEJBHEIME, 0003HAYaOmMuUMU alCTpPaKTHHE NOHATHA, AeHCTBHUA:
to accelerate fluid motion, to amplify mortality, to augment income,
to broaden one’s outlook, to broaden resonance, to build up a reputa-
tion, to build up business, to compress ideas, to condence thoughts, to
decrease time of responsibility, to deepen an impression, to diminish
pressure, to diminish suspicions, to diminish reliability, to double
one’s stake, to double one’s offer, to enhance pressure, to enlarge the
scope of activity, to exaggerate difficulties, to expand cultural ex-
changes, to expand the volume of the trade, to expand a function,
to expedite delivery, to expedite destruction, to expedite the growth
of plants, to extend a theory, to extend influence, to increase the
speed, to increase one’s income, to increase one’s knowledge, to
intensify one’s attention, to lengthen life, to lengthen a report, to
lessen speed, to lessen punishment, to lessen fertility, to lower
prices, to lower the rent of a house, to magnify danger, to magnify
an incident, to maximize usage of sth, to minimize turbulence, to
prolong one’s life, to prolong a visit, to raise prices, to raise wages,
to raise sb’s reputation, to reduce expenditure, to reduce vitality,
to reduce speed, to run up prices, to scale up wages, to sharpen
one’s wits, to slow down speed, to strengthen one’s health, to streng-
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then an opinion, to strengthen ties of friendship, to stretch a force
constant, to widen the scope of activity.

OgEako OONPIIMHCTBY YKAa3aHHHX OFHONEPEXOAHHIX TIJIATOJOB
CBOMCTBEHHA M COYETAEMOCTH ¢ CYIIECTBHTEJIBHHMM, 0003HAYAIMUMI
KOHKPeTHHe Heo[yIneBIeHHbE MpeIMeThl MU BelllecTBa: to accelerate
a particle, to amplify a signal, to broaden a chamber, to compress
cotton, to compress an artery, to condence milk, to deepen a chan-
nel, to enlarge a hotel (by building a new wing), to enlarge a photo,
to expand a circuit, to extend a school building, to extend a railway
line to X, to lengthen a chain, to prolong a road, to sharpen a cut-
ting tool, to strengthen sb’s hands, to stretch gloves, to stretch
one’s neck, etc.

TnaromaM mamnoil TPynms TaksKe COOTBETCTBYIOT OJHOIIEPEXOTHLIE
CYUIECTBHTEIbHEIE, YIIPABIAIIINEe T0CPEACTBOM IIpenaora of, mosromy
TIaronbHEle ¢pase, momo0HEE NPUBEIEHHKM, NOAKAIOTCA TpaHCcHop-
Manun cyGcranTususamuu Vi + G — Sy + of + C: to accelerate corro-
sion — acceleration of corrosion, to amplify a signal — amplifica-
tion of a signal, to augment income — augmentation of income,
to broaden resonance — broadening of resonance, to compress cot-
ton — compression of cotton, to condence thoughts —> condensation
of thoughts, to decrease income — decrease of income, to deepen
depression — deepening of depression, to diminish a food supply —
diminution of a food supply, to double air mass — doubling of air
mass, to enhance pressure — enhancement of pressure, to enlarge
the scope of activity — enlargement of the scope of activity, etc.

B kauectBe cBOeoGpasHOr 0CO0EHHOCTM NORABIAIIETO 00Jb-
IMAHCTBA OXHOIEPEXOMHKX TIaT0JI0B PACCMATPUBAEMO ITPYIIE HYKHO
OTMETHTh HX KOPPENANMI0O ¢ OMOHMMHMYHEIMU HM HEIEpPeXOXHHMU
riarojyaMu, ONM3KMMH K HUM 10 SHAYEHHUIO W COYETAEMOCTH, KOTOphHIE
B PYCCKOM fI3HIKE 9aCTO COOTBETCTBYIOT BO3BPATHEIM IJIarojiaM Ha -Cf
(0.5; cm. tamxe 13.4): accelerate, “ycropArbcs; pasToHATBCA’, aug-
ment, ‘yBeamuuBaThCHA, NpudaBiaAThCA’, broaden, ‘pacmmpsarbca’,
condence, ‘romgencuposarbcsa’, decrease, ‘yOHBaTh; YMEHBINATHCA,
y6aBuaTkesa; cuagath’, deepen, ‘yraybaAaTbcs, CTaHOBUTHCA TIy0iKe’,
diminish, ‘yMeHBImaThCcsi, yb6aBIATHCA, coKpamaTthed; caabers’, do-
uble, ‘ymBauBaThCcA; BO3pacTaTh, YBeXWIMBATBCA BABoe’, enhance,
pedk. ‘ypenmumBaThCA, Bo3pacrars’, enlarge, ‘yBeamumBaThCsa, pac-
MupATHCA; paspacraTbes’, expand, ‘pacmmpATbCA, YBEIWIUBATHCA,
pactm’, extend, ‘mpocTmparbcsa, TARYTHCA’, increase, ‘yBenrmuuBaTHCA,
BO3PACTarh, DACTH; yemauBaThea, intensify2 ‘yemsnmBatbesa’, leng-
then, ¢ YAIMHATCA, yBeIHINBATECA , lessen2 ‘yMeHpUIIATBCA, yOaB-
narecsa’, lower, ‘cHmKarbcs, yMeHbIathed’, reduce, ‘yMeHBIIATHCH;
xymern’, sharpen, ‘oGocrparbesa’, strengthen, ‘ycmnueatscs, yxkpen-
NATBCA, CTAHOBHUThCA -6oJiee CHIBHBIM, KPENKMM, IIPOYHKEIM W mp.’,
stretch, ‘pacrarmBarbcs, BHITATUBATHCH, YAIAWMHATHCA, TAHYTHCA ,
widen2 ‘pacmmpAThCA; pacmpocTpaBATheA’. K ykasaHHNM Hemepe-
XO[HHM TAromaM NPUMHKAIOT H HENepexofHble IMaroJbHHe dpa-
seMu build up, ‘pacrm, mapacrars’, run up, ‘OHCTPO pacTh, yBeau-
umpathca’. Cp. BCce 3THM HelepexojHHe TIaTQJbHEE JEeKCeME U ¢pa-
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3eMH B npepnomennsax: His family augmented. His face broadened
(out) into a grin. The dash round for presents is now building up.
Steam condenses to water when it touches a cold surface. Tempera-
ture decreases. His influence slowly decreased. Fears decrease.
The river-channel is deepening. The plot deepens. ... a currency
that has diminished in value. The population doubled. Will this
print enlarge well? Milk production is expanding. Cultural exchanges
expand. Metals expand when they are heated. The road extends
for miles and miles. Our difficulties are increasing. The population
has increased by 200 000 to 50 000 000. The action intensifies.
The days lengthen in March. The river lessened every step we went.
The light lessened as evening came. Meat will lower in price. The
stocks lowered in value. The account is running up. The pain shar-
pened. The rope has stretched.2?

Hanwmawe B sA3bKe YKAa3aHHBIX HEMEPEXOAHHIX TIATONOB, OMOHM-
MHUTHEIX PACCMATPUBAEMEIM 37IeCh OJIHOIEPEXONHHIM IUIarojxaM, HYKHO
YIATHBATH IS TOTO, 9TO0K MOCIE[OBATOIHHO PA3IAIaTh YHpaBIeHAe,
KOTOPOe IPACYINE TONBKO e PeXOXHHM JeKCeMaM, ¥ OTCYTCTBHE yIpas-
neHnA. B 3TOM OTHOIIEHAH MHTEPECHO COMOCTABATH, C OJHOM CTOPOHH,
raarosibEHe ¢pass, ofpasoBaHHEE YHOMAHYTHMHE BHINEe OJHOHEpe-
XofHEMH riaarosnaMum decrease;, diminish;, enhance;, increase;, raise,
reduce;, ¢ apyroit — cyGcrarrmBabie $passl, B 00pa3oBaEMH KOTO-
pHX yaacteywoT upemnoru of m in: 2 to decrease income — decrease
of income, decrease in income; to diminish a food supply — dimi-
nution of a food supply, diminution in a food supply; to enhance
pressure — enhancement of pressure, enhancement in pressure;
to increase an amplitude — increase of an amplitude, increase
in an amplitude; to raise efficiency — raise of efficiency, raise
in efficiency; to reduce a tax — reduction of a tax, reduction in
a tax. '

Bosrmkaer BOImpoC, MOJKHO JHM CYHTATH, UTO INIATOJBHEE KOH-
cTpyKnmE, oGpasoBaHHLE OFHONEPEXOJHHIMH TJarogaMu decrease,
diminish;, ®m gp., mommaroTcs TtpaHcdopManmuh cyOGCTaHTHBH3ANAM
¢ ygactuem mpemioros of m in (Vi + C — S + of/in + C). B ormomIe-
HOW OPUWBEJAEHHHX CYGCTAHTWBHHX KOHCTPYKIWE ¢ IpefiioroM in
MOIKHO YTBEPIKIATh, YTO OHW -00pa30BaHE HENEePEeXONHEIMHA CYMIeCTBH-

22 HeroTOpHe W3 YKa3aHHHX BEIIE OJHONEDEXOAHHX TIJATOJOB He WMEIT
OMOHUMORB Cpefy HemepeXONHHX TJIaroioB, OIMSKEX K HAM IO 3HAYEHHIO K COYe-
TAeMOCTH, TaK KaK B fA3HKe AMEIOTCA Apyrue HenepeXojHbe TJIAToNH, He sSBIAI-
muecd WX OMOHMMaMH. TakK, ONHONEePEXOJHHH IIaroi raise; ‘IOBHIIATH, yBENH-
9uBaTh’ IO 3HAYEHUIO W COYETAEMOCTH KOPpEIMpYeT ¢ HEeNepeXORHKM IJIarojoM
rise ‘ypelImumBaThcA; YCHIMBATBCA; BO3PACTaTh’, KOTODHH He ABJIAETCA €ro
OMOHAMOM (cp. B UpeIoKeHmAx: Prices rise. His spirits rose. Interest rises
with each act of the play).

23 Te W Apyrae KOHCTPYKIMA pacCMATPHBAIOTCHA B pafore A. A. Manenkosa
B acmeKkTe TpaHCHOPMANMOHHHX BO3MOMKHOCTEH#l IIAaroipHHX pas, a HMMEHHO
JJISL TOrO YTOOH NMOKa3aTh, 9TO B 9THEX CAyIafAx rpeobpas3oBaHre IMIAaTOMBHEX dpa3s
B cyOcramTmpHHE AKOOGH mpoxogdaT mo momerau V. -|-C — Sy,+of/in+C. IT0
B CBOIO O4epefh MCHONB3YETCA B KAUeCTBE OCHOBAWEA /iJ:1 BHIAENEHAA YKAa3aHHHIX
OTHONEPEeXORHHX TJArOAOB B OTAEIBHYI0 JEKCHKO-CEMAHTHUeCKYH TIpynmy
(Maynenxos, c¢. 69).
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TeJbHHMH, U3 KOTOPHX IIOUTH BCE COOTHOCATCA ¢ YOOMAHYTEIMM BHINE
OJHOKOPEHHHMH HemepeXOonHuME rjaroxamMu decrease,, diminish,,
enhance,, increase,, reduce, @, mog00HO »THM riaroiaM, He o0ja-
HAOT yhOpasieHHeM. MOKHO TIDMBECTH TAK/Ke COOTBETCTBYIOIUeE
INIaroJbHEIE KOHCTPYKOUHA ¢ IPEeNJIOTOM in, Iie 3TOT IPeIJor He CIy-
JRUT cpeficrBoM ynpasienusa: to diminish in bulk, to increase in num-
ber, to increase in quality, to increase in size, to increase in value,
to reduce in weight (cp. cyGcranruBEne KoHcTpykmuu: diminution
in bulk, reduction in length, reduction in force, etc.).2¢ YUro xe
Kacaerca CyGCTAHTHBHHX KOHCTPYKOMiEl ¢ mpepinoroM of, To oHH
MOTyT OnTh 00pasoBaHH W TEPEeXOfHHMH CYMECTBHTENBLHEME (CP.
mpuBefileHHHe BHIIe TpaHcPopManunm cyGcTamruBus3anua Vi + G —
Si +0of + C), m OMOHMMHYHHIME UM HENEPEXOJHEIMH CYIIECTBHTENb-
naMu. B mocxexgHeM caydae mpepiior of Tojke He ABASETCA CPEACTBOM
yIOpaBJieHHsI, B 9TO ABCTBYET U3 COOTHECEHHOCTH HelepeXoHOTO
CYHIECTBHTEIBHOTO ¢ OZHOKOPEHHHM IJIarojioM HIpH TpaHchopManmuAx
cyOcranruBu3anud, NomoOHHX ciaegyomuMm: Temperature decrea-
ses —> decrease of temperature, Population increases — increase
of population m r. n.?®

OTHOCHTENLHO Ipefjora in B IPUBEIEHHKX TJIArOJbHHX H CYO6-
CTAHTUBHHX KOHCTPYKIHAX HYKHO 3aMeTHTH eme ciaepyiomee. llo-
CpeICTBOM 3TOTO IPEMJIOTa HellePeXOLHEe TJIATONH M CYIMEeCTBHTENb-
HHEIE COYETAIOTCH ¢ CYIMECTBUTEeALHEIME, 0003HaYa0muMu abcTpaKTHEE
mouaTEA (to diminish in bulk, to increase in number, to reduce
in weight, etc.), m aTa cogeraeMocTh ABIAETCA NOKA3aTeIBHOM A TEX
W IPYTEX KaK WIEHOB OIpeeieHHON JeKCHKO-CeMAaHTHIeCKOH I'DYIIH
HellepexoJHKHX TCIAroJbHHX WM cyGcranTEBHEHX JekceM (cp. 0.4).
B cunTaKkcmIecKoM ke acleKTe, ¢ YIeTOM YHOTpeOieHHA IpefiiosK-
HHX COYeTaHM in S B ODpepAOMeHHSSIX, 9TH codeTaHUA
TmoJJIeyKaT HCCIAEZOBAHUIO KAaK 9jieMeHTapHLle (HegejnMble) CHHTAKCH-
9eCKHMe eJIMHHMIIH — CHHTAKCEMH, ABIAIOINHWECS HOCHTEIAMH CHHTAK-
CHYECKOM CEMAHTHKM H YIOTPeOaAKIpuecs B IO3UOUE 33BHCHMOTO
KOMIOHEHTA TpPERJIOKeHHA UpPH TJIATOJAX HIM CYMEeCTBHTEIbHEIX.
B oramume, mampuMep, OT COTETAHHMH CYMECTBHTEABHOTO ¢ IpPefJo-
roM in, ofGragalOmpEX CHHTAKCHYECKOH CEMAHTHKOHA JOKATHBHOCTH
(in the North, in the distance, in the street, etc.), ykasagaue npex-
noskaere coderaHuA (in bulk, in number, in weight, etc.) mosxHO,
BHUMO, ONPENENUTh KAK HOCHTEJIU CHHTAKCHIECKOR CeMAaHTHKH, WJIH
CHHTAaKCHKO-CeMAaHTHYECKOro mnpHusHarKa pecuexktusHoctu.?® Touree,

24 Cp. TarKe PYCCKHEe HellePEXOJHEe MIATONEL JMEHbULAMbCA, COKPAUAMbBCR,
yeeaunusambves, ycuaueambvea W T. . M COOTBETCTBYOINUEe HM HelepexOJHEe
CYIIECTBUTEJILHEE B CIOBOCOYETAHUAX ymeHbuwenue 6 0Oozodar, Ccoxpaujenue
6 o6veMe, YyseiuieHue 8 xoauiecmee, Ymenbuienue & éece W T, I.

25 Cp. TaKKe COOTHECEHHOCTh PYCCKHX HeHNepPeXOJHHX IVIATOJOB M CYNIeCTBH-
TeJPHEIX B POJUTENbHOM Dafieske OPH TPaHcOPMAMUAX CyGCTAaHTHBH3ANMA:
Temnepamypa ymenvwaemcs (crudcaemcs, nadaem) —> ymenvwenue (cruicenue,
nadenue) memnepamypw; Hacesenue yeesunueaemcsa (pacmem) —> yeeauuenue
(pocm) nacesenus W T. ..

26 Cp. ;aT. respectu alicujus rei ‘c TOUKM 3peHHs (B OTHOMEHWH) ero-i.’;
a"gri. in respect of (to), with respect to ‘gro Kacaercs, B OTHOWIEHRN (Jero-i.)’,
respecting ‘oTHOCHTEJIBHO, KacaTeNbHO .
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péus uper o6 ogHOM M3 BapuaHTOB (in S) pecneKTUBHOM CHHTAKCEMEH,
KOTOpasA B MHHX YCIOBHAX, BHAUMO, MO:KeT OHITh IIpeicraBjieHa
TaK;Ke BapuaHtaMu in respect of S, in respect to S, with respect to S,
respecting S. B aT0# cBA3H Bo3HMKaeT 3ajjada BHICJICHHA JEKCHKO-
CeMAHTHYeCKAX TPYOI IJIATOJIOB II CYMECTBHTENbHBIX, IIPHYEM Kak
HellePeXOfHHIX, TAK W MePeXONHBIX, IIPH KOTOPHX B MPEIJOKEHHAX
gabmonaerca ynorpefieHEne TOTO MJIM MHOTO BAPHAHTA PECIEKTHBHOM
cHHTaKceMH. Takoe HampapileHWe HCCIEIOBAHWA, YIATHBAKOMNIEe B3a-
MMOJeHCTBHE efMHML] JEKCHYeCKOTO M CHHTAKCHYECKOIo YPOBHEH
AI3HIKA, IpeAIoJaraeT BBeJeHUEe MOHATHA Ba Jd e HTH O ¢ T H, KOTO-
poro MaI mogpobHee Kocuemcs Hmxe (8.1, 8.10, 13.5).

1.16. OTmensHYO JEeKCHKO-CEMAaHTHYECKYI) TPYIIY 0GpasyloT of-
HOIlepeXo/iHbIe TJIaroJH cO 3HAYeHWeM ‘BEI3HBATH, MOPOKIATH YTO-IL.’
¥ OMM3KHe K HUM IO JIEKCHYECKO! CeMAHTHKe IJArOJIbHHE (PpaseM,
HMeloIHe To ke GecHpeniosxHoe yOpaBiIeHne I aHAJOTHIYHYIO COdeTae-
MOCTh € JeKceMaMm-fononaHeHuAMu (Vi=9); arouse, ‘BRBHIBATH’,
bring about ‘Bm3HBaTH, GHTH OpWIMHOH’, cause, ‘GHTH NPHIKHON;
BHI3HIBATh’, create ‘BEI3BIBAaTH, Hpoussectu’, entail, ‘Bieup 3a coGoi;
BRIBEIBATH’, generate ‘mOpOKIATh, BHIBHIBATL’, necessitate ‘mems-
Oe:xHO Biedb 3a coGoil, BHBHBaTh’, produce ‘BH3HIBATL, OHTL IPH-
unrEO’, trigger off ‘BuaBarh (umo-4.), gars mavamo (vemy-4.) . OGuei
ZUCcTpUOYTHBHOH O0COOEHHOCTHIO WIEHOB JAaHHON TPYNIOH ABISAETCHA
UX €09eTaeMoCTh ¢ aOCTPAKTHHIMHU CYMECTBUTEIbHBLIME, 0003HAYAI0-
IMUMH 9yBCTBA, COCTOAHHSA, NeHUCTBUA Jdr0feil, coOnTHA u T. O.: to aro-
use pity, to arouse delight, to arouse curiosity, to bring about a qu-
arrel, to bring about a flood, to bring about a change of the Cabinet,
to cause sh’s death, to cause the tides, to cause divergence, to create
a feeling of surprise, to create a bad impression, to create vibration,
to entail trouble, to entail expence, to generate prejudices, to gene-
rate opposition, to necessitate sacrifices, to necessitate long coun-
ting time, to produce a rise in prices, to produce results, to produce
a pattern, to trigger off war, to trigger off a political storm, etc.

B oTanume oT mepexomHEIX IIAT0JIOB ABYX IPEALIAYIHEX [PYHH
(1.14-—-1.15), KOTOpPHM CBOMCTBEHHH CHCTEMHEIE OTHOIIEHHA ¢ Iepe-
XOJHHIMI CYMECTBUTEJBHEIMY, YIPABIAINEME IOCPEJACTBOM Ipej-
agora of, muaA raaronos 3TOM IPYOOHEL B IIeJOM He XapaKTepHA COOTHe-
CeHHOCTh C IEePeXOJHRMH cymecTBUTeNbHEMHA. TparHchopmamusa cy6-
crafruBusanun (Vi + C — Sy + of + C) BosMosxHA (aKTHYECKH JIUIb
¢ rjarojlaMi cause, m generate: to cause divergence — causation
of divergence, to generate responce —» generation of responce, etc.
T'narospHmIE JeKceMHr cause, n produce gomyckaioT Taxke Tparcdop-
Manmio agbeKTuBH3anuu (Vi + C — Ay +0of+C): to cause diver-
gence — causative of divergence, to produce much good — produc-
tive of much good.

SHAUNTENbHBIH WHTEpPEeC IMPEJCTABIAET cheqyiomas HebGoIbmas
rpynna ogHOIEPEXOJHBIX INIAroJOoB ¢ GecIpe/ylo;KHBM yIpaBJeHueM,
B KOTODPYIO BXONAT IJIATOJBHHE JIEKCEMH €O 3HAUYCHHEM ‘HAYMHATH
aro-n1.” (Vir=>5): begin, ‘maumHars’, commence, ‘HagmHATH’, initiate
‘HaYWHATH; IIOJOKUTH HAYaNo; fAeJaTh IOYMHE’, originate, ‘maBaTs
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Hagajo’, start, ‘maumbars’. Haxk u raaroxs Opefbigyllell rpynms,
9TH TJIATOJH HA OCHOBE OECHPEIOKHOr0 YIPABIEHUA COUETAITCH
¢ aBGCTPAKTHBEIMH CYIIECTBUTEABHHIMA, OMHAKO HOCJIEeJHHE B IEJIOM
HOCAT 3JleCh HECKOJBbKO MHOH XapaKtep, oHH 0003HAYAIOT B OCHOBHOM
HeicTBusA; cp.: to begin one’s breakfast, to begin operation, to begin
work, to begin a meeting, to commence an investigation, to com-
mence a lawsuit, to initiate work, to initiate modification, to ori-
ginate a literary movement, to originate a quarrel, to originate
activity, to start work, to start a quarrel.??

JlucTpubyruBHEE (CO9€TAEMOCTHEE) 0COOEHHOCTH TIJIarojioB 9ToH
rpynne 0coGeHHO SIPKO MPOSBIAIOTCA Y JABYX OCHOBHEIX HPeNCTaBH-
TeJlelt TpyHns — y riaroxoB begin, m start,, KoTopsie IMUPOKO ¥C-
OONB3YIOTCA B COUYETAHHAX C TePyHAWEM, a TaKKe HWHOUHUTHBOM,
Kak, HaupEMep, B npemromenusax: 28 I’m beginning to understand.
I began to think you were never coming. She began to feel afraid.
The plaster was beginning to fall from the walls. He began studying
(to study) English. She began crying (to cry). The bells started rin-
ging. She started crying. Have you started working yet? It started
raining. It’s starting to rain.

ITo gucTpubGyTMBHEIM O0OCOOGEHHOCTSAM K TOJBKO YT0 YKA3aHHEIM
TJIaroJaM o4eHb OJHM30K oTHONIEpPeXOodHHI riraroy continue;, a Taxkmxe
riaroibHag (paseMa carry on, KOTOPHE O0BeUHAIOTCA 3HAYCHHEM
‘OpOMOIKATE UTO-J1.” ¥ COTETAITCA ¢ CYINEeCTBUTEIBHRIMY, 00603HATAI0-
muMu geiicteaA: to continue work, to continue a research, to conti-
nue one’s study of French, to carry on one’s studies, to carry on an
integration, etc. Illogo6Ho raaronam begin, u start,, raarox continue,
coUeTaeTcsa ¢ TePYHAMEM, a TaKKe ¢ HHQWHWTABOM; CP. B IIPEIOMKe-
anax: He continued living (to live) with his parents. How long
will you continue working? If you continue to be so obstinate, . . .

YseHE TO M APyTOi rpynds (3a MCKIOUYEHUEM, BUIUMO, IJIaroja
initiate) KoppeaMpYIOT ¢ OMHOKODEHHHIMM IE€DEeXOAHLIME CYIIeCTBH-
TeJBHBEIMHU, KOTOPHIE YIIPaBJAIOT MOCPEACTBOM Ipefimora of, mostomy
BO3MOAHO IIpOBeJleHUWEe eWHOM IJIsA BceX HHX TpaHcopMamum cy6-
craptTuBmsannr Vi + G - Sy +0of + G to begin a calculation —
beginning of a calculation, to commence business —» commencement
of business, to originate noise — origination of noise, to start a so-

27 Cp. OMOHAMWYHAE OJHONEPEXOAHHE IIarodsl begin, ‘Gparbest 3a 9ro-u.’,
start, ‘UpPAHAMATBCA 33 9T0-JI.°, KOTODHE MMEOT BAapHATHBHOE GeCIpesIomHO-
npegiioskHoe yupasierne Vi,--0/on{-C u cogeraoTcs Ha OCHOBE ITOI0 YHpaB-
JeHNA TJABHEIM 006pasoM ¢ CYDIECTBUTEJBHHMH, O003HAYAION[MMA HKOHKDETHHE
npeamersi: £0 begin a new book — to begin on a new book, to begin another
bottle — to begin on another bottle, to start a letter — to start on a letter,
to start one’s journey home — to start on one’s journey home, etc.

28 Kak orvedacT A. XopHOM, WHQUHATABY OpH Taarode begin, orgaercs
npeANoYTeHEe, KOTAa cKasyeymoe 06o3nadaeT COCTOSIHIE yMa WIN YMCTBEHHYIO
AeATeIBHOCTh, a TAKMKE, KOTJA NOJIesKamiee YKAaseiBaeT HA HeO ylIeBIeHHAIH
nopefiMeT, He-NHIl0; MHQWHATHB MW TepyHNmil ynorpebisercsa, Korja mOAJesxa-
mee 0603HAYALT JUIO ¥ KOTAA CKA3yeMOe YKA3HBAeT HA JAEATeNbHOCTh MIA UpPO-
necc, He cocrosaume (Hornby A. S. Oxford Advanced Learner’s Dictionary
of Current English. Oxford University Press, 1978. P. 73).
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lution — starting of a solution; to continue one’s work —» continua-
tion of one’s work, to carry on one's studies — carrying on of one’s
studies, etc.

Kax xapakTepHYI0O 0COOCHHOCTh YKA3aHHHX OJHOMEPEXOMHHX Ija-
roJiOB ¢O 3HAYeHHEM ‘HAaYMHATH’ M ‘IPOJOJKATH 9TO-J.’ HYKHO OTMe-
TATH TAK/KEe HX KODPEAANUI0 ¢ OAMBKUMH K HEM 10 3HATCHHUIO OJ(HO-
KOpPeHHHIMI HeIepeXoNHHMHE rjarojaMu begin, ‘HagmmaThCA’, com-
mence, ‘HagYMHaThcA’, originate, ‘6parh Hadajo, MPOHCXORHUTH; BO3-
AauKare’, start, ‘HaummarbeA’, continue, ‘mpogomkaTheA’. ITH Tia-
roisl HAXOOHMM, HAUpHMep, B cilexylommx npemiosxenmsx: The per-
formance begins at seven. When did life begin on Earth? The quarrel
originated in a misunderstanding. The scheme originated with him.
The strike originated in the demands of higher wages. How did the
war start? The fire started in the kitchen. The work continued day
after day. The course will continue throughout the year. How long
will this bad weather continue? Hax HeTpynHO 3aMeTnTh, HEmEpeXop-
HHe [JIarodsl, OMOHMMHYHHIE PACCMATPHBAEGMEIM OJHOIEPEXOMHEM,
KOPPEeJUPYIOT ¢ HAMA He TOJBKO IO 3HAYEHWIO, HO H II0 COYETaeMOCTH
¢ cymectpuTeabHMMHA. OIHAKO 3TA COYETAEMOCTH Pealu3yeTcsa Ha Oc-
HOBE TPEIMKATHBHOM CBA3H, CO3JAONIEd CTPYKTYPHOE AXPO Ipeaiio-
skeHEdA. IlosTOMy jaHHEE HemepeXo[HEE TJIATOJH DPACKPHBAIOT CBOH
cogeTaTeNIbHEE NOTEHOHM TOJNBLKO B IPEIJIOKeHHAX, TOTAA KaK COOT-
BETCTBYIONIME OIHOIEPEXOMHBIE TJIATOJH MOIYT GHTH OXapaKTeph3o-
BaHS ¥ B INIAaroAbHHX ¢pasax (cioBocodeTaHMAX) HA O0CHOBE Gecrpe-
JOKHOTO YIPaBJIEHHSA.

1.17. UmeloTca OCHOBAHWA CpEAH OJHOMEPEXOJHHIX TIJIATOJOB
¢ Gecrpe/yIoRHLIM YIpaBjeHHeM BHEJIHUTD B J0BOJBHO MHOTOYHCJEH-
HYI0 JIEKCHKO-CEMAHTHIECKYIO TPYUIIY IJIaTOJOB CO 3HAUYeHHEeM II0J0-
JKUTEJBHOTO WM OTPUIATENILHOTO OTHOmEHWA K deMy-ua. (Vi =25):
accept, ‘mpusHaBaTh, NPUHAMATE, AOOYCKATh; coriamaTkea’, acknow-
ledge ‘mpmsmaBaTth, momyckaTh’, admit ‘mpuamasate, Aomyckars’,
adopt ‘mpmHEMaTh; ycBausarh’, affirm ‘moaTBep:RmaThH; yTBEPMKIATH -
appreciate, ‘IeHNTH, ONEHMBATH IO OCTOMHCTBY; IOHUMATH IEHHOCTD,
3HaueHme’, avoid ‘msberars, cTopoHHTHCA’, confirm ‘mopTBEpKIATH’,
deny; ‘orpmmarek; oreeprarth’, discard ‘orGpacmBarh, oTBeprars’,
discount ‘me mpmHMMATh B pacdeT, BO BHHMAaHHe; HTHOPHPOBATSH,
dismiss, ‘oTBeprars, orGpacuBats’, disregard, ‘He mpmHEMATL Bo BHE-
MaH@e; HTHOPHPOBaThL’, embrace, ‘IpMAMMATH, BOCIPEHEMATL’, evade
‘YKIOHATbCA, yBepPTHBaThcA’, mind ‘Bospamarb, HMeTb (Wmo-4.)
opoTus’, negate ‘oTpumaTh CyMECTBOBAHME MM MCTHHHOCTD (4€20-1.);
orBeprars’, neglect ‘mpeme6perars’, overlook ‘me ofpamars BEEMa-
HEA, He IPHAaBaTh B3HadeHHs, OpeHeGperarb, WCHOPHPOBATH’, OWN
‘IpU3HABATh; MONYCKATh’, recognize ‘mpmsHaBsatsh’, refute ‘omposep-
raTh, JOKA3HBATh HECOCTOATENHLHOCTH’, reject ‘oTBepraTh, OTKIO-
HATH’, underestimate ‘HemoomenuBath’, undervalue ‘HemoomeHuBaTs’.

O6meit aucTpHOYTHBHO# OCOGEHHOCTBIO IJATONOB 3TOH TPYIIIB
ABJAETCA THNHYHAA [JA HAX COYETAEMOCTb ¢ aGCTPAKTHEIME CYMIECT-
BATEJbHEIMY, 0003HAYAIOMMUEMA Pa3IAIHEe OOHATHA, AeHCTBUA, NMPH3-
Hakm npegmeros: to acknowledge a comment, to acknowledge one’s
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mistakes, to admit a hypothesis, to admit the trath of the story,
to adopt a resolution, to adopt a technique, to affirm a suggestion,
to affirm the truth of the statement, to appreciate the difficulty,
to appreciate a rest after hard work, to avoid reliability, to confirm
validity of sth, to confirm a telephone message, to deny a result,
to deny the truth of the statement, to discard a hypothesis, to disco-
unt sb’s opinion, to discount possibility of sth, to dismiss hesitations,
to dismiss a possibility, to disregard entreaties, to embrace a doc-
trine, to embrace a course of action, to evade use of sth, to mind
lack of sth to negate free-will, to neglect sb’ words, to overlook
arguments, to own the force of an argument, to recognize a failure,
to refute a statement, to reject an offer, to reject the authenticity
of a fact, to underestimate sb’s abilities. Hexoropsm u3 sTHX Iiaro-
J0B CBONCTBEHHA TAKIKe COYETAEMOCTH ¢ JIeKCeMaMH-AOMOJTHeHHSAMH,
oGoszHagaromumu aun: to avoid sb, to discard old friends, to reject
a suitor, etc. MosxXHO OTMETUTH TaK)Ke COUETAEMOCTh HEKOTOPHX IJja-
TOJIOB ¢ repyHgueM, ocoOeHHO riaroja mind (B BoOHpPOCHTeIBHHIX
WM OTPUIATeNBHHEX Hpemiokennsax): Do you mind my opening the
window? Would you mind holding your tongue? etc.

Jusa GoapimHHCTBA TIAAT0JI0B KAHHOH TPYHNK XapakTepHA Koppe-
JAOMA ¢ ONHOKOPEHHBIMHM CYINECTBUTENBHKIME, KOTOPHE YHPaBJIAT
mocpezacTBOM Ipemiora of, o 4eM CBHOETENLCTBYIOT, HaIpHUMep, cle-
aylomue TpaHcopMmamuu cyOGcramTmBmsammu: to accept an invita-
tion — acceptance of an invitation, to acknowledge sb’s contribu-
tion — acknowledgement of sb’s contribution, to adopt the agenda —
adoption of the agenda, to affirm importance of sth — affirmation
of importance of sth, to avoid shortcomings — avoidance of short-
comings, to confirm an argument — confirmation of an argument,
to deny a theory — denial of a theory, to discard a hypothesis —
discarding of a hypothesis, to discount an effect — discountenance
of an effect, to dismiss a prospect — dismission of a prospect, to dis-
regard an order — disregard of an order, to evade the use of sth —
evasion of the use of sth, to negate order — negation of order, to neg-
lect opportunities > neglect of opportunities, etc.

Tor e mpemior of cay:KuT CpefcTBOM yIpABIeHHA OJHOKOPEHHHIX
HepexofHbX MPHIAraTelbHHX, ¢ KOTOPHIME TaKiKe KOPPeIupyIOT He-
KOTODHIe TJarois ykasagHod rpymusi. Cp., Haupumep, TpanchopMa-
oun agbexTmBHsanun: to admit a claim — admissive of a claim,
to adopt a pattern > adoptive of a pattern, to appreciate minute
difference of colour — appreciative of minute difference of colour,
to confirm an argument — confirmative of an argument, to evade
the use of sth — evasive of the use of sth, to neglect sb’s words —»
neglectful of sh’s words, torecognize a failure — recognitory of a fai-
lure.

1.18. ComocTaBEM C TOJNBKO YTO PACCMOTPEHHBIMEH TJIaroJaMu
IPYINY OXHOIEPEeXOAHHX IJIATOJOB, MMEIOIHAX 3HaUeHHEe ONEHKH U
usmepennsa dero-n. (Vi=10): appraise ‘omeHmBaTh’, assess ‘omeHH-
BaTh’, estimate ‘omemmBaTL, ycTaHABIHBATh CTOHMOCTB’, evaluate
‘oleHnBaTh, YCTAHABIHBATHh CTOMMOCTH’, gauge ‘H3MepsAThH’, judge;
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‘omennBarh’, measure ‘usMepsTs’, meter ‘Mepurth, samepArs’, value
‘OHeHuBaTH, IPOU3BOIUTH OleHKY’, weigh ‘B3BemmmBath’. B ormamume
OT HNPUBENEHHHX BHIIE TIIAT0JOB €O S3HAYEHWEM HOJOKUTEILHOTO
WM OTPHUIATEJNLHOTO OTHOIIEHWA K 49eMy-iI. (1.17), aTu riarosisr B ux
OCHOBHEIX 3HA4eHHAX Ha 0ase OecHPeIOKHOTO YIPABICGHUS COYe-
TAIOTCH ¢ CYINECTBUTEALHHEMH, 0003HATAOMUME HEOXYIIEBICHHLIE
npexMeTHl, BemecTBa, ¢uaMUecKwe TeJa M UX (PU3WIECKUEe CBOHCTBA:
to appraise a building, to assess a house, to estimate a house, to eva-
luate a turbine, to gauge the diameter of wire, to gauge a river,
to gauge the contents of a barrel, to measure land, to measure a piece
of cloth, to meter gas, to value a house at X 800, to weigh a stone, etc.
OnHako 5TH Ke TJIATONB LIMPOKO HCIOJIB3YITCA B IEPEHOCHHIX
3HAYEHUAX, M TOTJA IJIA HUX XapaKTePHA COYETAeMOCTH C CYLIECTBH-
TeJIbHBIMH, O0003HAYAIOMUMM pAa3JUUAbBIEe OTBJIEUYCHHbIE IIOHATHA,
a TaisKe O/IynIeBIEHHBIe IpegMeTHl; cp.: to appraise activity of sth,
to assess the state of affairs, to assess an effect, to estimate the po-
wers of an author, to estimate one’s age, to evaluate the full signi-
ficance, to gauge sb’s strength, to gauge sb (by what he does), to judge
cleanness of sth, to measure the gravity of the situation, to measure
one’s foe, to value honour, to value sb’s friendship, to weigh one’s
words, to weigh the chances of success, to weigh a proposal, etc.
JanHas rpymma riarojoB TakyKe HAXOTUTCA B CUCTEMHBIX OTHO-
IIeHUAX ¢ ONHOKOPEHHBIMH IIePeXOJHbIMI CYIIeCTBUTENIbHKMU, YIPaB-
IAOIIMMY HOCPERCTBOM Hpefmaora of, BeciaemcTBue 4Yero BO3MOMKHEL
tpachopManun cyOCTaHTUBU3ALMY, HOO0HLEE CIHERXyImUM: to ap-
praise ability of sth — appraisal of ability of sth, to assess the state
of affairs — assesment of the state of affairs, to estimate the powers
of an author — estimation of the powers of an author, to evaluate
a potential — evaluation of a potential, to gauge a diameter —
gauging of a diameter, to measure ground — measurement of ground,
to meter gas —> metering of gas, to value sb’s work — valuation
of sh’s work, to weigh sugar — weighing of sugar. Ogmako y raaro-
JI0B [JaHHOI TPYHNH B oramume or mpeaspymux (1.17) orcyrcryror
CHCTeMHbIE OTHOIIEHUS ¢ ONHOKOPEHHBLIMM IIPMJIAraTelbHLIMM.
OTMeTuM 3mech Takke HEGONBIIYI TPYINY OZHOIEPeXOJHBIX TiIa-
TOJIOB pedYl CO 3HAUYEHMEeM IOf{YePKWBAHNA, BhijexeHua 1ero-i. (Vi=
=6): accent ‘momuepKuMBATH, AKIEHTHPOBAThH’, accentuate ‘moj-
qepKUBATH, BHZENATH’, emphasize ‘moguepKuBarh, MPHAABATL 0C0Goe
3HaUeHHe, BBIENATH’, stress ‘mojguepkmBaTh’, point up ‘momYepKu-
BaTh, JeJaTh ocofoe ymapeHme’. ITUM riaroilaM He CBOHCTBEHHO CO-
9eTaThCsd ¢ CYMEeCTBUTENBHEIME, 0003HAYANIMMH KOHKDETHBIE He-
OJVIIeBJIeHHEE IPEIMETH, HO [JIs HHUX XapPAKTEePHA COYeTaEeMOCTh
¢ abcTpaKTHRMU cyllecTBUTEIbHEIMHI: t0 accent a fact, to accentuate
the brightness of the picture, to accentuate date, to emphasize
the beats in the music, to emphasize good performance, to stress
the need for sth, etc.
Jdra rpynia riarooB HaXOJUTCHA B CHCTEMHEIX OTHOIIEHUAX € OJ{HO-
KODEeHHBIMM CYIIeCTBHUTENbHBIMU, KOTOPHIE YIPAaBIAKT yiKe MOCpel-
cTBOM upepiora on. O6 3TOM CBUWJIETEIBCTRYIOT, HAIpPUMeEp, CIEIVIO-
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mue TpachopmManun CySCTAHTHBH3AIINM, KOTOPLIE AOMYCKAIOT OCHOB-
Hple wieHs rpymmsi: to accent flaring of gas — an accent on flaring
of gas, to accentuate a fault — an accentuation on a fault, to empha-
size danger — an emphasis on danger, to stress a role — a stress
on arole. Ilpeasor on (uinm upon) HCHOIB3yeTcsA ¢ HEKOTOPHIMH U3 3THX
CYIECTBUTEILHHX U I COCTABE YCTOIYMBEIX riaroibueix ¢gpas: to lay
special emphasis on sth, to lay stress ou (upon) sth.

1.19. Caexymomyo JIeKCUKO-CEMAaHTHYECKYH TPYINY COCTABIAIT
OXHONEPEXONHbIE TJIArodsl CO 3HAUYCHMEM ‘NMONNUpATh, MOANEpP;KHBATH
qr0-i.°, NMpHUYeM HaPALY C JIEKCeMaMH B 3TOil rpymme OTMEYaloTCs
u raaroasuse gpasemur ¢ up (Vi=18): bear,, bear up ‘moxnep:;xusars;
BLIIEP/KUBATH; HECTH TAKECTh, HArpysKy’, brace ‘mogmupars’, buoy,
buoy up ‘mopmepsxuBarh Ha mosepxHocTm’, buttress, buttress up
‘momgepsKUBaTh, MOANMPATH’, carry; ‘Hectum Ha ceGe THKeCTh, Ha-
TPY3KYy; MOAMepKUBATL’, Prop, prop up ‘mOANUpaTh, HOANEPIKUBATE’,
shore, shore up ‘mopmupars, noxAepKUBATE’, stay, stay up ‘mogmepxu-
BaTh, IOANMPATh’, support ‘moamep:KuBaTh, moxmmpats’, underlay
‘mogmmparh, nopmep:kmBaTh’, underpin ‘mogmupaTh, MOABOAUTH yH-
mament’, uphold ‘mommeps;xuBaTth’.

B cBoux 0CHOBHHIX 3HAYEHUAX UYIEHH BTOH IPYIILI XapaKTepusy-
I0TCA COYETAEMOCThI0 C CYMECTBUTENBHHIMHY, 0003HAYAIOMUMU HEOAY-
nIeBJIeHHEC IIpeJMeTH, ¢usmeeckue tena: to bear a bar, to bear a
heavy load, to brace a strut, to buoy a station, to buttress a wall,
to carry a column, to carry the traffic, to prop a crossheam, to prop
up a roof with timbers, to shore a branch, to shore up a building,
to stay a mast, to support a ceiling, to support an arch, to underlay
a dam, to underpin a wall, to uphold a pier, etc. Ognaro MHuOTHE
9IEHHl I'PYIOE YIOTPeGAAITCA B IIEPEeHOCHOM 3HAYEHWM, COYETAsICh
MpH BTOM € CYIIECTBUTEIbHHME, 0003HAYAKIUMA OyNIeBJIEHHEIE
npenMeTsl U aGcTpaKkTHEEe MoHATHA: to buoy sb up (He was buoyed
up by the news), to buttress a constitution, to buttress up an argu-
ment, to prop a junior brother, to stay home, to support a hospital,
to support life, to support a conclusion, to uphold sb, to uphold
a decision, etc.

B otauuume ot MHOrmx Jpyrux pacCMOTPEHHHX BHIIE JEKCUKO-
CEMAHTHYECKUX TPYII OXHONMEPEeXONHHX TJIATOJOB Y HaHHOHW I'PYIINEI
TMOYTH TOMHOCTHI) OTCYTCTBYIOT KOPPEIANNA ¢ OMHOKOPEHHEIMHU Iiepe-
XOZHBIME CYIeCTBUTEIBHHME (He TOBOPS y)Ke 0 IpPHIaraTeNbHEBIX).
MoKHO OTMETHTD KOPPENANUH IWNTh HEKOTOPHIX WIEHOB TPYIIIEL B HX
NMEePEeHOCHBIX 3HAYEHNAX C CYIIECTBUTEJIbHBIMU, YNPABJIAIUME IO-
cpegcteoM mpemiora of. Tak, BoO3MOMKHBI, XOTsI M He NOKAa3aTeJBHH,
caepyomue tpanchopManuu cyGeranTususanuu: to buttress an argu-
ment — the buttress of an argument, to prop a family —» a prop
of a family, to stay home — a stay of home, to support mother —
a support of mother.

B sToM oTHOmIEHNN K 5TOIi MTOCAeNHel Tpynne 6IU3KYU OHONIepeXoi~
HEIE IJIATOJB CO 3HAYEHHEM ‘3aKII0YaTh, CONEPKaTh B cebe’, ROTOPEe
TAKKe COCTABJAIOT OTAETbHYIO JIEKCHKO-CEMAHTHYECKY0 TPYIIY
(Vi;=10): accommodate, ‘BmMemars’, contain ‘comepaTh; BMemATs’,
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comprise ‘BrM0uaTh, 3akaiouarh B cebe’, cover, ‘BRMOYaTh; OXBATH-

BaTh’, embrace, ‘BK/I0OYaTh; 3aKiaI09aTh B ceGe, OXBATHIBATh’, encom-
pass ‘sarmoouaTh B cefe’, house ‘BMemath, comep:;kaTh’, inciude
‘comep;KaTh, 3aKM0YaThH B cefe; MMeTh B CBOEM COcCTaBe’, incorporate
‘BKJII0YATH, COAep:Karh’, involve ‘BKaiouaTh B ce6A; 3aKIOYaATEH’.
Ha ocHoBe GecmpensioHOTO yIpaBiAeHHA STH INIArOAH COYETAIOTCH
€ CyDIeCTBHTEJNBLHHIME, 0GO3HAYAIOIUMH KOHKPETHEE HEOMYIIeBJIeH-
HEHE MM ORYIIeBJIEHHHE IPEIAMETH, a Tak:ke aGCTPAKTHHE HOHATHA:
to accommodate a hundred guests, to contain 10 people, to contain
valuable minerals, to contain a great deal of useful information,
to comprise five sons (The family comprises five sons), to comprise
some tests, to cover a plant, to embrace an aircraft, to embrace some
provisions (The treaty embraces the following provisions), to en-
compass a number of problems, to encompass a wind tunnel, to house
15 engineers, to house lawyers’ offices, to include specimens of mine-
rals, to include essays, to incorporate an incoder, to incorporate
the newest information, to involve electrical discharges, to involve
assumptions (Every argument involves some assumptions), etc.

Faaronm aToit rpymmel o6HYHO He JONYCKAOT TpaHCHOpMAHH
cy6CTaHTHBU3ANMH, MOCKOALKY ¥ HHX OTCYTCTBYIOT CHCTEMHHIE OTHO-
MeHuA ¢ OAHOKODEHHHMH IIePEeXOAHHMH CYI{eCTBUTEIbHEIMH.

1.20. HeGonpmyio rpynny cocTapiIAT OJHOIEDPEXOHbe IJIAroibl
cO 3HAUYeHNeM H3MeHeRUA %ero-i. (Vi==06): alter; ‘usmenars, MeHATS’,
change, ‘mensars, mamenarts’, modify ‘mommduuumpoBath, BHIOM3Me-
HATH’, vary, ‘MeHsaTh, M3MeHATh’. K HHM mpHMHKAIOT JBa raarodia,
Gomee crmenuadbHEE M OrPaHWYCHHHE N0 ymorpebGuemmio: modulate,
cney. ‘MOZyIMpoBaTh’, mutate, ‘BHAOM3MEHATH’. J[1A OCHOBHHIX 4ie-
HOB 3TOH I'PYIIH XapaKTepHA JOBOJBHO IMHPOKAs COYETAEMOCTh Ha
OCHOBe GecIpesi0;KHOr0 yOPaBJIeHHsA, B 94CTHOCTH U B 0COGEHHOCTH —
¢ CYIDIeCTBHTEIHHHMH, 0603HAYAIOIINMY OTBJICYCHHLIE IOHATHH, AEH-
CTBHUA, IIPU3HAKK IpepMeroB: to alter one’s way of living, to alter
course, to alter one’s arguments, to alter one’s mind, to change
one’s mind, to change one’s ideas, to change one’s address, to change
frequency, to modify the structure of society, to modify a plan,
to modify one’s tone, to modify interaction, to vary the treatment,
to vary speed, etc. .

I'marons maHHO# rpynmsl KOPpPeIUPYOT ¢ OSHOKOPEHHHMH Iepe-
XOJJHFIMH CYIECTBUTEIbHEIMHE, YIPABJIAIOMEMH IIOCPEICTBOM Ipef-
dora of, T. e. gomyckaioT TpaHCcHOPMANUI0 CYGCTAHTUBH3AIUH Vi +
+C > Sy +0f+C: to alter a system — alteration of a system,
to change the treatment of sth — change of the treatment of sth,
to modify speed —» modification of speed, to modulate an output —
modulation of an output, to vary frequency — variation of frequ-
ency, etc.

K ocoGeHEOCTAM 9TO# rpyNIN OJHOIEPEXOMHHX IJAATOJOB HYMKHO
OTHECTH HX COOTHECEHHOCTh C HEIEePEXONHHIMH IJIArojaMu, GIM3KAME
K HAM 110 3HAYEHHI0, KOTOPEE 06pa3yoT CBOX JEKCHKO-CEeMAHTHIECKYIO
rpynmy: alter, ‘mamemartsca’, change, ‘MeHsATBCA, H3MeHATHCA',
modulate, ‘mopmymmpomarbcsa’, mutate, ‘BUIOMBMEHATHCA’, Vary,
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‘meHsaTbCca, mameHATbea’. Cp. B mpemnosxeruax: He has considerably
altered since his illness. The weather changes very often. At this
moment the music modulates. His mood varies from day to day.
This type has never varied.

B agpyryro rpynmy BXomaT OJHOIEPEXOMHEE TIarojH €O 3HAYe-
HEEM NPWYMHEHHEA Bpeda deMy-iI., KoMy-i. (Vi=6): damage ‘mo-
fpEeKAATh, IOPTUTH; UPHIMHATL ymeps6, yOmrox’, detriment ‘ma-
HOCUTH Bpex’, harm ‘sBpegurh, NPUIUHATL BpeX; HAHOCUTH ymeph’,
injure ‘moBpemuTh, MCOOPTHTH; OPUIMHATH BpPex, ymep6’, ruin ‘pas-
pymarb, yHHYTOKAaTh; mopruth’. Cioga ske, BUAUMO, OTHOCUTCA # hurt
‘OpNYUHATD BpeN, ymepl; mOPTHTH’. JTHM TIJarojaM CBOUCTBEHHA
IMAPOKasA C€OYeTaeMOCTh HA OCHOBe OeCIpeIoKHOTO YIpPaBJIeHHA.
Tak, yupasjiseMule CymeCTBUTEIbENE MOTYT 0003Ha9aTh KOHKPETHEE
HeoqyIIeBJIeHALIe IpeaMeTn — (uaHIecKWe Tema, BEMECTBa, IO-
CTPOMKM, NPONYKTH INTAHWA, 9aCTH Teja X JAP., 4 TAKKe Jiomei:
to damage a house, to damage one’s nose, to detriment cotton,
to harm a worker, to hurt the flowers, to injure one’s knee with
sth, to injure crops, to ruin crops, to ruin cement, etc. Yacro ymo-
TpeGIAITCA NpM HSTHX IJIAroNaX W CYIECTBHTEeNbHEE, 0003HAda0-
Imue oTBJedenHHe moEATHA: to damage one’s reputation, to damage
one’s health, to detriment percentage, to harm sb’s reputation,
to harm the demonstration of sth, to hurt sb’s interests, to hurt
sb’s reputation, to injure sb’s health, to injure sb’s mood, to injure
sb’s reputation, to ruin one’s life, to ruin one’s career, to ruin sbh’s
reputation, etc.

IlorkazaTenbpEH A7 €IMHCTBA YKA3aHHONH TPYHOH IJIAr0JIOB KX
KOppeiANUE C OJHOKODEHHHMM IepeXOoJHHMH CyOCTaHTHBHEIMH,
a TakKe agbeKTHBHHIMH JIEKCEMaMH, KOTODHe YHDPaBIAKT MoCpes-
creoM mpemgiora to. O6 3TOM CBHUAETENbCTBYIOT, HAIPHEMeED:

a) tparcpopManue cyGeramrmusanuu (V,, +C — S, +to +C): to
damage a camera — damage to a camera, to detriment crops —
detriment to crops, to harm a partner —» harm to a partner, to harm
the health — harm to the health, to hurt sb’s health — hurt to sb’s
health, to injure the body — injury to the body, to injure one’s
reputation — an injury to one’s reputation, to ruin activity —
ruin to activity;

6) Tpamcpopmanum axsekTBE3AmUA (Vi +C - Ay + 20+ C): to
detriment furniture — detrimental to furniture, to detriment one’s
interests — detrimental to one’s interest, to harm a perspective —
harmful to a perspective, to hurt the health — hurtful to the health,
to injure sb’s reputation — injurious to sb’s reputation, to ruin de-
velopment — ruinous to development.

1.21. JlexcmKo-ceMaBETHUECKYI0 rpynny o6pasynT claeqyIonme of-
HoIepexofHEe TIaroJbHse JeKCeMH i (PpaseMul Co 3HAYEHNEM IpeKpa-
eHWs WIN OTKJIanmBaHua dero-1. (Vip=10): cease, ‘mperpamarsn;
oCTaHABIMBATH; IpHocraHaBimBarh’, defery ‘orkmammBare, orcpoum-
pats’, delay, ‘oTcpoumBaTrh, OTKJIANHBATh’, end; ‘KOHYATH; 3aKAHIH-
BaTh; IpeKpamarh’, give up ‘mpeKpamarh, ocTaBiIATH’, leave off;
‘mepecTaBaTh (HeNarh 4ro-iI.)’, Postpone ‘OTKIAAKIBATEL, OTCPOYHBATH’,
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put off ‘orkiazpiBaTH, OTCpOYMBATH’, quit amep. ‘mperpamarh, 6po-
caThb, KOHYAThH’, stop, ‘mpexpamiarb, KOHYATh; HPHOCTAHABIMBATEH’,

ITo cBoeit coueTaeMOCTH M APYTUM XAPAKTEPUCTHKAM 3TH [JIATOJH
¥ OPUMHKAOMAe K HUM [JIarojbHO-HApPedHbie PaseMul 09eHb GaH3Km
K PAcCMOTPEHHHIM BHINE ONHOIEPEXOXHHIM IJIarojJaM CO 3HAYCHHEM
‘HaUMHATH’ WAu ‘mpojospkarth gr10-i.’ (1.16). Homo6mo mociemmmm,
OHH COUETAIOTCSI HA OCHOBE GECHPENJIOKHOTO YIPAaBIACHUA TIJIABHBEIM
o6paszoM ¢ abCTPAKTHHIMH CYINECTBUTEILHBIMU, 0003HAYAIOIUME Jeii-
creus: to cease one's efforts, to cease payment, to cease water supply,
to defer a visit, to defer payments, to defer action, to delay the
attack for four days, to delay transmission of sth, to end one’s labour
on a book, to end a call, to give up one’s studies, to give up an at-
tempt, to leave off work, to leave off activity, to postpone an answer,
to postpone payment, to postpone a meeting, to put off the produc-
tion of a play, to put off payment, to quit work, to stop payment,
to stop delivery, etc.

I'naromam paccMaTpuBaeMoil rpyHIIbl, KAK ¥ YKA3aHHEIM TIarojaM
€cO0 3HAYeHHMEM ‘HAYMHATH’ WJIM ‘TPOXOJKATH 4UT0-1.’, CBOHCTBEHHO
coueTaThcd C TepyHOWEM; cp. B mpenioxenumax: The snow never
ceased falling. He ceased going there. She ceased driving a car.
He deferred writing the answer. We decided to delay going on our
holiday until next month. They must end testing now and for all
time. He had to give up studying because of his poor health. He
has left off working. He postponed sending an answer to the request.
She put off going to the dentist. I’ve quit working. We stopped wor-
king at teatime. OpHakKo B OTINYHEe OT YKA3aHHHX ABYX TPYNI ria-
TOJOB TJIATOJBHEIE JEeKCeMH ¥ (paseMsl HaHHOW TPYHIL IOYTH CO-
BEPLIEHHO HE COUETAITCA ¢ MHPHANTHBOM. MOKHO OTMETHTH, HAIIpH-
Mep, CPaBHHUTENBHO pefKoe ymoTpebleHne WHPMHHUTHBA BMECTO Te-
pyrnua npum raaroxe cease: He ceased to go there (cp.: He ceased
going there).

Jlas paccMaTpHBaeMOil TPYNIBL XapAaKTePHA TAKMKE KOPPeNAIua
ee WIEHOB C OJHOKODEHHHIMH TIePeXOXHBIMHM CYI[ECTBUTENbHEIMH,
yIpaBiIgoaMa nocpencTeoM mpejaora of. Crexosarenbno, B 5TOM
OTHOIIEHNUY TIATOIH HAHHON rPpynns GIHW3KH K VEA3aHHEM IIATOIaM
co 3HAUeHHeM ‘HAUYMHATL’ WIM ‘TpoAoIKaTh uro-ix.’ O6 aTom cBE-
HeTeALCTBYIOT, HANPHMEpP, CJIefyiomue TpaHCPOPMAaNHH CyGCTAHTH-
pugamun Vi + G - S¢r + 0f +C: to cease one’s efforts — cessation
of one’s efforts, to defer payment — deferment of payment, to delay
one's progress — delay of one’s progress, to end a test - ending
of a test, to give up a research — giving up of a research, to postpone
an answer — postponement (postponing) of an answer, etc.

Hakorel, comocrasidd AAHEYI I'DYNIY OTHONEPEXOJHEX TJIAro-
JOB ¢ YHOMAHYTHIMHA [BYMA IDYNIIaMHU I'JIaTOJOB, HENb3A HE OTMETHTH
M XapaKTepHY0 AJA BCeX HAX KOPPEJANMIO ¢ OXHOKOPEHHKMH Helepe-
XONHBIMHA TJIArOJMaMH, KOTODHIMH 3/leCh ABIAITCA cease, ‘HpeKpa-
maTeCd, NepecTaBaTh; OcTaHasiamparbes’, defer, yem. ‘memmurs,
memkars’, delay, ‘MemaIWTB, MeIIKaTh, 3aMeP/KUBATHCA’, end, ‘KOH-
gatsca, sasepmartbes’, leave off, ‘xomuars, ocramammmBathCA’,
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stop, ‘mpexpamarscda, kKoHUaThca’. [lpuBemem HekoTOpLie W3 3THX
HENePEeXOTHHX TJAroJioB B IPEIOMEHUAX, IIe HX HeIepexomHLH
xapaxrep oT4eTamBO nposBasercda: The rain has ceased. He didn’t
delay an instant. The party ended at midnight. We left off in the
middle of chapter two. All talk must stop. The rain has
stopped.

1.22. PaccMoTpnM eme ABe HeGOJNBINHE TPYIIH TIarojlioB ¢ Gec-
HPEedNOKHLM YIpaBleHneM. B OOHY M3 HUX BXOOAT OMHOLEPEXOTHEIE
FIArofs €O 3HAUYGHHEM IUTAHWPOBAHHMA WIH pPaspaboTKHA Yero-i.
(Vir=="6): design ‘cocraBasATh miIaH, CXeMy; HJIAHHPOBAThH, IPOEKTH-
poBaTh, KOHCTpyHpoBaTs’, devise ‘mpumyMbiBaTh, uM3006peraTh; pas-
paGatmiBars’, draft ‘memath sckm3, Ha@GpacsBaTh; COCTABIATH INIAH,
npoext’, outline ‘o6pmcoBarp, HamerHTh B OOIEX YepTax; CHENATH
mabpocox’, plan ‘cocraBiATh IaH, mIaHmpoBarh’, scheme ‘miamm-
poBaTh; paspabareBaTh ILTaH, mpoekT gero-i.’. Ha ocHoBe Gecmpen-
JIOKHOTO YUPABIEHNA DTH TIATOIS COYETAIOTCA C CYIECTBATENbHBIMH,
0603HAYAMAMY KOHKPETHBE HEO[YIIeBIeHHEE NpeaMeTs, (uan-
YecKHMe Tella MWW OTBJIAEYeHHLIE MOHATHA, meiicTBusa: to design a prop,
to design the construction of docks, to devise a lathe, to devise
a plan of attack, to draft a machine, to draft a plan, to outline
an article, to outline a scheme, to outline fabrication of sth, to plan
a building, to plan a piece of work, to plan development of sth,
to scheme a site, to scheme a system of water supply, to scheme an
experiment, etc.

Tmarosst JaHHO¥ rPyOOE COOTHOCATCS ¢ OMOHMMHTIHHIMH MM Iepe-
XOJHBEIMA CYHIeCTBUTEJIHLHEIMH, KOTOPHE YHPABIAIT He TOJBKO IO-
cpemcTeoM mpepiora of, Ho u for, 0 9eM CBHAETETBCTBYIOT, HAIPAMeED,
caegyomue tpanchopmanum cyberaprupusamun (Vi + G — Sy + of/
for + C): to design a factory — a design of (for) a factory, to devise
an instrument — a device of (for) an instrument, to outline an at-
tempt — an outline of (for) an attempt, to plan a pump — a plan
of (for) a pump, to scheme a system -» a scheme of (for) a system.

I pyryio rpynny cocTaBjJaiT OFHONEPEeXOHHHE FTJIaroiasi, o6osHa-
qJalomue MaTeMaTHYecKme Ollepamuy — BHUNCIeHWe, WCYUCHAEHNe
A 1. 0. (Vir=11): calculate, ‘BoiumciasiTh, MCYUCAATH, BEHICIATHIBATE,
DOACYUTHBATE, AelaTh BHUMCIeHHe’, cipher ‘BHUHCIATH, BHICIATH-
BaTh: HOACYATHBATL’, compute ‘BHYUCIATH, CIATATH, HOACIATHIBATE ,
count, ‘caMTaThH; MOACYNTHBATH; nepecanThiBath’, differentiate, mam.
‘maddepernuposats’, integrate mam. ‘materpmposath’, reckon; (re-
ckon up) ‘HACYNTHIBATE; MCUUCIATH; MOACIATHIBATE; MOABOJATH HTOI’,
sum (sum up) ‘CKIAAHIBATH, HOLBONUTH WTOT’, summarize ‘CyMMHDO-
BaTh, TOZBOAUTEL WTor’, total ‘momcuuMTHIBATH, MONBONATH WTOT; CyM-
MEpoOBaTh’, totalize ‘mogBoxmTh HTOT, CyMMEpOBaTE’. [ HHX Xapak-
TepPHA COYETAEMOCTh TOJABKO € CYH[ECTBHTEIHHHMM, 0003HATAIMUMHI
OTBJICUCHHEE DOHATHA, MeficTBAA, KadecTBa: to calculate the velocity
of light, to calculate lifetime, to cipher an increment, to compute
one’s losses, to compute a load, to count one’s money, to count
losses, to integrate equations, to reckon the cost of sth, to reckon
up one’s debts, to reckon heat capacity, to sum contents, to sum
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up the evidence, to summarize reaction rates, to total temperature
variations, to total errors.

Jra rpynma riaarodoB TAaKKe KOPPEINpYyeT ¢ OXHONepeXOXHEIMH
CYMEeCTBUTEIBHEMHA, OfHAKO IOCJENHHME yKe He JONYCKAIOT HCIIOIb-
30BaHHA upepsora for Hapany ¢ of B KadecTBe cpeAcTBa yIpaBjieHHA.
Cp. rtpamcdopmamum cyGceramrusmsanmuu (Vi + C — Sy + of + C): to
calculate a parameter — calculation of a parameter, to cipher pro-
files — ciphering of profiles, to compute a mass — computation
of a mass, to count points — count of points, to integrate equations —
integration of equations, to reckon costs —» reckoning of costs, to sum
effects — summing of effects, to summarize data — summarization
of data, to total errors — totalization of errors.

O6o0menua no pasgeny 1

1.23. PaccMoTpeHHHEe B JaHHOM pasfelle JEeKCHKO-CEeMaHTHUeCKHe
IrpyOOE OpeACTaBIAOT HauGojee OOIIMPHEN IOLKIACC OfHOIEPEXO.-
HHIX IJIAaT0JIOB COBPEMEHHOTO AHTJIMHCKOr0 A3hIKA, KOTOPHIM CBOM-
cTBeHHO GecHpefsosKHOe yOpaBieHrAe. XOTA BXOQAIME B 3TH TPYIIH
TJIATOME COCTABJIAIT JMMb JaCTh CYMECTBYIOMMUX B A3HIKE OHOIEpe-
XOMHKIX TIJIaT0JOB ¢ 6ecupeIo/KHEIM YIpaBJICHHEM, KX aHAJIH3 FOCTa-
TOYeH MJA TOro, 9TO0H CHeJaTh HEKOTOpHEe o0IIue BHIBOJH HJIA 3aMe-
9aHHA, KAacaoMUecHd CaMHX IPHHGUOOB M3YICHHAA CHCTEMHHX OTHO-
IIeHH# MEePexXOfHHIX IJIAroJIoB.

Bo Bcex ciydasx OpH BHENEHNE JEKCHKO-CEMAHTHIECKHX TPYII
OepexofHHX TIJarojoB BefyINas pOJIb OTBOTUTCA COHNEPIKATeIBHOMY
1 (OopMaTBHOMY KDHTeDHAM B HX TeCHOH B3aMMOOGYCJIOBJIEHH CTH.
CopmepiKkaTeIbHEIM KPHTEpPHEM ABJIAETCA ONpeleldeHHaA OOMHOCTE
JIEKCHYECKOM CeMAHTHKH WISHOB TPYIOH, GOPMaJbHEM — HX COdeTae-
MOCTb Ha OCHOBE OTHOT'O M TOTO K€ YIPaBJICHUA ¢ JEKCeMaMH-IOI0IHe-
HHAME, KaKOBHIMH, KaK IPABHJIO, CIYKAT CYMECTBHTEJLHEIE, OTHO-
CHMEE K Te€M MJIN WHHM CEMAHTHIECKHM paspAfgaM WM ToApaspA-
naM.?® B atHX acmekTax, Cofep;KaTeNbHOM W (POPMAJILHOM, HE MOKET
GHITH HOJHOTO yHOROGIeHNA WIEHOB TPYINH JPYT APYTY, CPeAM HHX
Ha6II0TAI0TCA CMEICJIOBEIS, 4 TAKIKE WHEE DAa3iNgAsA, B YaCTHOCTH
CTHIUCTHYECKOTO MOPAAKA, KOTOPHE OTPAKAIOTCA U HA COYeTATEIBHEIX
BO3MOYKHOCTAX UWIeHOB rpynnsl. I{pome cogeraemocTn ¢ ompejenesn-
HBHIMII paspsifiaMH MM DOAPa3spA/faMM CYIMECTBUTENBHHX, 0 CBoeolpa-
3UH JICKCHKO-CEeMAHTMYECKOH TPYNIH IEePeXOAHHX TIaroloB MOKHO
CYANTH 10 TOMY, HOIYCKAIOT JIH OHH COYETAHUA C IIar0JbHEIMHA JEKCe-
Mamu B (opMe TepyHAHA, a Tak:xke mEmEMTHBa (1.16, 1.21).

OTBOAA BEAYIMYIO POJIb YKAa3aHHHM COAEP/KATeIbHOMY M (opMaibe
HOMY KDHUTEpHUsIM NDH BHJEIEHHW JEKCHKO-CEeMAHTHYECKUX TPy,
MH YYMTHIBAJM IPH STOM KODPp eI AN MM HX TICHOB — ONHO-
NepexoAHHX IJIArOJOB € JIeKCeMaMM HMHEIX 9acTell pedd, KOTOpHE
HOCAT CHCTEeMHEIA Xapaktep. M aTo maBalo HaM BO3MOKHOCTH IpH

2% CM. TakKke SAaKIIOYATENbLHHE 3aMmedaHus mo pasgenam I1—IV, VII—-IX
(2.8, 3.9, 4.11, 8.12, 9.8).
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ferath K SECHepHMeHTaM-TpaHCHOPMAIMAM, M3 KOTOPHIX 0COGERHO
HYKHO OTMETHATH Tpanchopmanuu cyberagTususarmu (1.1, 1.2 n 1. 1.).
Tor ¢axrr, 4To raaroibHas rpynma B LEJOM WIH B €e OCHOBHOM CO-
CTaBe COOTHOCHUTCA C OJHOKOPEHHHIMF NEPeXOMHHMY CYMEeCTBUTEIb-
HeIMHA, ~ 00pasyoIMEMH COOTBETCTBYIOINYIO JIEKCHKO-CEMaHTHUIECKYIO
rpynny (IpM HaJM4YUM y HOX OJHOTO M TOTO 3Ke YHPAaBIEHHA), CAYHUT
I TONTBEPWIEHUEM NPABOMEPHOCTH BHIJENEHNA TAKOH Ipyunmsl
CpeIH OTHONEePEeXOTHKX FJIaroioB. B 9TOM OTHOIIEHHI MOKA3aTETBHBIM
MOeT OBITh TAK)Ke OTCYTCTBHE KOPPEJIANMI ¢ MepPeXOAHEMH CYIecT-
BUTEJIBHEIMH ¥ HEKOTOPHIX IVIArOJABHHIX Fpynm (Cp., HAXPIMED, Hepe-
XOAHBIE TIAr0JIb, O3HAYAIOIMUE IepefBUsKeHUe, UM TJATOJH CO 3HA-
geHMeM ‘BHISKIBATH, HOPOKAaTh 49ro-i.” m ap. — 1.12, 1.16, 1.19).

Croenunduroit BEIEAEHHEX B 9TOM pasfiesie FPYII OAHONEPEXOJHbIX
IIarojioB ABJAETCA TO, YTO OHH COOTHOCATCA ¢ IPyNOaMH OHOIEpe-
XO/HHX CYMECTBHTEIbHAX, IMEIOINX HHON THN yOpaBIXeHHsS, TAK KaK
B AHTJIUUCKOM A3bKe OeCIpe[io}KHOe yIpaBjeHue COBEpUIeHHO He
CBOMCTBEHHO cymecTBUTedbHbIM. Ilocaenume mmenT aub0 IpegIosk-
Hoe, Ju(0 BapHaTHBHOE IPENJIoKHOoe yupaBxeHnue. IIpu atom coorBer-
CTBYIOWI¥ME TPYIOH CYMECTBATEIbHEIX aCTO PAa3iMyaloTCs CPefCTBAMHU
YOpaBJIeHNsA, TOTHA KAaK CONOCTABJAEMblE C HAMY TJIATOJH HMEIOT
equHo0Gpasnoe Gecupesyoxaoe yupasienne (Vi + C). O6 stom cBu-
HeTeJBCTBYIOT Ciemylomue TpaHchopMmanum cyGCcTaHTHBU3AIUA, K KO-
TOPEIM ME HpuGerajd B JAHHOM pAa3fAeNe IpHU WM3YYeHUU JEeKCHKO-
CeMAHTHYECKMX TrpynI ONHONEPEeXONHHIX IXaroiioB: Vi +C — Si +
for + G (1.1), Vi +C — Sy + for/of + C (1.2, 1.22), Vi +C — Sy +
at +C (1.3), Vi + C — Sy + onfupon + C (1.6, 1.13), Vi +C — Sii +
on+GC (1.7, 1.18), Vg +C > Sy +over+C (1.8), Vi +C > Sy +
to+C (1.8, 1.9, 1.10, 1.11, 1.20), Vi +C — Sy + 2o/on + C (1.10),
Vi +C — Sy + against + G (1.13), Vi +C —» Sy + from+C (1.13),
Ve +C 5S¢ +of +C (1.2, 1.3, 1.14—1.22).

IlogoGubie pasauuua B TPAHCPOPMANUOHHHIX BO3MOMKHOCTAX IJia-
TOJBHEIX KOHCTPYKIUA OTYETIMBO YKA3HIBAIOT HA TO, YTO OJHOIEpe-
XOf{HEIE TJ1aTosl ¢ fecnpeiioKANM yupaBieHneM AUP(epeHIupYIOTCA
I0 JeKCUKo-ceMaHTH4YecKuM rpynuaMm. Ommako cam mo cefe Qaxr
COBIAICHUA TPaHCHOPMAIMOHHHX BO3MOKHOCTEH IJATOJBHHIX KOH-
CTPYKIUHA eIme He CBUAETEIBCTBYET O TOM, UYTO TIJIaTOJH 00pasyior
equAyl0 rpyony (cp., Haupumep, JeKCHKO-CEMAHTHUECKHE TI'PYIIbI
IJIaTON0B, AOMYCKAIMHUX TpaHchopMmanmym cy0cTaHTHBHU3ANMH ¢ yda-
ctuem mpemrora to — 1.8, 1.9, 1.10, 1.414 mwau ¢ yvactmem mpegiora
of — 1.2, 1.3, 1.14—1.22 u 1. n.). [logTBepxuenneM HaIHINA pasHEIX
IPYOI [JarojioB MOMET CAYIKATH TakiKe KOPpeaAanus HEeKOTOPHX
M3 HUX ¢ TpyIOIaMH CYMIECTBUTEJABHEIX, A KOTOPHIX XapaKTepHO
ynorpebjieHne B COCTaBe YCTOMYMBEIX iaroiabHHXx ¢pas (1.1, 1.13).

JJiA HeKOTOPHIX M3 PAcCMOTPEHHHIX IPYNN OAHOHEPeXOMHBIX Ia-
ronoB ¢ OecmpemyoKHHM YIOPABJICHHEM IIOKA3aTEIbHRIMM SBISIOTCH
1 X KOPPeJAIdd ¢ ONHOKOPEHHHMH ePeXOHbIMA OPUIATaTeJ I bHEMI,
KOTODHE, KaK M CYIeCTBUTEJbHEE, XapaKTepUIYIOTCH HHBIM THIIOM
yOpaBieHWsA, T. €. UMEIOT UPEMJIOKHOEe WU BapHATHBHOE IIPeIIosK-
HOe ympasiemme. Hajmume B A3BIKe TAKMX CHCTEMHBX OTHOMIEHHH
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ME/ELY OIHOIEPEXO[HEIMH TIAroJaMH I OPHIATaTe ILHEIME, IT03BOIAET
NIPOBOAUTEH 3KCIEePUMEHTH —TPaHCHOPMAMH AXBEKTUBU3ATUH, MOJ-
JepKUBaOMue cuelupuKy HccaeAyeMol IpyIIb IIarojIoB, HAIPHMED:
Vie + C — Ay + about/of + C (1.3), Vi +C - Ay +of + C (1.5, 1.17),
Vie +C - A + for/to+C (1.11), Vi +C > Ay +to+C (1.20). On-
HaKkO B LEeJOM KOPpeJAnHH IJIaroJI0B € HPIJIaraTeJbHLIMI HOCAT
ropasgo 0oJjlee OrpaHMYEHHHIA XapaKTep [0 CPABHEHHIO C KOPpPeIf-
IHUAMU OJHONEDEXORHKEIX TIIIaroJ0B M CYIMECTBHUTENLHBIX.
IIpoBenennsiii aHANN3 MOKA3EIBAeT TAKIKe, UTO elife ABA MOMEHTA
mOoJIe’KaT Y9eTy IpHU BHACICHHE JEeKCAKO-CeMaHTHYECKUX TIpyNd
mepexogHHX riaroxoB. Oaue ©3 HUX — HAJUYUE NEPEHOCHHIX 3HAYE-
HU# y 9I€HOB TOH MJIM MHOHU IPYINH, KOTOPHE O0TPaKaioTCH HA UX CO-
geTaTeJdbHBIX Bo3MoskHOCTAX (1.2, 1.18); Apyroit — xapaxrepHas gisA
TPYIIBl B IEJOM MJIM OOJBUIMHCTBA WICHOB I'PYNOH COOTHECEHHOCTH
¢ OMOHMMWYHEIMM WM HepeXONHHIMA IJIH HENePeXOIHLIMH IIaToJaMHu,

KOTOpHe o00pasyloT CBOK JeKCHKO-ceMaHTHYecKylo rpyuny (1.2,
1.15, 1.16, 1.20, 1.21).

Pazpnea II

OnHouepexoaHbie IIIATONBI
C BAPHATUBHBIM GeCHPENIOKHO-IPE/UIOKHEIM YNPABICHACM

Yunpasaenue Vi -+ Ofover/forC

2.1. W3 unciaa OfHOmEPEXOJHHIX IIAroJ0B, KOTOPHIM CBONCTBEHHO
BapUATHBHOe OecIpeflNoKHO-IPENJIOKHOe YOPABIEHHE, YyKameM
mpeskge Bcero rpynmy riaaroxos, BepgexenHsx C. C. BymaeBmn
(Vi,=T), 3Ea9eHNA KOTOPHX 3aKIIOYAIOTCA B BHPAKEHUH TOPECTHOTO,
uau ckopGHoro, uyscrBa (BymaeB, ¢. 44—46): lament ‘nmakars;
OLJIAKMBATh; CTEHATH, TOPBKO JKAJTOBATHCH; rOPEBaTh, COKPYMIATHCH,
ceroBath’ (to lament the death of a friend, to lament for a friend,
to lament sb’s failure), mourn ‘onnakuearh; cKopbeTs; MeYaIUTHCA,
ropesaTh; oropuarbca’ (to mourn the death of sb, to mourn for sb,
to mourn for/over sth), wail, ‘ceroBars, KaloBaThCH, HJIaKaTBHCA,;
OmMIaKMBaTh; IPUYNTATH, CTEHATH (to wail one’s misfortunes, to wail
for / over one’s dead), weep, ‘miakarh; onakmsarthk’ (to weep for sb,
to weep one’s sad fate), bemoan ‘ommakmsare’ (to bemoan sb), be-
wail ‘coKpymaTecd; OINIAKUBATH; CETOBATH; CKOpOerb, COKaIeTh’
(to bewail the death of a friend, to bewail the fact, to bewail one’s
failure), deplore ‘coskaxnerp, omnakmBars’ (to deplore one’s former
errors).3¢

CriocoGHOCTHI0 K BapHATUBHOMY VIPaBJIeHHI0 00JafaioT, OLHAKO,
He Bce raaroias droit rpynobi. OHO CBOMCTBEHHO HEPBEIM YeTHIpeM

30 OMOHEMAYHHME O[HOIEPEXONHHIM IJarojaM 9Toff Tpynms wail, m weep,
ABNAKTCA HemepeXOfHHe TIAarojH wail, ‘BOIATH; BHTH; CTOHATBH; 3aBHBATH
(The wind wailed) m weep, ‘m1axars’ (to weep for joy, to weep with pain),
a TaKKe OJHOIEpPEeXOJHHH weep, ‘OPONWBATE CNe3H; BHILIaKaTh’ (Lo weep bitter
tears; to weep one’s fill; cp.: to drink one’s fill, to eat one’s fill).
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13 HOX, mpuges raaroasl lament, mourn, wail ympanasor rak Gec-
OPeMJIOMKHO, TaK U ¢ IoMOLIbio mpeniioros over m for (Vi +0/over/
for + C), rmarox xe weep, kpome GeCIpe/ITIO}KHOTO yIpaBiIeHnd, o0maa-
flaeT ellle TPeNJIOKHBIM YIpaBieHNeM [JIABHEIM 00Pa3oM IOCPENCTBOM
mpeggiora over; ¢cp. to lament one’s love — to lament over/for one’s
love, to mourn sb — to mourn over/for sh, to wail one’s misfortunes —
to wail over/for one’s misfortunes, to weep one’s fate — to weep over
one’s fate. OctanabHble TpM IJIarosa AaHHOHW Tpynme — bemoan, be-
wail, deplore o0mamaloT TONBKO OeCHPENJIOKHHM YIPaBJIEHUEM
(Vi + C): to bemoan a man, to bewail a loss, to deplore one’s former
errors u 1. . Takum o6pasoM, pacCMATpMBAEMEIE TJIATOJB B 3aBHCH-
MOCTH OT WX CHOCOGHOCTH K BapHMaTMBHOMY YIpaBJeHMIo (IpH o0m-
HOCTH (ECIpPEeIIOKHOTO YIPABJISHNHA) PACIafaloTCA Ha Be IOATPYIIIHL.

Hax noKaskBaoT IPUBEIEHHEIE IPUMEDPHE, TJIATOIH JaHHOH IPYIIEH
MOTYT COYeTAThCA C JEeKCEeMaMU-JIONOJHEHHAMY, 0003HAYAOIIMU
Of[yIIeBIeHHALC IPEAMETH W OTBJeYeHHEE HOHATUA, HOLOGHO ceMaH-
THYECKM GIMBKAM WM IJAarojlaM LIEPBOM M3 PACCMOTPEHHHIX B IIPEIHI-
AylieM pasjene TPYNI, KOTOpHe TaK:ke BhpaskaloT gyecrBa (1.1).
B oramude or mociaemHEX, OJHAKO, MM He CBOMCTBEHHO COYETAaThCA
¢ JexceMaMu, 00G03HAYAIOIMUME KOHKDETHEIE HEONYINeBJIEHHBIC Ipef-
meTsl. IIpuHafgIesKHOCTH BCEX STHX CEMHM IJIaTOJIOB K OAHOR M TOH ke
Irpynme MOKHO I0OKa3aTh U SKCIEPUMEHTAJIBHO — IOCPEfCTBOM TpaHC-
dopmanuu cyGeTanTMBH3AOHA ¢ upegioroM over (—» Si + over + C),
XO0TA HaJWu¥e B JAHHOM rpylle YKAa3aHHBIX BHINe HOATPYII 06ycCI0B-
JUBAET HEKOTOPHIE PA3JIMYMsA B TPAHCPOPMANWOHHBIX BO3MO/KHOCTAX
raaroabHnx ¢pas. Tax, ¢pass ¢ rmaromamu lament, mourn, wail
NOABEPTaOTCH TPAaHCPOpMAnuu cyGCTARTHBMBAIME He TOJBKO ¢ Ipef-
aoroM over, Ho 1 ¢ for (Vi + O/over/for — Sy + over/for + C), rnaroast
e Ipyrodl moarpynnsl — bemoan u bewail momyckaioT TpaHCHoOpMa-
o cy6CTAaRTHBU3ANUM TOJBKO ¢ mpepgmorom over (Vi + 0/over + G —
Sy + over + C): 1) to lament one’s love — laments for/over one’s love,
to mourn sb —» mourning for/over sb, to wail one’s misfortunes —
wails for/over one’s misfortunes; 2) to bemoan a man — a bemoaning
over a man, to bewail a loss — a bewailing over a loss. I'maron weep
U3 MepBOM MOATPYNIH TaK;Ke AOIYCKaeT TpaHcopMmanuio cyOGcTaHTH-
BH3AIMH TOJBKO ¢ mpemioroM over (V. +0/over + G — Sy + over + C):
to weep one’s fate —» to weep over one’s fate u 1. m.

Yupasaenue Vi -+ 0fover +C

2.2, Comocrasum fBe HeGOdbIIMEe TPYIIE OXHOIEPEXORHBIX IJaro-
JI0B, KOTOpHE OGIafaioT BapHATHBHEM OeCIpeJIOKHO-IIPeI0KHEIM
yIpaBieHHeM, IpUYeM HPEeNJIoOTOM YIOpaBJeHUd B TOM B APYTOM CIy-
qae caysxut over (Vi + O/over + C). Opny rpynny o6pasyior TpH Iia-
roia co sHauenmeM rocmofictBa (Vir=3): dominate ‘rocmopcTBOBATH,
BJIACTBOBATL’, rule;, ‘ympaBiasaTh, IpaBUTH; FOCHOJCTBOBATH, BJACTBO-
BaTh,” tyrannize ‘tmpaHCTBOBATH’. B APYrylo rpynny BXOAAT UeTHIPe
riiarojia co 3HaYeHWeM IepenphruBaHud depes 9T0-i. (Vir=4): jump,
‘HepenpHruBaTh, NepecKakusaTh’, hop ‘mepemprirueats’, leap, ‘mepe-
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HPHIHBATh, IEPECKARHDATL uepe3 9ro-1.’, vault, ‘mepemprmrmsars,
epecKaKkmBarsy’ .31 :

XoT1s Te M Apyrue rIaroisl IMEIOT OTUHAKOBOe BAPAATHBHOE YIIPaB-
JleHWe, OHA CYIIeCTBEHHO PA3JINYAKTCA W 10 SHAYCHHIO, H [0 COYeTae-
Mocta. Tak, JeKceMHI-JONONHEHHst BO ¢pasax ¢ TIIarojaMH IepBoi
rpynns o6KHYHO 0603HAYAIOT JIMNA, KOJIeKTUBH JIIQMIEH, CTPaHH 1 T. II.,
BO (pasax ke C TIaroJaMH BTOPOA TPYONHE [JOOOJHEHHAMA OGHIHO
CAYIKAT CYIIECTBUTENbHBE, O0003HAYAMOUHE KOHKPETHHE HEOoNyines-
JeHHHE IPeaMeTsi; Cp.:

1) to dominate people — to dominate over people, to rule a co-
untry — to rule over a country, to tyrannize a family — to tyrannize
over a family;

2) to jump a wall — to jump over a wall, to hop a ditch —
to hop over a ditch, to vault a counter — to vault over a counter,
to leap a fence — to leap over a fence.

EnnscTBOo M cBoeoGpasne KajkAodl W3 3THX JBYX TPYII OfHOIEpe-
XOZHHEIX TJaroJioB MOKHO OTTEHHTH ¢ IIOMOIHBI0 3KCIEPHMEHTOB —
TpaEcPopManuil cyGCTAHTHBHBAIAN, KOTOPHIE OCYINECTBIAIOTCA ¢ yUa-
ctuem npepiora over (Vi + 0/over + C — Sy + over + C):

" 1) to dominate people — a domination over people, to rule
a country — a rule over a country, to tyrannize a family — a ty-
ranny over a family;

2) to jump a wall — a jump over a wall, to hop a ditch — a hop
over a ditch, to vault a counter -» a vault over a counter, to leap
a fence > a leap over a fence.

Jus cUCTeMHEIX OTHOIIEHHMi IJIATOJIOB BTOPO# TPYHOE ¢ OIHO-
KOPEHHEIMM IEPEeXOJHKMH CYMECTBHTEIHHHME XapPaKTepPHO TO, WO
TaKHe CYMecTBUTENbHEE (B OTINYAE OT CYINECTBHTEJIBHBIX, COOTBET-
CTBYIONUX IJarojiaM IepBo# TIpYIOH) HCHOABL3YIOTCA B COCTaBe
YCTORIMBHIX IJIaroJbHHX ¢pas: to give a jump, to take a jump,
to take a leap m 1. m.

Ynpasnenne Vi -+ Ofornjat 4 C

2.3. Opgsouepexogune raaroiast knock; ‘crysars; crydarbes, mo-
crygarhes’, ponnd ‘Gapabamnth, 6uTh, KOJOTHTE’, thump, ‘HamoCATH
THIKEJIRIA y[ap, KOJOTHTh, CTy9aTh’ 00JagarT BapHaTHBHHM Gec-

31 QrMeTEM HEKOTOpDHE IepeXOfHHE M HemepeXONHWEe IJIAroiH, OMOHMMHY-
HHIe [JIaroiaM TOH ® Apyroit TPYMIH: OXHOMEPeXOAHHH ¢ GeCIpe/IOMKHKM YIpas-
neHmeM rule, ‘nmaoBarh, rpaduTs’ (to rule lines on paper, to rule paper), me-
nepexofuHii ruley ‘croars Ha yposHe’ (Prices continue to rule high, Prices
ruled lower); xBymepexogasie jump, m leap, ‘3acTaBuTH HepPeHPHIHYTH (L0 jump
a horse over a fence, to leap a horse over an obstacle), Hemepexomusi jumps,
‘mpHraTh, CKakats’ (to jump up and down, to iump for joy, to jump on horse-
back), ogHOIEpEeXONHEIT ¢ GeCIIPeITIOKHEIM YIIpaBieHneM jump, ‘Tpscta’ (to jump
a table, to jump potatoes), ommomepexomHHEe ¢ IPEJOKHHM YIPABICHAEGM:
jumps ‘oxorHO mpMEEMATHL 9TO-J.; YXBAaTHTHECA 8a 4T0-1.’ (to jump at an offer,
to jump at a chance), jumf)“ ‘pyraTh, BHEHTH KOro-i1.” (to jump (up)on a pupil);
Henepexoskie leap; 7 vault, ‘mprrare’ (to leap through a window, to leap into
the saddle, to vault into the saddle).
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HPeNIOKHO-TIPENJIOKHALM yIpapieHneM, mpudeM, no ganauM C. C. By-
Haesa (ByHaes, ¢. 59), y mepBHX ABYX IJIAT0JIOB IPEJIOraM# yIpaB-
neaua cayxat on u at (Vi + O/on/at + C), y raaroxa ke thump, —
tonbko on (Vi +0/on + C); cp.: to knock a door — to knock on/at
a door, to pound a window — to pound on/at a window, to thump
a door — to thump on a door. O HpHHAANEKHOCTH YKA3aHHHX
OePeXOAHHX IJIAaroJO0B K ONHON M TOH jKe Ipylume CBULETEIBCTBYET
He TOJAbKO o0mEOCTh Wiam OMM30CTh WX 3HAYECHUA, HO W MX CoUeTae-
MOCTh: JEeKCEeMHBI-OIOJHEeHNA IpU HUX MOryT 0003HAYATh HEONYHIEB-
JIeHHHI® KOHKDETHHI® UpeJMeTs, Ho He alCTpaKkTHbIE HOHATHA (Cp. CO-
9eTaeMOCTh IEPEeXOFHHX TIJarodoB Ipefmaymedr rpymou — 2.1),

EnvHCTBO maHHOM TPYNNIH [OKAa3bBAeTCA M 3KCOEPAMEHTAJBHO:
9TH TJIATONH JOIYCKAKT TPaHCPOPMAUHI0 CYGCTAHTABU3ANHUHA C IPEJi-
JaoroM on (CM. TaK)Ke HMIKE 0 APYTHUX IArojaX, OTHOCHMHX K JaHHOH
rpyunue). Tounee, ¢pasu ¢ riaaromamu knock u pound mopBeprawTca
TpaHcHopManuu cyGCTaHTUBH3ALUH ¢ Opefgioramu on u at (Vi + 0/on/
at + C — Sy + on/at + C): to knock a door — a knock on/at a door,
to pound a window — a pound on/at a window u T. m.; IJarox sxe
thump, mouyckaer TpancopManmo cyGCTAHTUBA3ANUA TOABKO C IpPef-
aorom on (Vi + 0/on + C — Sy + on + C): to thump a door — a thump
on a door.

ITo mamEmMm JI. A. T'nasauemoit (I'masageBa, 56—358), B rpymmy
OfHONEPEXONHHX TIJarojioB CO 3HAYeHHEM ‘CTYy4aTh, CTYdYaThCA’
pxopaT 16 mexceM, B ToM gucie (KpoMe ynoMmaHYTHX knock; @ pound):
bang, ‘ctywarp, cTydaThbes’, batter ‘cuabHo crygars, 6uts’, beat, ‘ko-
IoTHTH, CTy4aTh’, clatter ‘crywars, rpemers’, dab, ‘merko crygars,
moxJonkwBaTh’, drum ‘6apaGaHuTh, cTyYaTrh, hammer ‘crydars, cTy-
gaThea, Gapabammts’, pecks; ‘merko mocrysars’, rap ‘cTydYaTs, mo-
cTyRuBaTh’, rattle ‘rpoxoraTrs, rpemerb, cryuars’, scratch ‘ckpe-
ctucy’, tap, ‘cryuars’, tattoo ‘GapaGaHHTH, CTYYaTh PHUTMHIHO,
thunder, ‘komoturh, 6apabaHnATh, ryaKo GETH’. DTHM IJIAroiaM CBOM-
CTBEHHO BapHATHBHOE IIPEIJIO}KHOE YIpaBlIeHHe — ¢ IPEJIOoraMd on
(upon) u at (Vi + on (upon)/at); cp.: to beat at a door — to beat on
a glass, to bang at a door — to bang on a ceiling u 1. n. Onnaxo
caenyer no6aBUTh, 9TO OO KpailHeil Mepe HeKOTODHe U3 3TAX IJIAroJoB,
HanpmMmep, bang,, drum, rattle, tap, Moryr ympasiats u Ges mpep-
jora, T. €. OHH 00JaJal0T BapHATHBHLIM 0eCHpeqiIoKHO-IPeII0KHEM
yupassieaueM (cp. raroiabHse gpass 6es mpemiora: to bang a table,
to drum a table, to rattle a window, to tap a floor u . m.).

IIpy HaNHYAM B ASHIKE COOTBETCTBYIOINHX OJHOKODEHHHIX Iepe-
xonHHX cymecTeuTensunx (bang ‘cTyk, rpoxor’, beat ‘purmMuumbIi
cryk’, clatter ‘cryx, rpoxor’, dab ‘merkmit, HepemmTenabHHIH CTYK’,
peck “nerxuit ygap, moCTyKMBaHMe , rap ‘CTyK, IIOCTyKHBaHme’, rattle
‘cTyk’, scratch ‘mapamaHwe’, tap ‘derkmit ymap’, tattoo ‘puTmMmuHHIA
cTy®’, thunder ‘rpoxor, rpoMKHil CTYK’) yKa3aHHHe INIaroJb TaK:Ke
momyckamoT TpaHcopManuio CyOCTAHTHBH3ANMH C LpeAJoraMd on
(upon) m at, mpHueM y IepEeXOAHHIX CYIMECTBUTEJNBHHX HEKOTOPOE
npeAnoYTeHAe OTHAETCA NPENJIOry on.
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Ynpasunenue Vy+at/0+C

2.4. Ocobylo, mpmTOM BechkMa MHOLOYMCIEHHYI0 IO COCTaBY
rpynony o6pasyloT OJHONEePEXONHEE TIATOJNH €O 3HAYEHMEM OTpHIA-
TEXHPHOT0, HACMENIIHBOTO HMJIHM LPE3PUTENHHOrO OTHOICHHA K KOMY-
an6o miam wemy-nmbo: banter ‘mo6poxpymmo mommyumsarth’, bite,
‘azsuth’, bully ‘sagupars, mssomurs’, curse ‘pyrars’, flout ‘macme-
xarscs’, cut; ‘obmmarts’, gibe (jibe) ‘macmexartnca’, gird ‘macme-
xaTecsa’, gnaw ‘repsarh, oGW;KAaTh’, hiss ‘ocBmcTEHBaTE’, hoot ‘ocBm-
cTEIBaTh’, jeer ‘macMexatkca’, keck ‘BripaskaTh meomoGpemme’, mock
‘HacMexaThcA’, nag ‘BopdYaTh, NHAWTH’, nibble, ‘mpumgmpaThca’,
peck, ‘Gpamuty’, pick, ‘mpupmparscsa’, puff, ‘BripakaTs mpespenme’,
scoff ‘raymurses’, scold ‘pyrars’, scorn ‘OTHOCHTHCA ¢ Ipe3perHeMm’,
sniff, ‘mpespmreapHo ¢rprars’, snuff, ‘mpespurenvro GEpRaTH’,
catcall ‘ocBucrmBare’, cavil; ‘mpummparnca’, fleer ‘macmexarnca’,
glump Juas. ‘myThes, cepauthbea’, pout, ‘obm:maThea’, sneer ‘manie-
BaThCA’, sneeze pase. ‘upesuparth’. BoabmmECTBO TIiaaromos aToit
TpyHIbl YOPaBXAIT ILOCPEHCTBOM mnpemaora at u GecHpenio:KHO
(Vir + at/0 + C). Ilocimemame jxe meCTh IIArodoOB 06XANAIOT TOJBKO
npenaoREnM yopasiermeM (Vi + af + C), Takum obGpasom, obmum
RIS BceX INIArOJNOB JAaHHOH TIPYNNOH ABAAETCA yIpaBIeHWe MOCper-
cTBOM Hpepyora at.

Jlna GonpmIMHECTBA IJIArOJOB 3TOH TPYNNH XapaKTepHa codveTa-
€MOCTh TOJBKO ¢ CYMECTBUTEIbHEIME HAN MeCTOMMEHAAMH, 0603HAYAI0-
muMz mopeit: to bully a man — to bully at a man, to curse at an
overseer — to curse an overseer, to hiss at an actor (a play) — to
hiss an actor (a play) u r. n. Equncrso aroit rpynns raarosos Haxo-
OAT HOATBEePsKIeHHe B BKCIePHMeHTaX--TpaHchopMamuax cybcTaHTH-
BU3AI[A¥, KOTOPHE OCYMECTBAAITCHA ¢ npefaoroM at (— Sy + at + C)
OpY HAJAWYHNE B A3HKE COOTBETCTBYIOIUX ONIOKOPEHHEIX IepeXOAHEX
cymecTBUTENbHEX: banter ‘moGpomyminoe nommygwsanme’, catcall
‘ocBUCTHIBaHMe’, curse ‘pyranp, nporiasatua’, flout ‘macmemxa’,
fleer ‘macmemxa’, gibe (jibe) ‘macmemika’, hiss ‘cBucr, BHpaskeHme
meogoGpenus’, hoot ‘ruxkanse’, jeer ‘HacMemka, rayMmienne’, mockery
(mock) ‘macmemxa’, nag (nagging) ‘Bopuanne’, scoff ‘macmemxa’,
scolding ‘6pans, pyramp’, scorn ‘mpespenme, upeHeGpesxenne’,
sneer ‘HacMeIIKa’. ,

2.5. B c¢BA3M ¢ TOXBKO YTO DACCMOTPEHHOH TIPYNIOH TIJIaroJoB
HeJIb3s He oGpaTUTh BHAMAHNA HA CleAyIomee 06CTOATENILCTBO: MHOTHE
M3 HUX BHEMHIHE COBHAZAIOT C OMHOIIEPEXOHRIMHU [JIAT0JAMHA, NMEOIAME
WHOe 3HAYCHWE W WHYI0 COYETAEMOCTh ¢ JIeKCeMaMU-TOIIOJHeHMAMA.
Cp.: bite; ‘wycarp, oTkychBaTh’ u bite, ‘a3Bmtw’, nibble, ‘rprsrs,
noxycsBate’ u nibble, ‘mpupmpareca’, peck, ‘wkaesats’ um peck,
‘Gpanmts’, pick, ‘monbmry’ m pick, ‘mpmmumparbcs’, puff, ‘mEMETSH’
u puff, ‘Bupasxars npeapenme’, sniff, ‘mroxars’ u sniff, ‘mpespureasno
¢uiprars’, snuff, ‘mrioxars’ u snnff, ‘mpespureasno ¢mprars’ m mp.
Ilepehie riaroisl U3 KaskAoil mpuBefileRHOH maph o6o3Havator Pusnde-
cK¥e JefCTBHA W COYETAIOTCA ¢ JEKCEMaMU-JONOJHEHMAMM, YKA3HBA-
IOIAMI a KOHKPeTHHe HeofyIeBJIeHHEe IIPefMETH; BTOPHE e Iia-
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{0JIBI KasKOM NAaPH HMEIOT 3HAUeHIie OTPHIATeABHOTO, TIPe3PHUTeIbHOTG
OTHOIIEHMA, M JOMOJHEHMA npd HUX oO6wuHO oGo3HAYAIOT :HIofei.
Brophie raarons no 3HaYEHMIO M COYETAEMOCTH OOBEIUHAIOTCA B OFHY
FPYONY ¢ YOOMAHYTHIMA BHIIE TJarojaMu, o6IafaloIUMU TeM ke
ynpasieHueM (2.4); nepBHe ke TJIaT0JIK 110 3HAYCHUI0 ¥ COYETaeMOCTH
TATOTEIOT K COBEPINEHHO WHHIM TJarojaM C TeM jKe YIpaBleHHeM
(Vi + at/0 + C), x raxum, kax chip ‘crpyrarb, orechBaTh, 00TECHBATD’,
chop ‘py6urw’, clip ‘crpmus, moxpesars, obpesarn’, hack ‘pyOmrs,
paspybars’, hew ‘py6urh, BHpyGarp’, tear, ‘psars’, whittle ‘cTpo-
raTp’, rasp ‘CKpect#, cCKoGauTh, cTrporars’ ¥ ap. CiregoBarensHo, yIm-
THIBasi CMCT@MHBIE OTHOIIEHWs TJATOJOB, COCTABIAKIIAX YKa3aHHHE
BHIIIE MAPH, BUAUMO, Cle[yeT paccCMarpMBaTh WX KaK OT/eJIbHEe TIia-
TOJIBHEE JIEKCEMEl — OMOHUMEI, ABJIAIONINECS YIeHAMHA COOTBETCTBYIO-
mMUX TPpynn IEePexOfHHX TIJaroJoB.

B 5ToM OTHOLIEHHH 3ACHYKUBAIOT TAKME HPHCTAJHHOTO BHUMAHUA
clIe[yoIye IBe TPYNNE GAM3KMX 10 BHAYEHHUI0 MepeXOHHEIX IJIaroJoB:
1) catch; ‘moiimaTs, cxBaTHTE’, clutch; ‘cxBaTMTh, CTUCHYTH, 3a:aTh’,
grab, ‘BHe3amHO CXBaTHBAaTh, XBaTaTh’, grasp; ‘CXBaTHBATh, 3aXBa-
THIBATh; CKMMAaTh’, snap, °‘xBaraTh, JOBUTH, snatch; ‘xBaraTp’;
2) catch, ‘yxBaTuTBCA 3a UTO-JI; MHTATHCA CXBATUTH, HENIATHCA 3a
uro-n.’, clutch, ‘cxBatuThes, yxBaTuTHCA’, grab, ‘MHTATHCA CXBATHTD
(umo-4.)’, grasp, ‘xpaTarbca (3@ umo-i.), YXBaTHTBCA (3@ ¥mo-A4.);
IenaTh NOUKTKY CXBATATE (4M0-4.)’, SNap, ‘XBaTaTbCA, yXBaTHBATBCA ,
snatch, ‘XBaTaThCs; YXBAaTHTHCA, CXBATUTHCA’.

Buemne cosnajgamomue JeKCeMEl TOR MM JPYToii TPYNIB CeMaHTH-
qeCKM OAMBKM ApPYr K APYry, U MOITOMY, Ka3zajoch OB, MX MOKHO
00Bbe[MHUTE B OJHOM TJiarojie, MMEIOIeM pasHHe 3HadeHHA. Takr pac-
cmarpuBaer ux JI. A. I'nasadeBa, mofBofig Bce DTHM IJIATOJEI HOJ MO-
Ielb BApHATMBHOTO OeCIpe/JIOMKHO-IPEIJIOKHOTO YyIpaBieHus Vi +
at/0 + C. Tlpu aToM oHa OTME9aeT, YTO «UPEJIOT at yacTo IpHEAAeT IJa~
roly B paccMaTPHBAGMHEIX CJydasX Xapakrep HeONpefeJeHHOCTH.
KommoHneHTHRI anaana 3HA9eHAA IOKA3KIBAET, 9TO B [JIarojax Hocues-
Hell MOATPYIIE HOABAAETCA CONYTCTBYION{AN MIPUSHAK ,, IONKITKA K Aei-
cTBUIOY (HMEITCA B BHAY Iarognl catch, ‘umrarbesa cxBaTHTB, yXBa-
tatbes’, clutch, ‘cxBaturbes, yxBaturbes®, grab, ‘mHTaThCA CXBa-
™1y’ u Ap. — A. M.). B panme cinyuaeB ymnorpebneHHe mpepjiora
CBHU/ETEIHCTBYET O TOM, 4r0 fieiicTBHe, 0003HAYeHHOE TJIAaTOJOM, pac-
TPOCTpaHAETCA He Ha BeCh IpejMer, a JUIIb HA eTo JacThy (I'asauesna,
c. 63). :

Onupasich Ha 3TH HaGNOIEHAA, MOKHO IPHUATA KaK pa3s K ApyroMy
BHIBOAY —- O HEBOBMOKHOCTH O0BE[IMHATH BHEIHEe COBIAjaplnue JeK-
cemnl (catch, — catch,, clutch, — clutch, u 1. A.) B omHOM raaromne.
Jlemo B ToM, 9TO BapHMATHBHOE YIPaBIeHNe, B TOM 9UciIe GecIpeoKHo-
MpeJJIoKHoe, MOKeT OHTH YyCTAHOBJIEHO JHINB TOTAA, KOTFAa IepeXxofi-
HH IJIaTol He MeHAET CBOero sHadeHu A. B pac-
CMATpHBAaeMHIX ke CIydadgX Nepexommnble jexceMsl catch, m catch,,
clutch, u clutch, u 1. 1. ceManTH9ecKU pasdIMIAIOTCSA, KOTTA OHHM yIpaB-
agoT GecopeyiosKHO M NOCPEACTBOM mpemuora at: JeKceMhl mepBoi
TPYIOH CO BHaYeHHeM ‘XBaTtath’, ‘CXBAaTHTH’ HOABONATCA IOJ MOJeENb
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Becnpennommoro yupapmenus Vi + C: to catch a thief, to grab a
purse, to grab sb (by the collar), to snap a stick, to snatch a pen
¥ T. 1.%%; OMOHHMHYHEE K€ M JIEKCEeMH BTOPOM I'DYIIH CO 3HAYCHHEM
‘YXBaTHThCA 3a 4YTO-A., IHTATHCA CXBATHTH’ MMEIOT IPEIOKHOE
yOopaBlieHHe, T. €. OIOABOATCA YiKe IO UHYI0 MOJENb YOPAaBIEHHA —
Vi +at + C: to clutch at a straw (A drowning man will clutch at
a straw), to grasp at the rattle (The baby grasped at the rattle),
to snap at one’s leg (The dog snapped at my leg), to snatch at a bush,
to snatch at a letter (He snatched at the letter but was not quick
enough).??

PasrpannamBas OMOHMMMYHEE TIJIarOAbHBE JIEKCEMH TOH M JIpy-
Toil IPynnH, MOKHO JuQPepeHIMPOBAHHO YIeCTh W (AKTH MOJINCEMHH
IO OTHONIEHMIO K HTHMM IJIATOJAM-WIEHAM COOTBETCTBYIOINE IpYIIIHL.
Hanpmmep, mo fjaHHEM cioBapei, riarojaM BTOPOM IPYIIH €O 3Ha-
9eHUeM ‘yXBaTUTBCA, LEILUIATHCA 3a 9T0-J1. JACTO CBOMCTBEHHO YIIO=
TpebieHNe B NepeHOCHOM 3HaueHumnm: to catch at everything (He
catches at everything) ‘xo Bcemy mpugmparsesa’, to grasp at a propo-
sal ‘yxBaTmThCA 3a IpefiokeHme’, to snap at an invitation (at an
offer, at an opportunity) ‘yxsaturbes 3a upuriamense (3a UpegIosKe-
HEE, 3a BOBMOKHOCTB)’, to snatch at a chance ‘Bocuoassosarsea ciy-
gaem’ u 1. 1. CiaeoBaTeJbHO, pasTPAaHHUYEHHE MEPEXOJHHIX IIAr0JOB-
OMOHHMMOB BJjleder 3a c000H HeoO0XOqUMOCTh M3y9eHHA HX ymorpebie-
HHUA B OpAMOM (OCHOBHOM) M HepeHocHoM 3HavenuaAx (0.9).

2.6. OrMeTnM eme iBe TPYIIH OHONEPEXOTHEKIX IIar0NOR, B YIpaB-
JIeHAH KOTOPHX ydacTByeT mpezor at. OfHa M3 HUX BKIOYaeT B cedA
IJTaroJH CO 3HAYeHHEM ‘TAiATh, BOJOYATH, TAHYTH, AepraTh’ (Vi =9):
drag; ‘tAHyrh, Bomoumtw’, haul, ‘TaAryTh, TAWHUTH, BoXOYATH’, jerk,
‘TammTh PHBKaMH, Aeprate’, lug ‘ramuarb, TAHYTH ¢ ycHIMeM, Jep-
rath 30 Bcex cux’, pluck ‘meprath, rammurs’, pull, ‘ramurse, TARyTSH,
BoJOoUUTH’, strain, ‘HarATEBaTh, TAHYTH M30 BCex CHI’, tug ‘TAlUTH
¢ ycHaueM, fieprarh H30 Bcex cmi’, twitch, ‘meprars, Tamurs’. Yupas-
JleHHe 3THX IJIaroJioB BapMaTHMBHOE OecIpemiioMHO-UPeIIOKHOe, HPH-
9eM KpoMe at HMCIOJB3YeTCA TaxiKe Opejior on mim upon (Vi +
O/at/on/upon + C): to pull one’s beard, to pull at one’s beard, to
pull on one’s boots; to pluck sb’s sleeve, to pluck at sb’s sleeve;
to drag sb, to drag at sb, to drag upon one’s arm u 1. n. Egunacrso
9TOH IPYNIH NEePeXOfHHX IIaT0JOB HAXOUT MOJATBePKICHHAE B TPAHC-
¢dopManmax cyOCTAHTMBU3AIMM, B KOTOPHX YYaCTBYIT OXHOKOPEH-
HEHle TePeXOfHEe CYNIECTBUTEJbHEE ¢ IpeAJioraMu, XapaKTepHHMH

32 Cp. rarxke BupenenAne C. C. BynaeBHM U oTMeueHHHE B paspene I raa-
TOJNH CO 3Ha9eHMeM ‘xXBaraTh’ (grip, clasp — 1.7), Koropue, 09eBHJIHO, OTHOCATCA
K 3TO0i yKe TpynIe OfHOIEPeXONHHX IIAroj0B ¢ HeBaPHATUBHHM GecIpeIomHEIM
yHpaBleHAeM.

3% VKazaHHHM [BYM TIpYyIIIaM, WieHAMH KOTOPHX SBJIAKWTCA BHENHE CO-
BIaJlalonire NepexofiHe JEKCeME, B PYCCKOM f3HKe COOTBETCTBYIOT JIBe pa3imd-
HHeE 110 COCTaBy I'PYNNH IePeXOfHHX INIAaT0J0B: 1) yHpaBIAONINe BWHUTENBHHEM
TaJleKOM CYHIeCTBHTEJBHOTO WM MecTomMeHHA Ge3 mpepnora (czeamumb, not-
MaMb, CHAMb, 6peams U [P.), 2) yUpPaBIAOIAe BEEATEIbENM NajieykoM IOCpe-
CTBOM IIpefJIora 3a (yxeamumbes, CX6AMUMbCR, YERAAMLCL 3@ ¥mo-A. A [p.).
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maa raaronos pmamuoi rpymun (Vi + O/at/on/upon + C — Sy +
atfonfupon + C). K dgmciy TakEX CyIECTBUTEIBHHX OTHOCATCA:
drag ‘mepranse’, haul, hauling ‘BmrTATHBaHWe, BHTacKUBaHEE’,
jerk ‘puBox’, lug ‘Bomouenme, mepramne’, pluck ‘meprampe’, pull
‘rara, fepranbe’, tug ‘pusok’ u ap. Cp., HampuMep, cyGCTaHTUBHHE
Ppass: a jerk on the rein, a fierce jerk upon one’s arm, a pull at
the line u T. . B cocTaBe ycTOAIMBRIX I1aroJAbHEX pas 9TH CyIIeCTBH-
TeJbHKE OOKYIHO YIPaBAAIOT ¢ IOMOIIBIO Ipefiora at: to give a pull
at sth, to give a jerk at sth, to give (take) a tug at sth w 1. 1.

Hpyryo rpynny o6pasyoT r1aroikl co sHaYenueM ‘OuTh, YAAPATH,
koaoruTh’: flip; ‘crerka ypmapsars, meaxarts’, jab ‘yaapare xymaxoM,
ToaKkars’, lick; pase. ‘6urh, Komormrh’, poke; ‘THIKarb, TOJKATH,
punch ‘HaHOCHTH yAAap KyJaKoMm’, scourge ‘HAHOCHTH yAap OmIoM,
6urpb wieThi0, KHyroM’, slosh; duas. pase. ‘6mrh, ymapars’, smack
‘mearaTts (6uvom, kHymox)’, smite ‘ymapars, 6uTh’, sock pase.
‘ymaparb, OuTh (kyaarkom uau dybuwnkeil)’, spurn ‘OHHATH, TOIKATH
HoTroi’, stab ‘mamocurs ymap (moxcom, Kumzcasom)’, switch ‘ypapars
(npymom, zawcmom)’, swish; ‘xmecrars’, whip, ‘xmecrats, cedn’.3*
JTHEM rJaarojiaM TaK;Ke CBOHCTBEHHO BapMaTHBHOE OeCIpelJIoKHO-
npejiiokuoe yupasiaeHne Vi + 0/at + C (¢ upeobnamanmeMm Gecrpef-
JI0KHOTO yTpaBleHHA), OpHIeM HapARYy ¢ at HHOrga HMCIOOJb3YeTCH
H Ipefor on.

YuuThBaAg CXOACTBO CEMAHTHKM HEPEXOJHEIX TIIaroJoB, a TaKike
0T9aCTH HX COYeTAeMOCTh ¢ JeKcemMaMu-fononnenusamu, JI. A. I'maza-
9eBa OTHOCHT K JIaHHOH rpyuue ¥ psAj APYTEX IJIarojoeB, IO OTHOIIEHHUIO
K KOTOpHIM OTMedaercsi GONbIIas BapHATHBHOCTh YIpPABJIEHUA —
¢ y9acTHeM M Ipepjora against, a MMEHHO IJaTOJH CO 3HAYEHUAMHU
‘ymapary’, ‘6urh’, ‘Gmrbes’: beat ‘Gurh; GmThCA’, bump ‘ymapars;
HartHRaThkea’, hit ‘ymapsare; manerars’, kick ‘mamHarh, ygapsarh HO-
roit’, lash ‘crerarb; ymaparbca‘, slap ‘rpoMko, ¢ cmio#f Xxaomarb;
ymaparbea’, slash ‘xmecrars, 6urs’, smash ‘6urs mso Bcex cmr’,
strike ‘ygapars, 6uth; yaapArscsa, cTyKarbca’, thrash ‘mopors, xie-
cTath, HaHocuTh yAapw’ (I'masauesa, c. 71—72).

Ilpu Gomee mpucTanbHOM aHaAW3e 0GHApPYKWBAETCH, OXHAKO, 9TO
mocaeSHMi PAM [NIAT0J0B B YKA3aHHHX X 3HAYEHHUAX HEJNb3A MOABECTH
IOX efuHyI0 MOfeab yopasieHus Vi +0/at/against+C, 1. e. at:

34 Muorde IIaroJK TOX H APyroil rpynnm AMEOT OMOHMMH M3 YHCJIA OfHO-
HepexofHHX Ke HIA HemepeXOZHHX JekceM. OTMeTHM 37ech JHOIIb OMOHAMHAYEEE
AM HemepPeXOJHEE TIaTOJh:

drag, ‘Bomounthes; Tamarsea’ (Her gown dragged behind her), haul; “me-
HATH Rypc (kopabas), MeHATH Haupanienne (o Berpe)’ (The ship hauled south-
ward, The wind hauled (around) to the east), jerk, ‘mBuratbcs pe3xkuMm TOJI-
gramu’ (The train jerked to a sudden stop), straing ‘mamparareesa’ (The wrest-
lers strz;ined); twitch, ‘mepratbesa, mopmeprmsaTbes’ (His face twitched with
emotion);

flip, ‘mBUraThCA pHIBKaMH; koiwxarbes’, licks pass. ‘HecTnch, cmemmuTh’
(to go as hard as one can lick), poke; ‘BHcoBmBaThCs; BEBETaThCA’ (The bu-
ildings poked above the trees), slosh, amep. ‘Gpopmre Ges mesn, Goaratsca’,
swish, ‘mesecTeTs, mMypmaTh’, whip, ‘XJomarh; Tpemarsca, moJockarbesa’ (Flags
whip in the wind), whip; 'pBamyrhbes, 6pocarses’ (to whip downstairs, to whip
round the corner, to whip behind the cupboard).
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raaronsl  Aup@epeHnupynTca B 3aBUCHMOCTH OT yHOpabaeHHs.3®
OueBupiHO, HY)KHO DPa3nudaTh CIAEXYONHE JBe IPYINH TePeXOTHEIX
nexcem: 1) beat; ‘6mrh, ymapsars’, bump, ‘ymapsars’, hit, ‘ynapars’,
kick, ‘muHaTh, yRaparh HOTOH’, lash ‘ymapsars, crerats’, slap, ‘mue-
marb, xaomarp’, slash ‘xsecrats, Gury’, strike; ‘ymaparp, GmTsh’,
thrash, ‘mopors, xuecrats’ u Ap.; 2) beat, ‘Gurbca’, bump, ‘yna-
pHThCA, HATHKathesa’, hit, ‘ymaparecs’, slap, ‘ymaparbea’, smash
‘ymaparbcs, craikuBartbea’, strike, ‘ymaparbesa, crykatbea’ W Ap.

IlepBHie M BTOpHE nIEpeXOfNHEE IJATOJH PA3MUTIAIOTCA 1O yOpaB-
JIEHHI0, BHAYEHHI0 M COYETAEMOCTH ¢ JIeKCeMaMU-JOMOIHeHUAMM.
JTO 3HAYMT, UTO 3/IeCh TaKKe HaOIIOZAeTCHd OMOHHMMA IEPEXONHEX
raaronos. IlepBEM riaromaM CBOMCTBEHHO BapUATUBHOE GecCIIpefIok-
HO-IpeAJoKHOe yOpaBiexue (¢ npeobGiafanueM GecHpeNIoKHOTO
yIOpaBJeHNd), KOTOpoe B 00IEeM COBHAZaeT ¢ BAaPMATHBHHEM ympaBiie-
HHEM YKa3aHHHEX BHIEe IEPEXORHHX IJIATOJOB, UMEIIUX GIN3KOe
3HaUeHMe — ‘OWMTH, yRapaATh, koxors’ (flip,, jab, lick; m mp.). Bce
9TH TJATOJH, OYeBUIIO, COCTABIAIT EIMHYK TPYONY IepeXofHbIX
nexceM ¢ ynpasienueM Vi + 0/at + C) (gapany ¢ at unorga HCOoab3y-
ercA U npeyior on). Yro ke KacaeTCA BTOPHX MEPEXOMHHEIX TAATOJ0B —
co 3HaUeHMeM ‘GUTBCH, YHAPATHCA, CTAIKUBATHCA®, TO OHM 06pasyioT
0co0yI0 Ipynny, OTINYaoIyIoCcsa OT OPeARAYINeH M0 COCTaBY U XapaK-
TEePU3YOIYIOCA HAJW4YMeM mpe/iiora yopasmeHusa against (Vi +
against + C), X0TA BOSMOKHO M BapuaTuBHoe ympasaernme. Cp. Te H
JApyrue rxarois Bo ¢pasax: 1) to strike a man, to strike at a man,
to kick at a stone, to kick a tin can, etc.; 2) to strike against a pave-
ment, to slap against the back of the head, to smash against a cliff
u T. .38

Ciaenyer raxyke OPUHATH BO BEUMaHME CUCTEMHEE OTHONIEHMA mepe-
XONHKX IJIAaTOJIOB PACCMATPUBAEMHX IPYHNI ¢ ONHOKOPEHHEIMH MEepe-
XOMHEIMM CYINECTBHTeJBHEIMH CO 3Had9eHHeM ymapa: bump ‘ymap’,
flip ‘merkmit ymap, mexuox’, hit ‘ymap’, jab ‘peskuit ymap (kysaxom
uau uem-nubyds ocmpunm)’, kick ‘mumox, ymap Horoi’, lash ‘ymap
xasicroM’, lick ‘ymap mankoi’, punch ‘ymap rymarkom’, slap ‘ymap,
miaenok’ W Ap. OTH NEPEXOIHHE CYINEeCTBUTENBIIHE COOTBETCTBYIOT
OJIHONIEPeXOJHBIM TJIarojaM co 3HadeHHmeM ‘GUTH, YRapATh’ H yIpaB-
JAIOT MOCPECTBOM Ipejiora at (Takske on, upon), B 4aCTHOCTH B COC-
CTaBe YCTOWYUBHIX IIarodbHHX ppas: to make a strike at sb, to make
a strike at a boot, to take a lick at a man, to give sb a lick on the head,
to have a jab at sb u r. n. OgHomepexoxH«e ke TIATONH CO 3HAYCHHEM
‘OMTBCS, YHAPATHCA, CTYKAThCA’, KOTOPHM CBOMCTBEHHO yHOpaBIeHHE
mocpefcTBOM Ipefjiora against, Bpaf JU HAXOJAT COOTBETCTBUA CPERH
OHOKODEHHHIX II€PEeXOJHHX CYLNieCTBUTEIHHEIX B COCTABE YCTORTHBHIX
¢paz, MOJOOHKIX IPHUBENAEHHEIM. JTO TaKKe MOMKET CIYKHTH OCHOBa-

35 Cp. sameuanme JI. A. I'1asageBoit 0 TOM, 9TO HpejIor against «vacto
mpHjaeT TJaroly 3HATeHHe BO3BPATHOCTH MAeiCTBHA», HAUPAMED B LpeIOMe-
HEAX: . . .little hats slapped against the back of the head; . . . where a second bul-
let smashed against the cliff (I'tasageBa, c. 71).

3¢ JloxpoGHee o rpymue, B COCTAB KOTOPOIl BXOZAT YIOMAHYTHe OJHONEPEXOX-
HHe TIJIaroJs beaty, bump,, hit;, slap,, smash, strike;, cm. 3.7.
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HHeM [JIA pasTpaHUUYeHUA YKA3aHHHX JBYX TPpyOI HepeXOfHHIX Ija-
romoB (y4eT CUCTEMHHX OTHOIEHHH NepeXOXHHX TIaroJbHHX U cy0-
CTAaHTHBHEIX JeKceM).37

Yupasneuune Vy+0/from+C, Vi+O0lwith+C

2.7. O6pamgaer Ha ce6sa BHMMaHmMe TOT (AaKT, YTO y BCEX PACCMO-
TPpeHHHIX TPYIN TJIAr0JOB, KOTOPHIM CBOMCTBEHHO BapumaTHBHoe Oec-
npea0KHO-IpeI0yKHoe ynpasiaenue (2.1 —2.6), ucmoapayeTcsa HMEHHO
TOT TpPEHJIOrT, KOTOPHI CIYKHT CpeACTBOM YIOpaBJIEHHWA COOTBET-
CTBYIOIIAX TEPeXOAHHX CYHIeCTBUTEIBHHX, BOOOIE JUIIEHHHX B aH-
IMHACKOM A3HKe crnocofHocTH ympaBaarh GecmpepmoskHo. OTciofa
¢CTECTBEHHO TPENMOJIOMATh, YTO HAJN9YHe CHCTEMHHX OTHOIIeHHH
MeKy IPYIIaMM [ePeXOAHHX CYINeCTBUTENBHEX W IJarojioB ABJS-
ercss (AKTOPOM, CHOCOGCTBYIONMM pAcCHpPOCTPAHEHHIO BapHATHBHOTO
fecpeIIOKHO-TPEJIOKHOTO YIPABIEHHA TJaTOJOB.

VYKasaHHaf 3aKOHOMEPHOCTH B COOTHOIUIEHWE IJIATOJIbHOTO H CY0-
CTAHTHBHOTO YIPABJIEHUS IPOCIEKMBAETCA M B PacCMaTpPMBaeMHX
HIKe cIydYadaX, B YaCTHOCTHM, KOTAa pedb mjer o HeGoapmiod mo co-
¢TaBy TpPYNIE OXHOMEPEeXOAHHIX IJNAr0JoB €O 3HaUYeHMeM ‘y6erkars,
CKPHTBLCA OT 4ero-i., Koro-a1.’ (Vi =4): desert ‘moxupmarts (Koro-i.);
6esxaTh (0T Koro-n.)’, escape ‘GeswaTh, y6Gerarn’, flee ‘Geyxarthb, ybe-
rath, cmacarbca GercrsoM’, fly, ‘cmacarnes Gercrrom’.3® JtmMm raa-
roJaM CBOMCTBEHHO BapHaTHBHOE Geclpelio:KHO-IIpeflIOKHOe yIpaB-
nenme Vi + 0/from + C: to desert a place — to desert from a place,
to escape a person — to escape from a person, to fly a coun-
try —to fly from a country, to flee punishment — to flee from
punishment u 1. n. Tor ke upepmor from cay;KuUT eIUHCTBEHHHIM
CPECTBOM YOpPaBIEHWA OJHOKOPEHHHX NEPeXONHHX CYIeCTBH-
TEIbHHX, ¢ KOTOPHIMH HAXOHATCA B CHUCTEMHHIX OTHOLIEHHAX yKasaH-
Hele ofHOomepexonuue riaroiasl. Cp. Tpancopmanuu cyOGCTaHTHBH3A-
pua (Vi + O/from + C — Sy + from + C): to desert (from) a place —
a desertion from a place, to escape (from) a person — an escape from
a person, to fly (from) a country — a flight from a country, to flee
(from) punishment — a fleeing from punishment.

Bapmratnsaoe GecnpefioKHO-LIPEJJIOMKHOE yupasieHHe Habuaoma-
eTCA U y CAEIYIONINX JABYX OJHONEPEeXOHHEIX IJIATOJOB CO 3HAaUYeHHEM

37 3aMeTHM, 9YTO HEKOTODHE H3 YIOOMAHYTHX OXHOHEPEXORHHX TIJIAaroJoB
HMEIOT OMOHMMH M CPed NBYIEPEeXORHHX riaroios. K wucay moclegHHX OTHO-
catcd, HagpmMep, hit; m strike; B 3HaueHNu ‘ygapuTh, CTYKHYTH, YIINGHTH’,
KOTODHE INOABORATCA WOX Monelds ympasiaeHnsa V. + Cl+ against+ C2: to hit
one’s head against a pole, to hit one’s foot against a stone, to strike one’s elbow
against a door n T. mw. (cM. 9.6). VkaskeM TaxKe HemepexOIHEIe TJIaTOJH, OMO-
HMMEYHEE OPUBeREHHEIM OJHOOePeXonmHHM: beat; ‘GATbcA; Tpemerarh, IYJbCH-
poBaTs’ éHis heart was beating. The flag was beating in the wind), kick, ‘xa-
rathed, Opuxatbea’ (The child was screaming and kicking. This horse kicks),
strike, ‘HanpaBAATHCA, MOBOpAauHBaTh® (to strike into the woods, to strike north-
ward, to strike to the right), strike, ‘GacroBarh; 00BABAATH 3a6acToBRY’ (to
s%trike for higher pay), thrash, ‘merarscs’ (to thrash (about) in bed with a high

ever).

38 06 oMOHHMHYHHX IJaroJbHHX Jekcemax fly ca. 1.12,
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Berpeun (Vir=2): encounter ‘(HeoKHJaHHO) BCTPETHTH; BCTpeE-
TUTBCH’, meet, ‘BCTPOTUTH; BCTPETHTHCA’. ITH TIATOJNHN OGHTHO code-
TAITCA C JeKCeMaMH-TONOJHEHUAMH, 0003HAIAMUME JUI0, OIPUIEM
OpPedMyLeCTBEHHO Ha OCHOBe 0eCupelIOMKHOTO YIPABJIEHUsA; B Hepe-
HOCHOM jKe 3HaYeHUHN OHM COYeTAOTCHA ¢ aGCTPAKTHHME CYINIeCTBUTEIb-
HHMH, H B TaKHX ClHydasXx HapPAAY ¢ GecIpelIoKHHM yIpaBIeHHEM
4aCTO HCHOOJb3YeTCA YIpaBleHMe mocpencTBOM mpemyora with (Vi +
0/with + C): to encounter an old acquantance, to encounter (with)
a crew, to meet (with).a friend, to meet danger courageously, to
meet (with) difficulties, to meet with many misfortunes, to meet
with resistance, to meet with a refusal, to meet with sb’s approval
z T. 8. Tpaucdopmauusa cy6craHTHBH3ANME OCYIIECTBIACTCHA C TEM JKe
npegaorom with (Vi + O/with + C — Sy + with + C): to encounter
a man —» an encounter with a man, to meet a friend —» a meeting
with a friend u 1. m.

O6o0menuns mo pasgeny Il

2.8. llonBoms HEeKOTOpPHE MTOTM aHAJIM3a JEKCHKO-CEMAaHTHYECKHX
rpynon OJHONEPeXOAHHIX TIJIATOJOB ¢ BAPHATHBHHM O€CHPEIIIOKHO-
OPeJIOKHEM yIOpaBleHEeM, HY/KHO OTMETHTh HPEK/e BCEr0 CPaBHE-
TeJIbHYI0O MaJO4HCJIEHHOCTH DTOr0 MOAKIACCA OfHONEPEXONHHIX TIJja-
roxos (0coGeHHO MO CPABHEHHIO ¢ PACCMOTPEHHLIM BHINE HOAKJIACCOM
OHOIePEeXOMHHX IiaroaoB — pasfex ). Kpome roro, ne Bce raaroas,
OpHHAJIEKAIMEe K TOH MIH WHON JEeKCHKO-CEeMAHTHIECKOH TIpymme
H3 9dcja OTMEYEHHHX 3/leCh, PAa3MEIHI0T XapPaKTepHOe IJiA MAaHHOR
TPYNIHN BapHarTHBHOe GecHpelio;KHO-IpPEeNIOKHOe yupasieunue. He-
KOTOphIe U3 BXO[AMUX B I'PYNOY TJIAarojaoB o0Hapy)KHBAOT JXMMb Oec~
NPEJIOAKHOe HIU OPeJJI0oKHOe yIOpaBJieHHe, KOTOpoe, OXHAKO, ABIA-
erca o6muM mas rpynnon B nexoMm. CiefoBaTenbHO, B OTJIMYAE OT
MHOT'OYMCJEHHEIX JEeKCHKO-CEMAHTHYEeCKUX TIPyHI OXHOIEPEeXOXHHIX
IJ1arojioB, PACCMOTPEHHKIX B pasaene I, 3mech uHOIMa Bo3HUKaeT Heol-
XOMUMOCTh Pas3JWdaTh B OpefellaX TPYIOH II0 KpaifHeit Mepe IBe IOI-
TPYNOH, OJHA M3 KOTOPHX 00JajlaeT BapUATHBHHIM GecIpeioKHO-
IpeJJIOKHKM yIOpaBJIeHHeM, Jpyrasa — TOJbKO OeCHpeJIO:KHKEM HIH
TOJABKO NpeNJ0KHHM ynpanienmem (2.1, 2.4).

Camm 7xe OPMHIMOK H3YUeHUsA CHCTEMHBIX OTHOINEHHH MepPeXOMHHEIX
rJaroJI0B OCTAlOTCA 3M€Ch TEMH jKe, 9TO W IPH H3yYeHUM HOMAKIacca
OJHONEPeXOAHHX TIJArofoB ¢ OecHpeIOKHEIM THIIOM YyOpAaBJEHHA
(cp. 1.23). Tax, onmpasack mpesi/ie BCero Ha COflePKaTeAbHbE B (POP-
MaJbHEE O0COOEHHOCTH WIEHOB rpynnnl (0GmHOCTh UAM 6GIM30CTH HX
JEKCHYECKOH CeMaHTHKH I MX COYeTaeMOCTU C OIpefeJeHHHEMH Ce-
MAaHTHYECKMMH pa3pAjaMH Ml HOAPAa3psAAaMH JeKCeM-TOIOoIHeHMit
IIPH HAJIHYHY OJHOTO II TOTO ;Ke YOpaBJeHHA), ML IPUHAMAIM BO BHH-
MaHHG UMeIONHecd B A3hIKe KOPPeJAIMH IJIAroJbHHX JEKCeM C OTHO-
KOPeHIHMHA HePeXOHEMH Cy0CTaHTHBHEIMY JIEKCEMaMH, KOTOPHE TaKKe
COCTaBAAIOT JEeKCHKO-ceMaHTHIecKyio rpynmy. C aTEM cBA3aHa BO3-
MOMHOCTh HCIOJB30BAHEA B KAaUeCTBe DKCIEPHMEHTOB TpaHC@opMa-
nuii cySeTanTHBI3ALIN, TOJO0HBX CIELYIOU(HM, K KOTOPHIM MH IpH-
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oeraan, uTo0H HOATBEPAMTH UPaBOMEPHOCTh 00BeIWMHEHNA HCCIASIY-
eMEIX OIHOIEPEXOJHHKIX TJAr0J0B B TOM MM HHOM JIEKCUKO-CeMaHTHIe-
ckoit rpymme: Vi +O0/over + C — Sy + over + C (2.1, 2.2), Vi +0/
on/at + C — Sy + onfat + C (2.3, 2.6), Vyu+at/0+C —>Sy+at+C
(2.4, 2.6), Vi +0/from+C — S + from+ C (2.7), Vi +0/with —
St + with + G (2.7).

B oramume ot Tpancdopmaumit cy6cTaHTHBH3ALMH, FOXYCKaeMBIX
rpynnaMu OHONEPEXOJHHX IJIaroiioB ¢ OGecHpeAsioMKHBIM yIpaBle-
nuem (1.23), ucnonpsyemsle 3nech TpancopManua cyGCTAHTHBH3AIHN
OTYETIMBO YKAa3HBAIOT IIa CXONCTBO B CPEACTBAX YIPaBIEHHUA MEXIAY
COOTBETCTBYIOIUMU IPYINAMU TJIATOJBHEX H CyGCTAaHTUBHHIX JEKCeM.
Tak, MOKHO yTBepKAATH, 9r0 €CHH KaKoi-aM60 IpeAsor HaXONUT
OprIMeHeHHe B Ipynne riaroJbHHEIX JEKCeM, TO clefyeT OKHAaTh yHo-
Tpe6IeHN s eT0 B KaYeCTBE CPEiCTBA YIPAaBICHHUA U B COOTBETCTBYIOMEH
rpynme cy0CTAHTHBHHX JIEKCEM, XOTA IJIAarojbHBE JeKCeMBl OTIANYa-
10TCA 0T CyGCTAHTUBHHX HAJMYMEM M GeCHpPeJJIoRHOr0 yIpaBJeHMA,
T. €. HMEIOT BapMaTHMBHOE GeCHpefJIOKHO-IPeJJIOKHOe YIpaBieHHe
(cp. yrasamuse tpanchopmanmm cyGcranTHBH3anun). B cBA3M ¢ 3TUM
BO3HHMKAET 3a/a9a MCCJIEHOBAHMUA B MCTOPMYECKOM ILIaHE BO3MOYKHOTO
BIAMAHUA CYGCTAHTMBHEIX JIEKCeM Ha TJIATOJbHEE B OTHODIEHHI HC-
H0JB30BAHUA IPEIJIOKHOTO yOpaBieHNsA (Hapaxy ¢ OecrnpelIOIIhIM,
KOTOpOe CBOMCTBEHHO TOJIBKO riarosam).??

W3z ppyrux $axkTopoB, KOTOpHE MH 3[{eCh 3aTPOHYJH H KOTOPHE
AMEIOT OTHOHIeHME K BBIIEICHMIO JEeKCUKO-CEMAHTHYeCKUX TPYIII OJHO-
DePeXOfHHX TJareJioB, OTMETHM KOPPEJNANUI0 TIJarOJBHEX JeKCeM
JaHHOH Ipynme ¢ CyGCTAHTMBHEIMEA JIKCEMaMH, A KOTODHX Xapak-
TepHO ymorpelileHNe B COCTaBe YCTOMYMBEIX IMIaTOJNBHHX ¢$pas (2.6),
a TaKKe HaJuJHe JIePeHOCHHX 3HAYeHWH y WIeHOB JAaHHOM IPYNIH —

B ee IPOTUBOIOCTABICHHOCTH APYIHM IPyNIaM OJHOIEPeXONHEIX Iia-
roxoB (2.5).

Pazpgen III

OI(HOIIGPGXO}IHHG TAAroJdbl ¢ NPenio:KHBIM YOPaBJICHHEM

Yopasaemue Viy+for+GC

3.1. I'pynost ofHOmepexXOZHKIX TIJIArojoB, KOTOPHIM CBOHCTBEHHO
HeBapHaTHBHOE IPEJIOKHOE YIpaBleHHe, 9acTO BHAEAAIOTCA Ha OC-
HOBE OJHOTO M TOTO Ke yIpaBJeHUsd, IPH 3TOM, OJHAKO, OHH pa3ianva-
I0TCA 10 JeKCHIECKOH CEeMAHTHKe BXONAMMX B HUX IJIArQJbHEIX JIEK-
ceM M 0 COUeTaeMOCTH ¢ JieKceMaMu-JonoaHenuaMu. K oco6eHHOCTAM
JNIeKCHYEeCKOM CEMAaHTHKH TIJarojioB OTHOCHTCSA M XapakrepHas [iad
TO# MM WHON TPYNHH IIOJHUCEMHA, a MMEHHO BO3MOKHOCTH yHOTpe-

39 CM. TaK:Ke 0 HEKOTODHIX JPYTHX 3ajadax HCTOPHYECHOTO HCCIeJ[OBanHA,
CBA3AHHOTO C BHJENeHHeM JIEKCHKO-CeMaHTHIeCKHUX TPYNN NepPeXOAHHX TarojoB:
Mukhin A. M. Lexical and syntactic semantics in historical aspect // Hi-
storical Semantics. Historical Word-Formation / Ed. by J. Fisiaﬁ. Berlin;
New York; Amsterdam, 1985. P, 400—401.



O/eHUA UX B OCHOBHOM B II€PEHOCHEIX 3HAUEHHAX. JTO MO;KHO HOKA-
3aTh, B YACTHOCTH, HA HPUMepe ABYX IPYNN OJAHONEPEXOHHLIX Iiaro-
JIOB, KOTOPHe IOJABOJATCA IO MOJeNIb ynpaBieHHsa Vi + for+ C.
OpHy U3 3TEX I'DYIN COCTABIAIOT IVIATOJBL CO 3HAYCGHHUEM OKMJAHHA
i Hagesasl (Vi =>5), Apyryo — IrJIaroikl co 3HaYeHHEeM QOChBaHUSA,
moncka wero-i. (Vip=11):

1) bargain, ‘oxupgarp, mpeaBuaers 4ro-i.’, hope ‘HageaThcA;
OKUAATh, NpeABKymaTs’, looks ‘Hamearbcd, omuMpars’, wait; ‘moxu-
JaThCA; ORUAATE’, Watch, ‘HOKUIATH, BELKUAATE; OKUAATD’;

2) angle ‘moBuTh pHIGY ymoukoit’, dap ‘ymurs pmby (caezka no-
epyxcas npumanky 6 6ody)’, dig, ‘moGmBarp, McKarp’, dive,, fish,
‘uckath (6 6ode)’, fumble, ‘HamymsiBaTh, mWAapuTh, HCKaTh’, looks
‘“ckaTh’, mine, ‘mo6mBaTh’, pickeer ‘pasBefmriBaTH’, prospect; ‘pas-
BeIRIBATH, HCKATL’, SWe€ep, ‘TPaJHMTh; MCKaTh’.i0

Jua riaronos mepBoi rPyNOsl CO 3HAYEHHEM OKUIAHUA AU Ha-
JeRIHI XapaKTepHa COYeTAEMOCTh ¢ JIEKCeMaMHU-JONI0JHEeHnAMM, 0603-
HavalmuMn aGCcTpaKTHHE IOHATHA, SABIEHUA NIPUpOAsi: to bargain
for a job, to bargain for trouble, to bargain for rain, to hope for the
future, to hope for success, to hope for fine weather, to look for fa-
vour, to look for rain, to wait for a chance, to wait for news, to wait
for a reply, to watch for a favourable opportunity, to watch for a
signal m t. m. J{Jig raarodios ke BTOPOH IPYINH ¢O 3HAYEHHEM J00bI-
BaHNA WK IIOMCKAa THINYHA COUETAEMOCTh C JiekceMaMu, 0603Hagal0-
IMUMH KOHKpDeTHEIe Heo/yIlneBieHHbIe IIpeaMerTh, BemecTsa: to angle
for trout, to dap for the fish, to dig for gold, to dive for pearls, to
fish for fish, to fish for pearls, to fumble for a knob, to look for a book,
to mine for coal, to pickeer for uranium, to prospect for gold, to
sweep for mines, to sweep for an anchor u 1. m.

40 Tnarods Toit 1 JPYrod rpynn mMeoT OMOHHMH CPefH IIaroJbHHX JeKceM
(ocoGenHO 3TO Kacaercsa look, sweep):

a) omHoNmepexopHHe — wait, ‘obcaymusats’ (to wait upon shoppers, to
wait at (on/upon) table), dig, ‘komats, perTs’ (to dig the ground, to dig a hole),
dig, ‘somsaTscA, BTHKaThCA’ (to dig into sth), fumble, ‘menoBro, meymeno oGpa-
martbesa ¢ yeM-a." (to fumble with a lock), fumble; ‘Gopmorars’ (to fumble ex-
cuses), fish, ‘memonbsoBaTh paa pubHoi doBan’ (to fish a stream), mine; ‘mogpi-
BaTh, IOATAINBATE’ (to mine the foundations of the house, to mine the founda-
tions of a doctrine), sweep, ‘mMecTH, mopMeraTs; npouumarts’ (to sweep the floor,
to sweep the chimneys), sweep; “HecT, M49aTh; yBIAEKaTh’ (CP. B NpPeIO/KEHHAX:
We were swept into the road by the crowd. He swept his audience along with
him), sweep, ‘rEYTH B Hyry; nara6ate’ u gp.;

0) nBynepexonHsie — bargain, ‘ToproBaTbcsi, pPAANTHLCA; [OTOBAPHBATHCA'
(to bargain with sb for sth), dig, pase. “Bomsars, praikars’ (to dig spurs into
a horse, to dig one’s hands into one’s pockets), dive, ‘3acoBHBaTH, 3allyCcKaTh
PYRY’ (to dive one’s hand into one’s pocket), sweep; ‘crpeGarh, cMeTaTh (¢ Kyuy);
cobupars’ (to sweep sth into one’s pocket), sweeps ‘oxBaTHBarb, OKHIHNBATH
B3raAfoM’ (to sweep one’s eyes over sh);

B) HemepexopHule — dive; ‘mcuesarh, CKpHBaThca n3 BHAY® (to dive down
an alley), prospect, ‘GuTh mepcueKTHBHON (0 wazme u m. n.)’ (The mine pro-
spects well), sweep, ‘xonuTh, gBUraThcsa Beandano’ (She swept out of the room),
sweepy ‘mpocTuparbcsa, TARYTheA’ (The shore sweeps to the south in a wide
curve), sweeps ‘HeCTHCh, MYaThCA’.

00 OMOHWMHYHEX TJIaroJLHHX JieKcemax watch m look em. 1.8, 4.1,
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Oprako riaross aToit BTOPOH IPYNNEL B OTIWYUE OT IJ1arojob mep-
BO#l TPYIIH MHUPOKO MCUOJH3YIOTCH W B MX HEDPEHOCHHIX 3HAYCHUAX:
angle ‘mo6uBatbes (u€20-4. — OOBIKH. HEHECMHBLMU NYMAMU, UWHMPU-
2amu); 30HOUPOBATH HOUBY (Hactem ueeo-4.)’, fish, pase. ‘crapartsesa
oJIy9uTh’, pickeer ‘pasBembiBaTh, Pa3HIOXUBATH’ 1 Ap. Y IOTPENIAACD
B IePEHOCHOM 3HAYEHUU, 3TH TJIAFOJH COYETAIOTCA YiKe ¢ JeKCceMaMi,
o6osnavaromumMu abcrpakrHEe moHATHA; ¢p.: to angle for honour, to
angle for promotion, to angle for compliments, to angle for policy,
to angle for a government air force contract, to fish for information,
to fish for sb’s opinion, to fish for compliments, to look for an expla-
nation, to pickeer for occasions of finding fault. B nepenocroM sna-
YeHHH HEKOTODPble TJIATOJH JTOH IPYNIBI COYETAIOTCH U ¢ CYMECTBU-
TeJIPHHMH WJIN MeCTOMMEHHsMU, ofosHavanomuMmu Jjuna: to angle
for sb (She had been angling for him), to fish for sb (The first woman
who fishes for him, hooks him) u r. m.

TewM e caMHIM IPEIIOREKM yOpaBieHneM o06J1agaeT @ Caeqyomas
TPyOIa NepeXOAHHIX IVIArOJIOB €O 3HAYEHWEM OTBETCTBEHHOCTH MUJIM
IIOPYYHTEABCTBA 3a ITO-J., Koro-1. (Vi =4): account, ‘oT4uTHBATHCH;
0TBEYaTh, HECTH OTBETCTBEHHOCTH’, answer; ‘OTBe4aTh, pPYydYaThCsd,
HECTH OTBeTCTBeHHOCTH’, undertake; yem. ‘obasaThbest, pydarbes’,
vouch, ‘pyuarsca’.! ITH TAATONEL COYETAIOTCH C JIEKCEMAMH-TOHOJ-
HEHNAMHU, 0003HATAMUMEA KaK Jul[, Tak ¥ a0CTpaKTHhE TOHATHA —
KavecTBa, jpeiicTBuA u T. m.: to account for one’s crime, to answer
for sh, to answer for sb’s honesty, to answer for one’s wrong-doings,
to undertake for another, to undertake for sb’s good behaviour, to
vouch for an applicant, to vouch for the truth of sb’s words, to vouch
for sb’s ability to pay u r. m.%?

Yupasaneunne Vig+with+C

3.2. OpronepexoAHbIe TIAroJbl ¢O 3HAYEHNEM O0IMEeHNnA COCTABIAIOT
TPyOny, KOTOPOH CBOWCTBEHHO YIpAaBIEHHE IOCPEACTBOM IIpeIora
with (Vi,==9): associate; ‘ofmarnhcs’, commune KHUNCH., O,
‘maTHMHEO OecemoBarb, obmarkca’, communicate; ‘CHOCHTHCH, WOJ-
HeP/RUBATH CBA3h, 00mMATHCA’, consort, KHuxcH. ‘00maTbesa’, corres-
pond; ‘mepenucHBaThCA, COCTOATH B Iepenucke’, herd, ‘moapymuThHCA
(¢ kem-4.)’, hob-nob npenebp. ‘Bogurs mpykO0y, KOMHmAHWIO; AKIIa-

41 OMOHHMHYHKIMH TJIarojam JAHHOH TPYIOH SBJIAKTCA CJIeRylollie ria
TOJBHEE JIEKCEMBI:

a) onHONEpexXOfiHbie — aNSWer, 'COOTBETCTBOBATh, OTBEYaTh, YOBIETBODPATH
yemy-1.’ (to answer the description, to answer hopes), undertake, ‘mpegupuan-
MmaTp’ (to undertake a journey), vouch,; ‘monTBepEAATH; HOAKPEIVIATH (CCHAKAMU
u m. n.)’ (to vouch one’s words by one’s deeds);

6) aBymepexopmHsle — account, ‘cumrarh, mnpusHaBaTh® (to account sth
a merit, to account sb a hero), answer; ‘orBeuats’ (to answer a question to sb).

42 10. A. KpapoB OTHOCHT K YKasaHHOI IpylIe I rIarol witness ‘gaBaTh
CBHJleTeIbCKOe IIOKAa3aHNe, BEICTYIaTh cBHIeTeleM (¢ cyde u m. n.)’. OmHako
3TOT TJAare] muMeeT HHOe YIIpaBleHHe — BapPHATHBHOE IIpemokHOe V. .+ for/
against+ C (to witness for/against sb) m uHyl0 coueraeMocTh, H yiKe IOITOMY
OH He MOKeT OHTH OTHeceH K NAHHOH rpymie.
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rben’, mingle, ‘o6marsca’, mix, ‘o6marses; cxomuteca’.t® Ha ocnose
YRA3aHHOI'0 HpPefJosKHOro ympasieHusa (Vi + with + C) aru raarosst
COYEeTAITCA ¢ JIeKceMaMu, 0003HAYAIMEME IIaBHEIM 06pasoM Jiofei,
YUpEesRAeHNA, cTPAHLl, a TakKe OPUPOAY: to associate with men much
older, to commune with nature, to communicate with one’s neighbour,
to communicate with the outer world, to consort with painters,
to correspond with sb, to hob-nob with sb, to mingle with other
people, to mix with decent folk, to mix with people u 1. 1.

T'naroapr maEHON TpyNOH HAXOAATCA B CHCTEMHELIX OTHOIIEEMAX
¢ OHOKODEHHHMH HEPeXOTHEMHU CYLIECTBHTENbHBIMI, KOTOPHIE 06ia-
7IAI0T TeM jKe MPeAI0;KHEIM YIPABICHNEM, O 9IeM CBHIETEALCTBYIOT, Ha-
IpuMep, ciegyomue Tpaschopmanun cydcranTasuzanuu (Vg + With +
C — Sy + with + C): to associate with sb — association with sbh, to
communicate with children —» communication with children, to
consort with father —» a consort with father, to correspond with sb —
correspondence with sb.

ComocTasuM ¢ OpuBefeHHOH TPYNmoH APYTyo FPYUIY OgHoIepe-
XOJHEBIX I'JIaroJIoB — CO 3BHAYEHWEM COeMHEHUA, CMEeIIeHusa UIN CBA3U
¢ geM-n. (Vi;=13): blend, ‘coegumarbcsa, cmemmsarhca’, coalesce
‘coegEAATRCA’, commingle ‘cmemmBaThCs, COETUHATHCA’, connect,
‘cOeAMHATHCA, CBASBIBATBHCA’, correlate, ‘Haxogutbca B (KAKOM-I.)
cooTHoUIeHUN’, couple; ‘CBABHIBATHLCA, acCOMUMPOBATHCA’, iNcOrpo-
rate; ‘coeUHATHLCA, cMeIIMBAThcA’, intermingle,, intermix; ‘cMemm-
BaThcA, IlepeMemuBarbea’, link, ‘coegmmsaTbes, cCMEIKAThCA’, merge;
‘cImBaTHCA, COeAUHATHRCA’, mingle, ‘cmemmBathcs’, mix, ‘cMemmusa-
Thed, coeguHAThes .4 ObOnagan TeM ke yIpaBieHueM, YTO U IJIATO0JbL

43 9TH rIarolsl MMe0T OMOHHMME! CPefli IEePeXOIHBIX TIJIaroJbLHHX JeKceM:

a)OfHOIePeXOHEe — cOonsort; ‘COOTBETCTBOBATH, rapmommpoBath’ (It does
not consort with his ideas), correspond, ‘coorBercreorars, orseuars’ (The house
exactly corresponds with my needs), mingle, ‘cMemuBatbcst ¢ 9em-1.°, mingley
‘cvemmnBath’ (These two rivers mingle their waters), mix, ‘cmemmearecs, co-
equEATbheA ¢ geM-a.’ (Oil will not mix with water), mix, ‘samemmBars, mpu-
roTaBJAHBaTL CMelIMBAHHEM; MeCHTh, HepeMemmBaTh’ (to mix a salad, to mix
drugs), herd, ‘cobupare B crago, cobupats Bmecte’ (to herd cattle);

6) nBymepexojHEle — associate; ‘accomuupoBaTh, CoefuHATH’ (o associate
the name of Columbus with the discovery of America), communicate, ‘coo6mats,
mepenaBaTh’ (to communicate news to sb), mingle, ‘cmemmusars’ (to mingle
respect with admiration), mix, ‘cmemmnsatp, Memars’ (to mix wine with water,
to mix boys with girls).

4 OrMeTHM I€PeXOIHHE TJaroJbHHE JEKCeMH, OMOHHMMHYHEE IPHBEeH-
HHM (KpoMe OMOHHMHYHHX JeKceM mingle 1 mix, KoTopue GRUIM YKa3aHE B CBA3H
¢ OpegHAyIiell T'PYHION):

a) omHomepexonnnie — blend, ‘cMemmnsarh; maroroBasTh cmech® (to blend
aints, to blend tea), connect, ‘cBasmBarh, accoumuposats’ (to connect the two
ganks of a river by a bridge, to connect two ideas in one’s mind), couple, ‘cpa-
3HBaTh, coefuHATL’ (to couple two railway coaches), incorporate, ‘BriIHOUaTH’
(The book incorporates the newest information), links ‘coenmATEL, CBA3HBATSH,
chemnaTs’ (to link things together), merge, ‘uepexoguts BO uro-1.> (Twilight
merged into darkness. His fear gradually merged into curiosity to know what
was happening);
6) neynepexonniie — blend; ‘cmemuBarh, COeTHBATH 4TO-I. ¢ ueM-iL.’  (to
blend flour with broth), connecty ‘cBasniBaTh, acCONMHPOBATL YTO-JI. € YeM-I.’
(to connect new Europe with/to old, to connect Malaya with rubber and tin),
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npegsigymed rpynust (Ve + with + C), 9TA rAaroas coYeTalTCA TiIaB-
HEIM 06pasoM ¢ CYMmecTBUTeNbHHME, 0003HATAIONIAMA HEOXYyIIeBIeH-
HEIe TpefiMerhl, BemecTBa, a Takme abcTpaKTHnle MoHATHA: to blend
with water (Oil does not blend with water), to blend with music, to
connect with a gas-pipe (Where does the cooker connect with the
gas-pipe?), to connect with a context (This sentence does not seem
to connect with the context), to correlate with the results (Results
in the natural sciences seldom correlate with those in history or
art), to correlate with the trend, to link with a generation, to merge
with a company (We are merging with the company that supplies
components for our cars), to mix with water (Oil will not mix
with water) m 1. m.

B mrane cucTeMHERX OTHOIIEHWI XapaKTepHOH 0C06HHOCTHIO OTHO-
MepPexXoqHEIX TJIArOJIOB MOoCAeNHEeH T'PYIIE, OTJAMYalmed WX, Halpu-
Mep, OT INIAroJIOB HpeAbaymei IPYMIE, KoTOpHe 06JagarT TeM ke
TMPEIOKENM YIPaBICHUEM, ABIACTCA UX KOPPEIANAA C OMOHMMMAY-
HEIMHA IBYNEPeXONAHHMHE riaaroiamu (06 aToM THOE KOpPpPeXAnud mepe-
XOAHHIX TIAAroyoB cM. Bo Beegemm — 0.4): ogHomepexopmmstit blend,
‘cMemmBaTBCA ¢ YeM-I.° Koppeinupyer ¢ JBymepexomusM blend,
‘cMemmBaTh YTO-I. € 4eM-J.’, oJHOIEepexXoJHHIi connect, ‘CBA3LIBA-
THCH, AaCCONMMEPOBATHCA € UYeM-JI.’ — ¢ JBYINEPeXOMHHM connecty
‘CBASHBATH, ACCOMUMPOBATh YTO-JI., ¢ YeM-Ji.” ¥ T. #. {CM. OMOHHMOY-
HHle AByIepexofHsle riaronsl B mpmm. 43, 44: blend;, connectg,
correlate,, incorporate;, intermingle,, intermix,, link,;, mingle,,
mix,).4® OTMeTHM TaKKe CHCTEMHBI® OTHONIEHW OJHOIEeDPEXONHEX Tia-
TOJIOB JAHHOH TPYNNH ¢ COOTBETCTBYIOMEMH OXHOKOPEHHHBIMH IIepe-
XOJHHMHE CYIIEeCTBUTEIHHRMMA, KOTOPH e YIPABIAT MOCPERCTROM TOTO
me mpemiaora with (S + with + C). Cp. Tpancdpopmannu cybecrantusnza-
man: to coalesce with people — a coalition with people, to correlate
with the economy — a correlation with the economy, to link with
a country — links with a country = r. m.

Vuopasaeanme Vi+t0+C

3.3. B otauume oT IPUBENERHENX B IMEPBHIX ABYX maparpadax ria-
rojioB, yIpaBiAomuX mocpeactBoM mpemgmora for (3.1) mam with
(3.2), amaamsupyeMhle B HACTOAMEM N ciaefylomeM Hnaparpadax
ONHOTIEPEXOAHEE T[JAroJH YUDPABIAIT € NOMOMELI IpeRIora to
(Vi + to + C). K EuM oTHOCHTCS, B 9ACTHOCTH, TPYINAa ONHOIEPEXOIHBIX
TTaroJIoB CO 3HAUYCHWEM COTJIAacHA WiW Hecormacds Ha 4ro-i. (Vi,=

correlate, ‘cooTHocHurh 4To-i. ¢ 9eM-i.” (to correlate sth with sth), couple; ‘eBs-
3HIBATH, accomuupoBats’ (to couple sth with sth), incorporate, ‘coegumEATH;
CMeIIHBAThH 4TO-J. ¢ 4eM-T.’ (to incorporate fertilizers with soil), incorporate,
*BRIII0YATH 9TO-1. BO 9T0-N1.” (to incorporate sth into sth), intermingle,, intermix,
‘CMeImMBaTh, epeMeNInBaTh 94T0-1. ¢ 4eM-J1.” (to intermix the houses with trees),
link; ‘coemmEATH, CBABKBATE 4TO-I. € WeM-J.’, merge; ‘CIAHBATH, COEAHHATDH
wTo-NI. Bo uro-1.° (to merge sth into sth).

45 TTopoGHee o ABYIEePeXOTHEIX TJAT0JaX CO 3HAadYeHIeM COeJIHeHHS, CMe-
IDeHMA WIH CBASH Yero-i. ¢ eM-J. cM. 8.2.
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=15):4® agree, ‘cormamaTsca, gaBaTh coTiacme Ha uTo-I.’, disagree,
‘He maBaTh coraacusa’, accede, ‘cornamarbca Ha 9T0-X1.’, assent ‘co-
riaamarhcsa; paspemarts’, consent ‘coriamaThcs, HABaTh COTJIacue;
paspemarb, gaBaTh paspemenue’.t? Jlxa oTmX raarojioB XapakTepHa
COYETAeMOCTh ¢ JeKceMaMmu, o6o3HadaomumMa aGeTpaKTHHE TOHATHA:
to agree to sb’s suggestion, to agree to a proposal, to agree to sb’s
marriage, to disagree to the amendment, to accede to a proposal,
to accede to a request, to assent to a proposal, to consent to a sug-
gestion, to consent to a divorce m r. u.

'rarossl ma#HON rpynme gomycrawoT TpaHcdopManuio cyGeTanTd-
BH3aNAd, NPUIEM COOTBETCTBYOINNE OJHOKODEHHHE IEPEXONHbIE CY-
IMEeCTBUTENbHEE YIPAaBIAAT IOCPEACTBOM TOro ke mpemiora (Vi +
to+C — Sy +to+C): to agree to a proposal —> an agreement to
a proposal, to disagree to the amendment — a disagreement to the
amendment, to accede to a junction — an accedence to a junction,
to assent to a proposition — an assent to a proposition, to consent
to the marriage — a consent to the marriage. Cp. raxxe Tpamcdopma-~
nuo agbertaBuaarau (Vi + to+ C — Ay, + to + C): to agree to a pro-
posal — agreeable to a proposal (Are you agreeable to the proposal?),
to consent to a separation —» consentient to a separation.

XapakrepHO# 0C06EHHOCTHIO TJIAT0JIOB PACCMATPHBAEMOM I'DYIINH,
KOTOPYIO PasfensioT ¢ HUMY COOTBETCTBYIOIUE MePexXoHbIe CYIHeCTBY-
TeJIbHHE M IpUiaraTejbHEE, SABIAETCA HX CIOCOOHOCTH COYETATHCA
¢ repyanueM (IPW COXPAHEHWH IPeJJIOTa YIPABIEHUs) N ¢ WHPHHUTH-
BoM (IIpH OTCYTCTBUH HpENJIOra yIpaBJeHHs, T. €. HA OCHOBE IIPUMHI-
kagusa). Cp. nHanpumep, B upemnoskenumsax: Mary’s father has
agreed to her marrying John. I’m agreeable to doing what you

46 JI. A. 3oaHKOBa BHJENsAeT MHYI0 OO COCTABY TPYIINY OFHOIEpPeXOdHHIX
rJaroyioB, OPUMEHHTEALHO K KOTODHIM YCTaHABJIHMBAIOTCS BHAYEHHS coOIrvacus,
YCTYIKI, DOATBeKACHHA: KpoMe riaroiios accede;, assent, consent ciofa oxa-
3aJIHCh OTHECEHHHIMH elfe TaKHe MepPeXOfHbe TIJAarojil, YIPaBisAooline Hocpex-
cTBOM mpejpiora to, xak advert, amount, approximate, certify, conform,, defer,,
point,, surrender, testify (3omnxoBa, c. 47—49). Uro ke Racaercsa BRIIOIEHHHX
HaMd B JJAHHYI0 FPyNOy OLHONEPEXONHHX TrIaroioB agree, n disagree;, To oHHm
B pabore JI. A. 30oaInKoBO#l paccMaTpUBAIOTCA B TPyOIe CO 3HAYEHHEM COTJAco-
BaHHOCTH, COOTBETCTBHA — BMeCTe ¢ IJIarojaMi correspond,, comply, assimilate,,
10 OTHOUICHHWIO K KOTOPHM OTMeYaeTcs BapHWATHBHOE YIpPaBJIEHHE IIOCPEICTBOM
npenioroB to m with (cp. 4.5); mpu aToM 3HAUeHNA IJIaroioB agree n disagree
TPAKTYIOTCA CIMIIKOM NIMPOKO, T. €. OJ 9TH BHAYEHHA HOABONATCA PaKTHICCKA
pPasHHe IriaroJbHHE JEeKCEMH, HMeIOIiNe PasiINIHyI0 COYeTaeMoCTh H, CJIeqoBa-
TeJILHO, OTHOCANHECS K PaSHEM JeKCHKO-CeMaHTHIeCKHM rpymmam (cp.: to agree
to sth, to agree with sb n 1. m.; 3oankoBa, c. 44—45).

47 OMOHHMWYHEIMH TpHBEIeHHHM IJIarojJaM agree,, disagree, m accede,;
ABIAIOTCA CJAefylolliAe TJAaroJbEEE JeKCeMH N3 9HCIa IIePeXOfHHIX:

a) OflHONepexofHHE — agree, ‘COOTBEICTBOBAaTh, FapMOHHDPOBATh® (to agree
with the facts, to agree with the original, ep. 4.4), disagree, “He cooTBeTCTBOBATH;
nporuBopewnts’ (to disagree with the facts; cp. 4.4), accede, ‘BcTynath (¢ doaon-
Hocmb, 60 esadenue, e opzanuaayuio)’ (to accede to an estate, to accede to the
throne);

6) nABymepexofiHHe — agree; ‘corjiamarhcs ¢ KeM-1. B deM-i.’ (to agree
with sb on/about sth; cp. 11.1), disagree; ‘He coriamaTbea ¢ KeM-1. B UeM-I.'
(to disagree with an opponent on every topic, cp.: 11.1).
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suggest. We agreed to start early. Anne’s father would not consent
to her marrying a foreigner. He consented to make a speech.

JIpyryio rpynmy cocTaBiAIT OJHONEPEXOAHEEe TIATONH CO 3HAYe-
HHeM NPHCOE[MHEHNs, IPUKpeILTeRud, nobapnerns K deMy-ia. (Vi=
=25): add, ‘noGaBiaaThCcA, npuGasnarbca k wemy-u.’, adhere, ‘mpmera-
BaTh, IPHKIENBarTbca K weMy-u.’, attach; ‘moGaBisAThcA; IPAKpeENIA-
ThCA K 4eMy-1.’, cling; ‘mpuaumars k uwemy-i.’, stick; ‘mpmkIenmBa-
ThCA; OPHINNATE, ANOHYTH K 4eMy-1., komy-u.’.48 Ha ocHoBe ympas-
JeHuA TOCPENCTBOM Iperyora to 9TH TJIATOJB COYETAIOTCHA C JIeKce-
MaMd, 0003HAYAOIIMMA KOHKDETHLIE HEOMYIIeBIeHHEe IIPeMeTH,
a Taxke abcTpakTHHe moHATHA, wWHorda muna: to adhere to sb’s
shoes (Mud adhered to our shoes), to attach to sb’s act (No blame at-
taches to his act), to cling to the boots (Mud clings to the boots),
to cling to sb’s garments (The child clung to its mother’s garments),
to stick to one’s back (His shirt stuck to his back), to stick to sb
(The name stuck to her), to add to difficulties (This adds to our dif-
ficulties).

K sroit rpynmne GIM3KHW TIarojis €O 3HAYEHWEM IeDKATHCA, NPH-
nep:RUBATHCA 9ero-i., OHTh BEPHHM 4YeMy-A., KOMY-I.’, KOTopHe,
ouepunHO, o6pasyioT orgensayw rpymny (Vi =4):** adhere, ‘rBepmo

48 Bce oaTm riarodn, ocobenmo stick;, WMET OMOHMMH Cpe[Il TJAroJbHEIX
JexceM. U3 HMX YKayKeM spech clefynlnde nepexomnkie dekcemu (adhere,,
cling,, sticky cM. B rpymme, paccMaTpaABaeMo# HeDOCDeJCTBEHHO HOCJe JAaHHOI):

a) opnHomepexonHHe — stick; pase. “BHHOCHTD; MHDHTECA (¢ KeM-4., uem-4)
(He could not stick his mother-in-law), stick, pasz. ‘ozagmaumBats, cTaBHTH B TY-
ouk® (This problem sticks me), stick, ‘saxanmBars; y6meats’ (to stick sb b
a bayonet); -

6) npymepexonuiie — add, ‘upuGasiaTh, n06aBAATH UYTO-I. K deMmy-1.'
(to add lustre to sth), attach, ‘mpmkpensiaTh, mpHCOEAMHATH TTO-1. K deMy-I1.’
(to attach a label to a parcel, to attach importance to a question), sticks “BTH-
KaTh, BOH3aTh’ (to stick a spade into the earth, to stick a needle into one’s fin-
ger), stick, ‘mpokajisBaTh, OpoH3aTh’ (to stick a skewer through a piece of meat),
stickg pasz. ‘BHCOBHBATH, BHCTABIATE (to stick one’s head out of the window).

49 JI. A. 3oankoBa oGBpenmHSIET STH TIJIAarodH ¢ Opegupymumn (Vi=>5
B OJHOI JeKCNKO-CeMaHTHYECKOM IpyIle, OTHOCS K HHM Takke belong (to sb),
take, (to sth), m ycrIoBHO Ha3HBaeT nX riarojamu, 0003HA4AONINMH TeCHYIO
cBA3h, coennHeHne (3odmKoBa, ¢. 55— 56).

W3 oTHX riarosoB ocobemno GoraT OTHOMIEHMSAMH ¢ OMOHHUMHYHSIMH €My
TIAroJbHEIMH JIEKCeMaMHu keep, (06 OMOHAMAX OCTAJBHHX TJIarojI0B CM. BHIIIE
B cBA3M ¢ rpymmoit Vi =35). K gmcay ero oMoHHMOB, B YacTHOCTH, OTHOCATCAH:

a) opHomepexonHnie — keep, ‘mep:xars, mMeTh, XpaHHTH’ (to keep money
in the savings-bank, to keep sth in one’s hand), keep; ‘conepsgars, oGecneanBars’
(to keep an old mother), keep, ‘coxpamath, He paBaTs mopTurhca’ (to keep
fruit, to keep milk), keep; ‘caepxuBath (o6ewarue), AepxaTh (c1060)’ (to keep
one’s promise, to keep one’s word), keep, ‘ymep:KHBaTBHCS, BO3JEPKHBATHCA
or wero-yi.> (to keep from sth, to keep from laughing);

6) nsymepexonHne — keep, ‘3acTaBIATH KOTO-JI. BHIOJHHTH d4To-NI.> (fo
keep sb to his promise), keep; ‘ymep:xuBaTh KOro-ji. OT 9ero-i.; Menlath, MpenAT-
CTBOBAaTh KOMY-II. fAelaTh 4To-i.> (to keep sb from his work, to keep sb from
reading), keep, ‘cKpHBaTh, yTaHmBaTh 4TO-1. OT Koro-i.’ (to keep sth from sb),
keeﬁlo ‘mpHcTaBaTh K KOMY-JA. ¢ UeM.-JI; HajoedaTh KoMy-J. gem-ix.’ (to keep at sb
with sth);

B) Hemepexonuie — keep,; ‘coxpamarscsa, He moprurbesa’ (Eggs will keep.
Meat does not keep long in hot weather), keep;, ‘ocTaBaThcA B KaKOM-JI. MecTe’
(to keep at home, to keep indoors).
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Rep:KaThCA, NPHEPKUBATHCA; OBITH BEPHHIM (npuryunam u m. n.)’,
cling, ‘mpupep)kmBATBCA 4ero-ii.; OCTABATHCHA BEPHRM (py3vam,
doxmy, socnomunanuam u m. n.)’, keep, ‘mepmarbcA, UPHACPRABATLCA
vero-i1.’, stick, ‘npupepxuBaThCA uero-i., GHTHL BEPHHIM (csoum ude-
asram, dpyey u m. n.)’. Jusa HAX XapakTepHa COYETAEMOCTh TJ1aBHBIM
ofpaszoM ¢ JexceMaMe, 0003HAYAIOMMEME aGCTPaKTHEE HOHATHA, UHO-
rpa aana: to adhere to one’s plans, to adhere to a decision, to adhere
to an opinion, to adhere to a political party, to cling tenaciously
to one’s arguments, to keep to the subject, to keep to the truth, to
keep to the pledge, to keep to one’s determination, to keep to one’s
word, to stick to one’s ideals, to stick to one’s resolve, to stick to
one’s opinion, to stick to one’s promise m T. m.

* B omimume oT mepBo#l TpyOOH TIAAT0JOB, YIPABIAIMUX IO-
cpencTBoM mpepnmora to (agree,, disagree, m nap.), riaaroxaM JaHHOM
rpynnu, Kak u npepuaymeit (Vi,=5), coBepmeHHO He CBOHCTBEHHO
COYeTaTbhCA € TePYHAHEM WM WHQMHNTHBOM (COOTBETCTBEHHO IpH
COXPAaHEHNHU HMJIM OTCYTCTBMM IpeJJIOra yOpaBleHus).

3.4. OTMernM eme HECKONBKO HeGOJBbIINX IO COCTABY TPYIN OHO-
IepexoJHHX IJIAaroJoB, KOTOPHE PasAHYaloTesa Mexy coboit, oGmanas
o0muM [d BceX HHUX YIPABJIeHHEM HMOCPEACTBOM mpepaiora to. Tak,
B OT[EJIbHYIO IPYNIY BHIAEIAIOTCS TIATOJH CO 3HAYEHHEM CCHIAKH Ha
KOT0-JI., 9TO-J. WK o0pameHra K KoMy-JI., deMy-i. (Vi.=3): allude
‘cchmaThea’, appeal, ‘amennmpoBaTh, B3HBaTh; oGpamarbca’, refer,
‘obpamarbCcA; CCHIATHCA’.% ITH IIATOIL COYETATCA C JEKCEeMaMH,
ofo3mavalomuMn JuNa, aGCTPAKTHHE MOHATHS, & TAKKE KOHKPETHHIE
HeonxymenJeHHue npenMers: to allude to sb, to allude to sb’s reli-
gion, to allude to a guestion, to allude to recent facts; to appeal to
workers, to appeal to sb’s compassion, to appeal to reason, to appeal
to sb’s feelings, to appeal to antiquity; to refer to a document, to
refer to an authority, to refer to the increase in expenditure, to refer
to a matter.

Tiraronsl HamHO# rpYyIIsl HaXONATCA B CHCTEMHEIX OTHOHIEHHAX
€ OJIHOKOPEHHKIMH NE€PEX0FHEIMA CYIEeCTBUTEAbHNMHA, KOTOPHE YOPaB-
JITI0T MOCPEICTBOM TOro ke mpeniora. Cp. rpancopmanuu cyGeTanT-
pusamuu (Vi + to + G — S¢r + 0+ C): to allude to sb — an allusion
to sb, to appeal to sb — an appeal to sb, to refer to sb — a reference
to sb. [Ipu 5TOM i1 COOTBETCTBYIOIMUX NEPEXOAHEIX CYMECTBUTEIBHBIX
XapakTepHO ymorpelJeHHEe B COCTaBe YCTOMUMBEIX INIArOJbHHX (pas:
to make an allusion, to make an appeal to sb’s feelings, to make re-
ference to sb, sth m T. m. Cp. Taxke TparchopMaNun aTbeKTHBU3AMEN
(Vie+t0+C — Ay + 20+ C): to allude to sb — allusive to sb, to
refer to sb — referential to sb.

B rpynny ofgHonepexonHH X [IarojoB co sHAYEHHEM ‘HOJYUHMTLCH
qeMy-1., KOMy-I.’ WIHM ‘YCTYOHTh 4eMy-JI.” BXOGAT CleIyIolue TPH

50 OMmoHuMEYHHME THarody refer, sABasAloTcsA gByHepexonuue refer, ‘mocH-
JIaTh, OTCHIATH K KOMY-I., geMy-1.’ (to refer a patient to a specialist), refer,
‘OTHOCHTh 3a CYeT uero-l., oGBACHATH 9eM-J.; HPIIACHBATE YeMy-T1.’(to refer
ill temper toJindigestion, to refer miraculous tales to ignorance, to refer one’s
success to good teaching).
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dercemu (Vi,==3): submit, ‘momguumnrbes, tokopurnea’, succumb
‘yeTynouTs, He BHIAEp;KaTh’, yield, ‘momammmThCs, yerymmurs’.S Ina
HMX XapaKTepHa COYeTaeMoCTh € JdeKceMaMM, 0003HagalomuMu a6-
CTPAKTHHIE MOHATHA WJIM OAYIHeBJIEHHEE IpexMersi: to submit to
defeat, to submit to indignity, to submit to ill treatment, to submit
to sh’s embraces, to submit to sb’s will, to submit to the enemy, to
succumb to an influence, to succumb to superior force, to succumb
to temptation, to succumb to man, to yield to force, to yield to entre-
aties, to yield to temptation, to yield to sb u 7. 1.

Hapangy ¢ takum ymorpeGinenuem riaaronoB submit, m yield,
AHOTAA HaGaI0aeTca UX MCIOAb30BaHUE B TOM Ke 3HAYEHUU B COUETa-
HUH ¢ BO3BpPATHHIM MecTonMenueM: to submit oneself to sb’s authority,
to submit oneself to discipline, to yield oneself to another man’s
mercy u T. I. BosBpaTHele MECTOMMEHHS BHICTYIAIOT 30€Ch B Claymed-
HOii pyHKIUN, 06pas3ysa ¢ TIIAr0JOM JEKCHIECKYIO efrHAIY, QyHRIUuO~
HaJIbHO 9KBHBAJIEHTHYIO OTHAEIBbHO# riaaroibHoil sexceMe. IlomoGHElE
COYCTAHMA HEJIb3A HA3BATh JEKCEMaMM, IOCKOJLKY OHH COCTOAT U3
ABYX JIeKceM — cly;ke0Ho#l m Hecny;xeOHo#. BHemHe oHE HamoMm-
HAlOT IIaroabHbie PPassl, COCTOAIIME U3 JIeKCeM (IePeXOaHBIHA TIaro +
MeCTOMMEHHAs JeKceMa-fomoJHenne), (YHKIUOHAIBHO K€ OHHM He
OTANYAITCA OT IIAaroJbHBIX JexceM. McXolls M3 9TOro MX MOMKHO OT-
HECTH K UMCHY NME€pPEeXOAHHK X radaroaxbHNX $pasem,
KOTOpble IOMJIEKAT aHANN3Y B acIeKTe CHCTEMHEIX OTHOIICHW BMecTe
¢ MePexOoIHEMA IIATOJBHEMY JEKCEMAaMU COOTBETCTBYIOMMX rpymi.>?
Ilomo6HO raarossHEIM JexceMaM, paseMsl 3TOr0 Poja IPEXCTABIEHH
B ABbIKe cumcreMamu BapwanTtoB (JI. am., ¢. 130, 221, 223—224), npn-
9eM B IIPEAVIOKEHUAX yIoTpebienne CIyKeOHbIX 9JeMEeHTOB B MX CO-
craBe — myself, yourself, himself, herself, itself, ourselves, yourselves,
themselves — 3aBHCHT OT JMI{a U 9HCJIA MECTOMMEHUA WJIA IUCIA CY-
HIECTBHTEIBHOTO B IO3UIMA Hofie;kamero; cp.: Should a wife submit
herself to her husband? Should a husband submit himself to his wife?
Should I submit myself to my wife? Should you submit yourself to
your wife? n T. 1.

OyaKOUOHAIBEHASA 9KBHBAJEHTHOCTD JIEKCEM U (ppaszeM yKa3aHHOTO
THNA O0HADYKMBAeTCA W IIPY BHIAEJNEHHH I'PYINH OXHOIEPEXOIHBIX
IJIaroJIOB ¢O 3HAYEHUEM IPHCIOCO0IeHnA K IeMYy-i. WX IPAMAPEHUA
¢ 9eM-J1., KOTOPEIM TO;K€ CBOMCTBEHHO YIpaBIeHHe IIOCPEACTBOM Npef-
aora to: adapt, ‘mpumcmocobaarncs, agantupoBatecsa’, adjust, ‘mpm-
cI0c00NAThCA, NPHIAKUBATECA’, Teconcile, ‘TIPUBHIKHYTH K 1eMy-i.,
cMEPUTBCA ¢ ueM-i.’.5 Kax ormeuaer JI. A. 3onuxopa, u3 9TUX Tpex

51 Praroasr submit, n yield, nMeloT oMOHMMEHI, a WMeHHO AByHmepexXOJHEE
submit, ‘mogseprars koro-i. gemy-i.’ (to submit sb to examination, to submit
sb to a strict diet) n yield ‘cxaBaTh (noauyuiwo u m. n.)’ (to yield a fortress to the
enemy).

52 Cp. mepexofHHEe TJarojbHbie ¢pazeMH HWHOrO pofga, Takme, xak put up
(with sth), catch up (with sb) m 1. m.: JI. am., c. 225—227.

53 OMOHMMAM¥ 3TAX IJaroJioB ABJAKTCA: a) ogHomepexomasie adjust, ‘mpm-
BOAHTH B MOPAMOK; YAMKHABAThH; paspematsb (cnopw u m. n.)’ (to adjust prelimi-
naries), reconcile, ‘yiaykmBaTth, yperyiamposaTh’ (to reconcile quarrels); 6) aBy-
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FJIAroI0B MOCHEAHAE YIOTPEONSACTCA TONBKO ¢ BO3BPATHHM MECTOIME-
HHueM, o6pasysa ¢ HOM JIeKCHUecKoe eMHCTBO (30/MKOBA, ¢. 92—53).

ComocraBuM, HANpUMeEp, YKasaHHBE TJIaroJbl B MX COYCTAHHAX
¢ CYMEeCTBUTEJNbHHME, 0003HAYaOmMuMH a0CTpaKTHLIE IOHATHA, U
cooTBeTCTBYOmME (paseMsl, obxajalomiue TEM ;K€ YIHPABIECHHEM I
aHAJOTHYHOIl coueraeMocThio: a) to adapt to environment, to adapt
to differences of light, to adapt to high altitudes, to adjust to the
gloom; 6) to adapt oneself to environment, to adapt oneself to dif-
ferences of light, to adapt oneself to climate, to adapt oneself to new
manners, to adjust oneself to changes, to adjust oneself to new con-
ditions, to reconcile oneself to life, to reconcile oneself to the fact,
to reconcile oneself to one’s fate u t. m.%

- ['marosapHBIE JEKCEMBl JAHHON TPYIIL, KAK M COOTBETCTBYIOIEE
dpaseMsl, HAXOUATCA B CHCTEMHHX OTHOINEHHAX ¢ OJXHOKODEHHHIMH
IIePEXOAHBIMA CYHIECTBUTENBHBIMH, KOTODHE MMEIOT TO 7K€ YIpaBJe-
Hue; cp.: to adapt (oneself) to sth — adaptation to sth, to adjust
(oneself) to sth — adjustment to sth, to reconcile oneself to sth —
reconciliation to sth.

Eme nse HeGojapmue IpyNns OXHONEPEXOXHBIX TJAr0J0B, YIPaB-
JSIOMEX MOCPefcTBOM Hpepsora to, — ogHA €O 3HAYEHHMEM cHmocoleT-
BOBaHMA, comelictBud ueMy-n. (Vir=3), Apyras co sHA4YeHUWEM peak-
nuu, orsera Ha 9T0-a1. (Vi =23): 1) conduce ‘cmocoGersoBarh; HPHUBO-
otk (k¥ uemy-4.)’, contribute, ‘cmocoGcTBOBATH, CcojelicTBOBATH’,
redound, xmuwr. ‘cHocobGcTBOBATH, COXEACTBOBATH, IOMOraTh’;%®
2) react; ‘pearmposars’, reply ‘orBewars’, respond ‘pearmpoBarh,
OT3HBaTHCA (Ha umo-4.)’.%¢ IlepBrie Tpu riarosa oGHYHO COYETAIOTCA
¢ CYIIECTBUTEIbHHIMM, 000O3HaualMuMKU aGCTpPAaKTHRHE HOHATHSH, A
BTODHIX 7K€ TPEX IIaToJIOB XapaKTepHA COYeTaeMOCTh € CYIeCTBUTEINb-
HHIMH, 0003HAYAOMMY KaK O/VIIEBJICHHLIE, TAK U HEOyINeBJEHHLIE
KOHKPeTHHE INPefMeTH, a Takke abcTrpakTanie moHATHA; cp.: 1) to
redound to sb’s advantage, to redound to sb’s honour, to redound to
the fame of a college, to conduce to success, to conduce to health
to conduce to happiness, to contribute to sb’s downfall, to contri.

nepexonnne adapt, ‘mpucmoco0asare uTo-i. K ueMmy-i.’ (to adapt the machine
to a new use), adjusty ‘mpncmocoGaaTs, upuiaskmsate’ (to adjust a telescope
to one’s sight), reconcile; ‘mpumupsaTs Koro-i1. ¢ kem-a1.> (to reconcile sb with
his brother).

54 | manHO#l rpymne riarodos it )paseM, 0ueBHIHO, HYKHO OTHECTH H IJIaroj
accommodate B coyeTaHHH ¢ BO3BDAaTHRM MecTouMeHHeM: to accommodate one-
self to sth “mprcnocabausaTeca x wemy-i.’, a Takske riaroa conform; ‘upmcro-
cabnuBaresca’: to conform to the rules, to conform to the wishes of others, to con-
form to the usages of society n 7. m.

55 JI. A. 3onmkoBa OTHOCHT K 3Toil rpymme m riaaroisl attain, include (3o-
ankosa, c. 51).

56 J{ oMOHNMAM IJIaroJIoB TOfl M HPYTroil I'PYIN clefyeT OTHeCTH ClefyIoIiue
JleKkceMH: contribute, ‘mpemnaraTh, BHABHraTH uTo-1.’ (to contribute new in-
formation on a scientific problem), redound, ‘crasarscsa (na xoam-s., uem-a.)
(These crimes will redound upon their authors); react. ‘BIHATH, AeHCTBOBATH,
BoafieitctBoBaTh’ (The applause reacted upon the orator), react; ‘mporusopeii-
CTBOBATh; CONPOTHBAAThHCA’ (to react against opposition, to react against en-
vironment).
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bute to the improvement of sth, to contribute to the achievement
of a lasting peace; 2) to react to sb, to react to the news, to react
to applause, to react to treatment, to reply to sh’s letters, to reply to
questions, to reply to sb’s ringing, to respond to sb’s words, to res-
pond to treatment m T. 1.

Taaroas Todl # APYroi rPyIIH XapaxkTepuU3yIOTCH CHCTEMHLIMU
OTHOIIEHUAMM ¢ OJXHOKOPEHHHMU IePeXOIHHMHA CYIIeCTBUTENbHEIMA I
IpHJIaraTeIbHHMA, 0 I€M CBUAETEIbCTBYIOT CleAylomue Tpancdopma-
mua cyGeramruBusanuu (Vi + 20+ C — Sy + fo+ C) m agsexruBusa-
mua (Vi + 20+ C — Ay + 20+ C):

to conduce to sth — conduciveness to sth, to contribute to sth —
contribution to sth; to react to sb, sth —» a reaction to sb, sth, to
reply to sb, sth — a reply to sb, sth, to respond to sb, sth — a res-
ponse to sb, sth (y raarosna redound Her cooTBeTCTBYIOMEro CyN[eCTBH-
TEJIBLHOTO0);

to conduce to sth — conducive to sth, to contribute to sth —
contributive to sth; to react to sb, sth — reactive to sb, sth, to res-
pond to sb, sth — respondent to sb, sth (rmaromst redound u reply
He WMET COOTBETCTBYOIUX NPUJIATATENbHHX).

Ynpasaenue Vy+at+C

3.5. Ha ocHOBe ympaBieHHsS IIOCPELCTBOM Ipemaora ab BeiesidA-
eTcA TPYIa OHONEPEXOTHEIX IIIaroJioB O 3HAYeHNEM TPYIOBOi Hmesd-
reaprocrd (Vi,=15), npnueM HapAQY ¢ IATOJILHHMU JIEKCeMaMHu B 8Ty
TPYIIY BXOAAT M IJIaroJbHO-HApPedHHe ¢paseMbl (IpUHAAIEKAnIAe
o6uIgHO K ciepe pasroBopHOH JeKcHKu): blaze away pase. ‘pabotars
¢ yBaedeumeM (Had uem-4.)’, drudge ‘BHIOJIHATH TAMKeENYI0, HYFHYIO
pabory’, fag pase. ‘rpyaurhcs, KopmeTh (nad uwem-a.)’, grind, (grind
away) pase. ‘ycepamo paborars’ (cmyd. pase. ‘3y6purs’), labour,
‘rpyauThes, (maxceso) paborars’, peg, (peg away) sape. ‘IPUIEKHO
paborarh, BRaJHBaTh, Kopmers’, plod, (plod away) ‘ymopmo pa6o-
TaTh, Kopmerb (nad uem-4.)’, plug, pass. ‘Kopmerb (nad uem-a.)’,
pore, ‘paboraTh, COCpefloTOUEHHO HW3y4aTh’, potter, ‘paboTars Koe-
Kak’, slave, ‘paGoTarh 0 M3HEMO;keHHW:A, HaapeiBaThesa’, slog; (slog
away) pase. "MHOro ¥ ynopHo paGoraTs’, tinker; ‘oTHocHTBECA HO-peMe-
CAGHHAYECKH; XaJUTYypHuTh’, toil, ‘yCHIeHHO TPyHHUTHCS, YHOOPHO pa-
Gorars’, work, ‘paborars, Tpymurhca’.®’

57 BoXbIIMHCTBO WIGHOB 3Toi rpymnmer (ocobeHHO riarois grind,, peg;,
work,) HMelT OMOHNMH CpegW TePeXOfHHX WIH HelepPeXOfHHX TIaroJBHHX
JleRceM:

a) omHomepexoxasle — grind; ‘MoNOTH; Tolows’ (to grind flour), grind,
‘TepeThCA CO CKPHIOM IJIH CKpereroM (e6o umo-.)’ (to grind on/against sth),
labour. ‘TiiaTedBpHO, KPOMOTIANBO paspabaTEBaTh; paccMaTpUBaTh mofpobHO,
BO BCeX fletansx (eonpoc u m. n.)’ (I will not labour the point), peg, ‘upubusars
rBO3NAMA; IPUKPEIUIATH KOJHIIKAMI’, Pegs ‘MPOTHKATh FapIyHOM, TapIyHH-
poBaTs’ (to peg a shark), plug; ‘saTHKarh, BaKyHmOpHBaTh; 3aKOHODAYHBATD'
(The leak in the pipe was plugged), potter; ‘aamnMarbcs epyHmoif, GecmeapHo
TpaTaTh BpeMa’ (to potter away one’s time), slavey pedr. ‘mopaGomars’, slog,
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HexoropniM u3 ykasamEHX riaronoB — drudge, labour,, peg,,
pore,, plod,, toil;, work;, — cBoiicTBeHHO ympaBieH¥Me M IOCDPENCTBOM
Ipexjioros on, upon, a Takke over. Umea B BuAy sTm raaronm,
JI. A. TmazageBa ormeuaer cuexyiomee: «HoamdecTBeHHHE aHanu3
IMOKa3aji, 9T0 Ham{oJjee YACTOTHHIM ABJAETCSA NIpPeJJor at, HauMeHee
ymoTpebisaeMsM — mpemior over. Tak, Ha 148 mpuMepos ¢ rixaroroM
to work mpmxommrcsa 82 mpmMepa ¢ mpepuoroM at, 52 — ¢ mpepio-
ramu on, upon ¥ 14 — ¢ upenmorom over. IIpubamsnTensao Taxkoe e
COOTHOIIEENE B YMOTpPeGJNEeHNNM APYIMX NePeXOJHHIX JeKceM RAHHOM
JICT» (TnasageBa, c. 68).

Insa raarodoB paccMaTpmBaeMoif TPYNIE XapaKTepHa codeTrae-
MOCTh C JeKCeMaMH-JOINOoJHEeHnAMH, o6os3HaZaromuMa abcTpaKTHEHIE
TNOHATHA WIA KOHKPeTHHE HeofyIeBJeHHEe mpexMeTs: to grind away
at one’s duties, to grind away at examination subjects, to grind
(away) at one’s English, to labour at a task, to labour at a book,
to labour on the creation of a treaty system, to labour over the final
draft of one’s book, to plod away at Greek grammar, to pore at/upon
a problem, to slog at one’s work, to tinker at art (Art does not admit
of being tinkered at), to toil at a task, to work at a task, to work on
the data, to work at one’s music, to work on legislative matters, to
work over rose beds m t. 1.

EpneCTBO JaHHOH FPYNNIE OJHONEPEXOJHHIX IJIATOJOB IPOCIEHKHU-
BAETCSA W B KX CHCTEMHKX OTHOIIEHNAX ¢ OXHOKOPEHHKIMY I€PeX0XHEIME
CYIMEeCTBATENLHNME (X0TA He BCE IJIArOJH HAXOAAT COOTBETCTBHE
cpenu nocxenunx): fag pase. ‘rAkenasa, WSHYDUTEIbHAS WM CKYYHAS
paGora’, drudgery ‘raxenas, HyaHas paGora’, labour ‘rpyn, pa6ora’,
plod ‘rsxemas pabota’, slog ‘yrommrenpHasa paGora’, toil ‘ramkmit
Tpyn’, work ‘paGora’. Bce 3TH ofHONEpexonHLIE CYmECTBHTENBLHLIE
YIOPaBIAKT HOCPEACTBOM Ipefiiora at, a HeKoTophie U3 BuX — labour,
toil, work — m ¢ moMompI0 IpEAJIOroB On, Upon, OVer, HalpHEMep:

pasz. ‘CHIIBHO YHAPATH; KOJOTHTh, TY3HTh, nybacuTs’, tinker, ‘mmTaThes mompa-
BAThH, UAHWUTH, PEMOHTHDOBaTh Koe-Kak’ (to tinker a broken cup), toil, ‘mocTn-
raTh (vezo.-4.) TAMedHM TpyRoM’ (to toil one’s way), work. ‘sacrasaars paGo-
rars’ (She works her servants too hard), work, ‘meftcTsoBath, oxasuBarh peii-
crme’ (to work on sb’s sympathies), work, ‘o6pabarniBath; paapabarmBaTh’
(to work butter), work, ‘BHSHBaTh, HIDHIHHATE (¥acmo wmo-4. neowudanuoe ual
nenpuamnoe)’ (to work mischief);

6) apynmepexopmmle — grind, ‘BpaBamBaTh’ (to grind one’s heel into the
ground), peg, aapz. ‘WBHDATb, Gpocats’ (L0 peg a stone at sb), peg; xape.
‘rhrats’ (She pegged at him with the umbrella), workg ‘c Tpymom BeymyTH 9TO-1.
Bo 4ro-1. (to work one’s foot into a boot), work, ‘c Tpymom BurammTs wTO-iI.
n3 wero-1.’ (to work the key out of the hole);

B) Hemepexofuule — grind; ‘MoNOTbeA, pasmainiBaThca’ (This wheat grinds
well), labour; ‘gBuraThcs, mpoaBHraThca ¢ TPyAoM® (to labour along a bad road),
pegs amep. xapez. ‘Gemars’ (Down the street he pegged like a madman), plod,
‘6pectn, (¢ mpydox) Tamurbesn’, plug; ‘manderats Ha Becla’® (We plugged for all
we were worth), pore, ‘Gpectn, (¢ mpydon) TamuTbea’, slogy pase. ‘¢ Tpynom Ta-
muTHCH, npobuparbes’, tinkers ‘paboraTh AyAmasmuroM’, toils ‘c TpymoM muTH,
ramuTses’ (to toil up a hill, to toil along the road), work, ‘paborats (no rainy),
CIYKATH; EMeTh paboTy, MecTo, fomxkuocTh’ (He is working in a factory), works
‘mogyiaBaThes oGpaborke’ (Butter works easily in this weather).
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an hour’s work at the specimens, the work on one’s apparatus, the
good work over the bonds uw t. m.

- 3.6. To ke caMoe ympasjieHHe IOCPEACTBOM Ipedjiora at CAYKUT
OCHOBAHUMEM J[j{s BHJENCHUA SHAUNTEIBHONX MO COCTABY TPYINHI OJHO-
NepexofiHblX IIAroJoB cO 3HAYGHWEM ‘KPUUYaTh, OParhb, BOpUATh Ha
Koro-i.” u T. . (Vi,=35): bark ‘naarp; paskars’, bawl, ‘xpuuars,
opats’, bay ‘naaTe; psBKaTh’, bellow ‘MHYaTB; BOOHUTH, OpaTh’,
bluster ‘yrposkarb, opars’, carp ‘mpuguparhcsa; Bopuarh’, clamour,
‘KpHYaTh, ITYMeTs’, cry, ‘Kpuuarth’, gnash, ‘ckpeskerars (aybamu)’,
growl, ‘pwuath; Bopuare’, grumble; ‘Bopuarn’, grunt, ‘sBopuars’,
hiss ‘mmners; ocBUCTHIBaTh’, hoot ‘KpHMuaTh; TMKaTh, YJIIOJIOKATh;
ocsucTHBarh’, howl, ‘oparp, xpuuarp’, jeer ‘HacMexaThCf, A3BHTH’,
nag ‘apupuparbea (K Komy-4.); BopdaTh (Ha Kozo-4.)’, pshaw ‘mpene-
OpeuTenbHo (HpPKaTh’, rage; °‘O6HTh B THeBe; HEUCTOBCTBOBAThH,
rail ‘6panuTs, pyrars’, rate, ‘kpuuars’, rave, ‘BONUTH, HPOKIUHATE’,
roar; ‘opaTh, KpMYaTh’, scream ‘OPOH3UTEABHO KPHYATh, BOIMTE,
BU3MKaTh’, shout, ‘Kpuuars’, shriek; ‘mpoH3UTENBHO KPAYATH, BONHUTS,
opars’, snap, ‘HabpacsiBaTtbca (H@ K020-4.); OTPHI3aTLCA, DABKATH’,
snarl ‘per1aTh; BOPUaTh’, Sneeze pasz. ‘MPeHEOPEUTEIBHO OTHOCHTHCA,
yuxark (Ha Ko02o-4., umo-4.)’, sniff, ‘mMEraTh HOCOM; QHDpKATH’,
snort ‘mpeapurensHo (HpKarh’, spit; ‘HaIIeBaTeIBCKH OTHOCHUTHCA
(k womy-a., yemy-4.)’, storm, ‘Kpmuarh, Gymesars’, thunder; ‘roso-
PUTH THEBHO; IIyMeTh, BHUTHiicTBOBaTh’, yell ‘kpmuarn, Bomurp’.%8
CoueraeMoCTh TJAaT0JIOB 3TOHX TPYNIH BEeChMa Or PAHMYEHHA, JeKCEMBI-
MOMOJHERUA WpH HUX oOr4YHO 0003HAYAIOT JUNa, AHOCKA — KUBOT-
HHX: to bawl at sb, to carp at one’s husband, to carp at a writer, to
growl at sb, to grumble at sb, to hoot at a speaker, to howl at an
enemy, to jeer at a speaker, to nag at one’s husband, to rate at sb,
to roar at sb, to scream at sb, to shout at sb, to snap at sb u 7. x.5°

58 JTa rpymma IJIAaroJioB B aHrAmicKoM fsuKe B pabore T. E. fixoBieBoit
YCTaHABAHBAETCA IO €€ COOTBETCTBMIO I'pyNIe OJHOIEPEeXOAHHX INIArojloB pyc-
CKOTO f3HKA CO 3HAUYEHHEM ‘KPHYaTh Ha KOro-1.’, ‘o0pymmurecs Ha KOTO-JI. ¢ KpH-
KaMd ¥IM B KpaiiHe BO30YMICHHOM COCTOSIHMN’: 6u3Xamb, 3ausicams, 60piams,
aasopuamy, 2apkamdb — 2apKHYMbL, 2uKamb — 2UKHYmMb, 3aKpuxams, 3asasmbd,
aaopamd, 3apw4ambs, 3amonams, 3auiuxamsv, 3awiunembdv, 3auiymemsv, Kpuiamsp —
KPpUKHYMDb, AGRMb, HAKPUXAMb, HAOpambs, OpAmb, niesamv — NAWGHYMb, NOKPU-
Kugamb — NOKPUXAMb, PACKPUAMbCR, pHEAMb, pPACKAMb — PAGKHYMb, Mo-
namb — mMonHymsv, IPIOKAMb — IPIOKHYMY, yuKams — YHLEHYMb, wWurkamb —
WUKHYMY, Wunembv, wymems. ITHA TIATONL IMONUOHAIHFHOTO OTHOMIEHAA K KOMY-JI.
VOpaBAsAIOT BEHATENBHEIM IafiesKOM IOCPE/ICTBOM HpEJJIOTa Ha: 3axpuxamb Ha
yaara, 3a0pamd Ha TOIAUKY, KPUKHYMb N4 MOARY, OPAMb HA K020-4., NOKPUKU-
6amb HA AMUWUKA, DHiLAmMb Ha MOeAPUWa, YHEHYMb Ka Kozo-a. B T. II. (IKoBIeBa,
c. 224—225).

59 Cpem OMOHEMHYHHIX IJIAaTOJNBHHX JEKCeM BHENAETCsA Ipynua ofHOmepe-
XOfHHIX IJIAarOJ0OB CO 3HAUEHMEM ‘BHPA’KATh 9TO-JI. TeM WIH WHHM cmocobom’,
KOTOpHE HMEIOT Oecnpe/IoKHOe YHOpPaBICHAE M COTETAIOTCHA ¢ CYI[eCTBHTENb-
HHMH, 0003HAYAOMEMA a0CTpAaKTHEE IOHATHA, IpHdeM HAPAAY ¢ IIaroJdbHHEMHE
JIeKCeMaMB WCIOJB3YIOTCA W TIJIAroIbHO-Hapednsie ¢pasemMsl (o0HgHO ¢ out):
bawl out, bellow out, bellow forth ‘BmkpmEKEBaTH (pyzamesvcmea u m. n.),
bluster out ‘mapmrare (yzpozs u m. n.)’, clamour out ‘BEIKDHKUBATH’, CIYy,
cry out ‘orsamarh, 00BABIATH; BHKPHKHEBATL’, growl,, growl out ‘mpopwdare’,
grumble out ‘mpoBopwats’, grunt,, grunt out’ ‘mposopuars’, howl,, howl out
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llpuHajie;RHOCTD IJIaT0J0B K yKa3aHHOIl rPynue I0BOJLHO YeTKO
UPOSABIAETCA B MX CHCTEMHBIX OTHOIIEHHAX ¢ OJHOKOPEHHHIMH Ilepe-
XOMHKIMU CYIIECTBHTEIBHEIMM, KOTOPHE YIPABIAIT HOCPEACTBOM TOTO
3Ke Impemiiora at M XapaKTepUsYIOTCH TOH Ke caMoil cO0YeTaeMocCThio,
yro u raaroasl. Cp. tpamchopmarum cyGeranrupusayuu (Vi + af +
C —» S +at+C): to bawl at sb — a bawl at sb, to carp at one’s
husband — a carp at one’s husband, to bellow at sb — a bellow at
sb, to bay at sb — a bay at sb, to growl at sb — a growl at sb, to
grumble at sb — a grumble at sb, to grunt at sb — a grunt at sb,
to hiss at sb — a hissing at sb u 1. &. ‘ ’

B cBasm ¢ mocrefHell rpynuof ofHONEPEXOAHBIX TJIATOJOB HYKHO
o6paTuTs BHAMaHue HA caefyiomee. HekoTophiM U3 UpHBeIEHHBIX TJIa-
roJIOB CBOMCTBEHHO MMETh OMOHHME CpeHu ONMHOIEePexXOoAHHX e Ija-
rOJIBHBIX JIEKCEM, CHOCOOHBRIX YHOPABIATH MOCPEICTBOM TOTO K€ IPe-
Jora at M JOBOJBHO OMMBKMX K HUM L0 UX JEeKCHUYECKOH CeMaHTHKE.
K umeny TakMX IiIarojoB MOMKHO OTHECTH, Hampumep, bawl, ‘rpoMko
IPOTECTOBATE’, CTy ‘HpoTecToBaTh’, growly “xamosarbcs’, grumble,
SKaJoBaThCA’, rage, THEBHO POUTaTh, TOPHKO CETOBATH’ M Hp. ITH
TJaroJel YIOpPaBIAKT He TOJBKO IOCPEACTBOM upemiaora at, Ho u
against, 0TUACTH TaKe M IOCPEACTBOM HEKOTODHIX APYTHX IpPeAJo-
roB, T. €. OHHA XaPAKTEPU3YIOTCA BAPHATHBHHM IIPEJIOKHEM yIpaBie-
HUeM (KaK BIPOYeM, I COOTBETCTBYIOMUE UM IepexofHHe CYyMecTBH-
rexsubie). [Ipu aToM coueTaeMOCTh TAKUX TNIATONOB UHAS, X OHH BXO-
OAT B UHYI0O IO COCTaBY JEKCUKO-CEMAHTUIECKYW IpYyIINy, 4eM pac-
cMaTpPUBaeMbIe 3[[eCh TJIaroJbl ¢O 3HaUeHNeM ‘KPHIarh, 0PaTh, BOPYATH
Ha Koro-u.’ (mompobHee cM. 4.6).

Ecau yuuTHBaTH CXOACTBO 3HAYEHUH T€X M APYrdX INIAroJos,®?
TO MOKHO ObLIO OBl HONKTATHCA 00BbeAWHUTE UX B OfHOM 00Imel rpyune
OHOIIEPEXONHBX IJArojoB (C BAapYATUBHEIM IPEIJIOKHEIM yIpaBie-
nueM Vi, + at/against/about + C; cM.: 'nazaueBa, c. 69). Ognaxo rakoe
o6beauHEeHNe, BUAUMO, OKa3aJI0Ch OB MCKYCCTBEHHEIM, MOCKONbKY HUI-
HOPUPOBAIUCH OBl Pa3iIM9IMA B CHCTEMHHIX OTHOIIEHMAX TeX H APYTUX
rJ1aroJioB, OPUHAJIEKAMAX K PASHEM JEKCUKO-CEMAHTUYECKAM TPYI-
IaM ¥ HMemuX PasinyHyio coueraeMocrh.®! B rakoMm ciayuae ciaoku-

 BHKPAKABATH’, r0ar, ‘IPOKpHIaTh, UpopHdars’, shout,, shout out ‘BEKpuKE-
BaTh, I'pOoMKO upomssocurs’, shriek,, shriek out ‘smxpmkmsarpy’, sniffs ‘mpo-
QHpKaTh, TPOXMHKATH’, SNOrt out ‘OpOXpHIeTs, HPOM3HECTH ¢ XPHAOOM’, Spit,,
spit out pase. ‘BEHICKaskiBaTh, BEIanmsaTh’, thunder, ‘Bmxpmxueate’, yell out
‘BHIKpHKHBaTh’. IIpuBefieM MX Bo pasax: to bawl out abuse, to bluster out thre-
ats, to cry the news all over the town, to growl out a refusal, to grumble out
an answer, to grunt (out) an answer, to howl (out) defiance, to roar a command,
to roar a welcome, to shout one’s orders, to shout one’s insults, to shriek abuse,
to shriek curses, to sniff disdain, to sniff incredulity, to spit (out) an oath,
to spit out a reproach, to thunder censures, to thunder threats, to yell out curses.

60 Wax nmmer JI. A. I'mazadeBa, «Bce OHH 03HA4aIOT IIPOTECT, BHPAIKEHUO
HeJIOBOIbCTBA WaW sxanmoGely (Imasagesa, c. 69).

61 Cp. 3KCHEpPAMEHTH, KOTOpHe HpoBofiiaTtca B pabore T. E. fkosieBoii
B CBSI3W C BHAeIeHHeM YKa3aHHEIX BHOIEe IVIATOJNOB CO 3HAUYCHHEM ‘KpA4aTh Ha
KOTO0-1.’: «DKCIepHMEHT ¢ BBeJleHHeM MHpeAsoroB against, about. .. mpmsopmr
K C/IBUTY B 3HAYEHAH ¥ coderaeMocTH. CodeTaeMOCTh ¢ JAeKCeMaMHA-NOLOJHEHAAMMA
¥ 2TEX IJIaT0JIOB PACHIEpPAETCA (KPOMe ORYIIEBJCHHHX, MOABIIIOTCH TaKKe W He-
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Jach OBl CHTYanns, HECKOJIbKO HALOMUHAWILAS OTMEUEHHEIC BLILIe,
KOTAa K OfHON oOmell JeKCHKO-CeMAHTAYECKOH Tpylllle 0Ka3aduck
OTHECEHHBIMM TaKWe TJaroJH, Kak beat,; ‘Outhb, ymapsars’ u beat,
‘ourbed, ymapArsca’, bump; ‘ymapars’ u bump, ‘ymapsATbes, HATH-
karbea’ u 1. . (0.3, 2.6) uam catch, ‘mofimars, cxBaraTs’ W catch,
‘YXBaTUTBCA 3a 4T0-JI.”, grasp, ‘CXBATHIBATh, 3aXBATHIBATH’ W grasp,
‘XBaTaThCA, YXBATUTHCA (3@ wmo-4.)’ u t. m. (2.5).

YunpaBsaenue Vy+against+C

3.7. PaccMoTpuM rpynny OJHONEPEXONHBIX TIIarojoB, B COCTaB
KOTOPOli BXOJAT TOJNBKO 4YTO YIOMAHYTHe IJIaroikl beat, m bump,
(Vir=11): bang, (bang oneself) ‘ymapurbcs, croaxuyrhcs’, beat,
‘OurbeA, ymaparbesa’, bump, ‘yaapsareca’, dash, ‘ymapareca; pastu-
Batbea’, hit, ‘ymaparnca’, scrape ‘ciaerxka 3ajieBarb, KacaThedA’,
slap, ‘rnyxo 6urs, ymapsarbcsa’, smash ‘ymaparbes, CTaJIKHBATHCS®,
strike, ‘yaaparsca, cryxarscsa’, tilt; ‘Guthesa’. BeeM 3THM TIaroabHEM
nerxceMaM (1 fpaseme bang oneself) cBoiicTBeHHO yIpaBiIeHHe HOCPEX-
CTBOM Ipefiora against, OpM dTOM OHM UMeOT o0mee mau OIU3KOE
3HAYeHNE — ‘OUTHCHA, YHAPATHCH, CTYKaTbca 0060 9To-I.> M T. H., U
COUETAal0TCA OHHU C CYMeEeCTBUTEIBHBIMU, 0003HAYAIMUME OGLIYHO
KOHKPeTHEIe HeoAylleBIeHHble mpeaMers: to bang against a tree, to
bang oneself against a tree, to beat against a shore, to beat against
window panes, to dash against a rock, to hit against a wall, to scrape
against window panes, to scrape against a rock, to slap against a coast,
to smash against a cliff, to strike against an arm-chair, to strike
against a pavement, to tilt against a rock.

Bxoma B emquHYI JIEKCHKO-CEMAHTHUYECKYH TPYIIYy, YKasaHake
TAATONH, OTHAKO, HECKOIBKO PA3AUYATCA U0 UX CHOCOGHOCTH K Ba-
PMATHBHOMY yrnipaBienun. Tak, HeKoTOpHe U3 HUX — bump,, dash,,
hit,, strike, — momycrawT ympasieHHe IOCPEICTBOM IPEIJIOTOB 0N
7 upon HApARY ¢ mpemigoroM against; c¢p.: to bump against a door —
to bump on a door -— to bump upon a door, to dash against a rock —
to dash on a rock, to hit against a wall — to hit on a wall, to strike

oxymesnennsie abcrpaxtusie): destiny, behaviour, salary, life, health, lawful-
ness etc. Cp.: to bawl at/against the lawfulness of sth (OxD, 711), to clamour
at/against the government’s plans (H., 711)». U pauee: «3amenseMm Bo ¢pasze
JIeKCEeMY-IOLIONHEeHAe HA [pYIryo Jekcemy: to bawl at the servant —> to bawl
at one’s misfortune, to clamour at the prisoner —> to clamour at one’s behaviour.
B pesynbrare Tpancopmanuii $pas sHaAIEHAA HePeXOJHHX JEKCEM M3MEHHWINCH.
B mcxoaubix ¢paszax IIATOJIH MMEOT 3HaYeHHS ‘Oparh’, ‘KpHYaTh’, BO ¢pasax-
TpaHcopMax Y HAX WHOM CMHCI — ‘pONTaTh’ M WHOE YIPaBJIeHWe — BapUATHB-
Hoe: to bawl at one’s misfortune — to bawl against one’s misfortune, to cla-
mour at sb’s behaviour — to clamour against sb’s behaviour. JxcmepmmenT
IOKa3aJ, 9TO MH WMeeM [Iel0 ¢ ABYMS Pas3HHMHE JexcemaMd. Tak, riaroin bawl
u clamour, mogBOfEMEe HOJ MOAENb yupasieHHA V,, + ai+ C, BXOJAT ¢ PANOM
JIDYTEX JIGKCEM B OJHY I'PYHNY HePeXOAHEIX IJAroJoB ¢ o0mel ceMoil ‘KpWdarh
Ha KOro-HHOYZb’, riaroisl ke bawl um clamour ¢ momensio yupapmenmsa V. +
+at [/ against + C 00BEEEHAIOTCA ¢ IPYTUMHA IJaTOJAaMH B JIEKCHKO-CEMaHTHYEe-
CKOil rpyunme nespexonm,lx JexceM ¢ oOmeii cemoil ‘ponratk. . .’» (fIKoBnesa,
c. 55—56, 57--58).
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against a chair — to strike on a chair — to strike upon a chair.
Fnaroam ;xe beat,, scrape, strike, o6nagaior 1 Gecopeano AbIM yIpas-
nesneM. Hanpumep, B CIeAyOmMUX HPEMJIOMKEHHAAX OHH YIOTPEOIEHE
0es mpepiora ynopasieHHA against, on wam upon: The waves were
beating the shore. The ship scraped a rock. His head struck the pa-
vement.

PaccmarpruBaeMsle IIarosl 3acyKUBAIOT OIPUCTAIHHOTO BHIMAHUA
B TOM OTHONUEHWH, YTO OHH OYEHb OJIMBKO CONPHKACAITCA ¢ HEKOTO-
PHMHE APYTHMH OJHONEPEXOJHEIMH IJIAroJaMd, KOTODHE BHIEIAITCH
Ha OCHOBE BApPHATUBHOTO IPENJIO;KHOTO YIPABJIEHUA, BKJIOYAIOINErO
B cebsa mpepnor against. Beaegcreue aT10r0 MOryT BOSHUKHYTH 3HA4H-
TeJbHHE TPYAHOCTH IPH OTTPAHWYEHUH HEKOTOPHIX IJIaroJoB JAHHOM
rPyHOH OT OJIM3KMX K HUM IIO 3BHAYEHUIO APYTUX [JIaroiioB (Co 3Hade-
HHeM ‘HaTKHYTHCA, HAJETeTh Ha 9T0-A.” X T. I.). OTA APYrHe LIarojsl
MH paccMOTpEUM B paspene [V, mOCKOJBKY OHM XapaKTepH3YIOTCH
BAPMATHBHHM HPEJJIOKHHM yHOpaBienueM (4.8).

YuonpaBaenue Vg+by+C

3.8. llpepaor by peaxo ucmoap3yerca B Ka4ecTBe CPeHCTBa yIpPaB-
JeHHA OJHOHNEePEeXONHHX TIAarojoB. bolee HIXM MeHee 3aMETHYIO
rpynny oGpasyioT ClIefyiolfue INecTh OAHOINEPeXOJHHKX IJIarojos, yi-
paBaAmuXx HocpexcrBoM mpemiora by (Vi =6): abide ‘ocraBarhea
BepHHIM 9eMy-J., TBePO AePKATHCA 96T0-1., TPHACPKHEBAThCA derc-1.’,
80, ‘DYKOBOACTBOB4ThLCA 4eM-l., CJefoBarb ueMy-i.’, hold;, ‘reeppmo
HepsKaThCd, IPHJIeP;KUBAThCA 9ero-a.’, stand, ‘GHTH BEPHHM KOMY-I.,
4eMy-J., DOAAep:RUBaTh Koro-i.’, stick, ‘crosaTs 3a xoro-i., OHTBH
BEPHEIM KOMY-JX., 4eMy-i., IpHAep;KEBaThcA dero-i.’, walk, ‘pyko-
BOACTBOBAThCA deM-i.°. 1lo nexcuuecKo#l ceMaHIMKe M COYETa€MOCTH
9TH IJarojn OYeHb OJM3KA K pPAaCcCMOTPEHHOH BhINe He0OoAbINOMH
rpynne ofHONEPeXOAHKX IJIareJaoB, YIPaBIAIOMUX H0CPEICTBOM Ipel-
aora to (3.3; Viy=4). ITE ABe IpYINIH IJIAroJoB, HACTOJILKO OIH3KH
IPYT K APYry, 4ro riarol stick,, a raxse hold; Moryr GuTh OTHECEHH
K 00eMM rpynnaM, HOCKOJBKY OHY YIPABIAKT HOCPEACTBOM IPEIOroR
by u to (Vi + by/to + C). BapuatusHoe upemio;KHOe yIpasjieHHe Ha-
6arofaerca v y raarosa walk,, ogaaxo JpyruM npegioroM ynpasienus,
KpoMe by, sfecs aBasercsa after (Vi + by/after + C). Taxum oGpazom,
M3 INEeCTH I7IaroJIOB 3TOU IPYHIE TPeM CBOUCTBEHHO BapuMaTHBHOE I pej-
JIOKHOE YIPABJIEHHE.

JJist Bcex IiIarosiop yKasamHOM TPYIIL XapaKTepPHA COYETaeMOCTh
¢ CYIMEeCTBUTEJNBHHMH, 0003HAYa0muUMA abCTpaKTHHE MOHATHSA, Ta-
roJm e stand, u stick, HepeKo cO9eTalTCA U ¢ JEKCEMaMU-TONOIHE-
HEUAME, o0o3HavaomumMu aui; cp.: to abide by a promise (a decision,
a resolution, rules, a law, a treaty, sb’s opinion, an agreement),
to go by sb’s directions (probabilities, an order, a decree, sb’s in-
structions), to hold by/to a principle (an opinion, sb’s decision,
a belief, a resolution,), to stand by the truth (faith, sb’s judgement,
sb’s method), to stand by one’s friend (a woman, one’s mother, a co-
lonel, one’s husband), to stick by/to a principle (realities, one’s
point, one’s word, one’s resolve, ideals), to stick by/to one’s friend

158



(one’s relatives, a schoolmate, one’s brother, a teacher), to walk
by/after faith (a rule, a principle).

Ha ocHoBe yipaBiaeH:msi mocpelcTBOM Inpemsiora by Brgensercs
TaKke IPynna uW3 ABYX OMHOMEPEeXOAHHIX IiaroioB (Vir=2) co 3sHa-
yenueM oOpamenns ¢ KeM-i.: deal, ‘o6pamaTbest ¢ KeM-I., OTHOCHTHCA
K KoMmy-ia.’, do, ‘o0pamarbcsas ¢ KeM-I., OTHOCHTBCSI K KOMY-iI.’.
OnmHaKo MepBHA W3 STHX TIIarojioB o6HAPY;KUBAET CHOCOOHOCTL K Ba-
PEATMBHOMY IIPEJIOKHOMY yHpaBieHUio Vi, + by/with+ C. Ilpmme-
9aTeJbHOM AUCTPUOYTHBHOM! 0COGEHHOCTRIO HTHX JIBYX OTHOIEPEXOMHKX
rIarcioB, HOTMOJHEHRNEM IPH KOTOPHX CHYHAT CYDIECTBATENbHHIE UK
MeCTOMMEHHA, 0003HAYAIOIMUe JHI, ABIACTCA UX HEU3MEHHAA COYeTa-
eMocTh ¢ agsepOmanpubpIMu Mekcemamn: to deal severely (fairly, well,
honourably, generously, cruelly, decently, tactfully) by/with sb,
to do well (right, badly, kindly, sincerely) by sb.

Opaonepexopnsii raaroa divide, mam. ‘menmTheA Ha KaKoe-iI.
yncio’, KOTOPHH KoppelaupyeT ¢ AByHnepexoJHBIM riaronoMm divide,
mam. ‘genuTh, upowsBomuTh fAenenme’ (cM. 8.10), Taxke ympamiser
mocpefcTBOM Ipemiora by (XoTa KpoMe 3TOTO HpPENIOra HCIOJIb3Y-
oTcA # into). JlomoaHeAneM IPH HEM CIYKHAT KOJMYIECTBEHHOE YMCIH-
rexasHoe: to divide by six, etc. larnmi raarox gomyckaer Tpamcdop-
Maruio cyGCcTaHTMBWBANME C Y9acTHEM TOro jke mpeminora by (Vi +
by + C —> Sy + by + C): to divide by six — division by six, etc.

O6o0menunsns mo pasgeny III

3.9. Miposenennniit aHanus KaeT OCHOBAHWE YTBEPHKAATh, UTO HOJ-
KJace OXHOIEPEXOJHHX IIAT0JOB ¢ HPEMJIOKHEM THIOM YIPABICHMA
npejcTaBied B COBPEMEHHOM AaHTIMACKOM A3HKEe MHOTOYACIEHHHIME
JIEKCHKO-CEMAHTAYEeCKMMA IPYNNAMH (X0TA IPABEJeHH BIe 31eCh I'PYIIIEL
O0XBATHBAOT IAHIIh YACTH IJIATOJBHHX JIEKCEM, KOTODHM CBOUCTBEH
aTor TN yupasiaenus). IlosTomy Ha MaTepHaie HaHHOTO ToAKJIacca
OTHOIEePeXOHHKX TIar0JI0B MOKHO HOUTH ¢ TAKOH sKe MONHOTOM, KAK I
Ha MaTepmaje OJHOIEePeXONHHIX TJIaroJoB ¢ GEeCHPENIOKHBIM THIIOM
yupasienus (1.23), oxapakTepusoBaTb Bce Te (AKTODH, KOTODHIE
clefyeT NPMHAMATH BO BHHMAaHME BOOOINEe IPH M3YYEHUH CHCTEMHBIX
OTHOIIEHMIT ofHONepexoAarx riaaroioB. OmHaxko Bo u3besxamme Ho-
BTOPeHH# OrpaHMYNMCA 3/(€Ch JUIIb KPATKAMH 3aMEIaHHAMHA OTHOCH-
TeNBHO OCHOBHBIX JIMHYI aHANN3a JEKCHKO-CeMAHTHYECKAX T'PYII Of-
HOIlepeXofHkIX riarodos (cp. rawme 2.8, 4.11). B wacrHocTn, kak m
B pasgenax I—II, agecs cienyer moxuepkHYTH HEOGXOXEMOCTE OIpe-
IeNeHUS COYeTAeMOCTH OJHONEPEXOAHHIX IJIaroJ0B—wWIEHOB TPYIIIE
¢ JeKCEeMaMU-JIONMOJHEeHNAMY, KOTOPEIMHE CIY;KAT HPEKIe BCEro cyIe-
CTBUTEJBHHEE TeX WY WHHX CEMAHTHIECKAX DPAa3pAA0B MJIM HMOAPAa3pH-
nos. IIpm atoM, ogHaKo, cBoeoGpasme IEKCHIECKON CEMAHTHKY TICHOB
IPYNIIE MOKeT IPOABATHCA U B HX COUETACMOCTH ¢ TePYHAMEM, a TAKsKe
mapuauTABOM (3.3). :

JrcIepEMeHTaMH, ¢ IOMOMBI0O KOTODHX yfaercs IOXYePKHYTH
@IMHCTBO BHIENAEMON JIEKCHKO-CEMAHTWIECKOH TI'PYNOH TIJIAroJioB,
IPEeAMYIECTBEHN0 CIYKaT TpanchopManun cyGCcTaHTHBABANAY, B OC-
HOBE KOTOPHIX J@HKAaT KOPPeIANUA TPYNIN OJHONEPEXONHEIX IIaroib-
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HHX M CYOCTAHTUBHHIX JeKceM; ¢p.: Vi + with+C — Sy + with +
C (3.2), Vg +t0+ C—> Sy + 20+ C (3.3, 3.4), Vipr+at + C—> Sy +at + G
(3.5, 3.6), Vi +by+C —» S +by+C (3.8). W3 arux Ttpamcdopma-
nuil cyGCTAHTMBA3ANAY ABCTBYET, YTO KOPPEIMPYIOMHE IPYINH Taa-
FONBHHEIX M CYOGCTAHTHBHHIX JEKCEM 00GIafaloT OJHAM M TEM e YIpas-
nermeM. I'opasno MeHbmiee 3HATYEHHE MMEIOT KOPPEIAIMHA ORHOIEpe-
XOJHBIX TIATONBHHX W aJBEKTHBHHX JeKceM. W cooTBETCTBEHHO Te
rpaHchopManUM ANBEKTHBH3ANNM, K KOTOPHIM MH Tpuberanm BhIIe,
uro6H HOAYEPKHYTH CBOeoOpasme MCCIEAYEMHX TPYHNII TIAroJoB, HO-
CAT OTPAHWYEHHHIN XapaKTep, IPUIeM OHU TAK/Ke YKA3HBAIOT HAa COB-
majieHne TPeNJIOMKHOr0 YIUPABIEHASA KOPPEIMPYONMX TPYOH OXHO-
mepexomabIx JeKceM: Vi + 0+ C — Ay + 20+ C (3.3, 3.4).

Broigensia Ty AN WHYIO TPYNOIOY OAHEOUEPEXOJHBIX TAATOJ0B ¢ Ipel-
JIOKHHIM YIIPaBIEHAEM, MEl YIHTHBANE TAKXKE: a) KOPPEIANAHA ¢ OJHO-
TMePEeXONHBIMA CYIMEeCTBUTENBHLIMA, NI KOTOPHX XapaKTepPHO YIIO-
TpebieHne B COCTABE YCTORIMBHIX TIATONBHHX ¢pas (3.4), 6) Hammune
HepeHOCHH X 3HAYEHWH y YIeHOB NAHHOH TPYNNH, KOTOPHE OTPasKa-
0TCA HA UX COYETATENLHHX BO3MOKHOCTAX, B) COOTHECEHHOCTH GOJIb-
IMIIHCTBA WIEHOB IPYNNH ¢ OMOHVUMAYHBLIMHA UM [BYNEPeXOJHEIMHA TJa-
ronamr (3.2).

Paszpgea IV

OngHOmEPEXOTHEIE IrIArOIK
¢ BAPHATHBHBIM NPEIOKHBIM yIpaBIeHHEM

Yopasuaerue Vi+at/on/upon+C

4.1. Kax ormewanocs Bo BBemennu (0.1), mpm wmaywemwm rpynnm
NEePEeXORHHX TIJAarojJoB, KOTOPHM CBOMCTBEHHO BapHWATHBHOE IIpej-
JOKHOE, 4 TAKKe BapMaTHBHOE OeCIpenioKHO-IPEeNJOKHOe YIpaB-
nerme (pasmea II), wacTo mpmXOgWTCA CUMTATHCA C TeM, 9TO TPYNHA
pacmajaercs Ha /B MJIN HECKOJNbKO HOATPYII BCIENCTBHE TOTO, UTO
He BCe IEPEXONHEE JEKCeMHl, NPMHANJIEKAM#e K JaHHOM TpymIe,
pasnelNAnT BapHATHBHOE yIpapjeHAe B MOJXHOM ero o6seme. OmHaKo
HeIpeMEHHLIM YCJIOBMEM BHeNeHWsA IOATPYIN B Npeferax RaHHOM
TPyINBl ABISETCA HaJWaue oOmero AjA HAX YHOpPaBlIeHWA, B TaCTHO-
CTH TPEJI0KHOTO, KOTOPOe IOJyIaeT OTPasKeHHE B COOTBETCTBYIOMedH
RHAKOBOM MOJENN YIpaBIeHNA.

B 5ToM OTHONIEHWH B3aCAY:KMBaeT BHAMAHUA [OBOJBHO MHOTO-
YECNeHHAs TPYNIa OFHONEPeXONHHIX TJIAroJoB CO 3HAYCHHEM HaIpaB-
JIEHHOTO B3TJIAAA HA KOTO-I., 9To-N. (Vi;=26):%2 beam, ‘mpmeerimeo

62 JI. A. 'nasageBa BRJIIOYaeT B JaHHYIO IpDynmy 29 riarojioB, B TOM Ymcie
Bce YIOMAHYTHe HaM¥ ¥ eme sparkle ‘cBepKaTh OwaMm’ ¥ J[Ba W3 CAPHTA — gaw
‘rmasers’, goof ‘rmasers’. . I'. AGaymparmmoB paccMaTpmBaer TONBKO 19 rna-
To0B (N3 YOOMHHAEMHX HAMH), & MMEHHO T€, NPHMEHATEJHHO K KOTODHM OTMe-
YaeTcs BapHATMBHOe ymnpaBslieHwe V.. + onfupon/at+ C. T. E. flkoBaeBa BuIfe-
Aser 24 raarona, KOTOPHE CONOCTABISIIOTCA C O/IHOTEPEXONHEMMA TIATOMAME PYC-
CKOTO fI3HKa, HMEONUMN 3HATeHNe HaNPABICHROTO B3MMAAa M YHDABIAOIIEME

160



yaubarbca xomy-i.’, blink; ‘mocmarpumBaTth, mypmThca’, frown,
‘HeO06pHUTEIBHO CMOTPETh, XMYPO CMOTPeTh’, gape, ‘TJIa3eTh; CMOT-
peTb B M3yMJeHHH’, gawk duas. ‘riaseTh pasmHYB POT, TapamATh
riasa’, gaze ‘IpHCTANIBHO TJARETH;, raas3eTh; ycrasurbes’, glance,
‘MeJBKOM BBIMIAHYTH’, glare, ‘mpHCTaJbHO HIH CBHDENO CMOTDETH’,
glimpse; ‘mMeapkoM B3rasaHYTH, glint, ‘Meabkom BarasmyTts’, glo-
wer; wom.. ‘NPHCTAIbHO WM CEPRHTO cMoTperh’, goggle; ‘TapamuTs
[1a3a; CMOTPeTh BHTADAINEHHHMHA IJIa3aMA’, grin; ‘CMOTPeTh YXMH-
aAACH, MUPOKO yaAnbaTeca’, leer; ‘eMOTpeTh MCKOCA; CMOTPETH XHTPO,
ano6HO MM ¢ BO:xKAedenmeM’, look; ‘cmorpers’, lour; (lower,) ‘cmoT-
pers CeppuTOo, yrpioMmo’, peek, ‘B3rIAHYTH, LOCMOTPeTH’, peep,
‘tMOTpeTs HpUIypACH’, peer; ‘BcMarpuBaThesa’, scowl, ‘cepamto
cMoTpers’, smile; ‘cMoTpers yanbasce, yauGaTeca’, spy; ‘CMOTpPeTs,
pasraAfLBaTH TaliHO’, squint; ‘cMOTpeTH yKpajgKoi, HCKoca’, stare,
‘OpHCTAJIBHO CMOTpPETH, ycraBHThCH’, twinkle, ‘cmorpers Mmuras,
murats’, wink;,; ‘mogmurmpaTs’.%?

BHHHATEJIBHEIM OAafe:KOM IOCPe[CTBOM mpepsora Ha (Vi + na+ C,). K umcay stux
I7Iar0JI0B PYCCKOTO fA3HKA OTHOCATCA CIefyiOIqHe NPHCTABOYHHE M OecupHcra-
BOYHHE, BO3BPAaTHEE M HEBOSBDATHHE FIATONH: 63244HYMb — 832A3086aMb, 63U~
pambv — 6033pUmbca, 2Aa3emb — nozaaszemv, 2asdemb — 24RHYMb, 3A24306-
8amuvcs — aae/tﬂaembca, 3azAaHymb, 3as3eeambvla, 3acmampusambsbcia — 3acmoms-
pembes, KOCUMBCR — ROKOCUMLCR, A4I0608AMbCA — NOAI0606AMbCR, MULAML — No-
Muzamv, Hazasdemves, HacMompembuves, HAJUSUMbBLR, 02430WEAMBLA — 02AR-
KYMbes, 03UPAMYBER, no2Aidneams — nozasdemv, NOCMAMPUEAMb — ROCMOMPEMb,
cCMOmMpeEmMdb, COWYPUMbCR, MAPAUWUMBCA — EBMAPAUYUMBCR, YCMAGUMBLR, UY-
pumecs, npuwypumsca. Cp. HX COYeTaeMOCTh HA OCHOB@ YKAa3aHHOTO yIpaBje-
HAA: 63248KHYMb Ha nodcydumuz, 6033puUmMbes HA 20¢Mblo, 2asdemv Ha awdeil,
24a0emb KA peKYy, 2AaHYyMb Ha O0GPAMHYI0 CMOPOHY, 3a2A0HEAMBCA HA MYZY,
saseeamvca Ha GYpHoe npoucwecmeue, KOCUMbCR Ka apecmarnmos W T. u. (fIKos-
neBa, ¢. 236—244).

%3 Bce, mIn mOYTH BCe, INIATONH PACCMATPHBAEMOA IPYINHE HMEOT OMORAMH
Cpefl¥ IIePeXONHKNX M HeNePeXOJHHX IMATOIBHWX JexceMm. Cp., mampmmep, IpH-
BeleHHHE TJIATOJH C COOTBETCTBYIOINAMM, OMOHHMHYHEIMH WM, JIEKCEMaMM:

a) ofmEOmepexofHHMH — frown, pedx. ‘BHpaskarh HeomoGpemme’ (to frown
disgust, to frown disapproval), gape, (after, for) ‘cTpacTtHO memaTh, sKakaarhb
gero-.’, glance, ‘orpamars’ (The earthenware glanced back the flame of the
lamp), grin, ‘BapakaTh yaubro#i’ (to grin approval), look, ‘Brpaars (e3zas-
dox, eudox)’ (to look one’s consent), look,  npacMaTpHEBaThH, yXaKUBATh 32 KeM-II.,
gem-1.° (to look after the children, to look after flowers), look, ¢paccaenmopars’
(to look into sth), look; ‘merats’ (to look for a book), look, ‘HafeATbCS, OKHEAATE
(to look for rain), look, ‘mpocmaTpmeaTh’ (to look through sb’s papers), smile,
BHIpaKaTh yAuOKoii’ (to smile assent), spy, ‘HmccnenoBaTs, ocMaTpmBath’ (L0 Spy
(out) the country), spys ‘BeCIe;KEBaTh, pasHIOXHBAThH (L0 spy into sb’s secret);

6) nByDepexofiHHME — bheam, ‘HampaBiaaTh’ (t0 beam a program at some
country), frown; ‘Dpurasars Baraggom’ (to frown sb into doing sth), glances
‘6pocuTh B3IVIAK Ha Koro-i1.” (to glance one’s eye/look at/upon sb), leer; ‘6po-
CHTH KOCO#l (XWTpHIl, 3M00HHI) B3MIAA Ha KOro-1.’ (to leer one’s eye at sbh),
looks ‘camraTh Koro-i. Kem-a1.” (to look on/upon/sh as an author), look, ‘o6pa-
maTbCA K KOMY-II. 3a aeM-1.” (to look to sb for help), smiles (to smile sb into
a good humour), stare, (to stare sb into confusion);

B) HeHepexOfHHIMHA — beamg ‘mcmyckath ayawm; cdate’ (Her countenance
beamed with smiles), blink, ‘mepmars’ (The lights of a steamer blinked out at
sea), gapes ‘IIHPOKO paseBaTb POT, 3eBaTh; 3MATH’, glance, ‘orpaskarsca’ (The
rays of the rising sun glanced in the windows of the house), glare, ‘ocnemu-
TeAbEO cBepKaTe’ (The palace glared with dazzling lights), glimpse, ‘menbrars,
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BoJBOIMHCTBY 3THX IVIaTOJOB CBOMCTBEHHO BAPHMATHBHOE YIPaBJIe-
Hie TOCPEACTBOM IpefioroB at, on, upon (Vi at/on/upon + C); cp.:
to beam at sb — to beam on sb — to beam upon sb, to frown at sb —
to frown on sb — to frown upon sh, to gaze at a fat boy — to gaze
on a fat boy — to gaze upon a fat boy, to glance at a guest —
to glance on a guest — to glance upon a guest, to look at sb’s coun-
tenance — to look on sb’s countenance — to look upon sb’s counte-
nance, to scowl at a stranger — to scowl on a stranger — fo scowl
upon a stranger u T. . OZHAKO OCHOBHHIM IPEIJIOroM YyOpaBJIeHHA
apagercs at.®* Boaee Toro, mpemior at CAYKUT eJUHCTBEHHHIM Cpej-
CTBOM YIpAaBIeHHWA YACTH IJAroJoB NAHHOH TPYIUIH, KOTOpHE 06pa-
3yI0T TOATPYNOY C IpPeJJIoKHHM ympaBienueM Vi +at+ C. Crona
orHOCATCS, o HaHEwM JI. A. I'nmasagenoit m T. E. fIxoBiaeroit, ria-
ronsl gawk, glint;, goggle,, leer,, peek;, peep, twinkle;, a Tarme
gawp n goof (u3 cisHra).

Ilpn BaawunyM yKa3aHHHX PACXO)KJAEHNH B OTHONICHHW BapUATHB-
HOTO YIIPABJEHUs BCE YIIOMAHYTHE IJNAarojhl COCTABIAIT EJRUHYIO
rpynny OAHOHNEPEXORHHX IJIarojoB, o6beMHEHHEX OGMHOCTHIO HIH
6IU30CTHI0 JIEKCHIECKOro 3HA4YeHUA W o0Imell CoTeTaeMOCTBIO C JIEK-
ceMaMHU-TONOJMHEHNAMMY, KOTOPEE 0003HAYAIOT DA3JIUYHLIE ONYIIEeBJIEH-
HHle W HeoJyIleBJeHHHE KOHKPETHHE IpefMeTH (uiau abcTpakTHHIe
TMOHATHS, KOTNA IJaroik HMMET mepeHocHoe 3HaweHue). Epmmcto
5TOHl TPYOIH ONHONEPEXOMHHIX TIJAaroJoB HAXONUT BHpPA’KEHWEe I
B MX CHUCTeMHHX OTHOINGHHWAX € OJHOKOPEHHEIMHU CYINECTBUTENBLHEIMIU

npoMenbKayTh’, glint, ‘BeHEXmBaTh, cBepKaTh’ (The sun glinted through the
branches), glower, duas. ‘OHTh MacMypHEM (0 nozode)’, goggle, ‘BHAaBaThCA,
6HTH BHIYKJIHM (0 21asaz)’, gring ‘yXMELIATHCA; CKAJINTh 3yOH’ (to grin from
ear 40 ear), leer; ‘MATH KpagyvIHCh, KpacTbes , 0ok, ‘BHX0AMTE, GHITH OGpamen-
mrm’ (The room looks south), lour, (lower,) ‘TeMHeTH, MOKPHIBATBCA TydaMH’,
peek, ‘BEILIANEBATD’, peep, ‘BEINIANRBATH, UHOABAATECA (Violets peep from the
grass), peer, ‘IOKaskBaThcA, BHIMAAHBATE' (a vast white cloud, through which
the sun peered), scowl, ‘xMypuTbcs, Mpaurers’ (He made no reply, but simply
scowled), spy, ‘saHEMATBHCSA IIMHOHAMEM’, Squint, ‘KocHTh (2sasaxmu); GHTH KOCO-
riaaskM’, stares ‘suars’ (Rows of empty windows stared from the house), stare,
*BcraBaTh AHOGOM (0 wepcmu, soaocazx)’, twinkle, ‘Mepnarb, cBeprats’ (The lights

of a big town twinkled in tfe distance), willk, SATATS, MEPRATE (4 coeme)’

Kag sBCTBYyeT W3 NpPWBEleHHOTO (fajieko He NMOAHOTO) MepeYHs IMaroXbHEIX
JeKceM, OMOHMMHMYHHIX IJIaTOJaM PAaCCMATPHBAEMOH B37eCh TPYINH, OMOHAMES
0cO0eHHO XapaKTepHA JIIA TepeXOfHEX ITAaroJbHHX JeKcem look. ITo aToMy mo-
Bogy cM. Tamke: JI. aH., ¢. 216—219.

64 Cp. To, uro otMeuaer b. H. Axcernenro: «C at ymorpebastores Bce coBa,
Hepefalonlae B3IMAL W er0 XapaKTePUCTERY: IPUCTANBHOCTH, THEB, HEJpYIKelo-
6ne, BI0GIEHHOCTD, H3yMIICHNE, IIOBEPXHOCTHOCTL K IP.» (A KceH e H K 0 B. H,
IIpepaorm amramiicKoro aswka. M., 1956. C. 84). ! manee o mpeporax on u at:
«Creyryer OTMETHTD, YTO HPORXOUKATCHBHREI, H3yJaloN(Ail, HPHACTAJBHHE B3IVIAR
MOJKeT, MO FKeJaHWI0 TOBODAMETO, NEpeflaBaThcsi € IOMOMBIO on. .. I10aToMy
B npeuroskean: Mr Tupman gazed on the fat boy and the fat boy stared at him. . .
TP OJMHAKOBOM 3HAYEHHN 00OMX IJIArofioB, HEPBOMY NPHAAHA GOJNpIIas BHpa-
SHTeJBHOCTb IIPH HOCPeficTBe om». «Om yiorpelisieTcs, ecliM peyb HEET O CHJIb~
HOM IlepPe/KMBAHAH, COCPEROTOYeHHOM BHHMaHMW, GOXBLIOM HHTepece, HMPHCTATb-
HOM pPAcCMOTPEHHH K./d.-1. B OTHOIIeHW® g32450a BHIGOD MeKEy at m on fena-
€TCA TOBOPANIAM B 3aBUCHMOCTH OT MHTEHCHBHOCTH JYBCTBA, LePEAAHHOTO BAFH-
momy» (tam me. C. 85, 209).
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(beam ‘yamGra, cmapmu# Baraan’, frown ‘xumypm# B3raAx’, gaze
‘mpucranpHui Baraag’, glance ‘Gmerpmit Bsrasg U Ap.), KOTOpHe
B PaBHOI Mepe yIpaBJAKT MOCPECTBOM Ipefiora at (oTdacTH TaxiKe
¢ moMompio on, upon). CregoBaTenspHO, 34eCh BO3MOKHO OIEPETHCHA
Ha [OKa3aHAA SKCIEPHMEHTOB—TpaHCHopMaiuil cyGcTaHTUBU3AINN
Vi +at + C — Sy + at + C: to gaze at sth — a gaze at sth, to glance
at sth — a glance at sth, to look at sth — a look at sth m . x. {sa cu-
CTeMHEIX OTHOUIEHHY pPAacCMATPHBAEMBIX TIJAaroXoB C COOTBETCTBYIO-
OIMH  OJHOKOPEHHBIMH [ePeXOJHEIMH CYLI[eCTBUTENIBHHIMU Xapak-
TEPHO TO, YTO MHOTHE M3 TaKUX CYIUECTBHUTEIBHHX HCIOJB3YIOTCA
B COCTaBe YCTOMYMBHIX [NIaroidbpHHX ¢pas: to give (to take) a glance
at sb, to cast a glance upon sbh, to dart (to flash) a glance at sb;
to have (to get, to catch, to obtain) a glimpse of sb; to have (to take)
a look at sbh, to cast (to shoot) a look, to flash a look atsb; to give
a quick peek at a girl, to have (to take) a peep at sth, to have a squ-
int at sth u . m.

4.2. CxogHOoe OONO;KeHHEe Belied B OTHOIIEHMN BapUATHBHOLO
yupapienuss HalJiofaeTrcad M y 3HAUUTENBHOH IO COCTaBY TIPYIIH
OJHOIIE PEXOIHEIX THATOJOB CO 3HAYCHUEM aTAKY, HANafeHUA HA KOro-1.,
qro-a. (Vir==29): % advance, ‘macrynars’, charge, ‘mHanagarb, aTaxo-
BaTh, HabpacmBaThca’, come,; ‘HaGpacmBarbesa’, dart, ‘pmHyTHCA,
pBaHyThcs, Gpocmrecsa’, dash; ‘mamamars, Opocarscsa’, drive, ‘Ha-
cTynaTh, arakoBath’, drop, pase. ‘oOpymmuBaThcs, Hamajarb, Halpa-
CHIBATBCH Ha KOro-i., 4ro-i.” feint ‘GpocaThcA; HAHOCHTH JOKHBIN
yAap, [meNaTh JOKHBIA BhOax win obmanHoe asmxeHue’, flyg ‘Gpo-
caTheA, HAAaKaTh’, get, ‘HamagaTh Ha KOT0-1., Z06MpaThcd 40 KOTO-1. ,
go, ‘Hamajarh, AaTaKOBHBaTh’, have, ‘HakuAHBaTHCA, HajJeTaTh’,
hawk ‘mamamars, HabGpacmBaThes’, jumpg ‘Gpocarbcsi, HaGpach-
Bateca’, leap, ‘Gpocarnca’, lunge ‘menaTs BHIIAJ, HAHECTH yHap
(8 Gokrce)’, move ‘HamajgaTh, HAABUIATHCA', pounce ‘HaGpachBaTHCA,
o6pymusarscs’, ride; ‘atakoBaTh (Ha KoHe)’, runs ‘HamajgaTh, Ha-
GpachBaTbhCA, HAKUAHBATBHCA HA KOro-i., 4ro-i.’, rush ‘HameraTs,
kugaThea’, set, ‘HamajgaTh, HamycKaTbCs Ha Koro-i.’, spring ‘Gpo-
caTbcd, HaJjeraTh’, strike, ‘HabpaceiBaThCs, HamajgaTh Ha KOTrO-l.,
ur0-1.’, swoop (down) ‘ycTpemiaAThCH BHU3; HajeraTh, Gpocarbes’,
turn, ‘HabpacHBaThCA Ha Koro-i.’.%® B ary ke rpynmy BXopgAT cle-

85 B pyccKOM A3HKEe COOTBETCTBYIIAA Ipynna OJHOMEPEXOJHEX IJIarojioB
BHIieJIAeTC Ha OCHOBe YHpABJIEHHWs BUHWTENbHHM HafiesKOM IOCPefCTBOM Hpe[-
mora wa (V,,+ na+ G.): 6pocamvcs — Gpocumbes, AsURymMbCA, 3AMATUEAMLCL —
saxmaznymues, udmu — notmu,, Kudamevcs — KuKymuca, Habezamb — Habexamb,
Habpacueamvcs — HAGpPOCUMbCA, HABAAUBAMBCA — HABAAUMbBLR, Hadsuzamves —
HafeuHymMbcs, HAE3NAMb — HALZAMb, HAKUIHEAMbCA — HAKUHYMbCA,  Hase-
mamv — naaemembyvy, Hanadamv — HANACMby, HARUPAMb — HaAnepemb, HACKA-
KU6amov — HACKOYUMby, HACMYNRAMby, HECMUCh, nOHeCMUch, o06pyuLusamscs —
06 pywUUmbCa, PURYMBCR, TAHymb — Hagawnyms. Cp. 9TH IVIATOJMH BO ¢pasax:
6pocumucs Ha K020-4., 3AMATHYMBCL HA 2PYNRY, KUdamuca Ha noesda, HA6ALUMbCA
Ha pasunyes, HAAEMams Ha Mecmeuku, Hanadamv Ha narwyed B T. . (fIKoBIeBa,
c. 227-—-230).

66 Bce wieHH 9TO# I'pyIOH MMEOT OMOHMMHL (HEKOTODHE M3 HHX — BecbMa
MHOTOYHCIEHHEE) Cpefi IEPEXOHHX YWIN HelePeXONHHX rAaroaos. s cpasHe-
HAA NpHBeJeM JHIIb HEKOTOpHE, BHIOOPOYHEIE HOPAMEpH OMOHWMOB:
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Jyomue nepexojgume ¢pasemb (raaroabHo-mecTommennwe): fling
oneself ‘kuEyTHCH, Gpocmrnca’, hurl oneself ‘mabpocurscs’, throw
oneself, ‘HabpackBaThCA, HAKUAKBATECA HA KOIo-l., 9T0-I.” (BO3-
MO’KHO ymorpeGiernue riaarona throw, m 6es Mecroumenus).

BoasmmACTBY I1aroJI0B 3TOH TPYNNH CBOMCTBEHHO BapUATHBHOE
npefio;KHOe ynpabiaeHue Vi + at/on/upon + C. Cioga otHocATCA yio-
MAHYTHe rJaroasl M ¢pasemu advance,, dart,, dash,, feint, fling
oneself, flyg, hurl oneself, jump,, leap,, pounce, rush, set,, spring,
swoop, throw oneself;, turn,. Cp.: to advance at the line — to ad-
vance on the line — to advance upon the line; to fly at the
master — to fly on the master — to fly upon the master;
to hurl oneself at the enemy — to hurl oneself on the enemy —
to hurl oneself upon the enemy; to jump at sb — to jump on sb —
to jump upon sb; to leap at the enemy — to leap on the enemy —
to leap upon the enemy; to rush at sb — to rush on sb — to rush
upon sb; to spring at sb — to spring on sb — to spring upon sb;
to turn at sb — to turn on sb — to turn upon sb.

Jlpyrue ke W3 YHOMSHYTHX TJAaroJOB YIPABJIAKT 0oOHYHO He-
BapUATHBHO IIOCPeACTBOM Ipejjora af, Kak, HapDUMep, B CJefyio-
mux ¢pasax: to charge at strikers (The police charged at the stri-
kers), to come at sb (She came at him hands fisted as if to strike),
to get at sb (Who are you getting at?), to go at sb (They went at each
other with their fists), to have at sb (Let’s have at them), to hawk
at sb, to lunge at one’s opponent, to strike at sb with a sword, to
strike at the dog with a stick u 1. n. I'nmaron come mmoOrga Mcmoanp-
3yeTcs M ¢ IpejaoroM on miu upon (to come on sbh, to come upon sb).

TaxuM oGpasoM, yKazaHHag Ipynna OJHONEPEXONHHX TIIaroloB
pacmagaerca Ha jBe IOATPYIOH B 3aBUCHMOCTH OT XapaKTepa yIpas-
JeHMA — NPEAJIOKHOT0 BADHATHBHOTO HWJIM HeBapHaTuBHOro. OmHAKO
rpynna B IeJOM OCTAeTCsA eAMHOH II0 OTHOIMeHHI0 K APYTHUM TPyIIaM
OfHOLNEPEXOAHKX IJVIATOJOB, IIOCKOJBKY BCe WIEHH TIpPYNOH 06aa-
AaoT ofmpM yIpaBJeHHeM IOCPEeACTBOM Ipefiora at, m Ha OCHOBE
BTOr0 yUpaBiieHUA OHH 00BLeIMHAITCA GJIHM30CTHI0 3HAYCHHA U CXOf-
HO# COYeTaeMOCThI0 ¢ JEKCeMaMU-TONOJIHeHUAMH, KAKOBEIMH, KaK 2To
ABCTBYET M3 IPUBEJICHHLIX IIPAMEPOB, CIYKAT CYUIECTBUTEIbHEE WIH
MecTomMeHHus, ofo3Hauamue OGKHYHO OAYyIUEBJCHHHE, HHOILA He-
OflyIIeBJeHHEE IpeaMmersl. EQWHCTBO JaHHOM IpPYNNH IJarojoB Ha-
XO/{UT BHIPAJKeHMEe M B MX CHCTeMHHX OTHOIIEHHAX C OLHOKODEHHBIMH
NepPeXOoHbIMA CYIMECTBUTeNABHEIMU, 00JaaloUMU B OCHOBHOM TEM 3Ke
yupaBjleHueM, IpHYeM IJIA TAaKHAX CYOCTAHTHUBHEIX JIEKCEM B IEJIO0M

a)"ogmonepexofiane — advance, ‘ABEraTh BIlepeX, npoasHrats’ (to advance
the date of the meeting), dash, ‘ymapars, pasbmsars’ (to dash sth to pieces),
dash; ‘ymapateca o gro-n.’ (Waves dashed against the rocks), drive, ‘rmars’
(to drive cattle), drop, ‘pomaTh, BHOycKaTs’ (to drop a handkerchief);

6) nBymepexonmmie — dart, ‘6pocars, Merars’ (to dart an arrow at sb),
dash, ‘pasbapiars, cmemmsarh’ (to dash wine with water), drive; ‘BumymnTh
KOTO-7. K 4eMy-J. Wil cJexarTh 4ro-i.’ (to drive sb to sth/to do sth), drops
¢ yBOJNBHATH, orcTpaHATh’ (to drop sb from command);

B) HenepexofHHe -— advance; ‘AeJark ycmexwW; pasBmBaThesa’ (as the work
advances), drop, ‘KamaTe; cTeKaTh KamwnamMm’ (Sweat dropped from his forehead).
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XapaKTCPHO yNOTpel:IeHIC B COCTaBC YCTOHYHMBHIX IMIAT0JILUBIX (pas:
to make a dart, to make a dash at/against the enemy, to have a dash
at sth, to have a go at sh, to make a leap at sb, to take a leap atsb,
to make a lunge at sb, sth, to make a pounce at/upon sb, to make
a rush at sh, to have a tilt at sb m 1. m.

Yupasaeune Vy - forjafter + C

4.3. llpu BHpeneHWH JTEeKCHKO-CEMaHTHYECKHX TIPYOI OfHOIepe-
XOMHHIX TJIATOJIOB HA OCHOBE YKA3aHHOTO BAPHATHBHOTO LPENI0KHOTO
yHpaBJieHAA TaK:Ke IPHXOJAUTCA CIATATHCA ¢ T€M, UTO JAaHHOE yLpaB-
JeHne HaGJIOJAaeTCA He y BCeX WIEHOB Tpynmk. B wacTHocTH, 3TO
KacaercA ONHONEPEeXONHHX TIJIaTOJOB CO 3HATEHWOM CTPACTHOTO JKe-
JaHUA, KaKge vero-i. (Viy=21). BoJpmmMHCTBO IiaroioB 3Toi
rpyunn o6iazaer cocoGHOCTHI BapHATHBHOIO IPEMJIOKHOTO YIpaB-
aeAua — nocpencTBoM IpepioroB for m after (Vi + for/after + C).
Croma oTHOCATCA: crave, W gape, CTPACTHO 3KelaTh, IKAKZATH ,
gasp; ‘CTPEeMATHCA, CTPACTHO »KeiaTh’, hanker; ‘cTpacTHO enaTs,
mamgars’, hunger, Sxa)kgaTh, cmibHO Kexars’, long ‘cTpactHO
7KeJIaTh, cTpeMuThea’, lust ‘cmabHO, cTpacTHO jKexarh’, pant; ‘crpa-
CTHO ’KeJaTh, TOCKOBaTh', pine; 9KaKIATb, TOCKOBATH , strive,
‘cTpeMuTheA HOOUTHCA 9ero-i., sKakgars’, thirst “kakmaTh; TOMATHCS
MeJaHmeM’, yearn SKadaaTh, crpeMmThes’.S?

XapaKTepHOH IJIA BCeX OSTHUX TJIATOJOB SABJIAETCA COUYETAEMOCTH
¢ JIeKCeMaMW-[ONOJHeHAAMH, 0003HAYaOUIMA aGCTPAKTHEIE HOHA-
THA, a Tak:ke semecTBa: to crave for sth, to crave after the unseen,
to gape for/after knowledge, to gape for/after profit, to gasp for air,
to gasp after liberty, to hanker for love, to hanker for travelling,
to hanker after the days of one’s youth, to hunger for success, to hun-
ger after bread, to long for peace, to long for a change, to lust after/
for power, to lust for/after gold, to pant for/after money, to pine
for/after home, to strive for victory, to strive after effect, to thirst
for/after a shade, to thirst after power, to yearn for/after rest u 1. 1.
HexoToprie m3 sTHX riarojioB — 4acTo B 3HAYeHHMH ‘TOCKOBAaTh® —
COYeTAlOTCA U ¢ JeKcemamu, o0osHadaromumu Juil: to crave for sb,
to hunger for friends, to long after sh, to long for sb, to pine after
sb, to pine for sb, to yearn for/after children u T. m.

I pyroii sxe 9acTH IIaroJoB paccCMaTPHBAEMON TPYyHOH (HX MEHb-
MINHCTBO) CBOMCTBEHHO YIPABIATH JHAMb TOCPEACTBOM IIPEAJjiora
for (Vi + for + C).%® B mx umexo Bxogar: ache, pase. “maskgars, m3o

87 MHOrde #3 yKa3aHHEEIX IJIar0JI0B MMEIOT OMOHEMH, 0CO0EHHO CpeAd Hemepe-
XOJHHX TIJarojios; cp.: gape; ‘IOAPOKO paseBaTh POT, 3eBaTh; B3HATH’, gZasp,
‘ANIDATHL ¢ TPYAOM, 3aAmXxarbca’ (to gasp with exertion), gasps; ‘OTKpHBaThH poT
(om usymaenus)’, hanker, duas. “cioBAThCA Ges pena’, hunger, ‘romopaTh;
HCOHTHBATE roiol, OHTb TOJOAHHIM’, pant, ‘9acTo W TMKeNO AHHIATH; 3afH-
ﬁa’rwn’ (He panted like a chased deer), pine, ‘9axuyTs, nsamsars’ (L0 pine with
unger).
- g“ I0. A. KpaBnoB BHJEIAET 5TH rAaroisl B OTAGABHYIO JEeKCHKO-COMAHTHYO-
CKYI0 TPyUOy TOABKO IOOTOMY, 9TO OHM He HMGEIT BAaPHATHBHOTO NIPEJIOKHOrO
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BCeX CILT cTpeMuThea’, die, pase. ‘oueHBL XoTeTh, jKasimary’, famish,
EamAaTe’, ifch; "MCHHITHBATH 3yJ, HempeopojnMoe xemanne’, lan-
guish, Sxaskgars’, raven, “RakmaTts’, starve, “KajKHaTh; YMHUPATh
OT ;KeJaHHUA’, Weary, “KajaTh, crpemmurbes’, wish, Sxemars, crpe-
muThbes’.%% Jlasa HUX -~ COOTBETCTBEHHO IIX JEKCIYECKOH CeMaHTHKe —
XapaRTepHa Ta KE COYETAEMOCTH C JIEKCeMaMO-TONOJHEHHAMH, YTO
H UIA YKA3aHHHIX BHIIe IIaroioB (IPEeHMMYINECTBEHHO — ¢ afCTpaKT-
HBIMHU CYIIECTBUTEJNBHBIMI); ¢p.: to ache for a rest, to die for a drink,
to famish for sympathy, to famish for food, to itch for gain, to itch
for gold, to languish for relief, to languish for amusement, to ra-
ven for praise, to raven for blood, to starve for friendship, to starve
for knowledge, to weary for quiet, to weary for sleep, to wish for
peace, to wish for happiness u t. g. HexoropeiM riaromaM 3sgech
TaKKe CBONCTBEHHA COYETAEMOCTh € JIeKCeMaMH, 0003HadalomuMu
aur (00KYHO B 3HAYeHHHU ‘TocKoBaTh’): to ache for sb, to weary for
children u 1. m. Takum ofpasoM, X0oTs 3TH IIATONH HE Pa3NENAIOT
BApUATHBHOE HPEJJIOKHOE YNpPABJIEHHEe ¢ YIOMAHYTHIMH BEIIIE IJia-
ToJIaMM, OHHM BXOJAT BMecCTe ¢ HIMK B OJHY Tpynmy, T. e. 06pasyior
B Hedl HOATPYNNY, IOCKOJBKY NPH HAJAYAU O0mIero A BCEX HUX
yupasixennsa mocpepacTsoM mnpepgora for (Vi + for + C) ouum o6begu-
HAIOTCA U IO JIGKCHYECKOH CeMaHTHKe, M II0 COYETAEMOCTH C OJHIMH
U TeMH e HIM OJIM3KMMHU JIeKCeMaMH-TOMOJHEHUAMM.

EfurcTBO AaHHON TPYNIbI IJIATOJOB MPOABJIAETCA W B UX CHUCTEM-
HBIX OTHOIIEHMSAX C ONHOKODEHHHIMH HEPEeXOTHBIMH CYIIECTBUTENb-
HEIMM, YOpaBJeHME KOTOPHX COBHAJAET C YIPaBJIEHHEM paccMaTpH-
BaeMHX riaronaoB (S + for/after + C umm Sy + for + C). 1o paer
BO3MOJKHOCTH HCCJIE[OBATENI0 NIPUGEraTh K JKCIEpPUMEHTAaM—TpaHC-
gopMaruaM cyOCTAHTHBUBALMU, KOTOPHIE OCYHIECTBIAKTCA € IIOMO-
mbio npemiaora for wim B GOJBIIMHCTBE CliydaeB ¢ ONOMOMBIO for
after (Vi + for/after + C — Sy, + for/after + C, Vi + for + G — Sy +

yopasiaenns (Kpasmos, ¢. 80—=81), Xxora OHE yIOpaBiIAIOT HOCPEJCTBOM TOIO sKe
npepsora for, 970 1 yKa3aHHbIe BHINe IJIATOIH Crave;, gape,, gasp; ¥ ap. Cp. Taxme
cKasaHHOE HIKE (4.4) 0 BO3MOKHHX HOATPYIIAX IJIATOJNOB €O 3HAYCHHEM HOGH-
BaHUs1 WIN HOUCKA 9ero-1., KOTopee B pabore 10. A. KpaBuoBa BHIeNeHH B 01-
HeTbHEE JEKCHKO-CeMAaHTHdeCKWe TPYINH HA TOM e OCHOBAHHH.

69 Kak W IJaroJH OepBOil HOATPYNNH (gape,, gasp,, hanker, ® Ap.), oTH
IJIATOJNE MMEIOT OMOHWMEI, OCOGEHHO cpefy HemepexXOJHHX IJIATONBHEIX JIEKCEM:
ache, ‘6Goxers’, die, “ymupars’, famish, ‘romogath, ymMEparh roaogHoN cMepTHIO’,
itch, ‘mecarbes, syaers’, languish, ‘BasyTs, Zaxmyrs, craberhb, TepATH CHILC,
raven, ‘WMeTh BOJYMI ammeTdT’, starve, ‘CTpajaThb WIH yMOparh OT roxoja’
weary, ‘yTOMJIATHCA; WBHHBATG OT CKyRW'. IlpuBefeM TarKe OMOHMMAYHEE
MepeXOfiHNE TJIATONBHEE JIEKCEMH:

a) opHomepexopgHule — die; ‘mepexomure Bo uro-i.’ (Twilight died into
dark), die, ynmparsca Bo 9To-1.” (to die against sth), famishs MopmTH rogomom;
saraymmTh 910-1.” (to famish affection), raven; ‘mmrarbes mam of:xumparnes
dgeM-a1.' (to raven on/upon sth), starve, ‘MOpHTHL TosofOM; JHMIATH THIK’, Wearys
‘yromuary’ (to weary sb with idle chatter);

6) aByumepexopmHnle — wish, ‘mokenaTh, KedatTh Komy-i. 4To-1.” (to wish
sb joy), wish; ‘HaBsAsmBarh, Bosmarats’ (to wish another duty on sb), starves
‘B3ATH KOTO-J1. m3Mopom’ (to starve sb into surrender, to starve sb into submis-
sion); cp. takke: hunger; ‘mpuHyxAaTs roxogom’ (to hunger sb into madness,
to hunger a garrison out of a town).
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for + C): to crave for/after sth — a crave for/after sth, to gape for/
after sth — a gape for/after sth, to hunger for/after sth—» hunger
for/after sth, to long for/after sth - longing for/after sth, to lust
for/after sth — a lust for/after sth; to ache for sth — an ache for
sth, to itch for gold —» an itch for gold m 7. m.

XapaxTepHo# 0CO0EHHOCTHI0 OJHOIEPEXOJHEIX TJIAaroJOB YKasaH-
HOH TPYNOH ABAAETCS W TO, ITO MHOTHE H3 HUX JOOYCKAIOT CoOUeTae-
MocTh ¢ uHQUEUTHBOM (Ha ocHoBe mpumsikaHua — 0.10): to ache
to see sb, to die to learn a secret, to itch to give sb a thrashing,
to long to go away, to long to see sb, to strive to do sth, to strive
to win, to wish to leave, to yearn to make oneself, to yearn to be
free u . . Jroit cmocoGHOCTEIO CoUeTaThCA ¢ HHGUHUTHBOM Haje-
JeHH # COOTBETCTBYIOI(ME MepPeXOfHBIe CyUlecTBUTeJNbHBIE: an itch
to explore, a wish to stay u 7. 1.

4.4, BapuaruBHOe ympaBjieHWe IOCPECTBOM HpejioroB for u
after CBOHMCTBEHHO TaKKe CIEOYIOIIUM CEeMH OJHOIIeDeXOJHBIM IJIa-
rojaM Co 3HAadYeHHeM HmouckKa dero-i., xoropue I0. A. KHpasnoB Bu-
melsger B OTHENBHYIO JIEKCUKo-ceMaHTHueckylo rpynny (Kpasuos,
¢. 91—92): feel, ‘uckaTh omynso, WAPUTH, grope, ‘MCKATh OMYIbBIO,
HaIyOEBaTh’, hunt, ‘HCKaTh; paSHICKUBATH’, NOSE,  BHUCKHUBATH,
BHCIEKHBATE’, search, ‘mckartp’, seek, ‘wcKaTh, pPasBICKUBATH; IbI-
TaThCa HaBTH’, quest KHUXCH. ‘MCKATh, passicKuBaTh’.’’ B mX oCHOB-
HOM B3HAYeHWM OTH TJIATOJH COYETalTcs OOHYHO C JIEKeeMaMu-o0-
NoJHeHUAMH, 0003HAYAMAME KOHKpPETHbHe HEOQyIIeBIeHHHE Mpe-
metwr: to feel for/after a knife, to grope for/after a hat, to hunt for/
after a plane, to search for a tree, to seek for/after a book m 1. m.
OngHako OHHM CHOCOGHEI COYETATHCA — YacTo B LEPEHOCHOM 3HaYe-
BHEO — M ¢ JAPYTUMH paspaJaM¥ CYIECTBUTEIBHHX, 0603HAYAIOMNX
afcTpaKTHHE DOHATHA, a Tarke Jiopeii: to feel for a way, to grope
for/after an answer, to hunt for/after a job, to hunt for/after an old

70 B oramume OT rJaTONOB HpefHAymeidl Tpynmu (4. 3), KOTOpHE HMeIOT
OMOHHAMEL IVIABHEIM 00pasoM cpefyW HemepeXOAHHIX [IATOJLHHX JeKceM, OAf pac-
CMATPHBAEGMHX 3[eCh IJIATOJOB XapaKTepHa OMOHUMHSA IpEKEE BCETO Cpeiu
O[HOIICPEXOJHHX T/AarojoB. TaK, OMOHAMHYHHIME WM IVIATOJBHEIME JeKCeMaMH
ABJIAIOTCA:

a) ogmomepexopHuie — feel, ‘Tporars, IRymaTh, ocAsarh’ (to feel sb’s pulse),
*qyBcTBOBATH, Omymath’ (to feel the cold touch of the wet twig), feel; ‘comys-
cTBoBaTh KoMy-n.’ (to feel for sb), grope, ‘omynmBats’ (to grope one’s way
through a dark street, to grope one’s way out of a room), hunt, ‘oxormrbcs;
JIOBETD; TIpeciefoBaTh, TpaBurh’ (to hunt a bear; to hunt a thief), hunt; ‘mpo-
wyecwBaTh’ (to hunt the woods, to hunt a country with a pack of hounds), hunt,
‘mcmonb30BaTh Ha 0xote’ (to hunt one’s horse, to hunt a pack of dogs), nose,
‘moxarb, obmioxmBath’ (to nose sb’s boots), repen. ‘gysars’ (to nose danger),
nose, ‘cosars (cBoii) Hoc’ (to nose into other people’s affairs), nose, aape. mono-
cuth Ha Koro-i.’ (to nose on/upon sb), nose; xop. ‘mpopesars mocom® (The ship
was nosing its way through the fog), search, ‘obmapuBars’ (to search the city
for a thief, to search one’s memory), search; ‘mcciemoBath, paccienoBars’ (Lo
search into the cause of sth);

6) nsymepexopmnle — feel, ‘HMCOMTEHBATP KAaKOE-JI. 9YYBCTBO K KOMY-JI.’
(to feel pity for sb), seek, ‘mpocurp y Koro-i. aro-i1.’ (They sought of him a sign);

B) HemepeXOAHHe — NOSe; ‘TepeTbcs HOCOM; THKaThbesd HocoM’ (The dog
was nosing everywhere), grope; ‘WATH OIEyHBi0’ (to grope in the dark).
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friend, to nose for/after news, to search for/after happiness, to seek
for/after glory m 1. n.”

ComocTaBnAsA yKasaHHEI® TJIATOJH C DPACCMOTPEHHHIMH B CaMoOM
Hadajle OPefHAYINero pasjelia OfHOIEPEXOXHKMH TJArojiaMh, UMeI0-
IMUMHA BHAYeHHe TMOHMCKa WJH gobuniBamua dero-ia. (angle, dap, dig;,
dive,, fishy m gp. — 3.1), MoKHO KoHCTaTHpOBATL HaJHYMe ompe-
melenHo# OumszoctH MeKmy Humm. 06 5TOM CBHETEIBCTBYIOT MX
JeKCHIeCKas CeMaHTHKa (3HadeHWe NOWCKA MM [OoOHIBaHWA 9€ro-i.)
M CO9eTaeMOCTh ¢ OJHBKHMH paspAfaMH JeKceM, 06G03HAaTaomux
KOHKDETHEI¢ HEeOIyIIeBJeHHKE IPEeAMETH HIH a0CTPaKTHHE IOHATHA,
a TaKme JHANA. :

Pasnnune B ynpaBleHHH MeKOY CONOCTABISAEMHMH OTHONEPEXO]-
HEIMH IJVIaTOJIaMH 3aKJI0YaeTCHA B TOM, YTO He BCe U3 HHX Haj[eJeHH
cnoco6HOCTHI0O K BapHMATHBHOMY IPEJIOHOMY YIPaBJIEHHIO: NpH-
BeJIeHHHE 371eCh CeMb INIATOJNOB YIPABJIAIT BAPHATHBHO IIOCPEACTBOM
npepsoros for m after, Torma wak rimaroam angle, dap, dig, m ap.
(3.1) ympaBasior ToxsKo mocpenctsoM mpepiaora for. ITockoarky Bce
9TH Triarodsl obmamaroT o0MUM AJ HHX YOpPAaBJIEGHHEM IIOCPEJCTBOM
npepiora for m npm sToM oGbemmHEAIOTCA 06me#d Mad 6iAM3KOA JeKCH-
9eCKOH CeMaHTHKOH H COYeTaeMOCTBI0 € JIEKCEeMaMU-TONOJHCHHUSAMH,
X, BHIMMO, MOKHO ORIIO OH paccMaTpHBATH B KadecTBe ABYX WOJ-
ITPynnl B OfHOR JIEKCHKO-CeMaHTHYeCKod rpymme (Vi,=7 + 11). 3ro,
OfHaKO, TpefyeT naNbHeilimero HB3yYeHHs, HPHYEM BasKHO IPUHATH
BO BHOMaHNWe W TOKAa3aHASA DKCIEPAMEHTOB—TpaHCPopmanuit cy6-
CTAaHTHBH3ANMA C YIaCTHEM TEX jKe IPEJJIOTOB YIPABJEHWA, KOTODHE
Moriz GH CBHETEeJLCTBOBATH O ENHHCTBE NAHHOM IPYIIIH IJarojos
(¢ mByMa moxarpynmamu). UTo KacaeTcda NPHBEJEHHEIX 37€CHh CEeMH
IAaToJIOB, TO OHH JHOIYCKAalOT TpaHCHopMamuio CyGCTaHTABUBAMUH
¢ npeayoramu for m after; cp.: to grope for/after sth — grope for/
after sth, to hunt for/after sth — a hunt for/after sth, to search
for/after sth -» a search for/after sth, to seek for/after sth —
seek for/after sth, to quest for/after sth — a quest for/after sth.?

Ynpasanenme Vi - tofafter + C, Vi + withjto +C

4.5. PaceMoTpuM majtee rpyOnH OHONEPeXOAHKX TJIAroJoB, o6ia-
HAOIIEX BapHATHBHHM IIPEJIOKHEM YIpaBJeHHAEM, B KOTOPOM yda-
cTByeT mpepiior to. B ogEy m3 aTHX rpynm, o4eHb HEMHOTOYHCICHHYIO
o COCTaBY, BXOJAT IJIATONH CO 3HATEHAEM 3a060TH 0 KOM-I., YeM-I.
HIN IOPHCMOTpa 3a KeM-J., 9eM-I. (Vir=2): look,, see, ‘zaGorurnca
(o KOM-JI., 9eM-J.); IPACMAaTPHBATh, YXaKABaTh (3a KeM-JI., 9eM-1.)”.7

71 HexoTopHe M3 3THX IJIaroiioB, oco0emHo seek;, ympasiaswr m Gecupep-
noxuo: to seek (for) employment, to seek an explanation of sb’s conduct, to
seek shelter u 1. 1.

72 CormacHo OKcdOpACKOMY ClIOBapio, CYIeCTBHTENIBHOE Zrope ymoTpebms-
eTcsi PeflKo, CYHIeCTBHETeNLHO® ke seek ycrapemno.

7S 3TH ABa IVIAaTONA NPHMEYATENBHH TEM, ITO KaKAHH M3 HAX HMeeT 3HAYM-
TeJIbHOEe KOJMYECTBO OMOHPMOB CpefHi OfHO- W ABYIEePeXOJHNKIX IJIaTONLHHX JeK-
ceM (00 OMOHEMHM ITaTONBEHX JeKceM look cm. 4.1, npmm. 63). Tak, K gmeay
OMOHIIMOB [IJIaToJIa see; OTHOCATCH; i
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Hpone npegnora to B ynpaBieHHH 3THX 1J1aroaoB ydacrByer I npepi-
aor after, T. e. UM CBOHCTBEHHO BapMaTHBHOE LPEJIORHOE yIpaBie-
gne Vi + lo/after + C: to look to the defences, to look to the hurts,
to look after one’s health, to look after the children; to see to the
house, to see to the children, to see to the tickets, to see to the bu-
siness, to see after the house, to see after the children, to see after
sb’s interests m 1. m.” ITo oTHOmEHHIO ;K€ K IIAroay See; UMEIOTCH
OCHOBAaHHMA TOBOPDUTH O BapHATHBHOM LPENJIO/KHOM YIpPaBIEHUH
¢ ygacTueM Hu mpeajiora about; cp.: to see about the house, to see
about the tickets, to see about the matter u . x.

W3 npuBefieHHHX NPHMEPOB BHAHO, YTO 9TH TJIATOJH HMEIOT IOH-
POKYI0 COUeTaeMOCTh — € CYHIECTBHTEIbHHMH, 0G03HAYAIOMUMH KakK
HEeOyIIeBJIEeHHEKE, TAK M OfYIIeBICHAKE IPeMeTH, a TaK:ae abcTpakr-
HHe noHATHA. Ecam comocraButh riaroa lookg ¢ paccMoTpeHHHM
B CaMOM Hadajle JaHHOTO Pas3fesa OMOHHMHIHHM eMy riaroaoM look;
‘cMOTpeTh’, TO HEIb3A HE OTMETUTH, 9TO PA3JAMYAA B HX 3HAYCHUAX H
€096TaeMOCT! 0GYCIOBAMBAIOT W PA3jIMYAA B MX CHCTEMHHX OTHOIIE-
HHAX: BXOAA B COBEPIIEHHO MHYI0 IO COCTABY IPYINY OZHOUEPEXOd-
HBIX TJIaroioB, look; He COOTHOCHTCA C HMEPEXOHHIM CYIMECTBATENb-
HBHIM, KaK, BIPOYeM, M ADPYToii wieH 3To#l rpynmu — see;. lloaromy
tTpaHCopManuA cyOCTAaHTHBH3ALMHA 3fech He gomyctuma (cp. 4.1).

BapuaTtusHoe npepgaoskHOe ympaBlieHHe, B KOTOPOM YdacTByeT
npemior to, HaONIOKAETCA TAKMKe y CJAeqyIOIHUX IJarojioB: assimi-
late; ‘accummimpoBaTbcA, YOOZOOJATHCA, HeJATECA MOZOOHEM’, com-
pare, ‘CpaBHHBATBLCA’, CONSOrt, ‘COOTBETCTBOBATH, I'apMOHHDOBATEH’,
correspond, ‘cOOTBETCTBOBATEH, OTBEYATH’, square; ‘COOTBETCTBOBATD,
oTBeUaTh’. ITH IJATOJNE YUPABIANT BAPMATHBHO IOCPEACTBOM Ipef-
jgoroB with m to (Vi + with/to+ C) m Ha OCHOBe 3TOr0 yHpaBIEHHSA
CO9eTAIOTCA TIJaBHEM 00pasoM ¢ JekceMamu, obo3Hagapomumd a6-
CTpaKTHHE IOHATHA, a TaK:Ke HeOAYINEBJCHHHE IpPEeAMEeTH, HMHOTAA
auna: to consort with sb’s ideas, to correspond with/to one’s expe-
ctations, to correspond to sb’s needs, to square with one’s princi-
ples, to square with/to sb’s conception, to assimilate with/to the
character of the scenery, to compare with sb’s work, to compare
with/to Shakespeare n r. m.

Opmako mpHBefeHHHE [VIATONK COCTABIAKT JHINb 9acTh JOBOJIBHO
3HAYMTEJBHOR IO COCTABY TIPYUOH OZHOLEPEXOJHHX TIJIarojoB CoO
3HAUeHMeM COOTBeTCTBUA IJIM HECOOTBETCTBHA, COTIACOBAHHOCTH,
a TaKKe CpaBHeHHA, H OOJBMIMHCTBO ITHX TIJAr0joB YHPAaBJIAKT

a) ORHOMEpexofHLe — see, ‘BHAETH’ (L0 see nothing), see; ‘mpoBOKaThH, CONpo-
BOJKZAATh KOro-JI. Kyfa-i.” (to see sb to some place, to see sb home, to see sb as
far as the station), see, ‘pasaGEpaTbcsi B 9eM-II.; BCMATPHEBAThCH, NPOHAKATH B3O-
pom’ (to see into an affair, to see into sb’s motives) u ap.;

0) nBymepexofHKII — see; ‘0GpamaThCA K KOMY-J. 3a 9eM-11.” (to see sb about
a book, to see sb on business).

" JI. A. 3onnKoBa OTMedYaeT ympaBieHMe JIMINb IIOCPEJCTBOM Ipegiora to,
npudeM B KaYecTBe JIONOJHEHW Bo d)pasax ¢ ITHMA IVIATOJAMH YKABHBAET TOJBKO
CYIIeCTBHTE/IbHEE H MECTONMEHHs, 0003HAYAOIGHE HeOAYIIeBJeHHHE IpeMeTH
n abcrpakrane momarusa (3ommKosa, c. 40).
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toabpko mocpencreom mpeamora with (Vi + with + C).” Takumu raa-
rollaMu ABJAWTCA; accord; ‘COINTAcOBHBATECH, TapMOHUPOBATH, CO-
OTBETCTBOBAThH’, agree, ‘COOTBETCTBOBATH, TrapMOHHpPOBATh’, disa-
gree, ‘He COOTBETCTBOBATh; IpoTHBOpeunth’, chime, ‘cooTmercTBO-
BaTh, TADMOHHUPOBATH’, coincide ‘paBHATHCH, COOTBETCTBOBATH’, COM~
port ‘cooTBeTCTBOBATH’, CONSist, KHUMCH. ‘COBIAJATH, COBMEIIATHCA ,
contrast, ‘KOHTpacTHpOBaTh; mporHBopeunTh’, harmonize, ‘rapmo-
HUDOBAaTh; COTJIACOBHBATBECA, codeTarscsi’, jibe amep. ‘coBmapars,
COOTBETCTBOBATH; COTJACOBHBATHCa , synchronize, ‘cuHXpOHH3UpO-
BaThcA; COBHOAfaTh mo Bpemernnm’, tally ‘coorBercTBOBaTH’, tune,
‘6bITh B JIady, TapMOHHpPOBaTh.?®

Nmen obmee minm 6aM3KOe 3HAYeHHE ¢ YKABAHHBEIMH BHIIE OJIHO-
IepexXOofHEIMI TIJAarOJAbHLIMK JIeKCeMaMd, O9TH IJarojbl XapaKTepu-
3yIOTCA TOH >Ke COYeTaeMOCTBI0O — TJIABHHIM 0Gpa3oM ¢ JIeKCeMaMHU-
JOLOJTHEHNAMH, 0003HadaOmMuMu a0CTpaKTHEE NOHATHA, & TaKKe
HeofyIneBJeHHEe IOpeamers; cp.: to accord with the decoration,
to agree with the facts, to agree with the original, to disagree with

"8 JlpmBopfEMLIe 3HeCh ORNHONEPEXONHHE IMIATONAH ¢ YKasaHHHM 3HaUYCHHEM
B pabore 3. B. IlepnenTo oxaszanmch pacupeleseHHHMH II0 TpeM JeKCHKO-CeMaH-
THYeCKMM TpynIaM: K OfHOH oTHeceHH agree, m disagree,, BMecte ¢ comply
® concur («miarojsi, o0O3HAYAIINHE COTJAcHe HJIE HECOTJAcHey), K ApYyroi —
assimilate,, compare,, correspond,, KOTOpHEe «I0DYCKAIOT BAPHATHBHOE YIPABIE-
HOe ¢ dYepefoBaHZEM IIPefaorosB with/to», K Tperbeit — ocTajibHBE TIIATOMIH,
HMeINHEe HeBapHATEBHOE NIPefyo;KHOe ynpasieHme (cM.: Ilepmenro, ¢. 61—63,
73—78). JI. A. 3onukoBa KacaercA TONBKO HECKONBKHX IVIATOJIOB DTOH TPYINHL,
0 OTHOIIEHMI0O K KOTOPHM OHA YCTAHABIWBAET BaPHATHBHOE IPEJIO;KHOE yOpaB-
aenne (V. + with/to+ C), mpudem o6Ilee 3HAUEHHWE COOTBETCTBUA WJIM COIIIACO-
BAHHOCTH TPAKTyeTCH CHHIIKOM IMAPOKO, T. €. IOJ 9TO 3HA4YeHHe ITONBOAATCS
HepPeXOfHbIE TIAaT0NIbHEIE JIEKCeMbl, MMeoue HCIOCPeACTBEHHOe OTHOMeHUe K Apy~
rEM rpyonam (3omuKoBa, ¢. 44—45; cM. 3.3, mpum. 46).

76 OpHomepexOofHHEe Iriarojibl BTOH TPYyNNH (BRI0OYas YIOMAHYTHE BHINe
HATh INaTOJIOB ¢ BO3MOKHHEIM BAapHATHBHHIM YIPABJIEHUEM) HMMEIOT OMOBHMMEL,
0c00EeHHO Cpe[jH MEPeXONHHX IIAaTONBHEIX JIKCEM:

a) ogHomepexonuhe — accord, yem. ‘ymamuth’ (to accord a difference),
chime, ‘6ursh, or6uBath’ (0 uacaz) (The clock chimed midnight), consist, ‘co-
croary’ (Water consists of hydrogen and oxygen. The committee consists of
ten members), consist; ‘sawmwouarbes’ (National strength consists not only
in national armies), consort; ‘ofmarsca’ (to consort with painters — —3.2),
correspond,; ‘IepemHCHBATBCSH, COCTOATH B mepenncke’ (Lo correspond with sb —
3.2), harmonize, mys. ‘rapmonmsmpoBaTts’ (to harmonize a melody), square,
‘BEIpaBHEBaTh, OOTECHBATH IO MpAMHM yriom® (to square a piece of wood),
square; Mmam. ‘BO3BOJUTEL B KBajpasr’ (to square a number), squarey pase.
‘yroBapmBaTrh, yJaaKMBaTh; HOAKYHmaTh’ (to square a police), tune, ‘Hacrpanm-
BaTh’ (to tune a piano);

6) nBynmepexopamie — accord; ‘mpefocraBifTh, kamosaTh’ (to accord sb
a warm welcome), assimilate, ‘accaMmnmpoBath, yuopo6iaars, feqaTh HOKOGHEIM’
(to assimilate a breathed sound to a voiced sound), compare, ‘ cpaBHEBaTb, TIpo-
BOJNTH Hapalienb; camaaTs’ (0 compare a traunslation with the original), con-
trast, ‘comocTaBaAThH, CpaBEUBATH, IPOTHBOIOCTABIATE’ (L0 contrast democracy
to fascism), barmonize; ‘cormacoBHBaTh, IPHBOAATE B COOTBETCTBHE; COpa3Me-
PATE’ (to harmonize one’s wishes with one’s abilities), square; ‘ODpmHOpaBIn-
BaTh, NpHcHocafiImBarh; cornacoBmBarh’ (to square one’s theories with ascer-
tained facts), square; ‘meputrs, copasMepars’ (to square other people by one’s
own rule), synchronize, *KoopAEHAPOBATH, COTIACOBEIBATH BO BpemeHn’ {to syn-
chronize the sound-track of a film with the movements seen).

06 oMOHRMHUYHLIX IJIaTOJNBHHX jieKcemax agree o disagree cM. 3.3, mpmm. 47,
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the facts, to chime with sb’s idea, to chime with sb’s mood, to coin-
cide with the facts, to coincide with one’s income, to comport with
one’s position, to consist with principles, to consist with reason,
to contrast with the black colour, to contrast with one’s promises,
to harmonize with the tune, to harmonize with one’s character,
to identify with the majority, to identify with the event, to syn-
chronize with the tune, to tally with sb’s idea.

Takum oGpasoM, B paccMaTpuBaeMoil rpynmne, Kak M B HEKOTODHIX
OpeAyIMUX TPYNNax OJHOIEPEeXOXHbX IIaroaoB (4.1—4.3), MokHO
BHIEIATH JB€ NOATPYLOEI, pa3iMyalomuecs TeM, UTO BapUaTHBHOE
HpeJJIO;KHOe YIpPABIEHNE CBOWCTBEHHO JHIIb OJHOH M3 IOATPYIIL.
O6muM ke AAA Bcex TaaroioB sTo# rpynmw (Vir=>5 + 13) asasercs
yOpaBjeHUe IOCPEACTBOM mpejmora with (cM. mpuBeZeHHEIe Mogean
VIpPaBIEHN).

06 epuHCTBe NAHHOH IPYNOH IJArojoB, UMeOMUX o0mee IIH
famsKoe 3HaUEHHE W OOIMYI0 COYETAEMOCTH C JeKceMaMH-OlLO0JHe-
HUAMH, CBHACTEIBCTBYIOT M MX CHCTEMHEE OTHOUICHHA C OXHOKODEH-
HEIMI HEepeXOfHBIMU CYMECTBUTEIbHEIMI, KOTOpHE YIPAaBIAIT IO-
CPeACTBOM TOTO jKe mpepsora with, a raxske to (mociegmmit xapak-
TepeH HapAAy ¢ with, nns cymecTBUTENBHEIX, COOTBOTCTBYIOMIUX TIJia-
roxaM mepBo#i moprpymmer). Cp. TpaHchopMamul cyGCTaHTUBU3AINM:
to correspond with/to the needs -» a correspondence with/to the
needs, to accord with instructions — (in) accordance with instru-
ctions, to agree with the facts — (in) agreement with the facts,
to coincide with sb’s views — a coincidence with sb’s views u T. m.

IloxkasarenbHHIME I eJWHCTBA paccMaTpHBaeMo#l TIpPyNNBl rIia-
roJI0B MOryT OHITH TaK)Ke TPAHCHOPMAIMU aJHeKTIBHUBAINH, B KOTO-
PHIX OTPAKAIOTCH CHCTEMHbIe OTHONIIEHWS TIJarojlioB ¢ ONHOKOPEH-
HEIMHK IEPeXOXHbLIMEK NPWJIAraTelbHEIME, YIPABJIAOINMI IOCPen-
CTBOM TOTO jKe mpemiora with, orgactu taxske to: to correspond
with/to the needs — correspondent with/to the needs, to accord
with a man’s nature — accordant with a man’s nature, to consist
with reason — consistent with reason, to harmonise with the tune —
harmonious with the tune, to synchronize with the tune — syn-
chronous with the tune m t. m.

YunpaBaernmune Vy+against/at +C, Vi +with/against +C

4.6, 3arpoHeM 31eCh M OJHOIEPEXOZHBIC TIJATOJBI, HJIA KOTOPHIX
XapaxTepHO BApHATHBHOE NPENJIOKHOE YIpaBIeHHEe C YIaCTHeM
mpejpiora against. Cpesy HMX BHENAETCH KOBOJABHO MHOTOYHCIEH-
Has TPyOHa IJIAroJbHBIX JIEKCEeM CO 3HAYEHHeM poIloTa, Kajdo0nI
HIH TpOTecTa UPOTAB dero-i., koro-a. (Vi =28): appeal, wp. ‘mo-
AaBaTh AaNeNIALMOHHYI0 kamoby’, bawl, ‘rpomMro mporecroBaTh’,
bellow ‘Gymesars’, carp ‘Gprosxare’, cavil, ‘BeigBUTraTH HE0OOCHO-
BaHHbIe Bo3pakenmus’, chafe ‘pomrars, pasgpaskarsca’, clamour,
‘GypHO BBIPAKATh MPOTECT, HEJOBONBCTBO; JKANOBATHCA, BO3MY-
mareca’, complain “kamosarbcs’; mp. ‘momaBarh Kaxoby, MCK’,
Crys ‘mpoTtecToBaTh’, demur ‘BO3paKaTh, HpoOTECTOBATh’, exclaim
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‘MoAHMMATH FOJOC HpotecTa; ponTaTh’, fulminate ‘MeTaTh IpoMH B
MOJIHHE; o0DYIINBATECA (Ha K020-4., wmo-4.)’, growl; “xamzoBaTthbcs’,
grumble; “xanosaTeca’, inveigh kwuscn. ‘apocTHO Hamagath (cao-
secho), moHOCHTH’, kicks amep. ‘akTHBHO mpoTecToBaTh, BOCCTABATH’,
murmur ‘ponraTk, Bopuarb’, mutter ‘Bopuarh, Gproskarth’, object
u protest ‘BospaskaTh, HPOTECTOBATh NPOTHB 9Yero-i., KOTo-I.’,
rage, ‘THEBHO pONTaTh, TOPbKO ceToBaTh’, rail ‘momocuTs (¥MO-a4.,
ko0z0-a.)’, rant ‘paspakaThCsi THpagaMd (nRpomus Ko020-4., 4ezo-4.),
rave, ‘HEHCTOBCTBOBATH, GECHOBATHCA’, repine ‘ponTarh, }KAIOBAThCA’,
revolt ‘npormBuThCs, BoccraBaTh’, storm, ‘ropAYATHCA, GYHACTBO-
BaTh’, thunder; ‘merars rpoMm m moammm’.

BoapmuHCTBY 5THX TIiIarofioB CBOMCTBEHHO YIPABJIATH LOCPEH-
CTBOM HpefJoros against m at; cp., mamp.: to exclaim against the
taxes — to exclaim at the taxes, to kick against cruel treatment —
to kick at cruel treatment, to murmur against new taxes — to mur-
mur at new taxes, to mutter against sb — to mutter at sb, to rant
against sth — to rant at sth, to repine against sb’s unhappy lot —
to repine at sb’s unhappy lot, to thunder against drinking — to thun-
der at drinking. OpgHako B yopaBieHHH HEKOTOPHX APYIHX IJIAT0I0B
TMaHHOH TrpynnH HaGMIONAIOTCA OTKIOHEHHMA. TakK, LiIaroam appeal,,
clamour, fulminate, inveigh ynpasasior 06uYHO TOABKO IOCPENCTBOM
npepaora against: to appeal against sb, to appeal against a sentence,
to appeal against the judge’s decision, to fulminate against the le-
vity of the younger generation, to inveigh against one’s enemies.
Fnaronam object m protest ?7 cpolicTBeHHO ympaBiIeHEE TOABKO IO-
cpeficTBOM HpemsoroB against u to: to object to one’s appearance,
to object against smoking, to object to smoking, to object to a good
glass of wine, to object to sb, to protest to a room, to protest against
a proposal, to protest against the adoption of the resolution, to
protest against illegal actions u r. u. IIpemnor to cayuar cpemcTBomM
yupasJeHHs, HapAxRy ¢ at, u y raaroaa demur; ¢p.: to demur to the
inference — to demur at the inference. ¥V psama rumarosop namHoM
Ipynnosl moABiAeTcs M mIpemtor about (bawl,, bellow, carp, cavil,,
complain, cry;, growl;, grumble;, kick,, murmur, mutter, rage,,
rave,), HHorja Tak:e over (grumble,, rage,, rave,).?®

PasnooGpasne #cOoaB3yeMHX TpPEJOTOB y TeX HJIM MHHIX WICHOB
paccMaTpHBaeMOR TPYNIIRI OTYACTH O0BACHAETCA, BAAHEMO, BIMAHUEM
APYTHX Ipynn ORHOIEPeXOXHHIX TJIAroiioB, ¢ KOTODHMH OHH MOTYT
6IM3KO CONPHKACATHCA IO 3HAYCHHIO M CoYeTaeMocTH. Bmecre ¢ Tem
HMEIOTCSI OCHOBAHHA FOBOPHTH B NaHHOM clydae 06 eIUHOH JIEKCHKO-
CeMaHTHYeCKOH rpynne riaroxos. O 3ToM CBHWETEILCTBYET XapaK-
TepHAA A BCeX HHUX ITMPOKAA COYETAEMOCTh C JEKCeMaMU-JOIIOJ-
HeHHAMH, 0003HAYAIOMAMY OLYINEeBICHHHE M HEOMYIIEBICHHLIE Hpef-
MeTHl, pasnuuHbe abcrpaxtHre momsataa. Cp. takme: to cavil about
the arrangements, to chafe against restraints, to inveigh against

77 Ot [Ba Iiaroja BHIeJEHH B OTAeNLHYW rpymmy B pabore JI. A. Bonm-
xopoil (3oamkoBa, c. 40).
?8 Cwm. rasoke: T'masavesa, c. 69,
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property (against a law, against an official), to rage against fate,
to rage at sb’s stupidity # 7. 1. Takasa coueTaeMoCTh OTINIaET JAHHYIO
IPYOIOy TJIAaToJOB OT IpHBefeEnoi B pasgerne 1l rpymmm ommomepe-
XOAHEIX TJAroJoB CO 3HAYCHWEM ‘KpHMYaTh, 0parb, BOPYATh’, KOTOPHE
yIOpaBAAIOT mocpenctBoM mpegiora at (3.6).

PaccmaTpuBaemas Tpymna TiIarojioB XapaKTepH3YeTcs CHCTeM-
HHMH OTHODIEHHAMM C OJHONOPEeXOJHHMH CYIMECTBATENBHEIMH, KO-
TOpHE, mMed OIM3KOoe 3HAYEHUE, YIPABIAIOT OOKYHO IOCPEACTBOM
TeX jKe mpefiioroB. HekoTopre u3 3TAX CYHIECTBATENBHHX yHOTpeG-
IATCA B COCTaBe YCTOMUMBHIX IVIAaroJdbHKX ¢pa3: to make a compla-
int against sb, to lodge a complaint, to lodge an objection, to make
an objection, to take an objection to sth, to make a protest m T. m.

4.7. BapuaTuBHOE IpeJJIOKHOE YIPABICHHE ¢ YIACTHEM IIpefyora
against CBOWCTBeHHO Taxke TpPYIIe ONHONEPEXOAHHIX TIAaroN0B CO
sHaveHneM OopbOH mium Bpampn (Vi,=12):7°% battle ‘cpaskarbed;
aparkeA; Goporees’, combat ‘mectum Goit, 6oporhesa’, contend, ‘Go-
poTees, cpamatbesa’, contest; ‘Goporncs’, feud ‘Bpasxmomats’, fight,
‘cpasKaThes, BoeBaThb; Goporsca’, jostle, ‘cramkmsarbes, Goporbes’,
scramble, ‘mparbcs, Goporses’, strive, ‘Goporbesa’, struggle, ‘Go-
poreca’, war ‘GopoThes, cpaskathbea’, wrestle, ‘Goporbes’. Beem
9THM TIJarojiaM CBOMCTBEHHO BaPMATHBHOE YIPABIEHHE MOCPEICTBOM
npepioroB with m against (Vi + with/against + C), ogEako 4actp u3
Hux obaamaeT u GecOPENJIOKHHM YIIPABIGHHEM, COCTABJIAA, TaKUM
00pasoM, TOATPYINY ¢ BapHATUBHKM GeCHpeI0KHO-IPEIOKHBIM
yupasienueM (Vi + O/with/against + C). K »sroit mogrpynme otaHO-
carca combat m fight, (xors GecmpennosxkHOe ympasienme, HapA#Ay
€ YKa3aHHHM BAapHATHBHEIM IIPEJJIOKHHM, WHOTAA HaONIOgaerca #
Y HEKOTOPHX APYTUX WICHOB PACCMATPHBAEMOM TPYIIE); ¢p.: to com-
bat an opponent — to combat with/against an opponent, to fight
an enemy — to fight with/against an enemy, to fight racism —
to fight with/against racism u 1. m.B%0

7 C. C. ByHaeB paccmaTpHBaeT TONBKO JIBA INIaroia 3Toil rpymmer — fight,
1 combat, IPIMEHATENIBHO K KOTOPHM OTMEYaeTCA BapHATHBHOE OecIIpeIoAKHO-
npegaoKHOe yupasiaenue Vi, + 0/with/against+ C (Bymnaes, c. 70). 3. B. Ilep-
TIeHTO OPHBOAAT AEBATH ryarodoB stod rpynnou (Ilepumenro, c¢. 50—53), ogEako
B lasibHeiimeM oHa no6asiseT K HmM eme feud, jostle;, scramble;, a Taxsxe fence
(TeponernTo 3. B. CacTeMHHI aEAIN3 mepexogHol Jdexcuxn: Ha Matepmaie
KOHngy}(HHﬁ ¢ mpegnorom with // Jen. 8 MHUOH, No 11639-82. Boarorpaj,
1982.

80 BoJBMINHCTBO TJAaTONOB JAaHHOE TPYNNE HMEOT OMOHHMH Cpejl IJa-
TOJHHHX ?Ke JIeKCeM; Cp.: :

a) opgHOmepexonHEle — contend, ‘HacTauBaTh, YTBeP:KAATh, 3AMBJIATEL’, CON-
testy ‘ywacTBoBaTh B copeBHoBaHmM’ (to contest a match, to contest a race),
fight; “wprEEMars yuacTrme B cpaskeHMH; fgpaTbca Ha xy»am’ (to fight a battle,
to fight a duel), fight; pedx. ‘pyxosoguth, ynpaBiATH; MaHEBPHPOBATEH YeM-II.
B cpasxenun’ (to fight one’s ship, to fight the gun), fight, ‘crpasansaTs, maTpas-
JUBaTh APYr Ha Apyra; sacTaBiaTh ApaTthea’ (fo fight cocks), jostle, “Tomkats,
TecHATE (to jostle sb), jostle; ‘mpoTanknBarbCs (IPOTHCKABATHCA) CKBO3EL TOIIY
n T. 0.’ (to jostle through a crowd), strive, ‘crpemurncs X wemy-i.’ (to strive
for/after sth, to strive for victory, to strive after effect), striveg ‘¢ Tpymom mpo-
Gupatsea’ (to strive through the surge), struggle, ‘6nThea mag weM-u1. (to struggle
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Jus riarojoB yKAa3aHHOW TpPYHOH XapaKTepHAa COYeTAEeMOCTH
¢ JeKceMaMHU-JONOJHEHUsIMHA, O00C03HAYAMINNMH JIIOAEH, a Taxke
cTuXuiiHNe 0efCTBHAA, NeATENHHOCTh, YYBCTBA MIofel u T. m.: to battle
against the mind, to battle with adversity, to combat with conten-
ders, to combat unemployment, to combat a tendency, to contend
with difficulties, to fight with an enemy, to fight against disease,
to fight against one’s temptation, to jostle with sh, to strive against
oppression, to struggle against difficulties, to wrestle with tempta-
tion # T. 0.

O6 egmHCTBEe INIAroJIOB RAHHOI TPYIIIE MOKHO CYAWTh M IO IIO-
Ka3aHUAM SKCHepPUMEHTOB—TpaHcPopManuil cyOcTaHTHBU3AIMA, KO-
TOPHIE OCYIMECTBIAAIOTCA ¢ YIaCTHEM TeX e mpeyoros with m against:
to combat an opponent, to combat with/against an opponent —
a combat with/against an opponent; to fight an enemy, to fight
with/against an enemy — a fight with/against an enemy; to struggle
with/against injustice -» a struggle with/against injustice u 1. m.

Yunpasunernue Vi+against/into+ C, Vi + against/on/upon + C,
Vir + on/upon + G

4.8. JI0BONBHO CIO0KHYI0O KAPTHHY B OTHONIGHHH YIIPABJICHAA
npefcTaBIAOT BhifesieHnre B padore T. E. fIkosaeroit ogromepexos-
Hble TJIaroJh, IPHMEHHUTEJIBHO K KOTOPHIM YCTAaHABIMBAETCA CeMa
cronkHoBeHHA: 1 barge ‘HarankuBarthea (¢ pasbeza) HA KOTO-I., 9T0-I.°,
blunder ‘(cayuaiino) HaTalKMBaTBCSA; HATHKAaThCA , bump, ‘Haie-
TaTh, HATANKEBATHCA’, butt pase. ‘HATHKATHbCA, HATAJIKMBATHCH,
cannon ‘majererh, Hackouurs’, clash ‘manerers, mackoumts, HaTOI-
KHYTBCS, CTOJKHYTHCA’, come, ‘HATHIKATHCS, HaTalKmBarhes’, crash
‘HAaCKOYMTH HA YTO-J.; BPE3aThCA BO UT0-i1.’, impinge, ‘cTajKUBATBHCA;
HaTHKAaTBCA Ha 9TO0-1.°, jostle, ‘CrONKHYTHCA ¢ KeM-J., HATOJXKHYThCH
Ha Koro-1.’, knock, ‘HaTONKHYTHCSH, HATKHYTHCA HA KOro-i.’, rung
‘HaTaJNKNBAarbCcA, HAJNETaTh, HACKAKHWBATHD HA YTO-1., CTAIKHBATHCA
¢ dem-i.’, stumble ‘cayuaiiHo HaTHEKaThcsg, HaTamkueatbea’, tilt,
‘cramkuBarbca’, tumble ‘crnoTHKaThCH; HATANKUBATHCH’.

Bcem »TuM riaroimaM CBOMCTBEHHO YIpaBJeHHE IOCPEICTBOM
npepgsora against, mpuueM Bce OHM CEMAHTHIECKH OJMSKM APYT APYry
¥ CXOZHE 110 MX COYeTaeMOCTH ¢ JeKCceMaMu-monoaHeHuamn. HKasa-
Joch Obl, MeHCTBUTENHHO MX MOKHO OOBEIUHHTL B OJHOH JIEKCHKO-

with a problem), struggle; “mpoGnBarthes gepea (ckBo3b) aT0-a1.’ (t0 struggle through
the thicket ), wrestle; ‘6nThca mag wenm-a1.’ (to wrestle with a problem, to wrestle
wi\th a subject), wrestle; ‘mpoGnTHCA CKBO3H MIH Yepes 4T0-1.° (to wrestle through
sth);

0) nemepexogHne — scramble, ‘kapabkarbest; B3Gupathesa’ (to scramble
along the edge of a cliff, to scram‘ble among rocks, to scramble over the wall),
struggle, ‘Omrvca, BuphBaThea’ (to struggle in sb’s arms), wrestle, pedx. ‘nspn-
BaThCA, KOPIHTHCA; GHTBHCA’.

81 B pabore T. E. fIkoBieBoil paccMaTprnBaeMue 37lech, a TaK:ke HEKOTOPHe
APYTHE TIarojs pasOHTH HAa OATH HOATPYNN B 3aBHCHMOCTH OT ocoGeHHOCTElt
yopasleHHs, B KOTOPOM YYacTBYIOT Hpefidord against, on, upon, into, a Taxwe
ordacrn at, over, across, with (AxosxeBa, c. 114-—119).
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CeMaHTHUYeCKOH IpylINe, YCTAHOBUB II0 OTHOIIEHHIO K HIM ceMy CTOJMK-~
HoeHusA. Boxee Toro, Ha 3TOM 0CHOBAHMM WX MOMHO OHLIO OB 06BENH-
HUTH ¢ paccMoTpeHHbME B pasjene 111 raarosamu dashg, hit,, scrape,
slap,, smash, strike, u gp., KoTopee MMelOT 3HAUeHHe ‘OUTHCA, yAA-
pATbesa, cryKaTbeAa 000 9To-i.” W IPH TOM YHPABJAIT IOCPEACTBOM
TOTO e Dpexpiora against (3.7). OgHako B 3Ha4eHWM W COUETAEMOCTH,
a TaKKe B BAPMATHBHOM HPEJIOKHOM YHOPAaBjeHAH PAcCMaTPHUBAEMBIX
37leCh TJAr0JIOB MMEIOTCA HEKOTOPHE O0COOEHHOCTH, KOTOpHe HoOy:k-
AT HAC OTHEJIUTH UX B IEJAOM OT YKA3aHHHIX IVIAT0JIOB CO 3HAUEHNEM
‘6UThCA, yHAPATBCA, CTYKaTbea 000 4T0-i.’.

Cnenujukra sHa4eHAA HTHX DOCIEIHHX TJaroioB HpPOABIAETCA
B TOM, YTO OHHM OOHYHO COYETATCA ¢ CYIMECTBUTEJHHEIMA M MeCcTO-
HMeHHAMH, 0003HAYAIONMAMHN TOJIBKO KOHKDETHHE HEOXYyIIeBJIeHHEHIe
opeaMeTsl (3.7), TOTHAa KAk TJIATOJNH O 3HAUYeHWEM ‘HAJeTeTh, Ha-
CKOUNTH, HATKHYTHCA  COYETAITCA ¢ JIEKCEeMaMH-TONOJHEHAAMH, 000~
3HAYAIOMUMN KaK KOHKPETHHE HeONYINeBJIeHHHE, TAK W OfYIIeBIeH-
HBIe TIpefAMeTH, O YeM CBHAETEIbCTBYIOT, HANpHUMep, CJaeIyIOImue
riaroabHbie ¢passH ¢ OpefjioraMu yOpaBjieHHs against, on, upon,
into m gp.: to barge against a furniture, to barge into a person, to
blunder against a pedestrian, to bump against a door, to bump into
a door, to bump into a pedestrian, to butt against a tree, to butt
into sb, to cannon against sb, to cannon into a young man, to can-
non into sb’s back, to clash against sb, to clash into sb, to come
across a very intelligent person, to come upon scattered bones,
to crash against a wall, to crash into a pile of stones, to impinge
against a fence, to impinge on (upon) a fence, to jostle against sb,
to knock against sb, to knock against a stone wall, to run against
a man, to run into a man, to run against a rock, to stumble on the
enemy, to stumble upon a cow, to tilt against sb in the dark, to
tumble against sb, to tumble over everybody.

ToBopa o coderaeMocTH 3TUX TJIATOJIOB C JIEKCEMaMU-[[ONOJHE-
HUSAMH, HY;KHO B3aMeTHTh, YTO HEKOTODhHE M3 HHMX YHOTPeGaanTcA
B IIePeHOCHOM 3HAYEHHH M TOTAA COYETAIOTCA ¢ CYMEeCTBUTEIbHBLIMH,
obo3HagaomuMu aGCTPAKTHHE MOHATHA: to come against the expe-
rience of this nature, to come upon the announcement, to run (up)
against difficulties u 1. m.

Uro ke KacaeTcs caMoro ynpaslieHus, TO, COTJIACHO AAHHEIM
T. E. fIkoBaeroif, IpefioraMu ymnpaslieHMA y Tiaroios barge, butt,
cannon, clash, crash caysar against um into, a y raarosos blunder,
bumpy, run, — npegixoru against, into, on, upon, HpuYeM ¢ HOCIEH-
HIM TJIaTOJIOM MCHOJB3YIOTCA W Npemioru across, at (fIkosiera,
c. 115—116). Cp., ranpumep: to bump against a door — to bump
into a door — to bump on a door — to bump upon a door, to blun-
der against a pedestrian — to blunder into a pedestrian — to blun-
der on a pedestrian — to blunder upon a pedestrian, to run against
a wall — to run into a wall — to run on a wall — to run at a wall,
to run against a man — to run into a man — to run on a man —
to run upon a man — to run across a man. HeckonbKo uHOE BAPHATHB-
HOE NpeJoKHOe YyHpamieHume HaONOHaerca y rJjaroja impinge;,
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a4 Take y rxarojos come,, stumble, tumble: mpeamoramm yupas-
JIeHMA y INepPBOro cay’KaT against, on, upon, a y ocTaJbHHX TpPeX —
against, on, upon, across, xora y raarosos stumble m tumble Bos-
MoxeH H mpepzor over. I'maroam sxe knock,, jostle,, tilt, ymorpe6-
JIAI0TCA TOABKO ¢ IPpefioroM against (cM. mpuBejeHHHE BHIIe MpH-
MepH TIaroJbHHX (pas).

Bce 3To cBmperenncTByeT 0 HeycTOWYMBOM XapakTepe NpHBeEJEH-
HOU TPYNNH TIJarojioB, 0 HANMYHA HOATPYNN B €@ COCTaBe, HMEIMuUX
TeHAeHnu0 K AuddepeHnumanum Ha OCHOBE BAPHATHBHOIO IIPEIJIOMK-
HOTO ynpaBjeHHA (CpP. B YaCTHOCTH, yJacTHe Ipeaiaora into B ympas-
JIeHHH OHMX U OTCYTCTBHE €r0 B YHDABJICHAHM [JPYTHX IJIarojoB).
HanbHeiimae uccaefoBanusa MOT'YT BHECTH GOJIBIIYI0 ACHOCTH B BTOT
Bonpoc. Bo BcAKOM ciiyuae yACHEHHIO TPAHHE YKA3AHHOM TpYIIIH
TIarojios He cmocob6cTBYeT BHEN€HHEe MO OTHOMEHHI0 K HEM CEMH
CTOJIKHOBEHHA, KOTOpasd, KaK OTMeYajJoch BHIE, oGHAPY)KEBaeTCA
H y TJIAarojioB co 3HAYeHHEM ‘yAapAThbCSA, CTyKaTbesa o6o d9ro-i.’,
KOTODHE COCTaBJIAIT OTAEHBHYI0 JEKCHKO-CEeMAHTHYECKYI0 FPYIINY
(3.7).8% Ouesmpmo, Tpebyerca Gouxee TouHas nuddepeRmUAnEA BHA-
9eHHA CONMOCTABAAEMKX IPYIN IEPeXofHHIX TIJIArojoB ¢ YIETOM HX
COYETAEMOCTHHX NOTEHIHH HA OCHOBE COOTBETCTBYIOMEro YIOpaBie-
HHASA.

TpymHOCTH, CBABaHHHE ¢ ONpeJeleHHEM COCTaBa W TPAHHI, IpH-
BEAGHHOH TDYNNH F1arosoB (Co 3HAUYeHHMEM ‘HAJIETETh, HACKOUHTh,
HATKHYTBCA HA 9TO-J., KOT0-J.’), yCyIyGaAo0TCA M TeM, 9T0 ¢ HUMH
61mM3Ko compmKacaercA Apyrag TPyINOoa OfHONEPEXOMHHX TIIAaroJoB,
upumenrTeabHO K koTopeiM T. E. fkoBaeBa Taxke ycTaHapamBaeT
ceMy croakHoseHuA (flxommeBa, c. 113--114): 8% alight pedr. ‘cay-
qaiiHo OOHADPYKHTH 9TO-J., HATOJKHYThCA Ha 4YTo-i.’, chance ‘cay-
9aifHO HATKHYTHCA; OOHAapy;KHTh, Haiitm’, crawl ‘HaTKHyTBHCA ,
drop; ‘HaTamKHBATHCSA, HATHKAThCA HAa KOTO-JI., 9TO-l.; CIAYJailHO
BcTpetuth Koro-i.’, fall ‘maraakmsarhes Ha koro-ua., 4ro-ia.’, for-
tune ‘HAaTKHYTBCA, CIAYYallHO HATOJIKHYThCA®, get; ‘HATOAKHYTBCA,
ciyyaiiHo HaGpectm; oGHapy:xmrb’, hap yem. ‘ciydaitHoO BCTpPeTHTH
Koro-i.’, happen ‘maronxmyteca’, light ‘HeomupmaEmvO, Cciay4aitHO
HATOJAKHYTBCA HA 4T0-a1.’, pitch ‘BHOparb, 0CTaHOBHTHCA HAa deM-I.;

82 Cp. Taxske HeKOTOpHE [ApPyrHe TPYNIH TJIarofoB ¢ HHHM yIpaBJeHHeM
(B 9acTHOCTH, IaroJaH encounter nm meet, — 2.7), KoTOpHe 06BeRUHAIOTCA B Pa-
6ore T. E. fAxoBaeBoit o6meit cemoit cronkuosenns (flkosaesa, c. 58—60).

83 JlaEHEYI rpynony riaaroloB, KAk A OPeNHAYIIYI0, KOTOPHE MH HPHBOAIM
3leCcb He B WOJHOM HX cocraBe, T. E. fIKkoBneBa BHeiseT ACXONA N3 HX COOT-
BETCTBHA CJAEYIOUAM IIepPeXORHEM TIJIAT0JIaM pPYCCKOro f3HKa €O 3HadeHHeM
CAy9aifHOTO, HEeOKH{aHHOIO, BHE3AMHOTO CTOJKHOBEHUA: Habpecmu, Hasememd —
naaemambz, rHanacmsy — nanaaambz, Hanopomuvcs, Hapsambca — Hapueamwvla,
HAMOAKHYMbCA — HAMAAKUEAMLLR, HAMKHYMbCA — HAMHKAMbCR, HACKORUMb —
uacnanueambz, a TaKme Haeramb — Haezxcambv, Hacmynamv — HacmMmyhumbv,.
9TH riaroibl YIUPaBIAT BUHHTEALHHM IAJeXOM IOCPEACTBOM IIpefiiora Ha
(Vip+ ma+ C,); Cp.: nabpecmu na mypasetinuk, HaApeamvci Ha HeNDUAMHOCMb,
Hanacmoy Ha 604bUL020 YHHUKA, HANOPOMUCR KA KAK020-4. 36ePR, HACKOYUMDb HA MUHY,
HAMKRYMbCA KA KYpOnamxy, HAMKRYMbCA Ha Heuccaedosannylo obsacmb H T, II.
(fixoBnesa, c. 225).

176



CAy4allHO HATOJAKHYTHCH HA 4To-1.'. Bee oTu riaroim Tarswe mMenor
BapHaTHBHOE IPEJIOKHOE yNpaBiIeHWe, Ho y:ke (€3 ydacThs Npef-
nora against. OOmuM pjdA HEX sABJseTcs yunpasieHue Vi + on/
upon + G, raaroau ke drop m fall ymorpedmsiorcsi m ¢ mpegiorom
across: to alight upon a collection of manuscripts, to chance on
a delightful phrase, to crawl upon a ptarmigan, to drop upon (across)
sb, to fall upon the track of sth unexplored, to fall on hard times,
to get on the trail, to get on the track, to get on this mere grievance,
to hap on sb, to happen upon a lost article, to happen on a job,
to light on a rare book in a second-hand shop, to light on sweet,
modest, little souls, to light on a rotten chest, to light upon a place,
to light on the strangest contrasts, to pitch upon the wrong man,
to pitch upon sth u 1. m

Hax mokasmBaoT HpUMEpH, 5Ta TIPyOIa IJarojios cOiusaercs
¢ Ipefuymeil B OTHOIMIEHWW COYETAEMOCTH ¢ JIEKCEMAaMH-IOIIOJIHE-
HUSAMH, KOTODPHE MOryr 0603HAYATH ONYIIEBJCHHHE ¥ HEOHXYIIOBJICH-
HEIe TpeJIMeThl, a TaKKe a0CTPAKTHLHIC HOHATHA.

Yupasanernume Vi +onjupon+C

4.9. BapuaTuBHEIM yNpaBJ€HHMEM IOCPECTBOM IpPEeAJOroB ON H
upon 00IaJal0T MHOTHE OJHOMEPEeXOAHHEE TJIATOJH, paclajalniuecs
Ha HEJHA PAJ| JeKCHKO-CEMAHTMYECKHX TPYNI B 3aBHCHMOCTH OT HX
JIeKCHYECKOH CeMAHTHKHA ¥ COYETAEMOCTH C JIEKCeMaMU-IOM0THeHASMH.
IIpn sTOM, Kak W BO MHOTHMX M3 PACCMOTDEHHHX BHOIE FPYIN, EMEIO-
mux mHoe ympabieHnde (4.1—4.8), sgech MoskHO HAGNIOIATH HEKOTO-
PHe DAacXoK[ieHHA B YIPABJEHNHM TJIarojoB, OTHOCAMHUXCA K ONHOM
H TOH ke rpymme.

IIpuMeuarenbHOH B DTOM OTHOINEHHM ABAAETCA HOBOJLHO MHOTO-
qucieHHAsA TPyNOa OJHOINEePEeXOXHKIX IJarojoB CO 3HAUYEHHEM pas-
MHIIJIeHHA, PACCY)KAeHHS HMIH BHCKa3HWBaHUA o dYeM-I. (Vi =28):
animadvert xnuxcx. ‘ODopHMIaTh, KPUTHKOBATH’, brood ‘pasMpumIATH
(ocoben. ¢ zpycmuio)’, chew ‘o6mympiBaTh, pasMEILIATE’, comment
‘KOMMEHTHPOBaTh, fieJaTh KpuTHieckue 3aMeuannusn’, deliberate, ‘pas-
MbmiATh’, descant KruscH. ‘paccy:KmaTh, PaCHPOCTPAHATHCA; KOM-
MerTHpOBaTh’, dilate KHuUNCH. ‘pacnpocTpaHATBCA’, discourse KHUNCH.
‘paccyrxmars’, dissert, dissertate xwuocn. ‘paccymxpmars; moHCATH
TpaKrar, pmccepramuio’, dwell ‘paccympmarh; pasMHmMIATH’, en-
large; ‘pacmpocTpaHATBCA, BAaBaThcA B mojpoOHOCcTH’, expatiate
KHUJCH. ‘pasTiaTQIbCTBOBATH, pacHpocTpaHATBCA’, harp ‘Teepmuts
ofHO m To ke’, meditate ‘pasMumuaTe’, moralize ‘MopanusupoBaTs’,
muse ‘pasMHIUIATH, B3afyMaTeca’, ponder ‘pasMEILIATE, Ppasgy-
MHBaTh’, pOre; ‘pasMHNLIATH, OOAYMHIBATH’, pronounce ‘BHCKA3hi-
BaThCA’, reason; ‘pasMHILIATH, paccy;KAarb, yMo3aKawodaTs’, ref-
lect ‘pasMbnmaaTs, pasgyMuBarb’, remark ‘zemars 3aMeuaHHe, Bhi-
CKasHBaTBCA , report ‘orsmBarbca’, ruminate ‘pasgyMuBaTh, pas-
MHOIATH’, Tun,, ‘KacaTeca (memu, éonpoca u m. n.)’, speculate
‘pasMHEIILIATH, pasAyMuBaTh’, think, ‘pasmumaars’, touch ‘3arpa-
TuBaTh, KacaTbcA (éonpoca u m. n.y.
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Bcem otMM riaronaM cBOiiCTBeHHO YHpaBlIeHHe TNOCPEICTBOM
IIPeJJIOTOB O MJIW UPON, OJHAKO HEKOTOpPhEe M3 HuX 00HAPY;KHUBAIOT
cIoco0HOCTh YIPABIATH M MOCPemcTBOM IIpemioros about, of, over.
Tak, mpepmoramu ympaBileHus, KpoMe ON MAM upon, y IJarojioB
ruminate u think, Moryr caymurs about u over, y raaronos hrood;
muse, ponder, pore;, reflect — over (y pore ormeuaercs u at),
v ranaroioB discourse, report, a rtakske think, — of, y raaromos
moralize, reason; speculate — about (y reason — rtamre u of).
CnemosarenpHo, B Ipefeiax MaHHON TPYIIH HaMeYaloTcAd KOHTYPH
HEKOTOPHX MNOATPYII IJNAroJoB, HCHONB3YIOIMUX APYyrue HpeIIorn
yIparJIeHUsA, KpoMe obImMMX [AJasd BceX HUX IIPeAiaoToB ON M UpPON.

JlekcuKO-ceMAaATHIECKOE EMUHCTBO 5TOM TIPYHOH IJIAToJ0B HAa-
XOMUT BHIDAKEHHE B XapaKTePHOH [JIA HUX COYEeTAEMOCTH ¢ Cylie-
CTBUTEJIbHHMU, 0003HAYAOIMUMEA aGCTPAKTHHIE IMOHATUA, CBA3AHHLIE
¢ TPYHOBOII ¥ YMCTBEHHOIl JI€fITEIbHOCTHIO, WJIN YKA3HBAOIIUMHA Ha
4yBCTBA, MOPAJbHOE W OYIIEBHOE COCTOSHME, Ka4ecTBa M T. I.; CP.:
to animadvert on one’s conduct, to brood on the past, to brood
over one’s sorrow, to chew on one’s offer, to comment on one’s
absence, to deliberate on a question, to descant upon a topic, to di-
late upon a topic, to discourse upon a subject, to dissertate on mathe-
matics, to dwell on a subject, to dwell upon the past, to enlarge
upon a theme, to enlarge on a suggestion, to expatiate upon a su-
bject, to expatiate upon sh’s manners, to harp on one’s success
(troubles), to meditate on a problem, to meditate on one’s future,
to moralize on the failings of the generation, to muse on the future,
to muse upon an event, to muse over an adventure, to ponder on
one’s unhappy lot, to ponder over an incident, to pore upon (at)
a problem, to pronounce upon a proposal, to reason on (upon, about,
of) a subject, to reflect on the matter, to reflect upon a problem,
to report upon the matter, to report on the situation, to report well
of the scheme, to ruminate on (upon, about, over) a project, to run
upon the past, to speculate on (upon, about) the future, to think on
(over) the matter, to think on (about) a proposal, to touch on (upon)
a question.

HAdns GoapmIMHCTBA TIJIATOJIOB PacCMaTpUBaeMoiM TPYINIH Xapak-
TePHBEL CUCTEMHBIE OTHOIIEHNA ¢ OJHOKOPEHHHMH IIe€PEeXOTHBIMU CyIIe-
CTBUTEJIBHEIME, YIPABIAKOIMME I[OCPEICTBOM TE€X jKeé IIPeNJIOTOB,
0 4YeM CBHUJETeNHbCTBYIOT, HAIPHUMEpP, CclIeAyiomue TpaHcHopMamun
cybcranTuBusanun: to comment on a story — a comment on a story,
to dissertate on literature — a dissertation on literature, to meditate
on an essay —» a meditation on an essay, to reflect on an idea —
reflection on an idea, to report on a matter —» a report on a matter,
to ponder on a delay — pondering on a delay, to ruminate on (over)
an event — a rumination on (over) an event, to speculate on a pas-
sage of time — a speculation on a passage of time, to ¢hink on
a subject — a thought on a subject u T. m.

Hexotopsie cymiecTBUTENbHEE, COOTBETCTBYIOINHNE OTHOIEpPEXO[-
HBIM IJIAT0JIaM YKa3aHHO#l IpyNmel, yHOoTpeGasoTcd B COCTaBe YCTOM-
9UBHX IVIAaroJbHHX ¢pas: to make comments on a text, to deliver
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a discourse, to fall into a muse over sth, to make a remark, to pass
remarks about (upon) sb, to present a report, to submit a report,
to make a report, to draw up a report on an accident.

4.10. IlpuBesieM HeCKOABKO TPYII OXHONEPEXOMHEX TIJIATONOB,
YVHPaBIAMAX TOJBKO MOCPEACTBOM mTpeiaoros on m upon. Omay
M3 9THX TPYHI COCTABAAKT TIJIATOJH €O SHAYeHHEM ‘[0Jarathbes,
paccUMTHIBaTh, HANeAThCA Ha Koro-i., dro-a.’ (Vir=11):#* bank
pase. ‘paccumTHBAThH, mojararbes’, calculate, “paccunmrteiBars’, count,
‘paccUMTHBATH Ha YTO-1., KOro-i.’, depend ‘mosaraTthcs, pacCIUTHI-
BaTh, HajeAThcA’, figure ‘paccumrniBars’, leam, ‘momarartbes, oIM-
parbes’, presume ‘paccUUTHBATE, HoJaraThea (6e3 MOCTATOIHBIX OCHO-
BaHuMii)’, reckon; ‘mosararbcd, paccuuTteiBarh’, recline, ‘momararscs,
majesaThes’, rely ‘momararhea, HajeAThbesa; AoBeparh’, throw oneself,
‘momaratecs’. I yKasaHHBIX TJIAT0J0B XapaKTepHa COTETAEMOCTD
¢ CYMIECTBUTEIHHHIMM ¥ MECTOUMEHHAMM, 00G03HATAIONEMH OJyIIeB-
NeHHHE TpegMeTH miau aGeTpaKTHHe momaThsA: to bank on (upon)
sb’s support, to bank on sb’s honesty, to bank on the natural gentle-
ness of primitive people, to calculate on a possibility, to count
on sb, to count on a run, to count on marriage, to count on sb’s
help, to depend upon sb, to depend on sb’s authority, to figure
on a success, to figure on promotion, to lean on a friend’s advice,
to lean on others (for support), to presume on (upon) sb’s fidelity,
to reckon on one’s future, to reckon on sb, to reckon on five copies,
to recline too much on doubtful supporters, to rely on (upon) sb,
to rely on sb’s help, to rely on definite values of propriety, throw
oneself on (upon) the mercy of one’s captors (the court, the judge).

XaparTepHoil 0co6EHHOCTDIO NAHHON TPYIIEl TJIaTOJOB ABIAETCS
TAKKE UX coUeTaeMocTh ¢ repymmuem. Cp., Hanpumep, ynorpebienne
HEKOTOPHX W3 HOX B CIeAyIOIuX Ipeniosxkenusx: We can’t calculate
on having fine weather for our holidays. Don’t count on my coming.
They figured on your arriving early. I reckon on his doing it. You can
bank on it being true.

K yrasamHOit rpyilnme 0 JeKCHYECKOHE CEMAHTHKE M COYETAEeMOCTH
6ausKa ciaegyiomas HeGoabluasg TPyIIa OJHOMEPEeXOIHBIX FJIarojoB,
AMEIOIUX TO e camoe ympasiuenme (Vir==9): bottom, pedr. ‘ocHo-
peBatbesa’, build; ‘ocHoBHBaTHCA’, draw, ‘ommparbcsd, OCHOBHBATHCA’,
found; pedx. ‘ocHOBHBaATHCA, omHMparhcA’, hang, ‘omeperscsa, HAep-
sKaTbedA; 3aBucerh’, hinge ‘saBmcers oT 9ero-i.’, repose, ‘OCHOBEHI-
BaThCHA, HEep/KaThCA Ha ueM-i.’, rest, ‘ommparbesa’, turn, ‘3aBmcerh
OT 9ero-i., fepkaThcd Ha dYeM-i. %% ITum Tmaroasl coderamorcsa ¢ Cy-

84 T, E. fIKoBlIeBa BH/eIAET 3Ty TPYIIY B AHTIANACKOM S3HKe HCXOAA O3 ee
COOTBETCTBHA TPYIIEe OJHONEPEeXOAHHX TIJarojJoB PYCCKOTO fA3HKA C TeM JKe
3Ha9eHleM N CXO,I[HO]Z[ COYETAEMOCTEI0. KOTOPHE yODABJAIOT BHHATEJNBHEIM Haje-
JKOM  mocpencTBoM mpemiora na (V. +na+ C,): nadeamwvcs — nonadeamocs,
onupamuvca — onepemsea, noaazambvla — nNOAOHUMBCR, paccrumusams, ynoeamuy.
Cp.: nadeambca na nanamov, Haleamsca na 06ed, nosazamvcs Ha K020-4., PACCUl-
musams na ydawy m T. n. (fIkoBAeBa, c. 222—223).

85 HeKoTOpHE 113 INIarOILHHX JIEKceM 9Toil rpynne — hang,, hinge, reposey,
resty, turn, — BEIOTEHH J. AGIYIParmMOBEIM B HNPEIHAVITYI0 IPyHOY BMecTe
¢ raarodamu bank, calculatey, count; u xp., oTcI0Aa — HETOYHOCTDL OIIPEfieNeHH I
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IMEeCTBUTeNbHEMEA, 0603Ha9al0IMEMA aGCTPaKTHEE MOHATHA, HO (B OT-
AmY¥e OT riaroxoB rpymnel Vi,=11) misa HEX coBepmeRHO HEXapak-
TePHA COYETAEMOCTh C JEKCeMaMU-HOIOJHEHHAMHA, YKa3HBAOIAME
Ha oflyHIeBNeHHKe IpeaMeTH. {poMe TOro, 9TEM riaro;aaM, o4eBHIHO,
Ty:Aa codeTaeMocTh ¢ repyagueM. OTiamume 3TOM TPYINE INIaroJIoB
OT NpefHyme# MOKHO 0GHADYKUTH B IPeJI0KeHUAX, €CId NPAHEATD
BO BHEMAaHME DAa3PAAH JEKCeM, MCIONB3YOMHX B IO3WIME IONJIeHKa-
mero. Tak, npm peanW3aquyM B IPENJO;KeHMSAX TJAATOJOB CO 3HATe-
HHeM ‘paccUdTHBAaTh, HAJNEATHCSA, HOJATATHCH HA KOro-i., dT0-1.’
OHH COYETAIOTCHA ¢ CYIMECTBUTEIHHHMHA M MECTOMMEHHAME B NO3H-
oMM Dojjeskamero, o0osHadaromuMu Jjunm: I was banking on his
honesty. . .; I am not reckoning on him; I reckon on his doing it
X T. 1. YnorpeGieHue ke TJIarojoB JAaHHOH IPYNOH (CO 3HAUYCHHEM
‘OCHOBHIBATBCA HA 9E€M-JI., ONMPATHCA HA 9TO-J.’) 9aCTO OCYMECTBIA-
€Tc B YCHOBHAX, KOTAA B HNOSHIUHU NOMJIEKAMEr0 BHCTYIAET CyIe-
CTBUTEJNbHOE, HWIH MecromMemme, ofosHazaomee afcTpaKTHoe IOH:-
tre: On what do his arguments bottom? Everything hangs on his
answers. Their whole policy hinges on this alliance. The scheme re-
poses on the revival of trade. His fame rests upon his novels.
The charge rested upon one man’s unsupported statement. Great
events often turn upon very small circumstances. Everything turns
on his answer. The success of the picnic turns on the weather.
Jna Golee TOIHOTO ONpeeNICHHS NEKCHIECKOH CEeMAaHTHKH IJa-
TOJIOB MaHHOH rpynnmH (B oTnmYMe, HANPHEMED, OT IJAroJOB TPYIIH
Vir=11) caegyer OpuHEATH BO BHEMaHHE KOPPEIATHBHEE OTHOINECHHS
HEKOTOPHIX M3 HEX ¢ OMOEMMATHKMA AM JBYIE€PEXOIHKEMHE TJarojaMu,
HMEOIMEMA 3HAUYeHHEe ‘OCHOBHIBATH YTO-J. HA YeM-J.’, KOTOPHE MH
paccMoTpuM Bo BTopoit Wactm paborm (9.4). Jlas Takmx Koppead-
THBHAEIX IJarodoB bottom, m bottom,, build, # build,, found, n
found,, rest; u rest,, KoTopsie BHAEAANTCA Ha OCHOBE OIMHAPHOTO I
JIBOHHOTO yUpABIEHHA, OTPa’KEHHOTO COOTBETCTBEHHO B MOJEHAX
Vi + onfupon + C, Vi + C + on/upon C2, tunu4aao T0, 9TO NOIOJIHE-
rueM npu nepsux (C) o0HYHO CIYKAT Te jKe CeMaHTHICCKHE PaspPAIH
CYMIECTBATENBHHX, KOTODHE YIOTPeGISATCA B KadecTBe BTOPOTO
nononueruna (C?) mpm sropux (asymepexomamx). Cp.: to rest on tri-
vialities (His argument rested on trivialities) — to rest one’s argu-
ment on trivialities (He rested his argument on trivialities) u T. m.
OrnenbHEYI0 rpPYNNY COCTABISIOT ONHOIEPEXONHEE TJATOJNH CO
8HAYCHNEM COCPENOTOYCHHOCTH Ha 9eM-I., KoM-I. (Vi,=06);%¢ centre,

ofmero 3HaueHAs TPYINH IJIAT0JO0B KaK 3HAYCHAA 3aBACHMOCTH # OO Pl (AGmy-
paraMoB, c. 52).

86 B paGore T. E. flkoBiepoit sTa rpynma IJIarojoB yCTaHABIABAETCA C yde-
TOM ee COOTBETCTBHA rPyNlle ONHONEPEeXOXHHX IIarojoB PYCCKOTO A3HKA, yOpas-
ASOWAX TPERIOKENM MafieKoM OCPeNCTBOM HpemIora #a (V. + na+ Cp): sadep-

cusamucs — 3adepacamvcs, KOHYEHMPUPOSAMbLA — CKOHYEHMPUPOEAMbLR, OC-
MAKABAUCAMBCA — OCMAKOBUMBLR, cocpedomonusamuca — cocpedomouumecs. Cp.
HX COYeTaeMOCTh HA OCHOBe YKAa3aHHOTO YOPABIEHNA: 3adepiusamuCa HA KAKOMK-
Aubo gonpoce, 0CMAHOEUMbA HA PAsmepar JeHeNCHWT NOMepdb, OCMAHROSUMbLLE HE
3HAKOMOU JceHWuNe, cocpedomonumbes HQ peweHUU, CKOHYEHMPUDPOSAMBCA Ha
skcnepumenme 1 T. 0. (Axosxesa, c. 257—258).
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'KOHIEHTPHPOBATECA, COCPENOTOUMBATBCA’, concentrate;, concentre,
EHUJCH. ‘KOHOEHTPAPOBATBCA, cocpemoroumBarhea’, fasten, ‘cocpe-
poroumthen’, fix; ‘ocramaBnmBarbcAa Ha ueM-u.’, focus; ‘cocpemoTo-
THBATHCA’. OTH IMIATOJH TAKMKe YOPABISIOT MOCPEACTBOM IPEJIOTOB
on ®H upon, y riaroja ke centre; otMedaerca m mpepnior in. Ilomoa-
HeHHeM IPH HAX MOTYT CAY/KHTH CYIeCTBHTENbHEE MM MECTONMEHnA,
o603HAYAOMAEe KOHKPETHHE HeoyIIeBJIeHH e U OXyIIeBJIeHHLe¢ Ipe]-
MeTH, aGcTpakTHHe moEATHA: to centre on a field, to centre in (on)
a method of work, to concentrate on sth, to fasten on an idea, to fix
on a date for a journey, to fix upon a small villa, to focus on a mat-
ter, to focus on a speaker m 1. m.

Jna riarosop MaHHON TPYHOH He XAPAKTePHH CHCTEMHEIE OTHO-
meHdA ¢ ONHOKOPEHHHMH IePeXOfHHMH CYMECTBATEABHHIMA. Xa-
paKTepHO# Ke HX OCOGEHHOCTBIO B ILIAHe CHCTEMHHX OTHOTIGHHH
ABIAETCA MX KOPPEIANUA ¢ OMOHMMHUYHLIMA JBYIEDPEXOJHHMH IJa-
roraMm centre,, concentrate,, concentre,, fasten,, fix,, focus,, Ko-
TOpHE EMelT o0mee 3HAYEHAE COCPEAOTOYMBAHUA Hero-ja. Ha deM-I.,
KOM-I. W ympaBiaswoT mo Mopeam V,, +Cl+on/upon+C2 (9.4).

To sxe ympaBiaeHEMe HOCPEICTBOM IPEJJIOTOB OIl, UPON O00HADPYIKH-
BaeTCA W y TPYINIH ONHONEPeXOAHHX IIArojioB CO 3HATEHHEM IOCH-
raTenbcTBa Ha 9YTO-I. HAH Bsioynorpebaemmsa dem-i. (Vi=12):%7
encroach ‘mocsarars’, impinge, ‘mocaraTe, moKymaTkca’, impose;
‘Bocmoab3oBathea’, infringe ‘mocarars’, intrude; ‘GecmepeMoHHO
BMeMMBATHCA; HABASHBaThCA’, play; ‘BocmoasaoBaThesa’, practise
‘M01p30BATHCA, BJA0YHOTPE6aATE’, presume ‘snoymorpebasrsy’, trade,
‘HBBIEKATh BHIOAY, B8iaoymorpebaars’, trench ‘mocarars; BTOP-
rareca’, trespass ‘amoymoTpe6aAaTs’, usurp pedx. ‘mocarats’. Iomoa-
HEHEEM MIPH BTHX IJarojiax CIYKaT IJIaBHEM 06pasoM CyMecTBHTENb-
HHe, ofo3Havawmue aGCTpPaKTHEHE NOHATHA, CBA3AHHHE C PpPa3iHi-
BEME 00;IaCTAMH TPYHOBOH M YMCTBEHHON [EATEIbHOCTH YEJIOBEKay
ero 4yBCTBAMH, JYIIEBHHM COCTOAHMeM, KadecTBaMm: to encroach
upon (on) human rights, to encroach upon sb’s time, to impinge
upon sh’s authority (upon sb’s rights), to impinge on the sovereignty
of a country, to impinge upon sh’s time, to impose on sb’s good

87 T. E. fIxoBleBa BHfeIAeT TOJBbKO CeMb IarojoB 3Toif IPyOOE, HCXORA
13 AX COOTBETCTBHA TpyINIeé ONHONEPeXOJHHX TIAarojioB PYCCKOTO A3HKA €O 3Ha-
gYeHHEM IOCATATEIbCTBA, KOTOPHE YIIPABIAIOT BHHATEAHHKM HaleK0OM ¢ HOMOMBIO
npegiora na (V. + na+ C,): samarusambcs — 3aMATHYMbCR, HAYEAUBAMLLE ~—
HAYEAUMBCR, NOKYUWLAMBCR — NOKYCUMDbCR, NROCAAMb — NOCAZHYMb, npemendo-
samb, npumszams. Ha 0CHOBe yKa3aHHOTO YIPABJIEHAA BTH IJIATOJH COYETAIOTCHA
¢ CyIecTBUTEIbHRME, 0603HATAI0MAMA A0CTPaKTHEHE NOHATHA HIN HeOXyIleBJIeH-
HHe KOHKpeTHHe NpegMeTH, H3PeAKa — OXYHIeBJIeHHHEe IPeMeTH: Hayeiusamocs
Ha 4bl0-A. co6cmeeuuocmb, nOKywambvea Ha 4bi0-A. HUBHYL, NOKYWAMLCR HA ysaeuny,
NOCAZHYMb HG 83AKOH, NOCRAZHYMDbL HA nopm?on, npumasambs Ha eLacmbs, npemeuao-
samb Kna shumanue 0 T. U (fIKoBiIeBa, c. 245—246). UTo e KacaeTcs riarojioB co
3HaueHHEM ‘BOCHOJL30BATHCH, 3JM0YHOTPeGAATH dUeM-i.’, KOTODHE Ha MaTepHale
aHrIAcKoOro AsHKa o(beMuHEHH 3[ech B eNUHON rpynme (¢ ydIeToM OOIIHOCTH
yupaBieHnAs, 6Iu30cTH 3HaYeHHAA H COYETAeMOCTH) ¢ IJIarojaMd, AMEIOMUMHE 3Ha-
YeHHe OCATATEeNbCTBA Ha YTO-J., TO OHH COCTABJSAIOT B PYCCKOM A3HKe OTAeIbHYI0
IpynLy, OCHOBOH KOTODOH CIyKnT GecIpe/Io}KEOe yOpaBIeHNe TBOPHTEeAbHKM Ha-
pexoM (Vi + Cy).

181



nalure, to impose upon a simpleton, to infringe upon (on) sb’s
rights, to infringe on a nation’s sovereignty, to intrude upon sb’s
leisure (sb’s privacy), to intrude upon sb’s time, to play upon sb’s
credulity, to practise on sb’s weaknesses (on sb’s feelings), to pra-
ctise upon sb’s inexperience, to presume upon sb’s kindness, to trade
on the credulity of a client, to trade on sb’s generosity, to trench
upon sh’s time, to trench upon sb’s rights, to trespass upon sb’s
hospitality (upon sb’s time), to usurp on (upon) sb’s rights u . m.

st raarosoB HaHHOM TPYNIH XapPaKTePHB CHCTEMHBIE OTHOIIE-
HUSL C TEPeXOJHHIMU CYMECTBUTENHHEIMHE, YIPAaBIAOIUME MOCPEeH-
CTBOM TeX e mpepmoros. Cp. rtpamcdopmaimu cyGcTaHTHBH3ANUN
Vi + onfupon + C — S + onfupon + C: to encroach on (upon) hu-
man rights — an encroachment on (upon) human rights, to impinge
on sb’s kindness —» impingement on sb’s kindness, to infringe
on a nation’s sovereignty —» infringement on a nation’s sovereignty,
to intrude upon sb’s privacy — intrusion upon sb’s privacy, to
usurp on sb’s liberty — usurpation on sb’s liberty u T. m.

He craBa spgeck sapmaueitr moKasaThb BCe BO3MOKHEIE JIEKCHKO-
CeMaHTWYeCKHe TPYONH OXHONEePEXOZHHX TJAT0JOB AHTIMHCKOro
A3BHIKA, oOjagaomue yopapieHmeM Vi +onfupon+(C, ymoMsHeM
B 3aKJIOUeHNe eMle OJHY TPYNNY BTOTO PAJA, B COCTAaB KOTOPOH BXo-
AT TJIATOJNK €O 3HAYEHHEM pemIMMOCTM HJIM COTJACHA Ha YTo-i.
(Vi;=T7):%% agree, ‘cormamarbcs’, compromise ‘mofTH Ha KOMIDO-
Muce unm cornamenue’, decide ‘pematbcsa’, determine ‘pemarscs,
npuErMaTh pemenue’, embark ‘Haummars (0ero); Gparbesa s3a yro-i.’,
resolve ‘pemarncs’, venture ‘0TBaKMBATHCA, PENIATHCA, OCMEIUTHCA .
CoueTaeMoCTh 9THX TJIATOJIOB COBEPIICHHO MHASA 10 CPABHEHHIO ¢ IIa-
romamu upemmgymeii rpymns (Vi;=12), XoTa MoNoAHEHWAMEH OpH
HUX OOBIYHO TaKyKe CJOYKAT CYWECTBUTEJNbHEE a0CTPAKTHOH ceMaH-
THKE: to compromise on a second class passage, to decide on a course
of action, to decide upon a subtle scheme, to decide upon a severe
winding up, to determine on a course of action, to determine on
a few alterations, to determine on abortion, to embark upon a new
coarse, to embark upon a new business undertaking, to embark
on hostilities, to embark on a vast rearmament program, to venture
upon a new step, to venture upon a deadly deed, to venture on a new
task, to venture on an extreme brink, to venture on a perilous jour-
ney u T. m. I'maron venture, ogHaKo, AOTYyCKaeT ¥ BaPHATHUBHOE
OeclpeIoKHO-IPEAI0KHOE yOpaBiaeHue: to venture an opinion —

88 CooTBeTCTBYIOIIAA IPYIIa B PYCCKOM ABHKe BKJIOuUaeT B cebsa omHomepe-
XORHbBIe TJaroJul, yOpaBjiAOUHe BHHHTEJILHEIM IaesKOM IIOCPEACTBOM IpPemjIora
wa (V. +na+C): udmu — nodmu;, HACMpPAUEAMLCA — HACMPOUMLCR, OMEa-
HCUBAMBCL — OMBAHCUMDCA, OCMEAUBAMBCA — OCMEAUMbCR, nollasamubcs — nod-
dambes, nYcKamMuvCA — NYCMUMBCR,  DEULAMbCA — pewuumvcs, coasamocs —
cdamvca, CKAOHAMbER — CKAOHUMbCA, cozaquiambea — cozaacumves. B dopue
BHHATEJIBHOTO IafieKa BREICTYHAIOT OGKYHO CYIeCTBATEIbHEE aBCTPaKTHON ceMaH-
THKH: u0mu na ycmynku, noimu Ha MUposyio, HACMPOUMbCS KA Noe3dry, omsa-
Jgcumbes na npocmoe noddpasnuseanue, noddasamvca na Yz060pul, NYckamuvcs Ha
ecaKue YruupeHus, peutumuca Ha Yaicacnoe 0eao, c0amsca Ha Y2070 pbl. COZAACUMBCA
Hna awboe npedaoamernue u T. . (AxoBieBa, c. 248—250).
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to venture on an opinion, to venture a guess — to venture on a guess,
to venture a protest — to venture on a protest m T. x.

XapaxkTepHOH NJS [aHHON CPYNNB IJIATOJOB ABIAETCA codeTae-
Mocth ¢ repyaaueM: to decide on buying sth (In the end she decided
on huying the green bat), to determine on proving sth (He has de-
termined on proving his friend’s innocence), to resolve on doing
sth (He resolved on making an early start). He menee xapakrepHoit
0c06€HHOCTHI0 ABIAETCA W HX COYETAEMOCTH ¢ HHPUHUTUBOM, O 4eM
CBUZIETENLCTBYIOT, HAPUMED, CHeAylmue lpefinokeHusa: We agreed
to go there together. In the end she decided to buy the green hat.
We determined to start early. He resolved to succeed. He resolved
to be held back by nothing. I venture to write to you. May I venture
to ask you a few (uestions?

JTH rAarodn Takke MOIYCKawT TpaHcdopMamun cCyOGCTAaHTHBHU3A-
MK, B KOTOPHX OTPayKAKTCA UX CHCTEMHEE OTHOIIEHNUA C OJHOKOPeH-
HHMM IIEePeXOJHHMHE CYIEeCTBUTENbHHMH, WMEIOHIMMH TO Ke caMoe
ynpasnenne (Vi + onfupon + C — S + onfupon + C): to decide on
a coarse of action —» a desision on a course of action, to determine
on a few alterations —» a determination on a few alterations m T. 7.
HekoToprie u3 CYmECTBHTENBHHIX 3TOH FPYNNH MCIOOAB3YIOTCA H
B COCTaBe YCTOWYMBHIX IJIaroiabHHX ¢pas: to make a decision, to take
a decision, to make a resolve, to make a desparate venture (to do sth).

OGoG6menus no paspeay 1V

4.41. Jlekcuko-ceMaHTHYEeCKHe TPYIOb, OTHOCAMmecS K IOcief-
HeMy MOJAKJIACCY OHOMEPEeXOHHbIX TIArojioB, SBIST co0od Hambo-
Jee CIORAYI0 KapTHHy. 9710 oOBAcHseTCH TeM, UrT0o BapHaTHBHOE
OPeJNIOKHOE YIpaBjeHne, B KOTOPOM IPHHMMAIOT ydacTHe JBa M.l
HECKOJIBKO IPEJIOroB, JOBOJBHO MHUPOKO DPACOPOCTPaHEeHO B COBpe-
MEHHOM aHIMVIMACKOM SI3HIKe, IPUIEM HEMaJOBA)KHOe 3HAUYeHHEe mMeer
TO 06CTOATENBCTBO, YTO BAPHATHBHHIM HPEAJOKHHM YyIpaBjieHUEM
HepaBHOMEDHO OXBA4eHHI [VIAr0JLl, BXO/ANINE B ONHY M TY e TPYIIy.
Tak, HOYTH B KaKIOM H3 IPOAHANM3MPOBAHHEIX BHINEe JEKCHKO-
CeMaHTHYECKHX rpynn oOHapyskuBaerca (0 MarepmajlaM XyHoske-
CTBeHHOH JuTepaTypH W cioBape#t) Ta miau wWEAA HOATPYyNNA OFHO-
MePeXOfHBIX [JIAarojios, HECKOJBKO OTKIOHAIIUXCA IO YIPaBJIeHHUIO
oT GOABIMMHCTBA WIeHOB rpymmel. Takoe OTKIOHEHHE 9acTo 3aKJI0-
93eTCA B TOM, UTO MCIOJB3yeTcd JUNIb OfWH M3 IIPeJioroB, Xapak-
TepHHX BooOme Jiaf maHHO# rpynms (4.1—4.8); mHOrma wacth raa-
roJ0B IPynnH o06aagaeT m GeclpeioKHKM ynpapiaeHueM (4.7) mim
yHpaBIfgeT IOCPEACTBOM M JPYIMX IIPEAJIOr0B, KpOMe TeX, KOTOpLe
CBOMCTBEHHH IpyIIe B mejoM (4.9). 3ameTuM Tak:ke, 9TO U B pasfesax
II—II1 Mp yxasoiBaJm Ha HEKOTOpHE IOATPYNIH PJIAarojioB, OTKIIO-
HAOIUXCA OT GOJBIIMHCTBA WIEHOB IPyHONH o ympasieHumio (2.1,
2.4, 3.5, 3.7, 3.8). Bce aTo cBumeTenncTBYET O TOM, YTO MEHIY Te-
THPEMA INOJKIACCAMHM OJIHOIEPEXOMHHX TIJaroJoB HET Pe3KHX TIpa-
Hed, 9TO CYMECTBYIOT TAKWe JEeKCHKO-CeMaHTUYeCKUe TPYNNHL, YICHHI
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ROTOpPHX OJXHOBPEMEHHO TATOTeioT K Pa3HEIM HOJKIAcCAM OfHOHepe-
XOQHHX IJAarojos.

B pamBOM paspese ME NPHAEPKEBAJACH TOH ke DPOIEAYPH aHa-
amsa, Kak ® B paspemax [—III:

1) Bo Bcex caydasx yCTaHABJHBajach OOIHOCT, HIH GIHU30CTH
JIEKCHYECKOl CeMAHTHKM OXHONEPEXONHHX TIJAroJ0B M HX CoYeTae-
MOCTH C JeKCeMaMH-ON0JHeEnAMY (OpH HAJIWUAM OJHOTO M TOTO 3Ke
yOpaBJIeHHs), HHOIA YIMTHBAJACh M COYETAEMOCTh I'PYINH IJIaro-
Ja0B ¢ repyrgmeM (4.10), a rarkke ¢ mEdmamTuBOM (4.3, 4.10);

2) sKcHepEMeHTAaAbHOH NPOBEPKOHM EAMHCTBA BHAEAAEGMOH JeK-
CHKO-CEMaHTMUECKO# TIpyIOH IJarojoB B OGOJBIIUHCTBE CJIydYaes
CIy:RuIM TpaHcopManuE CyOCTAHTHBH3ANUH, KOTOPHE OTPAYKAIT
HaJ@I¥e B A3HKEe KOPPEJIHPYOMMUX PPYNN OAHONEPEXOAHHX I'Jaroib-
HHX W CYOCTAaHTHBHHIX JEeKceM (C OJMHAKOBHM YHpaBjeHueM): Vi +
at+C — Sy + at + C (4.1), Vi + atfonfupon + G — Sy + at/on/upon +
C (4.2), Vi +for/after + C — Sy + for/after + C (4.3, 4.4), Vi +
with + C — St + with + G (4.5), Vi + against/at + C — Sy; + against/
at +C (4.6), Vi + with/against + C — S, + with/against + C (4.7),
Vi + onfupon + C — Sy, + onfupon + G (4.9, 4.40); B ropasgo MeHB-
el cTemeHN AAA TOH jKe OeaMm MOINIH OHITH MCHOIb30BAHH TPAHC-
dopManuy agbeKTABH3ANHA (4.5), HOCKOJBKY KOPPEIMDPYIONINX I'PYII
OJHOIEPEeXOAHKX IJIArONbHHX U aJBEKTHBHHIX JIEKCEM B A3HKEe 3Ha-
9UTEJIbHO MEeHbINE;

3) mpH BHeNeHMM JIEKCHKO-CEMAHTHIECKOH TIPYNNH OfHOLEpEe-
XONHHX TIJIar0JIoB W 3[J€Ch MHOTAA YIMTHBAJIHNCh TaKHe MOKa3aTeH,
Kak a) yunorpefieHme KOPPeIUPYIOIUX ¢ HEMH OJHONEPEXOXHEX
CYINECTBUTEJIBHKX B COCTaBe YCTOMYMBHX TIJIarolbHHX ¢pas (4.1,
4.2, 4.9, 4.10), 6) HanuIHe NEPEHOCHWX 3HAYCHHN y WIEHOB BHIE-
asgeMofi rpynnmu (4.4), B) KOppelAnuM OAHONEPEXOMHHX IJNarcioB
AAHHOW TPYNIH ¢ OMOHHMHYHKME HM [BYIEPEXOAHHIMH IJIarojaMu

(4.10).



JYACTDb BTOPAA

CACTEMHBIE OTHOIMEHHA
ABYIEPEXOJHBIX I'JIAT0JIOB

CHCTeMHH# aBajlu3 [ABYNEPEXOMHHX IJIATOJO0B OCYINECTBIAETCH
Ha TeX jKe TEeOPeTHIECKHAX H MeTONOJOTHIeCKHX OCHOBAHHAX, UTO
¥ aHaaIM3 ONHONEPEeXOAHHX IJNarojoB (C yJ4eTOM KaK COJep/KaTelb-
HOTO, TaK ¥ (OPMaJBHOTO HKUCTPEGYTHBHOIO KpPHUTEPHEB W ¢ OHODOit
Ha MeToAH dKcHepmMenta u Mojenuposamma — 0.1). Pasnmuue
3aKJII0YAETCA JIMIObL B TOM, 9TO €CIH IPH BHNEJCHHHM I'PYIN ORHOIe-
PeXOAHHX TIJAaroJIOB YIATHBAETCA HX COUYETAEMOCTH C JEKCeMaMH-
nononaeruAME (popManbHEHA AMCTPUOYTHBHHIHA KpuTepmil) Ha 0ase
OMHAPHOTO YOPABIEHHUA, TO NPH BHAECNEHNH U Pa3TPaHAYEHNHA IDYyII
ABYIEPeXOoAHEX IJIATOJIOB, €CTeCTBeEHO, IPHXOAHUTCA YIUTHBAThH
HX COYETaeMOCTh yiKe Ha OCHOBE JBOMHOrO YIPABIEHHA, T. €. C JIEKCe-
MaMu-JOHOJHEeHAAMHA, OTPAayKaeMBHMH B MOJEJAX IOCPEJACTBOM 3Ha-
koB C! u C2. Camo coGoit pasyMmeercs, Ipy HAJIKIAEK ABOMHOTO yIpas-
NeRUA KIacCMPHKAOUA TPYNN NEePeXoXHHX TJAroJ0B CTAHOBUTCH
Gollee CIIOKBOH M MHOTOOGpasHOH, HPHYEM XapaKTep MX yOpPaBJeHHSA
MOKeT 3aBHCeTh OT MecromoJoskenns momoameruit C! u C% mo orHo-
meBH0 APy K Apyry (pasgen VII).

Bo Bropoi gacTH HacToame# paboTH MH He 0yIeM CONPOBOKAATH
aHAJIM3 NepPexXOXHHX [JarojoB B COCTABE€ COOTBETCTBYWUIMX IpPYyNI
yKazaHMEeM HX OMOHMMOB (B TMPHMEYaHHMAX, KAK HT0 YACTO AEIaI0Ch
B mepBoii gacTd). OpgHako AByHepPEeXOAHHE TIJAaroJH, OMOHEMAYHEE
OpHBEleHHKIM B Tpynmax OepBod d9acTd, cHabrkaoTcad nu@pPOBEIMHE
EHeKCAMH, ¢ TeM YTO0H Te M Apyrme Mo;kHO OBiIo OH CONOCTABIATH
Ha CHCTeMHEHX OCHOBaHHUAX, T. €. C YIETOM HX IPWHAJIEKHOCTH K TOii
HI¥ HMHOH JIeKCHKO-CeMaHTHMIecKod rpymme. Takoe comocrapieHHe
YyuTaTedb HANMET B BaKIIOYCHHUH.

Pasgea V

J{BymepexoHBe raaroisl
¢ NMBOMHHIM OecHpe/Io;KHHM YHpaBIeHUIEM

Yopasaenue Vi +CGl+(C?
p

5.1. JipynepexofHHE IJIarojhl, YOPaBiAKIIAEe ABYMA HOIOJHe-
HEAME Ge3 HOCPEICTBA HDENIOrOoB, COBCEM He XapaKTepPHH OJAA Co-
BPEMeHHOTO AHIJIHACKOro A3HKA. MOXKHO NPHABECTH JIHUME OTAEIbHHE,
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NpHUTOM BechMa HEMHOTOYHMCIEHHHE II0 COCTABY TPYINH IIepeXONHBIX
I1aroyioB ¢ ZBOMHKM Gecnpefmo:KHHM yupasirenneM. OpHy m3 HEX
0o0pasylT riarois co 3HAYeHMEeM 3ampera wim oTKasa (Vi =4):
bar, ‘sampemars’, deny, ‘orxasars, sampemars’, forbid ‘sampemars’,
refuse ‘orrasarp’. Bo ¢pasax ¢ srEMu 1j1arodaMu mepBoe NOMOJHEHHE
off03HAYAeT JHMI0, BTOpOe — aGCTPAKTHOE NMOHATHE WMIM KOHKPETHHIH
HeOAyIIeBJeHHNH npeaMer: to bar sb one’s house (I will bar no ho-
nest man my house), to deny sb admittance (She was angry at being
denied admittance), to forbid sb one’s house, to forbid sb the coun-
try, to forbid sb the use of sth (Students are forbidden the use of
the office duplicator), to refuse sb permission (They refused me
permission), to refuse sb admittance (I was refused admittance)
#. T. 0. OfHAKO B NPEAIOKEHAAX PeATU3YeTCA CIOCOOHOCTH IIePBOTO
HononHeHndA, 0603HaTaOmEro aumno (MId JUI), YHOTPeGAATECA ¢ IpPe-
aorom to: He gave to his friends what he denied to his family.

JBo#HEIM GeclIpefiloKHEKIM yHpaBiieHHeM o0gagaeT TIaaros cost
‘cTomTh’, IPH KOTOPOM OAHO AoHONHeHMe oOosHagaer iumo (Cl),
xpyroe — ob6rraro cymmy perer (C?): to cost sb a dollar, to cost
sb much money um 1. n. B mepenocHOM 3HaueHWM JaHHHIA TIaroa
crocofeH, OJHAKO, COUETATHCH C JIeKCeMaMU-TONOJHeHnAMHA, 0603Ha-
JalomuMe abcTpakTHEe HOHATHS, OoTpe3kH BpeMenw m nap. (C2): to
cost sb much trouble, to cost a man his life, to cost a man his health,
to cost sb many nights (It cost him many sleepless nights) m . u.
K yrasaHHOMY riaroiy o 3HAYEHHI0 W COYETAEMOCTH IIPMMBIKAIOT
raaroxsl require; m take, B TaKMX KOHCTPYKNHUAX, Kak to require
sb an hour, to take sb much effort. lag sTux Tpex raaroaos xa-
PaKTepHO YHOTpeOiIeHHe B IPENIOKeHHAX ¢ TAK HA3LIBAEMHIM BBOJ-
HEM it m mociexyommM mEdmHUTHBOM: It costs them £ 300 a year
to run a car; It takes some pluck to do work m . m.

MoHO TaKkKe OTMETHTH ABYIEDEeXOXHEIE TJAroJhl ¢O 3HAYeHHeM
‘mrpadosars’ — fine, mulct; oEm o6maxanT GecopenIOKENM yOpaB-
JEHMEeM W XapaKTepH3yiTcsa OYeHb OTPAHMYEHHOH CO9eTaeMOCTBHIO
Ha OCHOBe 3TOTO yIpaBieHus (DepBoe AomoJiHeHHe 0GO3HAadYaer JMIO,
BTOpOe — onpefeleEHYI0 cyMMy nerer): to fine sb a crown (He was
fined half a crown), to mulct sb a pound (Shey mulcted him £ 50
for driving when he was drunk) u . n. Ilpasga, upmMmenmTenbHO
K riaarony mulct B croBapsx oTMedaercss yHpamjieHHE BTOPHIM J0-
MoJTHeHHEM W TOCPEACTBOM Ipejiaora in, a taxske of; ¢p.: to mulct
a man & 5, to mulet a man in £ 5.

JKCIePUMEHTAABHO YIOMAHYTHE 3/1€Ch TIJAr0JH ¢ TBOHHBIM Gec-
TIpeIoRHEM YIIPABJIeHNeM H04Td He NUPPEDEeHINPYIOTCA, TOCKOIbKY
oHE OOHYHO He JOIYCKAalT TPaHCHOPMANMM CYOCTAHTHBH3AIMH WMJIN
agperTusmsanuu. OXHAKO OHM 00Pa3ywT pPas3INYHBE JEKCHKO-CEMaH-
THYECKHe TPYOOH COOTBETCTBEHHO pAa3IMUAAM B WX 3HAYEHHAX
M COYeTAaeMOCTH € JIEKCEMaMMU-IONOTHEHUAMH.,

5.2. ToBpopss o0 rpymmax IJarojoB ¢ ABOHHLIM GecIpeniiosKHbIM
yOpaBJIeHHEM, Helb3s He YIOMAHYTH TaK:Ke TJIarojs, HHOTAA HMe-
EyeMmiie ¢paxturuBEsIMA (factitive). B wacrHOcTH, K mx umcay oTHO-
CAT riaronsl co 3HadeHmeM HaswmBaHus (Vi;=3): call ‘masnBaTh;
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3parh’, christen ‘zaBaThb MMA IpM KpemEHUH; [ABATH HPOIBIHINE;
HABBIBATH, AaBaTh MM (Kopabaiw w m. n.)’, name ‘Ha3HBaThL, NABaTh
uvsa’. Bo ¢pasax ¢ 3THMHU TNarosaM@m MEPBEIM [(OIMOJHEHWEM CJIYIRUT
CYmMECTBUTENbHOE WJIM MecTouMeHHne, o0003Havaioliee Yalle BCEro
AHI[0, BTOPHIM ;K€ — OOBITHO TOJABKO CYNIECTBUTEJbHOE (Jallle BCETO
uMa cobcersenHoe): to call sb Dick, to call a girl Mary, to call
a cow Mary, to call sb a colonel, to call a girl a slut, to christen
a baby Paul, to name a boy John, to name a puppet Johnny u 1. m.!

Bonee mpucranpHoro BHHMaHHA TPeOYyWT [Be JApyrue IpPYIIE
raaroaos, npusejednsie C. C. ByHaeBHM M BKJIIOYEHHEIE MM B YHCIO
«paKTUTUBHEIX JAByHepeXomunx riaaroiopy (Bymaes, c. 81—82).
OmgHa @3 5THX TPYNI COAEPIKUT TJIATONHl €O 3HAYEHWEM HABHAYEHUA
wix n30paHusa Koro-ji. KeM-j.: appoint ‘masmadars (Ha nocm); yreep-
#aaTh (8 doaxcnocmu)’, choose ‘usbupars, seibupars’, ellect ‘Boifi-
parb, u3buparb (cosocosanuen)’, nominate ‘HaszHAUaThL Ha (omeen-
cmeennblil, 8asxcHwii) moct’, ordain yepk. ‘HocBAMATH B HYXOBHBIH
can’. Cioga ke HpuMBIKanT riaaroasl acknowledge ‘mpuamasars’,
vote ‘efumoAyIIHO NIpusHaBaTh’. J{IA WimOCTpamue COYETaeMOCTH
3THX INIAroJoB OPUBOAATCH, HAlpUMep, Takue passl, Kax: to appoint
sb manager, to choose sb leader, to elect sb president, to nomi-
nate sb chairman, to ordain sb priest, to acknowledge sb master,
to vote sb a fine fellow.

Ipu pemennm Bompoca o ToM, UMeeM JM MH BIeCh JENI0 ¢ JBOM-
HHM OecHpe[IosKHBIM YIPABICHHEM, BHAEMO, HY:KHO IDPHUHATH BO
BHHMaHNe TOT (PAKT, YTO HAPAXY C OAMHOUHEIM CYNIECTBUTEIbHBIM
(06BrYHO Ge3 apTHKIS) IPH YKAa3aHHHIX Iuarojgax Habmogaercs ymo-
TpebieHne CYIIECTBUTENILHOT0 B COYeTAHUM ¢ HHQUHATHBOM CBs-
309HOro raaroia to be wiu ¢ mpegaoroM as; cp.: to appoint sb mana-
ger — to appoint sb to be manager; to choose sb leader — to choose
sb as leader — to choose sb to be leader; to elect sb chairman — to
elect sb to be chairman; to nominate sb collector of customs — to
nominate sb to be collector of customs u 7. n. IlpuBegem raxxe
MPeJIoKeHns, B KOTOPHX ymorpeOaeHH atu raarods: They appoin-
ted White manager. They appointed White to be manager. They
chose Green as their leader. They chose Green to be their leader.
Mr N. was nominated to be collector of customs.

OueBujHO, JBOMHOE yHpaBjeHHE TIATOJ0B CO 3HAYeHHEM HA3HA-
9eHUA WAK H30PAHUA IPe/JCTaBIeHO He B IIPUBEJeHHHX KOHCTPYKIUAX,
a B CHERYWOINHUX, e OHH YIPABJIAT HEePBHM JOIOJHEHNEM Oeclipen-
JIO;KHO, a BTOPHIM — HocpencTsBoM mpepiaora to (unorga for), mpuuem
BTOPHIM JIOIIOJHEHHEM CJIYKUT CYMecTBUTeAbHOe, 0003HaYalomee
abcTpakTHOe HOHATHE (KOJHKHOCTH) M He JONMyCKaloliee YHOTpeOIeHns
OpU HeM CBA30YHOTO INIaroja Wid npejiora as: to appoint sb to a
post, to appoint sb to a professorship, to nominate sb to/for

1 Tanarox call momyckaer coueTaeMoCTh M C TIpWJIaraTelbHHM, KaK 3TO AB-
CTBYyeT, Hanpumep, us upepioskerus I call that really wicked of you (Galsworthy).
CMm. npmaoxkenne Il k¥ xB.: Bapxygxapos JI. C.,, llreaunnr ][. A.
T'paMMaTaka aHTANACKOro A3mka. Usg. 4-e. M., 1973.
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4 post m 1. m. Tlomo6HNe KOHCTPYKIUN Henb3A OHIO G 06BEJAHATH
¢ IepPBHMH, pacCMaTPHMBAA Te W APYTHe HOj YIVIOM 3PEHHA [BOMHOTO
yOpaBiJeHHA M oOpefedAA [BYIEDPEXOKHEIC IJAroJi ¢ YIeTOM HX
~cogeraeMocTH. Hesinana Guo GH 4 DOCTPOUTEH MONENb ABOKHOIO yHnpas-
JeRusA, NOj, KOTOPYI0 HOABOAMIHCH OH Te H [APYTHe KOHCTPYKIHH.
CaepoBarensHo, @ QopMadbHHN AACTPUCYTHBHHN KpHTepHH (code-
TaeMOCTh) M METOJ MOJeJMPOBAHHAA MCKIIOYAI0T BO3MOJKHOCTH TpPaK-
TOBKH IIPHBEJCHHKX BHIIe KOHCTPpYKmwit (to appoint sb (to be)
manager 4 T. I.) Kak o6pasoBaHEHIX Ha OCHOBE ABOMHOTO YIpaBIeHUA.

Ecam B nDocinegHmx KoHCTpykmuAXx (to appoint sb to a post
H T. 0.) feliCTBATEIPHO PAacKpHBaeTcA cHoenAg@Ka fsoiHoro (fecupes-
JI0’KHOTO M IPEJJIOKHOT0) YIPABJIEHUA, XaPAKTEPHOTO AJAA JAHHEIX
TIarolIoB, TO B IEPBHX KOHCTPYKOHUAX Te K€ LIAarojH o0HADYKHBAIOT
CI0COGHOCTH COMETATHCA C CYMECTBUTEILHHMH B COIPOBOKICHHN
uHQHHATHBA CBA309HOTO Iiaroia to be mium Ges Hero, a TaKKe B CO-
npoBokAeHNH Opepiora as. G 3TUM MOKHO CpPaBHHTH CIOCOGHOCTD
ABYLEDEeXOAHKX TJIArOJ0B HEKOTOPHX JAPYTAX TPYHN COYETAaThCA
¢ HEQMHATHBOM M APYTHMH CPENCTBAMH, KOTOPHE He IMOJBOIATCA WOJ
TMOHATHE YIOpaBJeHHWs, HO OTTEHAIT cBoeo(pasme TIArOJIOB COOTBET-
CTBYIIUX TIPYOO B KX NPOTHMBOLNOCTABJIEHHOCTH TJarojlaM WHEIX
TeKCHKO-CeMAHTHIECKAX IPYNN (CP., HAIPAMeEP, KOHCTPYKIUA C ABY-
nepexofHHIMA riaaroxamu: to beg sb to give permission, to be-
seech sb to do sth u 1. m. — 7.1).

Co 3HAUATENBHHMH TPYKHOCTAMH CBASAH TAKe aHAJAMS Tperhei
u3 npmeefeHHNX C. C. BymaeBnM rpynn «pakTHTHBHHX JBYyIEpe-
XOAHHX TIIaroJoB» — CO 3HAUeHMEM YMCTBEHHO# NeATeNBHOCTH: CON-
sider ‘momarars, cumrars’, count, ‘cumtaTh, mojararts’, find ‘cum-
Tarh, Haxoamrd’, think; ‘momararn, cumrars’.? Kasanoch On, atH
IJarojsl MO)XHO OTHECTH K YHCHIY JBYHIEDPeXONHHX, eClIH IPHUHATH
BO BHHMaHWe TaKHMe KOHCTPYKOuu, Kak: to consider sb a fool, to
count sb a craftsman, to find sb a good friend, to think sb a great
man. OpHAaKO 3TH TJIATOAH MNONYCKAIT MHOTNA COYETAeMOCTh He
TOJBKO C CYIIECTBHTENBHEIM, HO ¢ CYIOIECTBUTEALHKIM BMECTeé C HMH-
¢uHEATHBOM CBA30YHOTO riaroiaa to be: to consider sb to be a cle-
ver man ¥ T. n. Jlagee, AJIA 9THX IJIarojI0OB XapaKTePHA COYETAEMOCTh
He TOJNBKO € CYIMECTBUTENLHHIMM, HO M ¢ NPHIATAaTeJIBHRIMH; CP.:
to consider sb happy, to consider sth necessary, to find the terms
reasonable, to find reading tedious, to think sb surly u 1. n. Kpome
Toro, riaroan consider, think coueramrTcas m ¢ wndmEEATHBOM (HE
TOJbKO CBSI309HOTO riaroxsa): to consider sb’s eye to have the po-
wer of fascination m 1. m.

Bce aTo cBHpETENBCTBYET O TOM, YTO TJIATOJH CO 3HAUCHMEM YM-
CTBEeHHOH NeATeALHOCTH He 0o0pasylT IPYONH ABYIEPEeXOAHHX IJa-
TOJOB, KOTOPHEE MOKHO OHIIO GH MOABECTH WOJK ONPEAeNIeHHYI0 MOJENn

2 K riarollaM yMCTBEHHOI [JeATeNbHOCTH, JJIA KOTOPHX XapaKrepHa ofsasza-
TelILHAS COYETAeMOCTh C TeM ILIH HHNM H3 YKABAHHKX CDE/ICTB, OTHOCATCA TAKKe
believe nymau,, HoJarars, c4mraTh’, suppose ‘mojaraTh, AyMaTb, CYHTATh’,
suspecty ‘AyMaTh, moJarath’ W HeKoTopHe gpyrue. Cm. tax:ke 0.10.
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yupasienna. OHm, oueBHAHO, sABIsloTca ogHomepexoiusMu (¢ Gec-
OpPeJIOMHKM yIpaBieHneM), HO 1A HHX XapakTepHa obAsaTenbHAs
C0YeTaeMOCTh HE TOJBKO ¢ CYI[ECTBHTEIBHHM WJIH MeCTOHMEHHeM,
KOTOPHIM OHM YHDPaBIAT 0es HOMOIGM HpEAIOora, HO W ¢ APYrAMH
DIIEMEHTAMH, KAKOBHIMH MOTYT OHTBH nm0O ApYyroe CymecTBHTeJIbHOE
(co cBAB0UHEIM IJIarosioM M Ges Hero), suho TpmaarareabHoe, JauGo
UHQHHUTHB Trjaaroia.

Paszpen VI

JBynepexonnnle Iiaroihl € 0ecupeIoKHLIM M BaPDHATHBHBIM
OeccnpeyiosKHO-DPEVIOKHEIM YIIPaBiIcHEEM

Yupasaenne V. +C!+0/for + C?

B aToM paspene MH s3aTpoHEM AByHepPEXOJHLIE IJIATOJE, KOTODHE
XapaKTepu3yTCcHd GeCHpPeNIOKHHM YOPABJICHHEM HO OTHOIIEHHIO
K uepsomy pomoiaHeHH®0 (C!) m BapmaTMBHEIM OecIpeAJIOKHO-IPES-
JIO;KHHIM YIHpPaBJeHHEeM 10 OTHOINEHHK Ko BropoMmy pomoianenuio (C2),
OpHMYeM BapHATHBHOE YIPAaBJeHHE He CONPOBOMKAAETCA HepecTaHOBKOM
gomonHeHME (B OTAMYME OT paccMaTpmBaeMHx B pasgerne VII cay-
vyaeB). TakWX IIaroJoB B COBPEMEHHOM AHTJIMICKOM H3HKe OYeHb
Mano. K mX 4mcary OTHOCATCA BylepeXofiHke IJIaroisl co 3HaYeHUeM
OPOINEHHUsT KOoro-ja. 3a 4To-I. (Vir=3), KOTOPHM CBOHCTBEHHO YHDPAaB-
nerme Vi + C'+ Offor + C%: excuse, ‘msBmHATH, npomars’, forgive
‘mpomars’, pardon ‘mpomarp, wussuHATHL’. WX coderaeMocTh Ha
OCHOBE YKaBaHHOTO YHNPABJEHHS CBOAUTCA K TOMY, 9TO OAHEO KOMOJ-
meane (C!) o6nigHO oGosmauaer nmmo, apyroe (C2?) — aGerpakTHOE
moHATHE: to excuse sb his conduct — to excuse sb for his conduct,
to forgive sb his rudeness — to forgive sb for his rudeness, to
pardon sb his ignorance — to pardon sb for his ignorance m T. m.
Jna atax raarosoB XxapakTepHA COYeTaeMOCTh ¢ TePYHAMEM, KoTopas
peanmsyercsa aubo ¢ moMompio mpemiora for, smbo Oe3 mpemiora,
KOTZa TepyHnmi mMeer npu cefe OpPHUTAKATENbHOE MeCTOMMEHH®
unu $opMy pomurenbHoro mamexa. Cp. B mpeguomeHuax: Excuse
me for coming late — Excuse my coming late. Forgive him for
being rude — Forgive his being rude. Pardon me for condradicting
you — Pardon my condradicting you.

Ilopo6urm sxe yopaBmenmeMm Vi + Cl+ Q/for + C* obmapmaror aBa
rJaaroja co 3Ha4eHWeM HmpochOH — ask ‘(mo)mpocmTs’, beseech ‘yMo-
JIATH, MOJHTh, HPOCHTH, yOpammpBaTh’; cp.: to ask sb mercy — to
ask sb for mercy, to beseech sb an interview — to beseech sb for
an interview. OgHaro »Tm raarojs He oGpasyoT OTJENbHOHR TPYIILL:
Ha OCHOBE yupaBJeHHA BTOpuM fomoiuenneM (C2) mocpencTBoM Ipef-
nora for oHE 00BEIUHAIOTCA ¢ HEKOTOPHIME JPYTUMH ABYIePeXOFHHMHA

IJarojaMe, GAMSKEMM UM 10 3HAYeHHIO # codeTaeMocT: (moppobHee
cm. 8.1).
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Paszpgena VII

JIBynepexonusie raaroabl ¢ GECHPENIOKHBIM H BapHATHBHBIM
HPeI0KHO-(eCcupeio;KHbIM yIpaBIeHAeM
(c mepecTaHoBKOi#t JOomOAHEHMI)

Yupapienne Vi +Cl+po+C2 o Vi +C2+ G

7.1. IlpuBofguMele B pgaHHOM pasgene TPYOOH [BYNEPeXOHBIX
rJaroioB ¢ GeCIpPeJIOMHEM U BaPHATUBHHIM HpeNioxKHO-Gecmpes-
JIOKHBIM YIpaBJIeHNEeM IpUMedYaTeabHH TE€M, YTO Y HUX BAPHATHBHOE
yIOpaBJleHNe II0 OTHOIIEHWI0 Ko BrOopoMy momosmenmio (C?) ocympe-
CTBIAETCA OPH YCIOBHH IepecTanoBKu morosaumenuit. Ilpemmorom
yOpaBieHUss Opu 3ToM o0KYHO ciay:RuT to. B smaxoBoit Mojenn coe-
OuPUKY TAKOT0 ABOHHOTO GeCHPEIOMMHOTO U BAPHATHBHOIO INpeJ-
J103KHO-0eCIIPEJI0KHOT0 YIPABICHUSA MOMKHO OTPA3HTh C IOMOIIBIO
3EaKka TtpaHcpopmamuu: Vi + Cl+ o+ G2 — Vi + G2+ Cl.

HauGosee MHOTOUHCIEHHYIO PPYONY TJaroiioB, oGNalaloux yKa-
33HHHM YIOpaBiIeHNeM, 00pa3yior [ABYyIEepexojHbe TIATOJH CO 3HA-
qeHueM Ilepefauu dero-I. Komy-i. (Vi=33): accord, ‘mpegocTaBasrs,
axoBaTh’, advance, ‘ccykarh JeHBIH; IUIATHTH asamcoM’, afford
‘mpefocTaBIATh, AaBarh’, allot ‘oTBoguTh, BHIENAATH; HpegHA3HA-
daTh’, apportion ycm. ‘BEEENATH; BHIABATH; OTBOIUTE’, assign, ‘ma-
BaTh, mopyd"arh’, award ‘mpucy:KmaTh, Harpaskgarb’, bequeath
‘3aBemaTh (0co6. dsuicumoe umywecmeo)’, bring, ‘HpHHOCHTH; HpU-
BO3UTh, HAOCTaBIATH’, deal, ‘pasgaBarb; OTIyCKaTh, BHIAaBaTh’,
drop, ‘mocrnare’, extend ‘mpegocraBusaTh (3ailmtl, kpedum, nomowys)’,
give ‘maBaTh; JapuUTh; HPETOCTABIATH’, grant ‘TapoBaTh, ;KAJOBATh,
mapurh’, hand ‘mepegasarp; Bpyuars’, lend ‘gaBare B3afiMHI, ZaBaTh
Ha BpeMsa’, loan ‘maBarh BsaiiMu, ccyskarh’, mail ‘mocwuiaTh Mo
moure’, offer ‘mpemmarars’, pass ‘mepemaBarp’, pay ‘yHrauuMBarh,
BHIIAYHBATEL’, post ‘oTnpaBiATH Imo moure’, reimburse ‘BoaMemarsh,
OILTAaYMBATh; BO3Bpamath (cymamy)’, remit ‘mepeckiaTh, HepPeBOTUTDH
(denveu)’, render ‘oTmaBaTh, IIATUTH; IPEACTABJIATH’, return ‘Bo3-
BpamaTth, ormaBaTh’ sell ‘mpomars’, send ‘mocmiiarTh, HPHCHIIATE,
OTHpPAaBIATHE’, serve ‘momaBarth (Ha cmox)’, stand; ‘crasurp (6uwo)
u 1. m.)’, take; ‘oTHOCUTH, OTBOAUTH 4TO-JI. KOMY-i.’, tender ‘mpe-
JOCTaBIATh MJIM BHOCUTH JAeHBIH (B cger poxara)’, yield; ‘mpwnOCHTSE,
nasath (naodw, yposcaii, doxod)’.

BecnpepmoskHoe ¥  BapMaTHBHOE I PEIJIOKHO-GECIIPe/IIOKHOE
yOpaBjeHUEe TJAAr0JIOB 9TOM TPYNHE MOMKHO WIIICTPUPOBATH Cie-
OYIOIMUMH NapaM# COOTHOCHTENBHHX KOHCTpYKuumii: to advance a
month’s salary to sb — to advance sb a month’s salary, to drop
a letter to sb — to drop sb a letter, to extend sth to sb — to
extend sb sth, to give sth to sb — to give sb sth, to hand sth to
sb — to hand sb sth, to return a book to sb — to return sb a
book, to send a telegram to sb — to send sb a telegram, to stand
good dinner to sb — to stand sb good dinner m T. &.

190



Hax moxaswiBalT NpHBeIeHHbHe TIapH NPHMEPOB, IJIA codeTae-
MOCTH TJIarojoB TaHHOM TPYONH XapakTepHo TO, YTO OMHO JONOJHe-
mme (C!) o6o3nauaer HeomymieBIeHHE npeamer, Apyroe (C?) — mxuno.
Cp. Taxme: to allot sb a house (They were allotted a house to live
in), to assign a room to sb (Those rooms have been assigned to
us), to award the gold medal to sb (The gold medal was awarded
to Mr Brown for his fine show of vegetables), to bequeath a gold
watch to sb, to bring sb a cup, to deal sb four aces (He had been
dealt four aces), to give sb a pencil, to give a book to each of
the boys, to grant lands to sb, to hand sb a book, to lend money
to sb, to offer sb a house, to pass a book to sb, to pay money to
sh, to reimburse sb the costs of the journey, to render a bill to
sb, to return a book to sb, to sell a house to sb, to serve a good
meal to sb, to stand one’s friends a dinner, to take a book to
sb m 1. D.

OnEako MHOTHe TJAarojH paccMaTpuBaeModl rpynme ymorpe6-
AA10TCA B HEePeHOCHOM 3HAYeHMH, KOrJa DepBRIM pomosnneHmeM (Cl)
CIYKAT CYINEeCTBUTEIbHEE, oGo3HAYaromue abcTPAKTHHE IOHATHA.
Ilpr sToM ykasaEHOe BHILE OeCHpe/JIoKHOe W BapHATHBHOE IIPe]-
J0%HO0-0ecpeiosKHoe yIUpaBjeHne coxpaHsaercsa. llpuBemeM Heko-
TOpHe KOHCTPYKIHHU ¢ TJIATOJaMHU TaHHOH IPYINOH B MX HePeHOCHOM
ymorpe6uenun: to accord permission to sb, to accord sb permission,
to accord sb a warm welcome (He was accorded a warm welcome),
to advance a claim to sb, to afford sb great pleasure, to afford
sb satisfaction, to apportion sb different duties, to assign sb a task,
to bequeath discoveries to sb (discoveries bequeathed to us by
the scientists of the last century), to bring sb hurrying (A phone
call brought him hurrying to Geeds), to deal sb happiness (Provi-
dence dealt him happiness), to give sb some trouble, to give the
command of a regiment to a major, to give sb assurance, to grant
sb permission to do sth, to hand sb a discharge, to lend
sb dignity, to lend probability to the theory (Facts lend probabi-
lity to the theory), to offer sb assistance, to offer sb one’s respects,
to pay sb one’s respects, to pay compliments to one’s wife, to ren-
der sb homage, to render service to sb, to tender one’s apology to
sb, to yield due praise to sb m 7. 1. B cioBapax Takoe mepeHocHoe
ymorpefiieHre HEKOTOPHX TIJATOJOB JAHHOM TPYNNE paccMaTpH-
BaeTcA OTAeAbHO (H0ox OCOGHIMEM 3HAUECHHAMM).

IlpynepexomHble IJAroJH YKAa3aHHOH TIPYOOH (YHKOUOHAJBHO
00EUHO HE COOTHOCATCA C OJHOKOPEBHEIMM IIEPEXONHEIMH CYIIECTBH-
TeIpHBHIMM WIN NpHJaraTeabHBMu. [lodToMy SKcIepHMEHTAIBHOMY
000CHOBAHUWIO ¢ NOMOIILI0 TpaHCHOpPMANWKM CYOCTAHTUBUBAMM WIH
afbeKTHBH3AIIN 3Ta IPYIOa IJIarojoB He IHOAJAeTCH.

7.2. TeM e BOMHEIM OecCHpE[JIOKHEIM ¥ BAaPHATHBHEIM Ipef-
N0HO-Gecpe Io;KHHIM yIpaBieHIeM (¢ HepecTaHOBKOH JONOJIHEeHNI)
XapaKTepuayeTcA IeJHil PAX APYTUX IPYHI TIArojoB, MeHee MHOTO-
YHCHAeHHBIX, YeM MNpuBefeHHAsA BHMme. Tak, B OTAeJBHYI IDynOmy,
BUMMO, BHIEIAIOTCA [BYHEePeXONHEEe IIAarojbl, 3HAUYeHHEe KOTOPHX
¢BA3aHO ¢ Tepefadell madopMammm Komy-i. (Vi=13): answers ‘oT-
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Beuats’, mention ‘ymommmate’, preach ‘mpomosesmBsars’, promise
‘o6emars’, quote ‘IMTHPOBATH; NPUBOJAATH YbH-I. cjoBa’, read ‘um-
TaTh; oriamars’, set, ‘craButh (sadauu, yeau u m. n.); 3agaBark
(ypoxu, eonpocw u m. n.)’, show, ‘mokasmBare’, teach ‘yumts, o6y-
garp; mpemopaBarts’, telegraph ‘remerpagmposars’, telephone ‘re-
aepoHUpOBATH, IlepefaBaThs Ho Texedory’, tell; ‘pacckasmBars;
roBOpHTH, cOOOmATH’, Write ‘HammcaTh; NHCHMEHHO COOGIIUTE’.
Bce oTu riaross 061afalo0T JBORHKM yIpaBieHHEM (C HepecTaHOBKO
pomosaernit) Vi + C! + to + C2 — Vi + G2+ Cl: to answer a question
to sb — to answer sb a question, to read a book to sb — to read sb
a book, to show a picture to sb — to show sb a picture, to teach
history to sb — to teach sb history m 1. a.

O6meit [ucTpHOYTUBHOR 0COGEHHOCTHIO IJIAr0JIOB JAaHHOM TIPyNIEI
ABJAETCA TO, 4T0 BTopoe gonorHerue (C?) oOMYHO YKASKIBAeT HA JHIO
(nnm nmna), mepeuM ke gomoiHerneM (C!) cayxur cymectsurenbHOe
AIA MeCTOMMeHMe, 0003HAJaoIee HEOAYINEeBIEHHWH HpefMeT WIn
aGcTpaKTHOE IIOHATHE, IPHYEM IO OTHOIIEHHWIO K 3TOMY JONOIHEHHIO
(C!) maburonaerca HEKOTOPAas Pa3HMIA B COYETAeMOCTH NAaHHBIX IJa-
roxoB. Cp. TakKe cilefypolnme IJNAarojJbHEeE (pasp: to mention sth
to sb, to preach sb a long sermon, to promise sh a quiet weekend,
to read a story to the boy, to read a report to the meeting, to show
sb the sights of the town, to telegraph the news to one’s brother,
to tell a story to sb, to tell sb the facts u 1. m.

Kak m raaroiaM cO 3HaYeHMEM Iepefladd 9ero-i., Komy-i. (7.1),
yKa3aHHHM ABYNEPeXOHEM IJIaroiaM OGKYHO He CBOMCTBEHHA (yHK-
[UMOHAJbHAS COOTHECEHHOCTb C JIBYNEDPEXONHKMH jKe CYIeCTBHUTENb-
pamu. OTHAKO MOKHO OTMETHTh HAJMWYME B ASHKE VCTOMYMBLIX rJa-
roNbHHX (pas, B COCTaB KOTOPHX BXONAT CYNIECTBHTEIbHHEE, OMOHHU-
MHUYHEIe HEKOTODHIM FJIarojlaM AaHHOH rpymme: to give an answer,
to take a quick read (at a book), to make a show (of sth), to give
a promise, to make a promise u T. . XapaKkTepHO# CHHTAKCHIECKOM
0cO6EHHOCTEI0 GOJBIUMHCTBA IJTAroJOB [AaHHOM TPYNNE SBISETCH
TO, 9TO OHH JONYCKAIOT yHoTpeGieHNne IPM HUX OPHAATOYHHX OOBEKT-
mnx npepioskernii: He answered that he knew nothing about it.
He promised me that he would be here at 6 o’clotk. They were taught
that this was inevitable. Write me how you got home.

VinoMageM eme HECKOJIBKO HeGONbIIMX M He COBCeM OTYeTIMBLIX
rPYIN ABYHEPEXONHKIX IIaroyoB, o6IafaoluX TeM 5K yIpaBIeHHeM.
K omnoit ODpMHANJEMAT FAATOJE, 3HAYEHHST KOTODHX CBA3AHE C MO-
pPATBHEIM BO3JIEHCTBMEM HA JHIO (Vi:=2): mean, ‘mmerp B BHAY’,
a TaxKe, BHIHMO, bear ‘muraTh, Tamuth (¥yscmea m T. 1m.)’. OgHO HO-
moneerne mpm Hux (C') obosmawaer aGcTpaKTHOE MOHATHE, HPYroe
(C?) — numo (mnm nmm); cp.: to mean (no) harm to sb — to mean
sb(no) harm, to bear no malice to sb (towards sb) — to bear sb no
malice. K mpyroii rpymnmne oTHOCATCA ITArOJH €O 3HAYCHHEM [IEpeNasn
OpHBETCTBAA, NOKEJAHMA dUero-I. KoMy-i. (Vi=>5): bid ‘ckasars
(xak mpusercTBHe H T. I.)’, nod ‘KMBATH TONOBON’, SWeep,, ‘IpHuBer-
CTBOBaTH (CHeNaTh MOKIOH, DEBEPAHC M T. I.)’, wave ‘HOJaBaTh 3HAK
(pyroit)’, wish, ‘nmosxenars (Komy-1. umo-1.)’; cp.: to bid good mor-
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ning to sb — to bid sb good morning, to nod a welcome to sb — to
nod sb a welcome, to sweep a bow to sb — to sweep sb a bow, to
wave a greeting to sb — to wave sb a greeting, to wish good morning
to sb — to wish sb good morning.

Tperea rpynna Briodaer B ceGA ABa INIaroja cO 3HAYeHHEM Das-
pemeHHA 4ero-i. Komy-i. (Vi=2) allow, permit ‘mossonsars, pas-
pemats’; cp.: to allow a glass of wine to sb — to allow sb a glass
of wine, to permit beer to sb — to permit sb beer. 9Tu rmaroxn
NONYCKAaIT ynorpeGieHne WHPUAUTHBA (MIA COYeTAHMA WHOUHATHBA
CBA30YHOTO TIJAroja ¢ NOpUYacTAeM MOPOIIEJIIEr0o BPEeMEHH) BMeCTO
nepsoro pomonuenma (C!): to allow sb to do sth, to permit sb to
visit workers, to permit one’s car to be used u 1. m.

Pasgen VIII

IeynepexonHbie FIaroanl ¢ GecnpenuoKHBIM
H OpPeUIOKHLIM YIpaBIeHHEM

Vopasnerne Vi +Cl+ for+C?

8.1. B Hacroamem pasnmene MH PacCMOTDHM [OBOJBHO MHOTOYHUC-
JeHHEIC TPYIIH [BYIEPEXONHLIX TJIATOJO0B, KOTOPHE YOPABIAIT Of-
mnym pomoamermem (C') 6es momomm mpepiora, apyrmm (C2) — mo-
CPEeICTBOM OHOTO W3 Npefnoros. TaxkuMm mpefioroM Mos;ker Owrh for
(Vi G+ for + C2).

YrazaHpoe ympapieHHEe, B FACTHOCTH, CBOMCTBEHHO TIpyIIe ABY-
HepexOqHLIX TIATOJO0B CO 3HAYEHWEM MeHH 9ero-i. ‘Ha 4ro-i. (Vi;=~06):
barter ‘menars, oBmeRuBaTn’, change; ‘IpOMEHATH, CMEHATH; BHIME-
HATH', exchange ‘menars, oGMeHEBaTH’, substitute ‘zameHsaTs, mOA-
MeHATH’, swap ‘MeHATh, oGMeHuUBars’, trade, ‘MeHATH, 06MEeHUBATE’.?
dTH TIATONH OOLIYHO COYETANTCA ¢ CYUIeCTBUTENbHHMH, 0GO3HATA0-
ILEMHE B KadecTBe Toro m Apyroro momonueHmit (C!, C?) womkperunie
HeolyIIeBICHHALIE MPeIMeTH WM BellecTBa: to barter ware for ware,
to barter wheat for machinery, to barter furs for guns, to change
one thing for another thing, to exchange farm products for manu-
factured goods, to substitute one document for another, to substi-

3 JO. A. KpaBloB BRJIKUAET B TPYIOY CO 3HAYCHHEM ‘MeHATDH UTO-1. Ha ITO-I1.’
19 r1aroaoB, B TOM yACHe (KpoMe YOIOMAHYTHX): acquit, ‘INIaTHTH YeM-1. 3a 9TO-1.’,
adapt ‘mcmonn3oBaTH 9TO-JM. B KauecTBe dero-i1.’, buy ‘mokymare uTo-1. 3a
wro-1.’, give ‘gaBaTh uTo-JI. 3a 4TO-1.’, compensate ‘BoaMemats’, charge; ‘Ha-
3HAYATh NeHy 3a uTo-1.’, neglect ‘mpeHeOpedr dYeM-JI. pagm dgero-i.’, return
‘BosfaBaTh 3a 4aro-i1.’, take '6paTp uTO-1. B oGMeH Ha uro-x.’, sell ‘mpo-
faBaTh 4To-J1.’, say ‘CKasaTh 9YTO-J. BMeCTO uero-i.’, leave ‘ocraBafTs uTO-iI.,
KOT0-JI. U3-3a 9ero-i., Koro-i.’, mistake ‘mpuHEAMATH KOro-1., 9TO-JI. 3a KOro-i.,
yT0-JI.”, pay ‘INIaTHTH {eHHTH 3a uTo-i.’ (Kpasuos, c. 129—130). IIpu aToM Jexcn-
9ecKas CeMaHTHMKA IJIArojioB JAHHOH TPYNNH TPAKTYeTCA CIHOIKOM HMIMPOKO, Ge3
KOIKHOTO ydeTa HX COYETAeMOCTH C JIEKCeMaMHA-TOMOJHeHASAMHA (CP. COBEPIICHHO
He XapaKTePHYIO /A TIarcjoB co 3HaYeHWeM MeHH COYeTaeMOoCTh {0 compensate
sb for his trouble nr . m. — Tam ke, c. 130),
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tute tea for coffee, to swap one’s wrist watch for the radio, to trade
knives for skins m r. m.

Hpyryo aexcuko-ceMaHTHIECKYI0 TIDYLIy COCTABIAKT ABYIepe-
XOJ[HEIE TJIaTOJB CO 3HAYEHUEM IPOChOH K KOMY-JI. O 9eM-JI., KOTOPHM
TaK/Ke CBOMCTBEHHO yKa3aHHOe GecIpelIo;REOe M IPeNI0KHOe yIpas-
aeane Vi + Cl+ for + C? (V4 =8): ask ‘(mo)upocurs’, beg ‘mpocurs’,
beseech ‘ymoxnsTh, MoOIUTH, OPOCHTH, YOPAWMBATH’, Iimportune
‘HA30MINBO MOMOraThCH; NOKYYaTh, HAJAOENATh HpockGamm’, pester
‘moKyd9arb, Hagoeqarths’, petition ‘momaBarh mpomenme, X0gaTalicTBO;
OpOCHUTH, YMOJIATE , solicit ‘HacroiilamBo HpoCHTHL; XOHATAACTBOBATE;
BEIIPAINABATH, JOMOraThecs’, sue ‘mpocurth’. IlepBrM momonmemmem
npu stux raaronax (Cl) oGHYHO CIy;RAT CYIECTBUTEIBHEE HIN MECTO-
AMeHNA, YKa3HBAKINe Ha Juna, BTopuM ke (C?) — cymecTsurenn-
HHe, 0003HAYaONINe HEO[yImeBJeHHHe IPeMeTH uiu abGeTpaKTHHE
mousaTua: to ask sb for a favour, to ask sb for help, to ask sb for mo-
ney, to beg sb for food, to beg sb for clothes, to beseech sb for mercy,
to importune sb for a loan, to importune one’s husband for more
money, to importune one’s mother for ice cream, to pester sb for
money, to petition the House of Lords for a bill, to petition sb for
mercy, to solicit the government for money, to solicit sb for favours,
to sue an enemy for mercy m T. m. [lraA riarosos sTo# rpymnm xa-
PaKTepHA TaKxKe coueraeMocTh ¢ mHPuHEHTHBOM: to beg sb to give
permission, to beseech sb to do sth, to beseech sb to listen, to im-
portune one’s husband to give more money, to petition Parliament
to redress grievances m T. I

Onmako oTMeTHTh TOJNBKO ympaBieHue Vi + Cl+ for+ C? mpu-
MEHUTEJBHO K IJarojaM IoclegHedl TPYNOB 3HAYMIO OB UTHOPUPO-
BaTh APYTHe BO3MOKHOCTH HX ylpamjenua.* Bo-mepshix, HEKOTOpHe
[JIaroJsl 9TOH rpynnm, a umerHo ask u beseech, moryr yupasasrs
propuim pomonuenumeM (C?) He TompKO mocpexcTBoM mpemiora for,
HO u GecupemaoxHO; cp.: to ask sb for mercy — to ask sb mercy,
to beseech sb for an interview — to beseech sb an interview.? B 3na-
KOBHIX MOJEJAX BAapHATHBHOe YIpaBJeHMe B CJIYYasAX 3TOTO POfia
MOKHO OTpasuTh ¢ momompbio 3HaKa 0: Vip+ Cl+ O/for + C? mium mo-
CPE/ICTBOM MHCIOJH30BAaHNA B3HaKa TpaHchopmamum: Vi + Cl+ for+
+ C% - Vi, + C1+ C2. Bo-BTOpHIX, 9acTH IJIAr0JOB NAHHOH I'DYNIEI
CBOMCTREHHO BAPUATUBHOE YIDPABJIEHUE ¢ MEPECTAHOBKOHN HOIONHEHUH
C! m C2?, 4ro MOJKHO OTPaBHTH B MOJENN ciaenyiommm obGpasoMm: Vi +
+Cl+ for+ C2 — Vi + G2+ of + C1. Cp. momosnHeHms BO ¢pasax: to
ask sb for a favour — to ask a favour of sb, to beg sb for a favour —
to beg a favour of sb u r. m. Bmecro of mecnonssyerca taxixe npemior

4 BryenAs rpynoy ABYHEPEXONHKX TJIar0JI0B CO 3HATCHHEM ‘ITPOCHTH KOTO-I,
o wem-1.’, 0. A. KpaBuoB orpannYHBaeTCA KOHCTATANNEH YIOMAHYTOTO Gecmpe)-
JIOKHOTO M mpensiokHoro ynpasienna (Ipasmos, c. 128).

5 Takoe BapHaTHBHOe yIIpaBleHue Ii1aroios ask u beseech ormeuaercs s pa-
6ore C. C. Bynaesa (Byraes, ¢. 74—75), ofHAKO AJIA DONHOTH OCBEI[EHAS Cle-
moBamo GH F0GaBHTH, 4TO ST JIBA TIIAT0JIA CO 3HAYEHNEM IPOCHGH BXONAT B IPYLIY
¢ YIOMAHYTHIMH BHIOIE JBYIeDeXONHHMA IarojiaMn (orMedeHHuMH JO. A. Kpas-
LOBHIM) HAa OCHOBe OOILIETO [IA BCeX HHX ympapieHHsa V. + Cl+ for+ C2,
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from: to"ask sth of/from sb, to beg a favour of/from sb. Hmwxe mbi
eme KocHemcs riaroixos ask, beg, beseech (9.2, 10.1).

Kasanocr 6w, ympasiaemme Vi + Cl+ for+ C? pacmpocrpansercs
H Ha CIeMYOILYI0 FPYINY IepexOfHHX IJIarojoB CO 3HAYEHUEM OCY:K-
NeHHA WM HOPUNAaHusA: blame ‘mopuuaTh, BUHUTE , censure ‘IOPHMIATH,
ocyswgars’, chide ‘Gpammrtn, ympexars; ypurb’, condemn ‘ocy-
XIaTh, mopuuarh’, defame ‘momocurh, mopoumts’, denounce ‘ocy-
KOaip; pasobmadarts’, indict ‘oGpumsTH’, rate, ‘Henats BLITOBOD;
OTYHTHBATH, OpaHHTH, pasHocWTL’, rebuke ‘yKOpATH; BHHHTB; OCY-
#®maTe’, reprimand ‘menaTer BHIroBOp’, reproach ‘ympekath; yKOpATH;
6paunts’, reprove ‘Koputh, GpammTs’, revile ‘momHocurh, GpaHHTE’,
upbraid ‘ykopaArs, yupexars; nopuuars’. Ecau scaen 3a 10. A. Kpas-
HOBBIM PAacCMATPHBATH 3TH IVNIATOJH KAaK ABYINEDPEXONHHE, TO MX CO-
9eTaeMOCTh MOKHO OKIIO OH WILTIOCTPHPOBATHL CIAEYIOIIUMM TIaroib-
mnmMu Ppasamu (Kpasuos, c. 127): to blame sb for a failure, to cen-
sure sb for a mistake, to censure the jury for their failure, to chide
the children for their pranks, to condemn a person for his conduct,
to defame sb for secrecy, to denounce sb for a theft, to indict sb
for a crime, to rate sb for his ingratitute, to rebuke sb for laziness,
to reproach sb for neglect, to reprove sb for inattention, to reprimand
sb for a fault, to revile sb for a crime, to upbraid sb for his careless-
ness. Ilpu aTOM MOKHO OBLIO GH OTMETUTH M CIIOCOGHOCTH yKa3aHHEIX
IJIaroJoB MMerTh mpu ceGe repyHfui ¢ mpepiorom for (B 9acTHOCTH,
nepderTHuE repyHamii): to blame sb for having committed an er-
ror, to chide a pupil for being lazy, etc.

Opnrako, OTHOCA IJIATOJNK CO 3HAYCHWEM OCYKIAEHHA HAM HOPHUIA-
HOA K YHCAY ABYIEPEXONHEIX ¢ yupasieHmem Vip+ Cl+ for+ C? m
paccMarpuBas KaK XapaKTePHYIO JJIA HHX COUeTaeMoCTh C AByMsA JO-
nonnermamu (C!, C?), 0603HAYAIOMUMHE COOTBETCTBEHHO ONyUIEBJIEH-
HHe mpefmerH (Tuna) m aGcTpaKTHHE NOHATHA, cjlefyeT NPHHATH BO
BHUMAHME H BO3MOJKHEIE Jpyrue TPYIOH HepeXORHHX IJIarojoB, KO-
TOpHE O04Y6Hb ONM3KO CONPUKACAOTCA C J[AHHBIME TJjarojaMu IO
nx coueraemocTH. Bepremcs, Hampumep, XK Tpylle OfHONEpeXONHBIX
[Jaroj0B CO 3HAYEHHEM 5SMOLMOHAJNBHOIO OTHOMIEHWS K KOMY-I.,
9eMy-il., ¢ pacCMOTPeHHA KOTOPHX MH Hadaxu pasxex I (1.1). Ecan 65
MEl Y49JIM CIOOCOGHOCTH M 3THX IJIATOJIOB HMeTh IpH cele codeTaHHA
npemnora for ¢ CylecTBUTeNbLHKME, 0003HAUAIOMUMHE IION00HLIE Ke
alCTpaKTHHE NOHATUSA, TO [OMKHH OHIM 0L MX TAaK/Ke OTHECTH
K uMCIy RBYHEPeXOJHEIX IJAroJioB ¢ ynpasieHmeM Vi + Cl+ for+
+ C? (cp.: to blame sb for his failure — to hate sb for his failure,
to blame sb for his affront — to hate sb for his affront, to rebuke
sb for laziness — to dislike sb for laziness, etc).

Ianee, momo6HYI0 sKe COUETAEMOCTH MOKHO OOHADYIKUTH M y MHO-
FOX JPYTHX TPYNN OJHONEPEeXONHHX IJarojoB, KOTODHE He OmIm
3aTPOHYTH B HacTosAmed paGore. Taxumu riaarolraMu, ABIAIOTCA, Ha-
mpuMep, OQHOIEPEXOAHHE CO 3HAUYCHMAMY HaKa3aHMA Koro-n. (to
arrest sb for loitering, to fine sb for his conduct, to punish sb for
disobedience, to punish sb for his misdeed, to punish sb for his
unnatural conduct, etc), moxsaxn (to commend sb for his conduct,
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to praise sb for his obedience, etc.) u yuorme apyrme (to kiss sb for
his goodness, to laugh at sb for his conduct, etc). Ilogo6usie xe co-
9eTaHUA CYHECTBHTEIbHEX, 06Go3Havaommux abCTpaKTHEHe IOHATHUA,
¢ mpenaorom for Moryr OHTH OGHADYKEHH M NPHU JBYHEPEXOXHEHIX
TIaroiax, M Ipu HemepexofHHX (to go to prison for a robbery, to
suffer for sb’s fault, etc.). Kpome roro, yrasamHas codYeraeMocThb
XapakTepHa AJIA MHOTHX IpmiararelbHex (angry with oneself for
one’s weakness, wild with sb for his misdeed, glad for the rattle of
stones, etc.), a Takme A CymecTBUTeABHHX (an animus against
sb for his opposition, etc.).

Bce aro cBEEETEXBCTBYET O TOM, UTO yHOTpe(IeHHe IPefIoKHBIX
codeTaHUH for S mpHU mepexofHHX IJArojaXx cO 3HAYeHWEM OCY:KIeHUA
WIE TOPHOAHUA OOYCIOBJIHBAETCA MX JIEKCHIECKOH CEMAHTHKOH He
HaCTOJIBKO, 4TOOH MMETh OCHOBAHHME CYMTATh HMX J[BYIEPEXOJHHIMI
raaroiaaMu ¢ yupawienueMm Vi + Cl+ for+ C:. Kax m ymomanyrsie
TJaToJH €O 3HAUeHHeM HAaKAa3aHUS, BOCXBAaJeHUs KOTO-J., TIATOJH CO
3HAYeHHEeM OCY;K[eHUA WIM NOPHUAHUA (K MX YUCIY MOMKHO OTHECTH
TaxKe criticize ‘kpururosats’, frame pase. ‘10xHO OOBUHATH KOTO-I.’,
scold “skypurs, 6panuTh; pyrars’ ® Ap.) ABIAITCA, 0YEeBHIHO, OXHO-
TepeXOJHKIMH TJIaroiamm ¢ Gecupepmo;xaniM yupasierueM (Vi + C).
JTo, OZHAKO, HE O03HAYAET, YTO pPaCCMATPUBAEMEIE NPEXJIOKHEIE
coueTaHUA for S He BaCIYKUBAOT BHUMAHUSA B CBA3HU C MX ynorpeGie-
HHeM IIPM BCeX ITUX ONHONIEPEXONHHIX, & TAKiKe IPY ABYHEepexO[HKIX
u HelepexofHHX riaroiax. OHu mpeAcTaBiAIOT HHTEpeC B ACHEKTe
CHHTAKCHYECKOH CeMaHTHMKHW, A HMMEHHO KaK IPeJJIoKHHE COYeTaHHSA,
HaJleleHHEIe B I Pe XA 0K € HHU A X ONPelelIeHHHIM CHHTAKCHKO-
CEMAHTHIeCKHM cofep;KaHWeM. D IpemrIoxeHHAX OHHM CIYKAT Cpef-
CTBAMM BHIDQKEHUA JJIEMEHTAPHHX CHHTAKCUIECKHX eguHHI — Cy6-
CTAHIUAJABHKIX Kay3aJbHHX (IPUYMHHAKIX) CHHTAKCEM, KOTOPHE B HHEIX
OKPY/KeHHAX MOTYT OHITH BHIPAaJKEHH M APYIUMH TOPEXIOKHEMH CO-
YeTaHHAMH, T. €., KpOMe BapuaHTa for S, MOTYT UMeTh M APYTHE IpeN-
J0KHBEe BaPHMaHTH (B UacTHOCTH, from S, because of S). He racascs
37ech IIOCHCNHMX, NpHUBENEM IPUMEDH IPENJIOKeHHui, B KOTOPHX
yoorpeGiieHa Ta MM HMHAS Kay3aJbHAfA CHHTAKceMa (M3 KaTeropHu
cy6craHI[MaABHHX) B ee BApHaHTE for S HpM IIaroiax co 3HAYEHHEM
OCY)KIEeHUA MIM NOPDUNAHUA U APYruX YIOMAHYTHX TJIarojiax, ofHO-
TepexOoJHKX H HeNIePexXOQHEIX, a4 TaKiKe IPH CyMEeCTBUTENbHHX H
mpunaratedbHEX: % a) coGcrBenno kaysaapHas: For now the dogs
hated him, — hated him for the extra meat bestowed upon him by
Mit-Sah (London). He trembled not only for himself, but for his
wife and children (Dreiser). To-day he told me that all sorts of weird
things are going on, that he was afraid for me (Cheyney); 6) xay-

¢ ITogpo6Hee o pasiTuYHHX Kay3aAbHHX CHHTaKCEMax B COBPEMEHHOM aHr-
auiickoM f3blKe (Ha MaTepuale XYMOKeCTBEHHEIX NPOH3BENeHMH AHTIARCKHX H
aMepHKAHCKHMX NHcaTejeil), B YaCTHOCTH 0 BAPpHAaHTaX Kay3ajhbHEIX CHHTAaKCeM,
BHPaKeHHLIX COYeTaHAAMH C mpefioroMm for, cM.: Myxrtapos 3. [I. Kay-
?i'illbiig]s% CHHTaKCEME B COBPEMEHHOM aHTAmiickoM asnke. Kamg. xmc. 10.02.04.
. .

196



saapBEag aktusnas: He hated his brother Robert for his affront (Drei-
ser). God would punish me for my unnatural conduct (Ibid). She
might go to prison for a robbery she had committed years ago (Chri-
stie). She had no particular animus against Nye for his opposition
to her father (Cronin). He would have been glad for the rattle of the

stones about him. . . (London); B) KaysanrpHas KBAJIMTATHBHAS ILIM
cratuBHaA: Lester smiled, but he respected her for the sweetness of
her point of view. .. (Dreiser). . . he blamed himself for his past

indifference to this aspect of her life (Cronin). She could have kissed
Lester’s feet for his goodness to her family (Dreiser).

Hanudme CcuHETAKCHKO-CEMAaHTHYECKOTO IPHM3HAKA KAay3aIbHOCTH
(IpUYMHAOCTHA) ¥ UPENJIOKHEIX COYeTaHMil for S B IpUBEJIeHHHIX IPH-
MEpaxX MOKHO TIOTYEPKHYTh C IOMOIIBI0 SKCHEPUMEHTOB, 3aMEHIs
IpelI0;KHOE COYeTaHue for S IpyruM BapMaHTOM KAay3aldbHOW CHHTAK-
ceMul, HampuMmep because of S, MM B HEKOTODPHIX CAydasx NPUFATOT-
HBIM IIpelJIoKeHueM OPUIMHLEL ¢ colo3oM because: He was angry with
himself for his weakness — He was angry with himself because of
his weakness — He was angry with himself because he was weak,
etc.

Kpome toro, mpu riarojax, a Takyke CYINECTBUTEIBHHX M IIpuUiIa-
raTeJbHHX, TOJOOHEIX YKa3aHHKM BHINE, BO3MOKHO yHoTpeGieHUe
¥ MEHX KAay3aJbHHX CHHTAKCEM, B JACTHOCTU M3 KATeTrOpMM II P O-
HeccyauaAbHHX wnd KBandlupurarusuux. Cp. Ha-
ApUMEpP, IPONECCYAThHYI0 Kay3aJbHYI0 AKTHBHYI0 CHHTAKCEMY, BHI-
paKeHHYI0 riiaroioM B fopme repysmus c¢ upemmorom for: He would
honor her for taking a decent stand (Dreiser). Others have since
been arrested for «loitering» and for disturbing hand bills (Ibid).
«Do you blame me for flunkirg you, boy?» (Salinger) . . . he had also
been fined by the magistrate for assalting his wife (Gordon). Cp.
TaKk;Ke KBANTMQUKATUBHYI0 Kay3aJbHYI0 CTATHBHYK CHHTAKCEMY, BEI-
PUKEHHYIO TJIar0J0M-CBSI3KOH B opMe repyHAMS B COYETAHWM ¢ IPH-
JaraTeJbHBIM HJIHA IOpHYaCTHEM IPOIIEeAilero0 BPpeMeHU U IIpefJioroM
for: Your girl friends who do that sort of thing and laugh at you
for being morally strong . . .(Cronin). Can you blame me for being
astounded when 1 find that inside the edge of the mouthpiece. . .
(Carr). N 3pech HaiugMe CHHTAKCHKO-CEMAHTHIECKOTO IPH3HAKA
Kays3aJbHOCTH MOKHO JIOKA3aTh ¢ IIOMOLIBI0 SKCIIEPHMEHTa, 3aMeHss,
HalpUMEp, IPEeIJIOKHOe CcOYeTaHHe TPUAATOYHHIM IPEAI0KEeHUEM
OpHYMBE ¢ coo3oM because: Your girl friends who do that sort of

thing and laugh at you for being morally strong. .. — Your girl
friends who do that sort of thing and laugh at you because you are
morally strong. ., etc.

MH KOCHYJMCH HECKOABKO TOAPOOHO ymorpebiaeHHA Kay3aTbHEIX
CHHTAKCeM (M3 KaTeropuii CyGCTAHIUAJIBHHX, IOPONECCYATBHHIX M
KBAJMA(PUKATHBHLIX ), BHPA)KEHHHX COYETAHHAMH ¢ IpepigoroM for,
IJIA TOTO YTOOH NMOAYEPKHYTh PasiHiIMe MEKAY 3a1a9aMd, BOZHUKAI-
IUMHA Iepef JUHTBHCTOM, BO-IIEPBHX, KOT[A OH HCCIEAyeTr codyerae-
MOCTL TJIATOJLHLIX JEKCEM, B YACTHOCTHM OJfHOIIEPEXOMHEIX INIATOJIOB
OIIpefe/IeHHOM JEeKCHKO-CeMAHTHIECKON TI'DYOIH, ¢ APYTUMH JeKce-
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MaMH, M, BO-BTOPHLX, KOI'A OH M3ydYaeT BO3MOKHOCTH yLIOTpeOJeHuA
Opy ITHX IJIarojgax HPefJIoKHEIX COUYETaHUll, pacCMarpPHBAEMHEX CO
CTOPOHH HMX CHHTAKCUYECKOH CEeMAHTHKH.

Pelast sajauy mepporo poga, JMHIBHCT MMEET N0 OORYHO C JIEK-
CHYeCKUMHU KOHCTPYKIMAMU — IJAroJbHEIMH (pasaMu, KOTOPHE HPH
HAJAWYUH NEePeXofHOro IJAaroja CTPOATCSA HA OCHOBE YIPAaBIECHHA I
COCTOAT M3 JIeKceM (KaKk MUHEUMYM M3 yOpaBisdiouleidl u ympasiseMoi
B clyuae OJHONEPexXOJHOT0 IJIaroja MM U3 yHOpaBifwmeid u ABYX
yOpaBIfAeMHX B cjlydyae JAByHepexomHoro riaroia). CoueraemMocTsb
¢ cyOCTAaHTUBHEIMH JIEKCEMAaMH TeX WM HHHX COMAHTHYECKHX pasps-
JOB U IOAPAa3pAN0B CIYKHUT BAKHEIM (GOPMAJLHEIM KpurepmeM, 6e3
ydeTa KOTOPOIO HEBO3MOKHO IOCJIe0BATeJBHOE Pa3rpaHUYCHUE JEK-
CHKO-CEeMaHTUYECKUX I'PYyNN NepeXOXHHEX riaaronaos. llpu aTom JuHT-
BHCT MOKeT OIMPaThCA HA METOAH MOAEeJUPOBAHUA (IOCTPOEHME 3HA-
KOBHIX MOAeJIeH IIaroJbHHX M UHHX (pa3s) U sKcOepuMeHTa (TPaHC-
dopManuu cyOCTAHTHBUBALNHU, aNBEKTHBU3ANME M Jp.), cHenupuka
KOTOPHIX O0YyCIOBIMBAETCA HCCIENYEMHIM JIEKCHIOCKUM MAaTEePHAJIOM.
Korpa e JTMHIBHMCT H3yYaeT BOBMOKHOCTH YHOTPeGIEHWs LIpPH IJa-
roJax OPefJIOKHEIX COYETAHMH KaK CHUHTAKCHYECKHX €IUHCTB, MMEIO-
IUX ONPEIeIeHHYI0 CHUHTAKCHIECKYI0 CEMAHTHKY (HAIpHUMEp, B CIy-
qae codyeraHUl ¢ mpeaioroM for B IpMBEEeHHKX BHINE MPENIOKEHUAX,
I7le OHU CIYy/KAaT CPe[CTBAMH BHIPAKEHUA KAaY3aJbHHIX CHHTAKCEM),
TO O COUETAEMOCTH IJIAaT0JOB B CYI[HOCTH HE IPHXOHNUTICSI I'OBOPHUTH,
TaK KaK COYeTAEMOCTh IJIArOJbHEX JeKCeM PacKPHBAaeTcAd Ha MaTepu-
aJle OJIHOTO YPOBHA ASHKA. B gacTHOCTH, MOMKET MITH PEIb O COYETae-
MOCTH TIJIATOJBHHIX JeKCeM ¢ CYOCTAHTUBHHIMH WiId APYTHMHE JEKCe-
MaMH, a He ¢ CHHTaKCeMaM¥ (UIH TPASUIMOHHO BHEIAEMEIMHU dJje-
AaMH IPEAJIoyKeHns).

WNsyuenue BoamomkuocTell ynorpebieHua Kay3albHEX WIH APYTHX
CHHTAaKCeM, BRIPA)KEHHEIX IPEJJOKHEIMH COYETAHWSAMU, IIPY OEpPexoj-
HEIX, & TAKKe HellepeX OfHEIX IJIarojax, OTHOCHAIMXCA K TOH WIH MHOH
JIEKCHKO-CeMAHTH49eCKO Ipynne, IPOBORUTCA B UDPENIOKEHHAX, H
OCYILECTBIACTCA OHO C y9eTOM B3aUMOMIeliCTBYA €IWHUI] PA3HHX YPOB-
Hell A3EIKA — CHHTAKCMYECKOTO M JEKCHYEeCKOro, a TakxKe MOpQoJIo-
I'MYECKOr0, IOCKOJBKY TJaroiibHble, CyOCTAHTHBHEIE, afbEeKTUBHEIE
M Apyrue JeKceMH OIpPejeNdAloTcs IO UX OPHHALJIEKHOCTH K JaCTAM
pedu, KOTOpHe mMeloT cBoum Mopdosormdeckue ocobennoctu. Ilomoo-
HOE HCCIeJ0BaHME TeCHO COIPUKACAETCA C TEMHU HANPABJICHUAMH B 06-
JIACTH CUHTAKCHUCA, KOTOPHIE MCXOAAT U3 MPU3HAHUA IJIABEHCTBYIOIIEH
poiu riaroia B CTPYKType NpefJIOKeHUsA M ¢ KOTOPHIMH 4acTO acco-
nuEpyercs IOKa elle BeChbMa HEACHOe NOHATHE BAJEHTHOCTHM IJIa-
roja. O@HAKO M3ydYeHHE BAJEHTHOCTH TJAT0JIOB, KAaK HEPeXOMHHHX,
TaK M HENepexXoAHHX, BOBCE HE PABHO3HAUYHO NPHU3HAHHUIO IJIAroja
KaK CTPYKTYPHOIO HeHTpa Hpejjo;KeHUil, xoTd GH yke IOTOMY, 910
B QHIJIHHACKOM, PYCCKOM U JPYTHX S3HKAX CYIIECTBYIOT MHOrootpas-
HEle J[pyrue Opeyio;KeHus, CTPYKTYPHOe AP0 KOTOPHX He BKJIOYAET
B ceba riaarosia, mepexofHOro Miu HemepexoaHoro. O BaJeHTHOCTH
B YKAa3aHHOM CMEICJe BIOJIHE IPABOMEPHO TOBOPHMTH M IIPUMEHH-
TEJIBHO K JIeKCceMaM JPYTuX dacTed pedd, He TOJNBKO IJIATOJIbHEHM,

198



gagpuMep CyOCTAHTHBHEIM MJIH aJBEKTHBHHIM JEKCEMaM, KOTODHE
TaKksKe MOTYT GHTh MEePEXOAHKMY U HeIIEPeX OTHKIMH, IPpAIeM 06pasyoT
JIeKCHKO-CeMAaHTUIECKHEe TPYyNNel. Vaydenue Bo3MOMKHOCTEH yIOTPEG-
JeHMA TeX MAW WHHX CHHTAKCEM IPHW TAKUX CYNIECTBUTEIBHEIX WJIH
DpAIATATENBHBX TAKKE UMEET HECOMHEHHYIO TEOPETHYECKYIO M IPaK-
THIECKYIO 3HAYMMOCTD.

B oTnmune oT mcciIeHOBAHWA COYETAEMOCTH IEPEXOIHBIX TIATONbB-
HEIX JIGKCEM C JeKCeMaMU-TOMONHEHHAMM, 3 TAKIKEe JPYTAMH JeKce-
MaMHM, YIeT KOTOPHIX BaKEH JIJIA ONpeNleJIeHNA JeKCHIeCKOi CeMaHTUKY
IJArojloB, BXOOAMWX KMEHHO B MAHHYI0 JEKCUKO-CEMAaHTUIECKYIO
rpynmy, HM3ydYeHWE BAJEHTHOCTH TIJIATOJIOB He 3aMHIKAETCH PAMKAMHA
KaKoii-mm6o ompemeNeHHoll TPYNNH, OHO PACIPOCTPAHAETCH HA pas-
IWYHEIE JIEKCHKO-CEMAHTHTIECKWE TPYIOH INIATONOB, NEPEXOMHEIX
U HemepexoHkiX, 4 TAK)Ke HA IPYNOH JeEeKCeM ADPYIuX Jacreil pedw,
OpH KOTOPHIX BO3MOKHO YHOTpe6GleHHe COOTBETCTBYIOINX CHHTAKCEM.
9T0 MH W XOTEeJIHM TMOKa3aTh BHIIE, HPHBOXSA OPUMEDH IPEIOMEHUN
¢ MEPeXONHHMH TJAT0JaM¥ DPA3INUYHHEIX JEKCHKO-CEMAaHTUIECKHX
rpynn (co 3sHAYeHWEM OCY)K/IeHHMA WIM IOPUIAHNA, HAKABAHUA, IyB-
CTBA WJIM DMOIMOHANBHOTO OTHOIIEHWSI K KOMY-JI. W AP.), & TaKMxke
¢ IpHIATaTeIbHHMA W CYIMECTBATEABHHMHA, IPH KOTOPHX yHoTpeGis-
I0TCSA Kay3ajJbHEIE CHHTaKceMmbl. 1IpM STOM B YKABaHHHEIX CIHyTasax
mabmromaerca yunorpeGieHne ONpeNeNeHHHX BaPHAHTOB Kay3aTBHEIX
CHHTAKCeM, BHPa)KEHHHX COYeTAHWAME ¢ Ipeminorom for, rorma Kak
OpH TIIAT0AX APYTAX JeKCHKO-CEMAHTHYECKHNX TPYIH MOKHO OKHAThH
ymorpeGieEnss APyrAX BapHAHTOB TeX jKe CAMHEX Kay3aJbHHX CHH-
TaKceM, JONYyCKAeMHX MMEHHO TMMH TJarojiaMu (HaIpuMep, BaphaH-
ToB ¢ mpemmorom from mam with).

TloHATHe BANEHTHOCTH KAaK Das H IIOBBOJET 0XapaKTepPH30BaThH
BCe TAKHE TJATOJH, TePeXOofHEEe HJIHM HellePEeXOXHHe, KAK TIJaroil
¢c Kay3anbHoH® (UpNIMHHOA) BAalXZeEeHTHOCTSH 0. Ama-
JOTHUYHO 3TOMY, OUYEBWIHO, IOMJIEIKAT BHIJENEHHI0 JEKCHKO-CEMAHTH-
YecKHe T'PYINEL TJIATOJNOB (MIH TDYNNE JIeKceM NPYTHX 4acTell pedn)
¢ WHOH BaJICHTHOCTBIO, B YACTHOCTH INIATOJH C MHCTPYMEHTAIHHON
(opyzmiinoit) miu TeMHmopalbHO#, WM QUHANBHON (NENeBOH) BaleHT-
HOCTBIO, T. €. TJATOJEl, XapaKTepPHOH YePTOil KOTOPHIX ABJISIETCA
ynorpeGienne TPH HAX B NPEAJIOKEHHAX HHCTPYMEHTANBHBEIX, TeX
WA MHHX TEeMIOPAJbHEIX WIH JPYIMX CWHTAKCEM, IIPEJCTABIEHHBIX
COOTBETCTBYHIIMMM BapWaHTaMu. IIpm aroMm mHccaemoBamme BaleHT-
HOCTEll TJIaroNoB, KAK ¥ JeKceM APYIHX YacTeil pedm, Ipefmoiiaraer
obpamenme K TeKcraM (C y9eToM HX CTHIMCTHIECKHX OCOGeHHOCTei)
7 TpeGyeT NPHUBJEYCHHUS CTATHCTHIECKUX NAHHHIX. ’

B cBa3u co cKazaHHKEM KOCHEMCA TaKKe HeGONBIION rpynnhl mepe-
XONHEIX TJATONOB, OCHOBHOEe 3Hadenme koropuix I0. A. Kpasmos
ompefendeT Kak ‘OPOCMATPHBATH UTO-I. B IomckKax uero-i.’ (Kpas-
nos, c. 130—131): comb cIlpoqecmsa:rb (mecmrocms v m. n.)’, con-
sult, ¢ HpOCManHBaTB hunt, IIpO‘IECLIBaTB TIIATEJBHO OCManHBaTB
rake ¢ npoqecmBaTL rummage oﬁmcnnBaTL TIIATEIBHO WCCIETOBATD’,
scan ‘IpoCMATPHBATL’, SCOUr ‘THIATENHHO NPOCMATPHBATH, HPOTe-
cuBaTh’, search, ‘ofmckmBarh, ob6mapmsaTth, ocmatpmBarth’. OTHOCH
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9TH TJIATOJH K YHCIY ABYNEePeXORHHX ¢ yhnpaBieHumeM Vi + Cl+ for +
+C%, 10. A. KpaBuor mamiocTpupyer MX COYETAEMOCTH ¢ [OHOJHE-
HHUAMHE B IJIATONBHEX (pasax, NOKOOHHX ciaexyiomuM: to comb a city
for a murderer, to consult a dictionary for the spelling of the word,
to hunt a house for missing papers, to rake old magazines for facts,
to rummage one’s brain for a reason, to scan a street for cats, to
scour a book for quotation, to scour the country for sb, to search
the city for a thief, to search a prisoner for a hidden weapon.

3mech NPUCTAJIHHOTO BHUMAHUA 3aCIY;KUBAKT NPENIOKHEE CO-
uyeranuA ¢ for (for S), KoTOpHIE ABIAIOTCA HOCHTEIAMHE CHHTAKCHIECKOMH
CeMAHTHKH (PUHATBHOCTH (UedH) ° ¥ KaK TAKOBHEE NOJKHE H3y49aThCH
B NPENIOKEHUAX, B UX COOTHOIEHWAX € APYTMMH CHHTAKCHYECKIMH
CPEeACTBAMM ¥ C NpPHMEHEHWeM CHHTAKCHIECKHX JKCIEPUMEHTOB-
tpancpopmanmii. Tak, uTo6H NMOAYEPKHYTH HAJAHYME VKA3AHHON CHH-
TAKCMYIECKOH CeMaHTHKM Yy NPeNJIOKHHX codeTaHumit ¢ for mpm pac-
CMATPHBAEMHX IJAroJIaXx B CIeAYOUIMX I[PEII0KeHMAX, MOMKHO
3aMEHUTH MX NeJeBRMY (MHATHHKMY) HHQUHATHBHEMA KOHCTD YKIH-
amu: The police have combed the city for the murderer — The po-
lice have combed the city to find the murderer, They scoured the
country for the lost child — They scoured the country to find the
lost child. IlogoGHHIE 3KCHEPHMEHTH € 3aMEHOH CTAHOBATCA BO3-
MOKHBIMHE IIOTOMY, YTO KAK B MCXOJHOM NPENIOKEHHH, TAK U B Opef-
J0KeHNH-TpaHCHOpME MMETCH (PHHAIBHLE (IeleBHe) CHHTAKCEMH:
OpefsoskHOe codeTaHWe for S mpexmcramiasger cyGcraHuManbHY® OH-
HAJIBHYI0 CHHTAaKCeMY, TOT[la KaK B IpeMJIOKeHMH-TpaHchopme HH-
QUHNTHER CIYKUT CPEACTBOM BHIPasKeRUA IPOIECCYATHHON PUHAIBbHOM
CHHTAKCEMBI.

IJT10 CBUIETEIBCTBYET O TOM, UTO COYETAHHUA C Ipeqiorom for mpu
NepPeXONHHX TIJIarofax co 3HAYeHHeM ‘NPOCMATPHMBATHL 4T0-1.” (Kak
4 Opu IJIAroJlax cO 3HAYEHHeM OCY)K/IEHHMA WI¥ IOPMUAHUA) MOKHO
MOHATH JWIIH C YIeTOM YIOTDeOJeHHA MX B IPeNJIOMEeHMAX, THAe OHI
HAJleJIeHH ONpefleJeHHOH CHMHTAKCHIEeCKOH CeMaHTHKON M IIpejcras-
aa10T coGof mpemIoKHO-CyOCTAHTUBHEI MM OPEeRI0KHO-MECTOUMEH-
HEI BapuwaHT (UHAJBHOH CHHTAKCEMH (U3 Kareropuu cyGCTaHIIHANL-
HEX cuHTaKCceM). CaMu ke 5TH IJIaroJsi, OYeBUIHO, OTHOCATCA K YHCIY
HE IBYIEPEXOMHKX, 4 OMHOHEPEeXOMHKIX TJIAT0JOB M COCTABIAIOT JEK-
CHKO-CEMAHTHYECKYI0 TPYINY IJATOJOB CO 3HAYEHHWEM MPOCMATPHBA-
HEA, IPOYECHBAHAA UeTo-Jl., UMEIIUX OECIPeNIOKHOE YIpPaBjieHue
(Vir + C): to comb a city, to consult a map, to consult an encyclope-
dia, to consult a dictionary, to hunt the woods, to hunt a country,
to rake old magazines, to rake a district, to rummage a house, to
scan a street, to scan a newspaper, to scour a book, to scour the wood,
to scour the plain, to seach a city, etc.

7 B npueejennofl Buime opryAnpoBKe OCHOBHOrO 3HAYEHHAA IArolioB pac-
cMaTpHBaeMoil TPynmH, Koropyio faer I0. A. Kpasuos (‘pocMaTpuBaTh 9To-1.
B IIOACKAX Wero-i.’), codeTanne ‘B MOHCKAX’ KaK pa3 o DepefaeT CeMAHTAKY {u-
HaNIBEOCTA 0 He ABIAETCA CPEACTBOM YIPaBIEHHA B INIAroJbHHX CJOBOCOYETA-
HHAX DPYCCKOTO ABKIKA: NPOuECHAEAMb MECTIHOCTNG 4 ROUCKAT MpecmynHuka U T. I,
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OnBako BO3MOMKHOCTH yHoTpedIeHus CYMECTBUTEIbHOTO IUIH Me-
CTOMMEHNA ¢ mpefnjgoroM for mpu yKasaHHHX ONHOIEPEXONHHX TJa-
rolax HeJIb3s He YYUTHBATH, TAK KaK 9Ta AuCTPUOYTHBHAA 0coOeH-
HOCTH OTJIMYAeT JJAHHEE TJATOJH OT MHOTHX JDPYIHX OXHOIEpexof-
HHIX 7K@ TV1aTOJIOB, KOTOPHE He JONYCKAIOT UCHOAb30BAHAA QUHANBHOK
CAHTAKCEMbl, BHPAKEHHOII MOJOGHKM IPEUIOKHKNM COYEeTaHMeM.
Takoii y4uer mocTmraercsi Ha OCHOBE BBEJ@HHOTO BHIIEe NOHATHA Ba-
JEeHTHOCTH, B KOTOPOM OTpaykaercsa (aKT B3aUMOAEHCTBHMA eTUHUI
JTeKCHMYECKOT0 M CHHTAKCHYECKOTO ypoBHell asmka. Tak, ecam pac-
CMOTPEHHAsA BHINE JIEKCHKO-CEMAHTHYECKas TpYyHOIa OXHOIEpPexo[-
HEX IJIATOJIOB CO 3HAYEHHEM OCYKIEHUA WJIH IODHHAHWA XapaKTepu-
3yercsA CHJIBHOH Kays3aJbHOH BaJEHTHOCTHIO (IO OTHOMIEHHIO K Ka-
y3aJbHHM CHHTAKCEMaM, BHIDQKEHHEIM COYETAHHUAMH € IPEIJIOroM
for), To HocnemHsasa TPyIIA OJHONEPEXOAHKX IJIATOJOB CO 3HAYCHHEM
OPOCMATPHMBAHAA, NPOYECHBAHUS Yero-jl., IPHM KOTOPHX B IPeRo-
JKeHWAX vacTo Habuiofaercsa ymorpebiieHWe covyeTaHMil ¢ HIPEAIOroM
for, uMelomux QUHATBPHYIO CEMAHTHKY, MOKeT GHTh OXapaKTepPu30-
BaHA COOTBETCTBEHHO KAK FPYNNA TJIATOJIOB € CHJIBHOH (PMHAJIBHOM
BAJIEHTHOCTBIO.

OnEOBpEMEHHO BO3HMKAET HEOGXOAMMOCTh YCTAHOBUTH, KAKME eme
ApyrTHe IPYNNH IJAarojoB, NpUYeM He TOJbKO IE€PeXOAHHX, HO U He-
IePexoJHEIX, a TAK/Ke IPYIIH JEeKCeM WHHX 4acTed pedn (CymecTBH-
TEABHHX, IPWJATATeJNbHHX) MONYCKAIT yIOTpediieHne CcodYeTaHmil
¢ mpepsoroM for, uMmeomux (EHANBHYIO CEeMAaHTHKY (CP. CKa3aHHOE
BHITE O PA3ANYHHX TPYNNAaX HEPeXONHHX W HeNePeXONHHX JIeKCeM,
IpM KOTOPHX BO3MOMKHO ymoTpeGieHme coueranHmil ¢ mpejiorom for,
IPefCTaBIAIMAX Kay3aJIbHEeE CHHTaKceMEl). Y eciiu HApAXY ¢ pas3auy-
HEIMI TPYHHAMM LEPeXOAHHX TJIarcojioB OOHADY)KHBAWTCA W HeIepe-
XO[HHE IJIAarOJH, KOTOpPHE FONYCKAIT ynoTpeGleHue IpHM HHX Code-
ragnii ¢ mpemmoroM for, mMelomux Ty Ke (PUHAABHYIO CEMAHTHKY,
TO 5TO MOKET CIYJKHTH JHIOIL IIOATBED;KACHUEM CIEIaHHOTO 37ech
BHBOJA O TOM, 4TO TJIArOJIE CO 3HAYeHHMEM IIPOCMATPUBAHMSI, IIPOYe-
CEHIBAHMA 4ero-Ji. ABJAIOTCA OJIHONIEPEXO/IHHIMHE, & He [{BYIePEXOHHMH.
WHage rosops, npegior for B TAKMX IJIaroiIbHHEX KOHCTPYKOHAX, KaK
to comb a city for a murderer, to hunt a house for missing papers
O T. O., He SABJIAETCA CPEACTBOM yOpaBJeHUd, HA OCHOBE KOTOPOTO
pasinYanTCcsa OJHO- M JABYIEPEXOIHHIE IJIATOJE.

Vupasaenne Vi + G+ with + G2

8.2. AHanu3supysa B mepBoii 4acTH pabGoTH IpPynmy OZHOIEpPexop-
HHX TJIaTOJOB CO 3HAYEHHWEM COC[MHEHWS, CMEINCHHA WM CBASH
¢ ueM-1. (3.2), KOTOpHe YIpPaBIAIT HOCPENCTBOM Ipenjora with
(Vir + with + C), MH OTMeETHIM KaK MX XAapaKkTepHYI 0COGEeHHOCTH
TO, 9T0 MHOTHE H3 HHUX KODPEIHPYIOT ¢ JBYHEPEXOJHEIMU TJIAr0IaMH,
IMEIOMMMH 3HAYEHNHE COCHWHEHHMS HMJIM CMENIeHHA 9ero-ji. ¢ 4eM-i.
B ary rpynny nsymepexopmmnx raaronos (Vi=16), KoTopee BEIe-
JIAI0TCA HA OCHOBe OOMEro IJIA HUX OECHPEIOMHOTO W IPENIIOKHOTO
yuopasierusa Vi + C! + with + C?, Bxopar: assiciate, ‘accommmpoBarts,
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coexunnaTs’, blend, ‘cMemmBars, coeguEATE uTO-1. ¢ 4eM-1.’, combine
‘KoMOuHMpPOBaTh, cMemmBaTh’, confound ‘cMemmBaTh, CHOYTHBATEH',
confuse ‘cMemmBaTh, cmyTeHBaTh’, connecty ‘CBA3HBATH, ACCOMUPO-
BaTe’, correlate, ‘cooTHOCHTH 4TO-1. ¢ 4eM-i.’, couple; ‘CBA3HIBATD,

accommmpoBaTh’, incorporate; ‘COEMHATH; CMemUBATH  YTO-I.
¢ gem-n.’, interlink ‘pzammocBA3HBATE’, interminglez, intermix,
‘CMeIuBarhb, IePeMemuBaTh Uro-I. ¢ YeM-JI 11nk3 COEJUHATH, CBA-

3RIBATh 4TO-A. ¢ yeM-i1.’, mingle, CMeIIII/IBaTL , mix, ‘cMemmBaTh, Me-
maTs’, temper ‘yiadHo coveraTh, CMEMIMBATEL B HY;KHHX IPONOPIMAX’,
JlomoTHeANAMY TIPH 3THX TJAarojax MoryT OHTh CyIECTBUTEIbHBIE,
o0o3HAYAIOMKe BEMECTBA M KOHKPETHHE HEJXYIIEeBICHHLEe IIpel-
MeTH, a(GCTpaKTHHE MOHATHA, HHOTJA TaK)Ke JIMIa, IPUYeM eCJIn mep-
Boe pomnoxrenne (C!) oGo3Havaer BEmECTBO, TO M BTOPOE JONOJHEHNE
00RYHO YKA3HBAET HA BEINECTBO M T. A.; ¢p.: to associate the name
of Columbus with the discovery of America, to blend flour with
broth, to combine education with recreation, to combine business
with pleasure, to confound the boy with his brother, to confuse
Austria with Australia, to correlate one set of figures with the other,
to couple sth with sth, to couple the name of Oxford with the idea
of learning, to incorporate fertilizers with soil, to intermix the houses
with trees, to mingle respect with admiration, to mix wine with
water, to mix boys with girls u r. u. HexoropeiM riaromam pac-
CMATPUBAEMOil TPYNNH CBOMCTBEHHO BAPHATUBHOE IIPEMJIOKHOE yIpaB-
JeHUe, T. €. HAPALY C npe;moroxv[ with mcmonbayercsa u to: to connect
new Europe with/to old m mp.®

JBynepexoxubie Iaroiill JaHHOH TpPYOOE CHCTEMHO CBA3aHEl
C [BYIIEPEXOXHBIMH CYINECTBUTEILHEIME, KOTODPHE BHIEIAITCA HA
OCHOBE JBOMHOTO NPENJIOKHOTO yupasiaeHusa S+ of + G + with +
+(C?, o0BeIMHAIOTCH 3HAYEHUEM COEIWHEHHA, CBA3H HMJIA CMEMEeHHS
9ero-i. ¢ IeM-JI. X COYETAIOTCA C TEMHU >Ke JIEKCeMaMu-TOIMOIHEeHUAMA,
9TO ¥ COOTRETCTBYIONUE AByHmepexomubie riarotn. I[losromy emun-
CTBO paccMarpuBaeMoil TPYUIH [ABYHEPEXOXHHIX TIJIATOJOB MOYKHO
OTTEHUTH ¢ IIOMOIOBI0 DKCIIEPUMEHTOB—TpancdopManmii cyScranTuBu-
sauuu Vi + Gl + with + C? — Sy + of + C + with + C?: to intermix the
houses with trees —» the intermixture of the houses with trees m t. m.
OnmHaxo, KaKk W BCAKHME JPYrHe JHHTBUCTHYECKME 3KCIEPUMEHTHI,
IPOBOJUMEE HA CHCTEMHOH OCHOBE, TpaHcHopMamum CyGCTaHTHUBH3A-
IUM 37[eCh MOTYT WMETh OrPAHMYEHMS, OGYCJOBJICHHBIE OTCYTCTBHEM
B AI3EHIKe OJTHOKOPEHHOT0 ABYIEPEXOTHOTo cymecTBuTensHoro (JI. aH.,

c. 187—188).

8 9. B. llepmeATo DPUBOAHT CIeyWI{He ABYIEePeXOHble TIAT0J ¢ BapHa-
THBHEIM IIDe/lJIOKHEIM ynpaBledneM V. + Cl+ with/to+ C2, npuueM BrpeiAseT AX
B OTAeJbHYIO IPYNIY, XOTA OHH OOBeIHHAIOTCSA ¢ UPHBE/IeHHKEMH BEHINIe J[ByIepe-
XONHEIMH IJarojaMH 3HaUeHNeM CBA3H, coeiiieHdus H oﬁnanaxo'r obuiv Gecpesi-
JTOMMEIM M TIDE/ITOHEM (w1th) ympasaienuem: connect, CBA3HBATH, ACCOLHIPO-
Batp’, affiliate ° npncoemmﬂ'rb , ally ‘o6menuuATH B COMI03’, correlate2 COOTHO-
CETh qTO-T. ¢ TeM-1. hnk3 COe/IHHATD, CBASKHBATD GTQ-IL. C UeM-I >, interlink
‘B3aHMOCBABKIBATD, ]om ‘COEHHATH, CBABHBATH’, unite ‘coenasAThH’ (L[epnen’ro
c. 82).

202



Tewm e ynpasnerneM (Vi—-Cl4-with-C?) ob6nagaror ABynepexon-
HHE TJATOAK CO BSHAYCHWEM CPABHEHWA, CONOCTABJEHUA dero-i.,
Koro-i. ¢ uyem-i., xem-m. (Vir=10): assimilate, ‘cpasmmBarp’, col-
late ‘cpaBHEHBATE, COIDOCTABIATH; CAWMYATh’, compare, ‘CpPaBHHBATS,
NPOBOAMTH NApAJIeNnb; cawyarh’, confront ‘cpaBEMBATH, CONOCTAB-
1ATH, CIAYATE’, contrast, ‘CONOCTAaBIATE, CPABHEBATEH, IPOTHBOIOCTAB-
1a1s’, equal ‘IpUpPaBHEBATH, OTOMKMECTBAATH’, equate ‘CumTaTh paB-
HHM; PpABHATH, npmpaBumsare’, identify ‘oroskmectBiars’, liken
‘ynofmo6NATh; CPABHUBATH, NpHpPAaBHABATHL, pasHATH’, parallel ‘mpo-
BOIUTH Hapaiienb, cpasEumBarh’. O6Gpamaer Ha ce6d BHEMaHHE TOT
{akT, UTO CpemE ABYNEPEXONHHLIX TIJIAroJI0OB 95TON TPYNIH, KAK H
cpelm TIATONOB CO 3HAYCHMEM COCNMHEHWH WJIN CMEHNeHWs dYero-i.
¢ 9eM-JI., EMETCA TAKWe, KOTODPHE ABIAITCA OMOHHMUYHHIMA OIHO-
HNepexXOoTHKM TJIarojfaM, PACCMOTPERHHM B IEPBOIf YacTH [JaHHOH pa-
6orw (cp. assimilate,, compare,, contrast, — 4.5). B orHOmerun co-
JeTAEMOCTH ¢ JIEKCEMAMHA-IOIONHEHNAMY STH ABYHEPeXOIHLe IIaroikl
EMEIOT MHOTO 00mero ¢ MpemnAymeif IPpynnoil TIarojos, HPH 5TOM
HeKOTOpEHe M3 HWX, B WacTHOCTH assimilate,, compare,, contrast,,
TONYCKAIOT BAPHATHBHOE IIPENJIOKHOE YIPAaBJIEHHE, T. €. COYETAIOTCH
co BropeiM fononaerneM (C?) He ToNBKO mOCpencTBOM mpeniora with,
HO 7 to; ¢p.: to assimilate a law with/to a law, to collate a new edi-
tion with an earlier edition, to compare a translation with the ori-
ginal, to compare Shakespeare with Drydon, to compare a plum
with a prune, to contrast the boy with his brother, to equal life with
art, to equal desertion with treason, to equate art with success, to
identify one’s interests with those of another, to liken the heart to
apump w T. 1.

Ilna mBymepexodREIX IJIATONOB 9TOM TPYNNH TAKMXKe XaPaKTEpPHH
CACTEMHEIE OTHOMEHWSA C JBYNEPEXOJHBHIMH K€ CYIECTBUTEILHBIMH,
M0PTOMY OHY, KAK W TJATOAH CO 3HAYEHNEM COeIMHeHnA WU CMemie-
HAA 9eT0-J. ¢ 4eM-JI. JONYCKAT 00H9YHO (IpH HAJHYNH B A3LIKE OTHO-
KODPEHHLIX CYIMIECTBUTEIBHHX € GJIM3KOM B3HAYEHHEM) IIPOBENeHNE
tparcopmanuit cyberaprmemzanun Vi +Cl4-with+C? — Sy -+of--
JCl4-with--C?; cp.: to assimilate a law with a law — the assimila-
tion of a law with a law, to collate a new edition with an earlier
edition — the collation of a new edition with an earlier edition
7T 1.

8.3. PaccmorpmM eme ofHY TPynny IBYNEPEXOAHHX TIIAarojoB,
KOTOPAs BHIENSETCSA HA OCHOBE TOTO ke GecnpelIoHEOr0 1 IPeNIosk-
moro ympasinerusa (Vi4-Cl'4twith--C?), uro wu mnpemmmymme naBe
rpyons rrarosio (8.2). B ory rpynny BXofgAT HOBOJBHO MHOTO-
THCJICHHEIE TIATOJH CO 3HAYCHWEM HANENeHWH, HATIOJHEHWs, ocHAIIe-
HEA 9ero-i., Koro-i. wem-x. (Vi-=30): burden ‘marpyskars; o6peme-
HATH, oTATOmATh’, charge, ‘marpykath, 3arpy;Rath; O0O6PEMEHATH;
HACHINATh; HAOJHATL’, COVer, ‘NOKpHBaTh, obmasars’, credit, ‘mpu-
OHCHBATH (KOMY-I. 9T0-1.)°, endow ‘ofecmeTnBaTh IOCTOSHHLIM J[0XO0-
70M; MaTepmaibHO ofecneumBaTh; OfapATh, HamexAaTs’, entrust ‘Bos-
maraTh, DOPYdYaTh; BBEPATH’, equip ‘06GopyHoBaTh; CHADAMKATH, OC-
HAATh; BOOPY:KaTh’, favour ‘OKaswBaTh BRWMAHWE, IPOSABIATL TI0-
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Gesnocts’, fill ‘HamonmATH, 3a00IHATE; Iepeno nATs’, fit ‘crabxars’,
flood ‘zanuBarb, 3aTomnATh; HaBOXHATH’, furnish ‘cHaGxaTh, Ipexo-
crasaate’, hang, ‘yxkpamartp; ycemsats’, honour ‘ymocrampars’,
imbue ‘HacHImaTE, IPONUTHEATH; HANOAHATE , impregnate ‘TponmTH-
BiTh; HANUTHBATH; HACHIATH’, inspire ‘BHymaTh;, BCeINTh’, inter-
sperse ‘pasHooGpa3nTh; ykpamars’, load ‘Tpysurh, Harpy:karTh; o6pe-
MEHATH; OCHIIATH’, pave ‘MOCTHTH, BHICTHJIATH; YCTHJIATh, YCEHBATH’,
people ‘macemsaTs; 3aceaaTs’, ply ‘morueBaTh, YCHIEHHO YTOIATH’,
present ‘mpemonmmocuTh, gapuTh’, provide ‘cmaG:karh; obecreunmBarh’,
reward ‘BOBHATpajKEATh; OTIIAYMBATE’, season ‘IPHOPABJIATE; IPH-
JaBaTh WHTEpeC, OKUBIATEL’, sprinkle, ‘oxpomasTh; o6pHZTHBATE;
ONIPHCKMBATH; IOCHIATh; YCHAIIATL’, Stréw ‘IOKpPHBATH; IOCHIIATS,
yenmats’, supply ‘cmabxars’, trust ‘moBepATh, BBepATH’.
CoueTaeMoCTh IBYNIEPEXOIHEIX IIArOJbHEIX JEKCeM JAHHON TPYyNIE
B MX HCXONHHIX 3HAYCHMAX XAPAKTEPH3YETCA TeM, UTO IEPBHIM [0-
nonuenmeM (Cl) cay:kaT cymecTBUTENbHHIE WIN MeCTOUMEHHA, 060-
3HAYAIONIMe HeONy eBIEHHEE IPEIMETH MW JIUIA, BTOPHM ke JOTol-
perneM (C?) — oOBIYHO TONBKO CYMIECTBUTENLHBE, YKA3HBAOMME HA
HeoJlyIIeBIeHHHe TIPeIMeTH uiu Bemecrsa: to burden onenself with
a heavy overcoat, to charge the air with steam, to cover sb with
mud, to entrust sb with one’s property, to entrust a committee with
sth, to equip soldiers with uniforms, to favour sb with a book, to
fill a bucket with water, to fill the room with smoke, to fit a library
with new shelves, to flood the stage of the theatre with light, to
furnish a library with books, to hang walls with pictures, to honour
sb with a title (The mayor was honoured with a title), to imbue fab-
ric with colour, to impregnate wood with sth, to impregnate sth
with poisonous gases, to intersperse a book with pictures, to load
sb with parcels, to load a cart ‘with coal, to pave a path with brick,
to ply sb with food, to present the village with a bus-shelter, to
provide sb with money, to provide a car with a radio, to season meat
with garlic, to sprinkle one’s coat with some perfume, to sprinkle
the floor with sand, to strew the table with newspapers, to supply
an army with provisions, to trust sb with a type-writer n r. 7.
Opnako xapaxkTepHON 0COGEHHOCTHIO DPACCMATPMBAEMON TIPYHIH
ABYIOEPEeXOAHKX TJIAr0JN0B, OTAMTAIONMEH WX, HAIPEMED, OT IIPEHHIy-
muX ABYX TPYNOI IJIarojoB, o6Iafalomux TeM ke ynpasienuem (8.2),
ABIAETCA TO, YTO HOYTH BCE OHH yHOTPEONAITCA W B IEPEeHOCHHX
3HAYEHMAX, ¥ TOTHA UM CBOMCTBEHHO COUETATHCA ¢ CYIECTBUTENbHEIMI,
obospavaomumMu abGerpaxktane moHATua (C?); cp.: to burden one’s
memory with useless facts, to charge one’s memory with trifles,
to charge sb with a mission (He was charged with an important™mis-
sion), to cover oneself with glory, to credit sb with a quality, to
credit the horses with human intelligence, to endow man with rea-
son (Man is endowed with reason), to entrust a university with po-
wer, to entrust sb with a secret, to equip one’s children with a good
education, to fill one’s heart with joy, to fill a man with alarms,
to flood sb with invitations (He was flooded with invitations),
to furnish sb with information, to honour sb with invitation, te
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imbue the minds of youth with patriotism, to impregnate the mind
with new ideas, to endow India with traditions, to inspire sb with
hope, to intersperse a speech with witty remarks, to load a man
with favours, to pave a career with good intentions, to ply sb with
arguments, to provide a boy with a good education, to season con-
versation with wit, to season speech with irony, to sprinkle speech
with witticisms (His speech was sprinkled with witticisms) n . m.
Ias panmofi Ipynmel /BYNEPEeXOQHKX IJIATOJOB IOpa3fio MeHee
XAPAKTEPHEI, TeM A OPEeBIYIAX ABYX TPYIN IAarojor (G TeM ke
yopaBiieHuneM — 7.2), CHCTEMHEE OTHOUNIEHHS C JBYIEPEXOTHBIMH
cyOCTAHTHBHHEMA JIEKCEMAMH, KOTODHE WMeJu OH COOTBETCTBYIONEe
mBoiiHoe mpemmoskHoe ynpawienme (Si--of+Cl-with--C2?).

Yupapaeune VyCldro4-C?

8.4. llerwil pAR JEKCHMKO-CEMAHTMYECKUX TPYHI JABYHOEPEXOHLIX
IJIATOJIOB BHIIEJASETCA HA OCHOBE GECHPeIOKHOT0 W IIPeJIosKHOTO
yupasienusa ¢ to (ViCl4-104C?). K auM oTHOCATCH, B 1aCTHOCTH,
TPU TIDYNOOE, CPABHATENHHO HEMHOTOYNCJICHHLIE II0 KOJHYECTBY
BXOAAIUX B HAX JeKceM. OHH IpHMeYaTeJbHHE TeM, UTO BHKJIIOYAIOT
B ce0a HeKoTopwe ABymepexonubie rxaroaum (add,, attach,, contri-
bute,, refer;, accommodate,, adapt,, adjust,, conform,), sBiaomuecs
OMOHAMAMH OJHONEePEeXOJHHIX TIJarojJoB, DPACCMOTPEHHHIX B COCTaBe
COOTBETCTBYIOMINX T'PYHN B epBol yactu paboru {cp. add,, attach; —
3.3; contribute,, refer;, accommodate;, adapt,, adjust,, conform; —
3.4.).

Tak, ompy w3 rpynm, obiajaomux YKAa3aHHHM yIpaBjeHAeM,
06pasyioT ABYNEPEXO/HKE IJIAr0JEl CO 3HAYEHNEM [00ABICHAS Yero-i.
& uwemy-n. (Vir=7): add, ‘mpmGaBisaTh, N00aBJATH; IIPHCOEUHSATH;
npuaaBats’, affix ‘npmGaBiasTh, NPHCOENMHATH’, annex ‘IpPUIATAThH,
IPHCOEANHATh B BHAe mpmioskedmsa’, append ‘mpmbaBiaars, Ao6aB-
aATH, mpuaarark’, attach, ‘mpmkpemnsTh, HPACOETUHATH; MPHKIATEI-
BaTh; IpHaaBarh’, contribute, “mepreorarb; BeABHIATH’, Pin, ‘HpH-
kaiuBaTh’. CoderaeMocTh 3THX ABYNEPEXORHHIX IJIATOJOB BO (hpasax
0GRYHO CBOJIMTCSA K TOMY, 9TO MOMOJHEHHAMM CIYKaT JEKCeMbl, 06o-
3HAYAIOMNE KOHKDPETHHE HEOJYIIEBJICHHEIC IIPEIMETH MJIH BEIIeCTBA:
to add salt to sth, to add an arch to the bridge, to affix a seal to
a document, to affix a letter to a word, to annex ten acres to the
farm, to append a clause to a treaty, to append a signature to a do-
cument, to attach a label to a parcel, to attach documents to a let-
ter, to contribute half-a-crown to the syndicate, to pin the paper
to the board, to pin clothes to a line m t. n. OgBEaKo fug GonbIIMHCTBA
FJIAroJOB 3TO# I'PYNOH XapPAKTEePHO yHmoTpebieHwe M B IePEHOCHHX
3HAYeHWAX, KoTopue B caomapax (manpumep, BAPCe) muorpna Bhe-
IAI0TCH B KaUecTBe OT[ENBHHX 3HaueHmil. B raxkmx cayvasax mepBEIM
mononnenneM Bo ¢pase (Cl) caymmr cymecTBUTEabHOE, 0603HAYAIO-
mee abcTpakTHOEe moEATHE; ¢p.: to add lustre to sth, to affix blame
to sb, to annex happiness to wealth (Happiness is not always an-
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nexed to wealth), to attach importance to a question, to attach dif-
ferent meanings to a word m T. m.

T'maronst gaHHOM IPYIIN HAXOMSATCA B CUCTEMHHEIX OTHOIIEHMAX
¢ [IBYIEPEXONHKMHE ke CyOCTAHTHBHEIMHU JIEKCEMaMu, KOTODPHIM CBOM-
CTBEHHO OJIHO W TO Ke IpeAJIoKHoe yupasiaerne Si--of4-Cl4-to4-C2.
Cp. tpamcpopmanum cy6craprmeusanmm: to add sth to sth —» addi-
tion of sth to sth, to affix sth to sth — affixing of sth to sth, to annex
sth to sth — annexation of sth to sth, to attach sth to sth — at-
tachment of sth to sth, to contribute sth to sth — contribution of
sth to sth u T. n.

Hpyras rpymma BrIouaer B ce6d [JBYIEePeXOoTHBIE TIATOJH CO
3HAYeHMEeM ‘IPHONCHBATE’ MIH ‘OTHOCHTH 4TO-1. K wemy-a.” (Vi=5):
assign,, attribute ‘mpmomucmsaTh, orHOCHTH', impute ‘IpumHCHBAaTH
(06vikr. umo-a. Oyproe)’, owe ‘GuiTh 00A3aHHEIM (Yemy-a., Komy-1.)’,
refer, ‘OpumnucmBaTh; orHOCHTH 3a cder wero-i.’. Jlmst coueraeMocTm
[JIaroJI0B STOH TPYIOH XapakTepHo To, 4To Hepsoe momoanenme (Cl)
o6rruro oGo3mavaer abCTpaKTHOE MOHATHE WM COGHITHE, BTOPOE Ke
(C?) — nubo amno, amGo aberparTHOE MOHATHE, cobmtme: to assign
the success to sb, to assign a cause to the events, to attribute one’s
success to hard work, to attribute wisdom to one’s teachers, to at-
tribute everything to the supernatural, to impute blame to sb, to
impute sb’s illness to negligence, to impute the accident to the dri-
ver’s carelessness, to owe one’s success to good luck, to owe one’s
support to oneself, to refer one’s success to the good teaching, to
refer ill temper to indigestion, to refer miraculous tales to ignorance
uoT. [

Tmaronst gaHHO# TPYNIB CHCTEMHO COOTHOCATCH C IIPHIATATENb-
BeiMu (assignable, attributable uw gp.), kKoropmM cBoiicTBeRHO OnM-
HapHOE yOpasjieHHe mocpefacrsoM Ipemiaora to. Ilosromy maa srux
IBYHEPeXORNHHX TPJIaroJIOB MOKasaTelbHa TpamcHopManus aIbeKTH-
pudamum  Vi+-Cld-£0C? — Ay -}-t0o+C; cp.: to assign sth to se-
veral causes —» assignable to several causes, to attribute one’s
success to hard work — attributable to hard work, to refer one’s
success to hard work — referable to hard work u r. m.

H rperbeit rpynme IBymepexXoOHEIX IJIAr0JIOB, BHOENAEMHIX HA
ocHoBe ykasampHOro ympasieHus (Vi --C'--to4C?), momHO oTHecTn
TJIaTOJIB CO BHAYEHNEM IPACIOCAGIHBARAA 96T0-11. K ueMy-i1. (Vi=5):
accommodate, ‘mpmcnocabimBare’, adapt, ‘npucmocabiuBars’, adjust,
‘opucnocob6aATs; IOPHTOHATH, NpHIakuMBaTh’, conform, ‘mpmemo-
cabxmsarsp’, suit ‘mpucmocabamears’. JlexceMaMu-IOmONIHERVAME IpH
3THX TIJAroJiax CIyMar OOHYHO CYMIeCTBUTENLHEE, 0603Hauanmme
HEOMyINeBIeHHEE IpeaMeTs, abcTpakTase moHaTus: to accommodate
one’s plans to sb’s (plans), to adapt the machine to a new use, to
adapt a book to the needs of beginners, to adjust a telescope to one’s
sight, to adjust the means to the purposes, to conform one’s life to
certain principles, to suit the punishment to the crime, to suit one’s
style to one’s audience, to suit one’s answers to the questions m r. m.

BonpmuHCTBO TIaroioB 9TOH TPYNNH HAXOJATCA B CHCTEMHHX
OTHOINEHHAX ¢ J[BYHePeXOJHHMH CYMIEeCTBHTEILHEIMA H [JOMyCKAKT

206



rparchopMarmio  cy6eramTupusamun  Vip4-Cld-to+C? — Sy t-of -+
+Cl4-to--C?: to accommodate sth to sth — accommodation of sth
to sth, to adapt sth to sth — adaptation of sth to sth, to adjust sth
to sth — adjustment of sth to sth, to conform sth to sth — confor-
mation of sth to sth. [usa GonbuwuHECTBA B5THX IJIATOJNOB XapPaKTePHH
TAKKE CHCTEMHEIE OTHOIIEHHS ¢ OXHOMEPEeXOMHHIMH IIPUIaraTelb-
HSHME, VOPAaBIAKINEMH mocpencTsoM npemiora to (Ayt-to-+C);
c¢p.: to adapt sth to sth — adaptable to sth, to adjust sth to sth —
adjustable to sth, to conform sth to sth — conformable to sth, to
suit sth to sth — suitable to sth.

TeM e ympasienueM o00JafaOT CIAEAYIOMME IBA ABYIEPEXOIHHIX
rnarona (Vi=2): marry, “KeHuUTb; BHIABaTh 3aMyk’, wed, ‘BeH-
yarh, COYETATHCA OpaKoM; BEIIABATH 3aMYJK; JKEHUTH . ITU IJIaTOJH
OMOHMMHUYHE PACCMOTPEHHKIM B IEepBOM gacTH paboTH OXHOMEPEeXOf-
HEIM TiarosaM marry; u wed,; (1.10), u coueraloTcsa OHH ¢ JeKceMaMu-
nonmoJgHeHUAMH, obo3HadaromuMmu Jun: to marry one’s son to sb,
‘«wed one’s daughter to a soldier m 1. m.

Yupasaerue Vyu4-Cld-from|-C?

8.5. Ha ocHoBe yKa3aHHOTO yIpPaBIEHUA BHAEIAIOTCA HECKOIBKO
TPYNO [BYNEPEXONHBIX TIJarojoB. B dWacTHOCTM, K HUM OTHOCATCA
paccMaTpuBaeMEl€ B HACTOAIEM naparpade JABe MOBOJIBHO MHOTO-
YHCIEeHHEE TPYNIH raarosioB. OXHY M3 HUX COCTABIAIT JBYIEPEeXOJH-
HH€ [JIATOJIH CO 3HAYEHUEM ‘yIep;KABATh KOTO-I. oT dero-t.’ (Viy=21):
bar, ‘yaepsuBarh; oTCTPaHATE’, check ‘mpemsaTcTBOBATH, YAEPKABATE,
control, ‘ynmepsxusats’, dehort ‘orroBapmmaTth, pasyGempars’, de-
tain ‘ymep:xuparh’, deter ‘yiep;KuBarh, OCTaHABIUBATH; OTIYTUBATH’,
discourage ‘memarp, npenATcTBOBATH’, dissuade ‘orroBapuBaTh,
pasyGe;xmary’, distract ‘oreierarb, yBoauTh B cTOpoHY’, divert
‘couBarb (¢ nymu); yBomguTh B cropoHY’, hinder, ‘ymepsxuBaTs’,
inhibit, ‘ymepsxuBarb (ko20-1. om uez0-4.)’, interdict xruxck. ‘ynep-
HuUBaTh (K020-4. om uezo-4.)’; He paTh (Komy-a. cdeaamv umo-a.)’,
keep, ‘ymepskuBath (koco-4. om uez0-4.)’; prevent ‘MemaTh, IPENAT-
cTBOBAaTH, He jomyckarh’, preclude ‘memarsn, IpemATCTBOBATH’,
prohibit ‘memars, npemsarcrsoBars’, restrain, ‘ypepsxusarp’, stop
‘YyEep;KUBaTh, OCTAHABJUBATE’, turn, ‘moMewmaTs KOMY-JI. C/eJarhb
wro-n1.’, withhold ‘ypepsxusath (ko2o-1. om Kakoeo-4. nocmynka)’.

CoueraeMoCTh HTHX IJIATOJIOB HA OCHOBE YNPABIEHUS €LUHOO00-
pasHa: MePBHIM [JOMOJHEHWEeM NPHM HHX CIYUT, KAK HPABHIO, CYIIe-
CTBUTEJHHOE WJIN MeCcToOMMeHWe, oGo3Havalomee JIHNO, BTOPHM —
00BYHO CYMECTBUTENLHOE, 00O3Hadammee aOCTpaKTHOe IIOHATHE,
JeficTBue MJHM cocrosHue; cp.: to bar sb from undesirable actions,
to bar a person.from a conference, to check sb from an action, to
debar sb from joys of life, to dehort a man from a trip (cruelty, co-
vertousness), to deter a person from a course (a purpose, a resolution),
to divert sb from a purpose, to discourage a person from an enter-
prise, to dissuade a person from folly (a marriage, a trip), to distract
a girl from indignation (sorrow, a purpose, work), to divert a per-
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son from worry (a purpose), to hinder sb from an action, to inhibit
sb from an action, to keep a person from pride (vainglory), to pre-
vent sb from sth, to prohibit sb from sth, to restrain a child from
mischief, to turn sb from a duty (a purpose). HexoTopeie raaroas
JaHHOH TPYNNH HMHOIYIA COYETAIOTCA C TIEPBHIM JOTMOJHEHHEM-CYIie-
CTBHTEJIBHHM, o0003HauwalomuM abcrpaxrHoe mnonatue: to distract
sb’s attention from work (a book), to distract sb’s mind from sor-
row (food), to divert attention from robbery (accident, misery,
pain) etc.

XapaKTepHOH 0COGEHHOCTBIO PACCMATPHBAEMOI IPYIIE AByIepe-
XOJHHX I'JIarojioB, OTAMYAIOMEH UX, HAIPUMED, OT APYTUX YIOMUHAE-
MBIX HM’K€ TPYIN IJIarojoB ¢ TeM ke ynpaBieHueM (8.5—8.6), apus-
€TCH ¥ HX COYeTAeMOCTH C 'ePYHAHEM B KaYeCTBE BTOPOro JOIOJHEHHA
(B "wacTHOCTH ¢ TepyHAMeM CBA30YHOro raaroia): to deter sb from
going for a picnic, to dissuade sb from going home, to inhibit sb
from doing sth, to interdict sb from doing sth, to keep sb from kno-
wing sth, to preclude sb from performing his task, to prohibit sb
from coming, to prevent sb from doing his duty, to prevent sb from
getting married, to withhold sb from doing sth u T. m.

Apyraa rpynma gBymepeXogHEX TJIarojoB, 0GJIaJaloN[UX TeM ke
yIpaBJeHNEeM, BKIIOYAeT B cefs JEKCEMH €O 3HaYeHMeM mpuobpere-
aua (Vi=30): accept, ‘mpunmmarb’, borrow ‘sammmarb, Gparhb ua
BpeMA, OfaJKMBATh’, buy ‘mokymars’, confiscate ‘Komduckosars’,
derive ‘momyuaTh, uM3BIeKaTh’, extort ‘BEIDHBATH (cu.so0i, yzposamu),
ucroprats’, force, ‘orHATE cuioit’, gain ‘moayuars’, get, ‘noGuBarbed,
moxyuars’, hire ‘cHumaTh, Gparh Haupoxar’, inherit ‘macnengomaTs,
moaxyvaTe B HachepcrBo’, lease ‘apemposars’, obtain ‘moamyuarts,
npuobperars’, pilfer ‘Boposarp, cTsaHyTh’, pinch ‘BriMorarts’, pur-
chase ‘mpmobperarb, moKymarh’, receive ‘mosyuarh’, recover ‘rmouy-
gaTh oOpaTHO, BoaBpamath cebe’, rent ‘apeHmosarb, CHMMATh’, se-
cure, ‘moixyuarb, npuolGperars’, seize, ‘BmxBaruth’, snatch; ‘Bm-
XBaTHIBaTh, BHIPHBaTh’, steal ‘Boposarb, Kpacts’, take, ‘orGupats,
sabupats’, tear, °BHIXBATLIBATH, BHIPHIBATH, OTHEMaTh’, wheedle
‘BHIMAHMBATE JECThIO’, Win ‘BHIMIpHIBaThH’, wrench ‘BEIpHBATSH’,
wrest ‘BEIpRBATH (cu.0i)’, wring; ‘BeIMOrarh, MCTOPraTh, BHPHBATh .
Kax otmeuaer I'. C. IlerpoBa, Bce I1arofibl 8Toi TPYIIE «HECYT B cebe
3HAaYeHNe IpmoOpeTeHHs: B OZHOM Cjayvae — HABCEIr[a MJM Ha Ka-
KOII-TO I'POMEKYTOK BPEMEHHU, B JPYrOM — 3aKOHHLHIM HJIM HE3aKOH-
HEIM IIyTeM, B TpeTbeM — NpPUOODPETeHHE COBEpINaeTcsi B pPe3yiabTaTe
IpAMeHeHnsA Cuibl, AuGo yrpo3, nubo gectu u T. 1.». (Ilerposa, c. 84).

B oramume or paccMOTpeHHOHN BEIIIE T'PYIIH IJIAr0JOB C TEM ke
ynpasaernneM (Vi=21), riaronsl JaHHOK IPYNIE COYETAIOTCA C IIEp-
BEIM JONOJIHEHHEM-CYLMIECTBUTENbHEM, 0003HAYaOmuM aGCTPAKTHOE
IIOHATAE WM HEOYIUeBJEeHHbIA (MHOITIA ONYINEBJIEHHHIH) IIpexMer,
BTOPHIM JK€ JONOJHEHWeM OOBYHO CJHY/KMT CYIIECTBHTEILHOE WIIk
MeCTOMMeHMe, YKashnBalomee Ha JUNOO, MHOTHA HA HEOXYINEBJIEHHHI
pepMer wam abcTpaKTHOE HmOoHATHE: to accept a commission from sb,
to accept fee from sb, to borrow money from a person, to borrow
a symbol (a concept) from a book, to buy a picture (bread, fish)
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from sb, to confiscate a revolver from a fellow, to derive benefit
from a visit (medicine, death), to derive pleasure from studies, to
derive a sentence from a structure, to force a few coppers from a boss,
to gain confidence from sb, to gain virtue from ministrations, to
get credit from a tradesman, to get help (statistics, news, evidence,
encouragement, a penny, a ticket) from a person, to imherit wind
(understanding, appreciation, hypocrisy) from one’s ancestor, to
pinch money from a person, to rent a house from an owner, to se-
cure a secret from sb, to snatch a thing from sb, to snatch a child
from mother, to steal jewels from a woman, to take a picture from
a person, to take interest (control, comfort, fear) from a person, to
win money from a person, to wrench a tray from sb, to wrench a per-
son from wretchedness (sleep, sb’s grip), to wrest a weapon (confes-
sion) from a person, to wring a favour (tears, words, money) from
a person u T. I. I'marosam sToif TPyNnEl COBEPIIEHHO UY3AAa COUYETAE-
MOCTL € TepyHAueM (CTOJNB XapaxTepHAas JIJsI TJIaroJoB IpeNbgyIed
TPYNOH CO 3HAYEHHEM ‘Y[EPHKUBATH KOTO-J. OT Yero-u.’).

Hy:xH0 Tax)ke OTMETUTh HAJW4YMe BAPHMATUBHOTO IIPEIJIOKHOIO
yopasiaeHus y HeGoJbImION YacTH IJIAT0JNIOB 3TOH I'PYONE: HAPALY
¢ mpefmoroM from OHHM JOIYCKAIOT MCIONb30BaHWe mpemmora out of
B KauecTBe CpeACTBA ynpasieHEA BrTopuM pomoinenmem (Vi —Cl--
from/out of +-C*); cp.: to extort sth from sb — to extort sth out
of sb, to pinch a penny from sb — to pinch a penny out of sh, to
wheedle money from sb — to wheedle money out of sb, to wrench
sth from sb — to wrench sth out of sb, to wrest sth from sb — to
wrest sth out of sb. Takum o6pasom, raaroan extort, pinch, wheedle,
wrench, wrest o6pasyior DOATPYyNHy B Ipefesax paccMaTpUBaeMoi
IPYNNE JBYIEPEXOAHHX IJarojioB, KOTOpHE O0BETUHAIOTCA OOIMNM
nasa Beex Hux yupasiaerueM Viy—+-Cl4-from--C2, obnamas mpu sToM
o6IMUM 3HAYEHNEM OPUOOPETeHMA M CXOMHOIl COYETAEMOCTBHIO C JeK-
ceMaMu-TOMOJNHEHUAMM.

8.6. KpoMe yKasaHHEIX JBYX TPYNIl, OTMETHM e€ilf¢ DATH TPYNI
JABYNEPEXOMHBIX TJAroJIOB, BHIIEJASAEMEIX HA OCHOBE YIPaBJIEHHA
Viu+-Crfrom-+C* B ogny m3 HAX BXOJAT IJarojibl, a Take rja-
roJibEEIE (PpaseMbl CO 3HAUEHHEM WM3THAHMSA, MCRIIOYEHHA KOro-i.,
uero-i1. (Vi=21): banish ‘mporoHsaTh, BHIOHATH, BHABOPATH’, de-
pose ‘cMelmarb; CBeprarb, HH3narars’, discharge, ‘yBONLHATBH; BH-
nucuBarh’, dismiss, ‘yBOABHATE, ocBOoGOmaTh OoT paboTw’, drive,
‘BHIrOHATH’, drop, ‘MCKJIIOYATH, YBOJBLHATH, OTCTPAHATH , eject ‘BEI-
TOHATDL, M3TOHATH’, eliminate ‘mcxmiogars’, evict ‘BeicensaTn’, except
‘mckmiodats’, exclude ‘mckarouars’, exile ‘maromarp’, expel ‘BHITO-
HATH, M3TOHATH, HCKII04arh’, extrude ‘BHITeCHATH, M3rOHATH’, oust
‘BRITOHATH, MCKIKYaThL’, proscribe ‘MBroHATH, BHICHLIATH’, remove
‘cMeliaTh C MOMKHOCTH, ¢ IOCTa’, rout ‘BHICEIATH, BHITOHATH , Trout
out ‘BEICEJIATH, BHIOHATL’, turn away ‘OIpPOroHATH’, uproot ‘BHTHATE .

CoueraeMoCTh 9THX IJIATQJBHEIX JIEKCeM H ()paseM Ha OCHOBE YKa-
3aHHOTO YONPABJIEHHS XapPAKTEPU3YETCH TEM, 9TO IIepBOe HOIOJHe-
HEe — CYIeCTBHUTENBbHOE WA MecTomMeHue ofos3magaer 0oOBYHO
IUI0, MHOrMa — a0CTPAKTHOE MOHATHE, BTOPOE Ke MONOJHEHue MOo-
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ket 0603HAYATD KAK HEONYMIEBJICHHEIH MM OJYHIEBIEHHHI [IPEJMeET,
Tak m abcrpakTHoe moHATHe: to banish a person from one’s presence
(the realm, the court), to banish a subject (a thought, an idea) from
one’s mind, to depose a king from the throne, to discharge a patient
from hospital, to dismiss a person from service (employment, an
army, work, a position, a post, a meal), to drive a person from home,
to drop a person from command (a list, school), to eliminate a person
from an office (property), to eliminate slang words from an essay,
to eliminate substance from a compound, to evict a person from one’s
home, to except a man from service, to except a name (a thing)
from a list (enumeration, statement), to exclude a person from privi-
lege (society, a club, membership, an operation, a consultation, sus-
picion), to exclude a point (an item, a question) from consideration,
to exile sb from life, to expel a boy from school, to oust a man from
employment (office, position), to proscribe a person from society,
toremove a magistrate from office, to remove a boy from school n T. 1.

JBymepexomusie PAaroJsl CO 3HAYCHHEM ‘NeJNaTh BEIBOT O UeM-II.
M3 9ero-Jl., BHBOAATH YTO-J. M3 Yero-J.’ COCTABIANIT APYIYI0 TPyHIy
(Vir=15): conclude ‘upmiiTm K 3aKJ0YEHHIO, CfeaaThb BHBOA , de-
duce ‘BHBOOWTH (3akaiouenue, dopmyay U m. n.); HeNaTh BEBOX’,
educe ‘BHBOJATH (3aKaiouenue), 1enaTs BHBOX, elicit, ‘mesarb BEIBOJ,
BHIBOIHUTH’, gather ‘mesnaTth BHBoH, yMosakiaiouars’, generalize ‘0606-
marh, JeJaTh oO0mKe BEIBOAH, guess ‘0rajHBAThCHA, IPEeRIoNararh’,
imagine ‘mpepmoxarath, AyMaTh, moJiarathk’, infer ‘saxauars, fe-
JIaTh 3aKJIOUeHHe, BHBOJ, BHBOAUTE’, judge, ‘CyAHTH, HeNaTh BLi-
Boja’, realize, ‘moEmMarh, ocosHaBarh’, reckon, ‘3aKiar9arh, IOJA-
rarth’, see; ‘MOHMMATH’, SUrmise ‘IpeanoNaraTh, Mofo3pesars’, under-
stand; ‘mocTmraTh, 0co3HABaTh, HPECTABIATH .

Ilo cBoeii coueraeMoCcTH ¢ J€KCEMaMW-ONOJHEHUSAMHA TJIArOML
JIAaHHOII TPYNOH OTAMYAIOTCA KAK OT LPHBENEHHHX BHIOIE, TAK H
MOCIeAYIOMMUX IPYyII ABYNEPEXONHHX TJAaroJoB, 00JaTanIIANX yIpa-
piaeHueM Vi +Cl+from—+C2: o6a gomonEeEmA OOGHYHO 06G03HATAIT
abCTpaKTHEIE IIOHATHS, BTOPO€ [ONMOJHEHWE HWHOTNA YKAa3HBaeT Ha
HeoiyneBJeHERH mpepMer; cp.: to conclude a decision from evidence
(facts), to deduce a conclusion from evidence, to elicit a principle
from data, to gather an impression from an account (a discussion),
to generalize a conclusion from facts (a collection of instancies),
to generalize knowledge from a situation (sb’s words, a letter),
to guess an implication from a tone (a laugh, a remark), to guess
a type from sb’s appearance (looks), to infer opinion from evidence
(knowledge, facts), to judge anger (attitude) from sh’s voice (words,
reaction), to realize sth from sbh’s manner, to see sth from sb’s tone,
to surmise sth from sb’s tone. OtHoCcHTeNBbHO raarosa judge, HYKHO
3aMETHTH, 49TO OH YHpPaBIfdeT HEPBHM JIONONHEHWEM BAPMATHBHO —
GecopenmoxHO WM mocpeacTBoM mnpemiora of: to judge anger from
a voice — to judge of anger from a voice, to judge surprise from
a reaction — to judge of surprise from a reaction. I'maronst gather,
guess, judge,, realize,, understand, BHjensroTCA B MOATPYNHy HA
TOM OCHOBAHHH, 4TO OHM II0 OTHOIIEHHIO KO BTOPOMY [OHOJHEHNIO
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JOHYyCKAalOT BapHATHBHOE IDeQIOKHOe yunpasiueREme — Vi+Cl+4
from/by--C?: to gather an opinion from facts — to gather an opinion
by facts, to guess sth from sb’s appearance — to guess sth by sb’s
appearance, to judge disposition from sb’s behaviour — to judge
disposition by sb’s behaviour.

HeGoxpmyo rpynoy o6pasyioT AByHEpPexXOfHHE TJIaroibl €O 3Ha-
yeHHEeM BHBEJEHHUS KOro-J. M3 KaKoro-i. coctoammsa (Vi—~6): arouse,
*yaarb, npobysxpate’, awake ‘Gymurb, mpoby:xpaTn’, awaken ‘mpo-
Oympmars’, recall ‘BmBomuTH (U3 KaAK020-4. COCMOAHUA); OTBIEKATH
(om uezo0-4.)’, rouse ‘mpoGyxmaTh, BHBOXHTE’, startle ‘BEBOTETEL 13
Kakoro-i. cocrosEusa’. llepBoe momomHenmme mpm HTUX TiIaroijax
oGo3nadaeT 0GHYHO JHIO, BTOPOE — abCcTpaKTHOE MOHATHE (KaKoe-iI.
coctosirme): to arouse sb from sleep, to awake sb from sleep, to
awaken sb from an illusion (apathy), to recall sb from dreams, to
rouse sb from lethargy (inactivity, silence), to startle a person from
slumber (thoughts).

Taxyw sxe HeGONBIIYI0 IPYNNY COCTABIAT ABYIEPEXONHHE Ijia-
TONHL CO 3HAYEHUEM ‘OTIMYATH YTO-JI., KOTO-I. OT Hero-i., Koro-i.’
(Vi=6): contradistinguish xnuscr. ‘pasamuars’, differentiate, ‘ormm-
4aTh, Pa3iNIaTh, yCTAaHABIMBATH pasnamume’, discriminate ‘oTamaars,
pasam4arh, Bumerh pasamume’, distinguish ‘oramuarp, pasam=ars’,
know, ‘oramuate, pasmmuars’, tell, ‘ormmuare, pasmamuare’. Ilomou-
HEHMSAMHM OPH HTHX TIAr0NaxX MOTYT GHTH CyHmeCTBUTEIbHEE, 0603HA-
9aloIMue KaK OJYIIeBJNCHHHE, TAK ¥ HEONYNIEBJEHHLE IPeIMerH,
a TaxKe adCTPAKTHHE TMOHATHA, OJHAKO COYETaeMOCTh IJAarojoB JKaH-
HOH I'PYHHH HA OCHOBE YIPaBJEHHS ONBEPKOHA ONPENeIeHHEM orpa-
HAYOHWAM: €CIW NEPBHM MNONONHEHHOM CIY:KAT CYIIeCTBUTEILHOE,
YKasHBawllee HA OJyIERBIEHHH NIPEIMET, TO W BTOPHM [OTOJHEe-
HAeM OOHKYHO ABJAETCH CYIMECTBUTEILHOE TOTO K€ CeMAHTHIECKOTO
paspApga, W COOTBETCTBEHHO, €CJM IIePBOe MONOJIHEHHE IPENCTABJIEHO
CYNIeCTBUTEIHHHM, 0G03HAYAINWM HEOAYIICBICHAHH IperMeT WIH
abCTpaKTHOe NOHATHE, TO ¥ BTOPHIM JOMOJHEHHEM CIY:KAT OGHTHO
CYIeCTBHATEIBHOE TOTO Ke paspaAnxa; cp.: to contradistinguish one
thing from another thing, to contradistinguish the Hellene from
the barbarian, to contradistinguish man from the animal, to differen-
tiate man from the animal, to differentiate a practiser from a practi-
tioner, to differentiate a hare from a rabbit, to differentiate one
variety from another variety, to discern good from bad, to discern
right from wrong, to discriminate good books from bad books, to
discriminate a person from other persons, to distinguish a word from
its synonyms, to distinguish a newcomer from his predecessor, to
distinguish right from wrong, to know one’s right haad from one’s left
hand, to know black from white, to tell the truth from falsehood,
to tell the original from its imitation.

N BaxoHen, OTMETAM [OBOJIBHO MHOTOYHCICHHYI0O W HE COBCEM
ONHODONHYI0 TIPyONOY XBYIEPEXOTHHX TIaroilos, ofImee 3HATeHHE
KOTODHX MOKHO COOPMYIMPOBATH KAK ‘OTOENEHHe KOro-Ji., 9ero-i.
or Kore-x., gero-i.” (Vir=18): alienate ‘otmensarts, memars wysxmM’,
detach ‘ormensTp; orBAsHBaTh, ormemaars’, disconnect ‘pasnemme
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HATH, pasobmarth’, dissociate ‘pasbemMHATH, OTAENATH, pPas3obImaTth’,
divide, ‘ormemsrs’, divorce, ‘oTpmBaThH, Pa’zBEAEHATH’, estrange
‘OTeNATH, OTCTPAHATH, [eNaTh UIy:KEM’, isolate ‘msommposarh, oTfe-
1aTh, o06ocobaars’, seclude ‘ormensAThp, W30AWPOBATH, EPIKATH
B yeJWHEHHH , segregate ‘OTHeNATH, BHEIATH, M30JHPOBATH’, Sepa-
rate oTHensATb, pasbBeNUHATE’, sequester ‘yeMMHATL, YHAIATH, OT/e-
7ATh, M3OJHUPOBATH’, Sever ‘OTHENATH, OTPE3ATh, OTPHBATEH, nNEpeH.
pa3wsequBATH’, sieve ‘ormenars’, sift- ‘oTmemars’, sort ‘pasbuparsh,
OTAENATH’, uncouple ‘OTHEINIATH, PazbeIAHATEL’, WINNOW ‘0TCEMBAThH,
HpOoCenBaTh’.

Cpenm riaromos JaHHO# TPYyNOH HaGMIONAIOTCA HEKOTOPHIE pas-
JWYHA B COUETAEMOCTH C JIEKCEMaMU-HONOIHEHUSAMA 0 JIMHUM 0003Ha-
YeHNA NOCHeNHNMH HEOJYIIEBIeHHHX WM OAYIMIEBICHHHX HPeaMeToB.
Taxk, raaronm disconnect, divorce,, sever, sieve, sift, sort, uncouple
winnow o0HYHO COYETAITCA ¢ JeKCeMaMu, 0603HaYaI0IMIMy HeoXylIes-
JeEHHe IpegMeTHl Wiy abcrpaxTanle moHatma: to disconnect a thing
from a thing, to divorce soul from bedy, to divorce form from matter,
to divorce one’s conduct from one’s principle, to divorce life from mate-
rial things, to divorce nature from life, to sever one thing from another
thing, to sever a bough from the trunk, to sever religious cult from
social custom, to sieve ashes from the cinders, to sieve the wheat from
the chaff, to sift the wheat from the chaff, to sift pebbles from sand,
to sift the true from the false, to sort good apples from bad one’s, to un-
couple hounds from the leash, to uncouple a locomotive from a train,
to winnow the chaff from the grain, to winnow truth from falsehood.
Hns raxarosos detach, dissociate, divide,, isolate, seclude, separate,
sequester XxapaKTepHA COYETAEMOCTh C JIeKCeMaMH-TONOJHEeHAAMH, 06o-
3HAYAIOIAMY KaK ONYIIEBJICGHHLE, TAK U HEONYIIEBICHHKIC IPEIMETH,
a TaxsKe a0cTpakTHHE HoHATHA: to detach a person from life, to detach
a phrase from a context, to detach a man from a mansion, to detach
a region from a country, to detach a watch from a chain, to dissociate
a man from his position, to dissociate a person from an opinion (a ques-
tion, words), to dissociate a picture from a place, to divide a flower-gar-
den from a kitchen, to divide pain from pleasure, to divide a girl from
her beloved, to isolate an infectious animal from the rest, to isolate
a disc from other things, to separate a living-room from a hall, to
separate a man from his wife, to separate civilization from savagery,
to sequester a person from intercourse, to sequester a thing from
general access. Ilpm mexoTopmix rimaromax, a mMmenno alienate,
estrange, segregate — mepBoe HONONHEHWE OOKYHO YKA3KBaeT Ha
OLYIIEBIEHHHH HpemMeT (JIMI0), BTOPHM jKe MOHOJHEHHWEM CIYKAT
CYINeCTBUTENbHEE, 0003HAYAIONING KaK ONYIIEBICHHHE, TaK M He-
ONyIIeBICHHEIE HPEMETH, a TaKke a0CTPaKTHLHE HOoHATHA: to alienate
aman from a friend, to estrange sb from a friend, to estrange a woman
from her husband, to estrange sbh from life (the world), to seclude sb
from society, to segregate sb from the rest, to segregate black alpacas
from other colour types m T. m.
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VYopasanenme Vyu+C4at+C?

8.7. CoeoGpasHyio IpyNmy COCTABIAIT [BYNEPEXOMTHEIE IIaTOIEH,
BHAYEHWE KOTOPHIX CBONUTCA K COOOIMEHWI0 KaKuX-InGo YYBCTB,
sMoIEil Juny, 0003HAaYeHHAOMY BTOPHM pmomodueHmeM. CpoeoGpasme
5TOM TPYNOOEl TJIAr0JOB 3aKI09aeTcCA B YCTOMYMBOM XapaKTepe WX
COYETAHAM ¢ CYNECTBMTEILHEIMY, 0G03HAYAIOMMMA YaCTH TEIa W BEHI-
CTYHAIOMMMHA B KavecTBe mepsoro pomoamennsa (Cl). Bmecto Tammx
CYIMECTBUTENBHEIX HeNb3A yIoTpeburh MectromMenus.®

B 51y rpynmy BXOEAT [TOBOJHHO MHOTOYHCIEHHBIE TJIATO0BI
(Vi==20), KoTOpHIe NPHBOJATCA HUKE TOJILKO B cocTaBe (pas BelIe.-
CTBHE YKA3aHHOTO YCTONYMBOrO XapaKTepa COYeTaHMs IIaroia ¢ cyme-
CTBUTEJBbHHIM—IIEPBHM ONOIHeHTEM: to bat one’s eyes at sb ‘xmomars
rrasamu, mogMuruBath (kKomy-4.)’, to bend one’s brows at sb ‘xmy-
puTh GPOBM, XMYPO B3TIARYTE (Ha kK020-4.)°, to click one’s tongue at sb
‘OIeNKHYTHh A3HIKOM (Komy-4.)’, to cock one’s eye at sb ‘mogMuUrHYTSH,
BaTJIAHYTHh MHOTO3HAYUTEIHHO’, to cock a snook at sb, to cut, a snook
(snooks) at sb ‘moxasmBaTh AMMHEHEHA moc (komy-1.)’, to gnash, one’s
teeth at sb ‘ckpe:merartsr 3yGamm, cepmmrthea (na kozo-4.)’, to jerk,
one’s chin at sb ‘Bum3mBame BCcKMEYTH TOd0BY’, to make one’s
eyes at sb ‘crpomrs rmaskm (komy-1.)’, to make, a snook (snooks)
at sb ‘mokasmBaTh gAUHALIA HOC (KOoMy-4.)’, to pout, one’s lips at sb
‘magyth ry0m, paccepauthea (ma kozo-a.)’, to pull, a face at sb
‘cTponTh rpmMacH (Komy-1.)’, to put out one’s tongue at sb ‘morass-
Barh s3WK (Komy-4.)’, to roll one’s eyes at sb ‘Bpamare riaszamu
(6 uvto-1. cmopony)’, to screw up one’s eyes at sb ‘cMoTpers NpHIypHB-
muck (Ha kKozo-1.)’, to shake, one’s head at sb ‘moxauarp rososoii,
BHpAasuTh coMuenme’, to show, one’s teeth at sb ‘morasarr 3y0m,
OTPHIBRYTHCA (Ha Ko20-4.)°, to shrug one’s shoulders at sb ‘moskmmars
mledaMM, BHIKAa3HBAaTh INpe3peHme, HemoyMmeHme’, to turn, one’s
nose at sh ‘sammpats moc (neped xem-4.)’, to wag one’s finger at sb
‘rposuTh madbueM (komy-4.)’, to widen one’s eyes at sb ‘mocmoTpers
IMUPOKO OTKPHTHME riasamm’, to wrinkle one’s mouth at sb “mop-
mATh ry0R HEOMOOPHUTEABHO’.

Hax ormeuaer JI. A. T'mazageBa, mpm mM3MeHeHWH Ipefjora Je-
KCeMa, Kak IpaBWiI0, MEHAeT 3HAUEHUE W IOITOMY He MOKeT BXOJWTh
B IAEHYI0 JEKCHKO-ceMaHTmueckylo rpynny. Tak, to pull a face at sb
osnauaer ‘crpoutsh rpmMach’ (She pulled a funny old face at Con-
stantia, just as she used to in old days. . .), B To BpeMsa Kak to pull
one’s face to sb mMeer smauemme ‘mpmOIMKATH JUIO, IPUKOCHYTHCHA
munoM’ (. . .at the same time pulling her face to him and kissing
him — T'mazagesa, c¢. 85-—-86).

Yuopasnernem Vi,-+Cl-+at--C? obnagaer Taxske rpynna asynepe-
XOAHHX TIAarojoB €O 3HAUYCHWEM HAIEIMBAHWA, HABENEHAA Yero-i.
Ha KOTo-I. mim uro-I1. (Vi==>5): aim ‘manenumsarth, Hanpapiate’, dab,

9 Cp. TaK:Ke HeBO3MO'KHOCTH BaMEHH! CYIIeCTBATENLHOTO MECTONMEHAEM B yC-
TOMYHBHIX TAATOTBHMX (pasax Thna to take a swim, to give a smile (JI. am.,
c. 199).
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‘manmenmsath’, direct ‘mampasuars’, level ‘maBoguts (opydue), Hane-
AuBaTh; HANpaBJIATH’, point, ‘HaBoxwTh, HampasasaTe (opydue);
Hamenuparth’. COYETAEMOCTH HTUX IJIArojioB OOKYHO CBOJMTCA K TOMY,
49T0 NepBOoe MOMmOJHEeHMe 0003HAYaeT KOHKPETHHI HeONyINeBJICHHEIH
1IpeIMeT, BTOPOE 3Ke — ONYMIEBJIEHHE MJIM HeONyImeBIeHHHI mpeq-
MeT: to aim a telescope at Elbrus, to dab a stick at sb, to direct
a lorgnette at one’s balcony, to level an eyeglass at sb, to level
one’s gun at a tiger, to point a revolver at sb, to point a gun at sb
u T. o. Cp. Taxske mepenocHoe ymoTpe6ieRne riaroja aim, Korga om
cO9eTaeTcs ¢ CYIMEeCTBHTEIbHHMH, 00603HAYaIMUMU abCTpaxTHLIE
mousaTaA: to aim one’s efforts at sth, to aim satire (criticism, re-
marks) at sb, sth.

Yonpasnermnume Vyut+CtontC?

8.8. Ha ocHoBe 3TOr0 ympaBlIeHHA BHIIEJAETCA IPYNIa AByIepe-
XOAHHX TJAarojoB CO 3HATCHWEM HAHECEHMS TYero-Ji. Ha MOBEPXHOCTEH
gero-i. (Vi==8): dab, ‘mamasmBarbh; NmoKpHBaTH (Kpackoii, wmyka-
myproii); HAHOCHUTD Jerkue Masku (Kucmuio u m. r.)’, daub ‘o6Masn-
BaTh, Mazarb (2aunol, usdeecmkol); IWITYKAaTypHTh’, sSmear ‘Ma3sath;
HaHOCHMTh (moacmulm caoem); HaMasHBaTh’, spatter ‘oGpmsraTe, 3a-
6prsrate; obnamare’, splash ‘saGpmarmeath, OGpPHATMBATE’, Spray
‘ONpPHICKUBATH; PACHOHIATH, pasbpmsrumBarh’, spread ‘masarb, Ha-
MasuBare’, sprinkle, ‘Opmsrars, Kpommth; pasbprarmpath; pasbpa-
cuBath’. IlepBHIM momoTHeHMEM NpM TJIarosax FaHAOW rPYIIH 0GHYHO
CIY;KUT CYIIECTBHTEILHOE BEIMECTBEHHOE, BTODHIM — CYIECTBHUTENh-
HOe WJIN MecTOMMeHWe, 0003HARAlOlee KOHKPETHHIA HeO[yINeBIEH-
HHIT npenMer: to dab paint on canvas, to daub plaster on a wall, to
smear blood on a wall, to smear grease on one’s hands, to spatter mud
on one’s clothes, to splash water on a path, to splash ink on one’s
fingers, to spread butter on bread, to sprinkle water on a floor u T. 1.

To sxe ynpaeienne cBoficTeenno HeGoJXbNION TpyINIe ABYIHEPEXoN-
HEIX TIJarojIOB €O 3HAYeHWEM ‘Arparb 9ro-i. Ha gem-1.” (Vi=3):
play, ‘mcmonHATH (MysukaavHoe npoussedenue u m. n.); HrpaTh’,
strum ‘mrpars, GpeEuars, TpeEbKaThH’, thump, ‘urpats (wymno)’. Co-
9eTaeMOCTh 3J[eCh Y3KaA — IIepBO€ [ONOJHEeHme o0003HAYaeT MY3H-
KallbHOE IIPOM3BENEHWE, BTOPOE — MYSHKAJILHHN WMHCTPYMEHT: to
play a song on a violin, to strum music on a banjo, to thump out
a tune on the piano. :

Ynpasaermume Vut+Cltover+C?

8.9. Mz umcia BOSMOKHHIX TPYNO IBYNEPEXOAHHX TIJIATOJOB,
KOTODHIM CBOMCTBEHHO YKazaHHOe YIODABICGHWE, OTMETHM 37eCh JIWMb
TPYONY TJIATOJIOB CO 3HAYCHMEM HATATHBAHMA MIN HAJEBAHWA TET0-II.
Ha KOro-i., 4ro-1. (Vi;=8): 1 drape ‘masamuo maGpacmBats’, draw,

10 B pyccrxom A3nke TaHHON TPYIIe COOTBETCTBYET IPYNNa JBYIIePeXOMHHX
raaronoB ¢ yupasiaesneM V,.+ Cl+ na+ Cl: naSpacssame — nabpocums, nadsu-
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‘gaTArmBaTh’, jam ‘HanAgMBaTH, HarArmBarh’, pull; ‘HaraArmBaTh,
gajgsurare’, sling ‘mabpaceBath’, stretch, “mararmeate’, toss ‘Habpa-
cuBaTh’, throw, ‘Hakmpmisarh, HaGpacwBath’. IlepBriM fgomonmeHmeM
IpH HTHX TJIArojdaXx CIYKUT CYIeCTBHTEJNbHOe, 0003Hazamwlnee KOH-
KPeTHHI HEORYIIeBJIEHHHH IpefMer (JacTo IPeIMer Tyajera), BTO-
psIM — CYNIECTBHTENBHOE MIN MECTOMMEHHe, yKas3hBalolmee HAa JaCTh
Te/1a YEJIOBEKa MJIM Ha caMmoro uexosexa: to drape a sheepskin over
sb’s shoulders, to draw the blanket over one’s head, to jam the cap
over one’s eyes, to sling the army coats over sb’s shoulders, to stretch
the canvas over sb, to toss a blanket over sb, to pull one’s hat over
one’s eyes, to pull one’s night-cap over one’s ears, to throw one’s
overcoat over sb’s shoulders u . n. Hapagy ¢ mpemgiorom over ria-
ronsr pull m throw momyckamoT WCHOIB30BAHWME W IPEAJIOra ON KAk
CpefiCTBA YNOPABJEHHWS BTOPHM jouoxHenumeM; cp.: to pull one’s
hat on one’s face, to throw a shawl on one’s shoulders.

Yopasnenue Vyg+CQ+byCo

8.10. IIpemuor by cpapHuTeIBHO PEIKO MCHONB3YETCA B KAUECTBE
cpecTBa YIPaBIEHHsA IBYIEPEXOTHHX IJNaroaoB. M MojkeM mpu-
BECTH 3eCh JWIIb ABe HeCOJNbIIMe TPYIOH IJATOJOB € YKa3aHHEM
HeBAPUATHBHLIM JBOMHEIM yIpaBJIeHHEM, B KOTOPOM IPHHNMAaeT yda-
crue mpemior by.!! B ogHy M3 HEX BXOJAT CAEXYOI[HE ABYIEePEXONHbIE
IIaroNEl CO 3HAYCHNEM NOAPA3yMEBAHHA 9ero-i. mox deM-i. (Vi=4):
imply ‘mogpasymenats’ intend, yem. ‘mojgpasymeBaTs, UMeTh B BUAY’,
mean, ‘mogpasymeBath, MMeTh B BUAY’, understand, ‘mogpasymeBars’.
XapaKkTepHOH A STUX TIATONOB ABISETCS COYETAEMOCTh € CYIIe-
creurenbHEME-Tononnennamu (C1, C?), oGosHaganmmMu aGeTpaKTHEE
noATHA: to imply some inner meaning by a statement, to imply an
event by the hint, to intend a disorder of the lungs by consumption,
to intend sb’s impotence by the words, to mean business by marriage,
to mean disrespect by a remark, to mean kindness by breeding, to
understand free love by progress, to understand dogma by law.
Wuorga mabiiogaerca W €O9eTaeMOCTh HEKOTOPHIX M3 9THX IJIAroJIOB
¢ CYHIECTBUTEIBHHMH, 0G0O3HAYAIOMUME KOHKPETHHE HEeOXyNleBIeH-
HHe Opeamerh mwid amna: to imply a book by a pleasure, to imply
a piano by a musical instrument, to mean a daughter by a relative,
to mean a wife by life.

B rtercrax riaroam YKasaHHOW TPyINIbB YacrTo PeaiusyloTes
B BOOPOCHTEJBHLIX Hpemiosenusax: What do you imply by that

2amb — nadeunymov, Hadesambv — nademdv, HAXUIHBAMb — HAKUHYMb, HANA-
AUBAMD — HANAAUMDB, HAMAZUEAMb — HAMARYMb, HATLOGYLUSAMb — HAZAOOY-
YUmMb, HAYENAAMb — HAYenUMb, npumepams — npumepums. Cp. HX COIETAEMOCTD
Ha OCHOBE YKa3aHHOTO IBOMHOTO YIPABJIEHUA: HAGpOCUMb MeULOK HA 20408y, HADEU~
HYMb KOFbiper HA 24a3a, Hademv mypau na bocte Ho2u, HAlemb WAANRY KA K020-4.,
HAKUHYMb KDACHWI NAAGMOK HA 20408Y, HANALUML UIMAMYIO WAANY KA K020-4.,
Hamsazusamov pybawiky Ha MOKpOe Men0, HATA00YLUMD WALNY KA 24434, HAYENUMD
wearosoe naamve na cebs # T. 0. (IkoBaesa, c. 263—265).

11 CM. TaKKe HmKe O TPYNIAaxX JABYNEePEeXOXHHX TIIarojoB ¢ BapUaTUBHHM
TPeJIOKELM YIIPaBIeHHeM, B KOTOpoM ydactByer npemior by (9.7).
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statement? What do you intend by your words? What do you mean
exactly by «believe»? What do you understand by this? Do I under-
stand something different by Ethics? 3ameruM, 4ro B nmpemyoxenusx
OpH MEPeXOJHEX TJarojiax BHCTYHNAT BONPOCHUTEABHEE, a TaKKe
OTHOCHTENbHEE MeCTouMeHus (CP. OTHOCHTEILHOE MECTOMMEHHE
¢ upemmoroM by: comsumption, by which the physicians intend
a disorder of the lungs), Koropile B IJaroJbHEX pasax, MoHoGHBIX
fIpUBEIEHHBIM BEIIIE, HEe MOTYyT OHTH ymorpeGiaeHst (moppobHee cM.:
C. am., c. 124—125).

B gpyryio rpynny BxojAT OBa ABYNEPEXORHLIX IJIarojia co sHaye-
HUEM MATEMATHYECKOro MeHCTBUA [eJNeHUs WIH YMHOMKEHIA Yero-i.
Ha uro-n. (V§=2): divide, mam. ‘meamrb, IPOMBBOAMTL HAejeHue’,
multiply mam. ‘ymuo;zarp, mpoumsBomurs yMHOKeHue’. Jlekcemamu-
gomonueHmsimu (C1, C2) mpm sTHX TIaroiax CIy;KaT KOJHYECTBEHHEIE
gncaurenbure: to divide twenty by two, to divide thirty three by
eleven, to multiply forty by five, to multiply fifty eight by ninety
seven, etc. OMHAKO 3TU TJIaTOJH CIOCOOHH COYETATHCA M ¢ CYHMIECTBH-
TeJIBHEIMM, 0003HAYAIONINMU HEOAYHIEBIEHHEE, & TaK:Ke OJyIIeBIeH-
Hele nipeameTsl: to divide a play by acts (scenes), to multiply people
by machines, to multiply columns by dollars, etc.

B orimume or raarosoB co sHAUEHHEM NOAPA3YMEBAHHA Yero-i.
oA YeM-i. 3TH TJIaTOJH AONYyCKAT TpaHcdopManuw cyGcTaHTHBHU3A-
num ¢ peefeHmem mpemiora of (Vg+Cl4by+C2 — S, Fof+Cl-+
by--C?): to divide twenty by two — division of twenty by two, to
multiply forty by five — multiplication of forty by five; to divide
a play by acts — division of a play by acts, to multiply people by
machines —» multiplication of people by machines. Boamosxua
TaKe Tpancopmanua apbeKTuBmdapmu V4 Cltby+C2 —» Ay+
by-+C: to divide 8 by 2 — divisible by 2. Cp., manpumep, npunara-
renpHoe divisible mam. ‘menummmiii Ges ocTaTKa’ B IpeNJOKeHUH:
8 is divisible by 2.

8.11. Ormeuas CpaBHHTEIBHO DEJKOE MCIOJb30BAHME IIPEIOTa
by B Kauecrse cpeacTBa YHpAaBICHHA [BYNEPEXOAHHIX IJIATOJIOB
(cp. TarkKe OHONEDPEXOAHBIE TJAroju — 3.8), Heab3d, OJHAKO,
OPOUTM MIMO JOBOJBHO TPYOHHIX JUIA AHANU3A CIYyYaes ynorpebie-
HUA DTOTO HpefJora, KOTJa ero, Kasajioch O, MOKHO NPHHATL 3a
CPelCTBO yHPABJEHHA M pPACCMATPUBATH COOTBETCTBYIOI[EE CyINe-
CTBUTENbHOE B IIIar0JbHOIT Ppase Kar BTopoe gononanenue (Vi —-Cl-
by+C?). B oToM OTHOMIEHWM NDEACTABIAAIT WHTEPEC CJIeyIoNye
JBe TPYINB IJIaroJioB:

1) capture ‘cxBaruth Koro-i.’, catch, ‘cxparmts’, clasp ‘mokm-
Marp’, clutch, ‘cxsarurs’, get; ‘cxsarurb, B3aTH’, grab, ‘BHe3amHo
CXBaTEIBaTh, XBaraTh’, grasp; ‘cxBaTuTh’, grip ‘cxsarnth’, have,-
‘mepskath, B3ATL’, hold, ‘mepmare’, pin, ‘Kpemko cxBaruth’, press,
‘mosxaTh’, seize, ‘cxBaTurb’, take; ‘B3ATH, CXBATUTH’, Wring, ‘mo-
JKUMATh’;

2) bring; ‘mpmBopuTh Koro-i.’, carry ‘ramuTh’, conduct ‘BecTm’,
drag, ‘ramurs’, draw; ‘TammuTh, BOJOYMTH, TAHYTH', guide ‘BecTH’,
lead ‘Bectw’, lift ‘mommmmars’, pick up ‘mogmumars’, pluck ‘meprarn,
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ramure’, pull; ‘meprarb, Tamurs’, raise, ‘mommmmars’, shake; ‘mo-
#uMarh, Tpactn’, twitch, ‘meprarp, Tamwurs’.

Jtu pBe rpynnst nepexonnex riaaromos T. T. Pycramosa o6wenu-
HSET B OTHOH TPyMIle B KAYeCTBE ABYX €e MOATpynn (B omHOl — 15
IaroNioB, B pYroil — 14) ¢ ofmuM 3HaYeHNEM (U3HIECKOTO BO3Ei-
CTBUA OJHOTO JuWIla HA JApyroe, IPd 5TOM DA3IHYAIOTCA a) 3HAUYCHHE
XBAaTaHMS, NEP:KAHHUSA KOro-Ji. 3a 4uYro-i. (mepsBeie 15 rmaromos) m
) 3HAYeHHE QUBMYECKOTO BO3HEACTBHA, B PE3yJbTATE KOTOPOIO IIPO-
ACXO/UT TepeMemeHne B mpocrpaHcrse (Broprie 14 riaromos) (Py-
eraMoBa, ¢. 64—65). HKasamoch Obl, MEeHCTBHUTEILHO Te WM JApyrme
TIArOJNH MOKHO O0BEIMHUTD, €CJE YIATHBATD JIWOIb HX COTETAEMOCTD,
OTPKEHHYI0 B CJEYIOMMX KOHCTPYKOUAX («IEPBBIM JIOIIOJNHEHHEM
O0HIYHO HABJIAETCA OAYIIEBJICHHOE CYIECTBUTEIbHOE CO BHATCHUEM
IMOa, BTOPHM — OJVIIEBICHHOE WJIN HEOAyIHeBJeHHOe KOHKDETHOe
CYMECTBUTENbHOE CO BHAMEHMEM YACTH TEJa WIH ONEK/H TOTo NI, 1o
OTHOINEHWIO K KOTOPOMY COBEpIIAeTcs AeicTBme» — TaM ske): to bring
sb by the hand, to capture sb by the leg (the arm), to carry sb by
the shoulders, to clasp sb by the hand, to clutch sb by the neck
{the dress), to conduct sb by the hand, to drag sb by the head (the
shoulders, the sleeve), to draw sb by the sleeve, to get sb by the shirt,
to grab sb by the collar, to grasp sb by the arm, to grip sb by the
ancle, to guide sb by the hand, to have sb by the neck, to hold sb
by the ear, to lead sb by the hand, to lift sb by the shoulders, to pick
sb up by the leg, to pin sb by the throat, to pluck sb by/at the sleeve,
to press sb by the hand, to pull sb by the ear (the shirt, the arms),
to raise sb by the hair, to seize sb by the arm (the collar, the wrists),
to shake sb by the shoulders, to take sb by the throat (the hand,
the arms, the chin, the ears, the scruff), to twitch sb by the sleeve,
to wring sb by the sleeve, to wring sb by the hand. Cp. rakge coue-
TaeMOCTh HEKOTOPHIX W3 3THX TJA4rojioB ¢ CYIMECTBHTEALHBIMH, 060-
3HAYAIINIMEA KOHKPETHHE HeojaymieBieHAwe npeaMmersi: to hold
a glass by the stem, to take an armchair by the legs, to drag a bottle
by the neck.

Onmaxo npm GamsxaiilmeM pPACCMOTPEHUH YKa3aHHBIX MEPeXOMHEIX
I7IaT0JIOB ¢ Y9YeTOM MX JEKCHIeCKOH CEeMAaHTMKM M COYeTAeMOCTH BO3-
HIKaeT COMHEHNE B IPABOMEPHOCTH WX OOLeIMHEHHS B OJHOH IeK-
CHKO-CeMaHTHYEeCKON TrpPyHle ¥ TPAKTOBKH WX KaK JABYIEPEXOJHEIX
[JAr0d0B, YNPABISOIMAX IMOCPEACTBOM mpenmora by. Bo-mepsmix,
opu OoGBEMHEHAN NUEPEeXOTHLIX TJIATol0B BPAN /M BO3MOKHO oOIle-
PeThCs HA TAKYH IMAPOKYI0 W B CYNHOCTH HEoHmpefeNeHHy $opMmy-
TEPOBKY WX NEKCMYeCKOr0 3HAYEHHs, KAK «3HAYEHHE (PU3MIECKOTO
poameiicTusa (ommoro nmia Ha apyroe)y. He BHOCHT mocTaTrouHOH
ACHOCTH ¥ YyKasaHHe HA ¢(uU3NTecKoe BO3JENCTBUE, «B pPE3yibTaTe
KOTOPOTO TIPOMCXOMUT IIepeMemeHne B IIPOCTPAHCTBE» (CM. BHImE),
TaK KAk ¥ HON 5Ty (QOPMYJIHUPOBKY JIEKCHIECKOI'0 BHAYCHHA MOMKEO
HOJIBECTH PA3TNIHEE JEKCHKO-CEMAHTHIECKME TPYINH IEPEeXOHBIX
[JIarojoB. BO-BTOPHIX, PACCMATPHUBAA NPHUBEIEHHHLIE TJIATOJH B ac-
IEeKTe HX COYeTAeMOCTH ¢ CYIMECTBHTEIHHIMY Ha OCHOBE YIIPABJIEHHA,
HENB3S OTPAHIYNTHECA IPIMEPAMII TIIaroidbHHX ¢pa3, MOXOGHEIX
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OpUBEEHHKEIM, THe BO3MOKHO WCIOJIH30BAHME CYMECTBUTEIBHOTO
¢ mpemioroMm by.

Crnemyer TakXe yuecTh MHOTOYHCIEHHHE JpPyrHe TJIAT0JbHEE
¢dpassl, I7ie Te ke caMble TJIAT0JH BOBCE He IPEANONaraloT Wil IPOCTo
ACKNI0YAOT ymorpeGleEnme CyMECTBHTEIBHOTO C IpeRjIoroM by;
to clasp sb’s hand, to grasp a branch of a tree, to grip sb’s arm, to
grip sb’s hand, to press sb’s hand, to seize a rope, to seize one’s
father’s hand, to take a sheet of paper, to take sth in one’s hand,
to take sb’s hand, to wring sb’s hand, etc. Cp. raxxke B mpemiosxe-
HAAX, THe YHOTPeGJEeHHI INIATOJEl IepBOil M BTOPOW TPyNNI, IPH Ko-
TODHIX BOBCE He NpPEeIN0JAraloTCA IPeJIOKHEE COYETAHHA C by:
1) The policeman caught the thief. The thief was clasping a knife.
The child gripped his mother’s hand. The girl was holding her fat-
her’s hand. 2) Bring your friend with you next time you come.
Porters carried trunks on the shoulders. She was carrying
a baby in her arms. The guide conducted the party round
the museum. The wind shook the windows. Sobs shook her frail
body.

Kak MOHO Cy/IUTh II0 IPUBEIEHHKM IIPEMepaM IIaroJbHHX Ppa3
¥ OpeIoKeHN, pacCMAaTPHBAeMEIe [Be TPYNOH HEPeXofHHX Tia-
roJIOB HWMET PA3IUIHYI0 COUYETAEMOCTh, KOTOPasd OGYCIOBIMBaETCA
0CO0EHHOCTAMH WX JEKCHYECKOH ceMaHTMKH. B wacTHOCTH, Takwme
raaroxbEEe gpassl, Kak to clasp sb’s hand, to grip sb’s arm, to wring
sb’s hand, 6bn 6B HEBOSMOKHEI ¢ HEKOTODHIMHU IJIaroJlaMH BTOPOi
TPPYNNH, XOTA 3TH IJIArojs (Kak W ofe IPynmel B meaoM) He ofpa-
SYIOT eJWHON JeKCHKO-CeMaHTHyecKoit rpynmel. IlpmBenenmme mpum-
MepH CBHJETEIBCTBYIOT TAK)KE O TOM, UTO YKA3aHHEE TJIATOJH SB-
JNATCA OJHONEPeXOAHLIMH, a He ABymepexofHnMA. B mepsoii wactm
faEEoi paGoTH MH 9AaCTHUYHO UX Y:Ke KacaJuchk B COCTABE COOTBET-
CTBYIOINAX JIEKCHKO-CEMAHTHYECKNX TPYNI OXHONEPEeXONHHIX TJIaro-
noe. Tax, rmaromm catch,, clutch,, grab,, grasp, oGwemmmaorcs
¢ raaroxamu clasp, grip B cOCTaBe IPYNNEI OXHONEPEXOTHEIX TJIATONh-
HEIX JIEKCEM CO 3HAYEHHEM ‘XBaTaTh, CXBATHTH KOTO-I., 9TO-I’, KO-
TOpPHE IPOTHBOMOCTABIAITCA OJHOIEPEXONHHM jKe INIATOJBHEIM JeK-
cemaMm catch,, clutch,, grab,, grasp, m ap., HMeOmuM THOe 3HAUEHHE
m upoe ympasieEue (2.5). Temepr ke, BEamMo0, MOKHO Q06aBHTH,
9T0 W YHOMAHYTHE 37ech Tiaronsl get;, have,, pin,, seize,, wring,,
take, BXOEAT B Ty K€ JNEKCMKO-CEMAaHTHYECKYI TPYNOY oJHONEpe-
XOMHHIX Triarosos, aro # catch,, clutch,, grab,, grasp, (ympasrenue
Viu+4C). K xexcnko-ceMaHTHYECKOH TpylIe OfHONEPEeXONHHX IJa-
TONLHHX JIEKCEM CO 3HAYeHWeM ‘TAIUTh, BOJOYHTEL, TAHYTH, AEp-
rarb’ ecTh OCHOBAaHHA OTHECTH YIOMAHRYTHE 3pneck drag,, pluck,
pull,, twitch,, OpEMeHHTENIBHO K KOTODEIM OTMEYaJach BHIIE BO3-
MOJKHOCTh BAaPWATHBHOTO O0eCIPEMJIOsKHO-IDEMJIOKHEOTO YIOpaBIeHAs
(2.6).

Uro e Kacaercd CYIMECTBUTEIBHEIX B COUYETAHMAX € IPEIOroM
by B npuWBefeHHHX BHIIIE TIATOJNBHEIX KOHCTPYKmuAX (to bring sb
by the hand, to capture sb by the leg, etc.), To oHE, x0Ts1 W HE BXOHAT
B cepy [IIaTOABHOTO YNPABIEGHHA, T. €. HE BHICTYHNAIOT B POJIH BTO-
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poro pomoauenus ((C?) mpu mepexofHWX IJaroxax, HO 3aCAYKHUBAIOT
NPACTANBHOTO BHUMAHHA. Y KA3aHHHE HPEJIOKHLIE COYeTAHUA Ipe.-
CTABJIAIOT MHTEPEC B CHHTAKCHYECKOM OTHOLICHMM, a HMEHHO B ac-
IEKTe MX CHHTAKCHYECKOIl CEMaHTHKH, KOTOPO# 0HM 00JaJaioT B IIpef-
no;keHuAX, mofoOHmXx mpuBegenHniM T. T. Pycramonoii, rxe omm
ymorpeGieHsl OpPH TJarojaX, KOTOPHE MH 31ecCh ONPEReNMIM KaK
oxgonepexoguse: His mother clutched him by the shoulder. I can’t
drag her by the hair. 1 got him by the front of his shirt. . . She gra-
sped me firmly by the arm. Aunt Polly raised him by the usual
handle — his ear. She shook me roughly by the shoulder again. He took
Ulysses by the head. . . (Pycramosa, c. 93). Boijenennasie mpeamio-
HHE COUYETAHMA CIAYKAT CPEJICTBAaMU BHIPa;KeHHA OJHOA M3 cyOCTaH-
OHAJBHKEIX CHHTaKceM, o0Jajaioimeil CHHTAKCHYECKOH CeMaHTHKOMR
MeAHATUBHOCTH (CPEJCTBA) MaM, BO3MOKHO, cmocofa.'? Xapawrep-
HHM JJIA 9THX HPEMJOMKHHX COUeTaHWH by S ABNAETCA TO, YTO OHHU
yHOTPeGAAIOTCA HPU THATOJAX PASIMYHHEX JIeKCHKO-CEMAaHTHYECKHUX
IpyHO, B 9aCTHOCTH HpPH YIOOMAHYTHIX BHIOE OAHONEPEXOMHHX IJa-
rorax co 3HaueHWMeM ‘xpararb, cxBaturh’ (capture, catch,, clutch,,
etc.), ‘Tamurh, BOJOYUTH, TAHYTH' (drag,, pluck, pull,, etc), ‘mopa-
maMats’ uwim ‘omyckars’ (lift, pick up, raise, etc.) u T. &.

, DBce 5170 HECKONBKO HANIOMHUHAET COOTHONIEHHMA MEMKAY JIEKCHKO-
CEMABTHYECKUMHA TI'DPYLIIAMH ONHONEPEXOZHHKIX TIJarojioB U C€OYeTa-
HEAME ¢ IpepioroM for, KoToprie ME PacCMOTpeNn B Hagaje JAaHHOTO
pasgesa, BBedA TAM IOHATME BAaJAEeHTHOCTH, OTPAKAIONEE
fpakT B3aMMoOJEfCTBMA eIWHAL JIEKCHUYeCKOTO U CHHTAKCHIECKOTO
ypoBHe# ssmka (8.1). JleficrBuTensHO, MOZ06HO TOMY KaK YHOMAHY-
THE TaM OJHOIEPEXOJIHEE IJIAT0JB CO 3HAYEHWEM OCYKICHUsS WMIN
NOPUIAHUA, 4 TAKMKEe IIAroikl €0 3HAYeHHeM HPOCMAaTpPHUBAHUA, IPO-
UECHIBAHHUA YE€ro-jl. XapaKTepH3YIOTCA COOTBETCTBEHHO KAay3albHOM
(mpnumuaHO#l) MM ¢UHAABHON (UeneBoil) BaJeHTHOCTLIO, TaK M 3a-
TPOHYTHIE 3H€CHh OXHOIEPEeXOJHBIE TJATOJH €O 3HAYEHWEM °‘XBaTaTh,
TAIUTh’ M JpP. MOTYT OHTh 0XapaKTEPH30BAHH KAaK TIJATOJBL C Me-
JMATHBHON BaJIGHTHOCTHI0, HOCKOJNBKY OHM [JONYCKAIOT ymorpelie-
HAE IPH HUX COYETAHHMH ¢ IPefioroM by, MMeomuX MeAMATHBHYIO
CEMAHTHUKY. ITuM OOBACHIETCA TO, 9YTO HAPAAY C TJIATOJBHEIMA
KOHCTPYKIMAMH, BO3HMKAIOMUMHE HA OCHOBe 0ecIpefIosKHOr0 yIpaB-
neans (to bring sb, to capture sh, to carry sb, etc.), BO3MOKHHMHI T
IOKA3aTeAbHEIMHU JJIS COUYETAEMOCTH YKA3aHHHKIX IJIAaroJOB ABJIAITCA
I KOHCTPYKOUM, BKJI0OYAON(HE B ce0f CYMECTBUTEJNbHEE C IPEo-
roM by (to bring sb by the hand, to capture sb by the leg, to carry sb by
the shoulders, etc.), KoTopme, ofHAKO, He [eJAXOT JAHHEIE I'JIATOJH
aBymepexogHEMu (cM. Taxske 13.5).

12 YxasHBad Ha HaXH4Ae Y JaHHON CHATAKCEME CHHETAKCHKO-CEMAHTHYECKOrO
upr3HaKa cmocoba, T. T. PycramoBa BHABJASAET €r0 ¢ MOMOIIBI0O BOIPOCHTENBHOR
tpaBcopmanun ¢ how: . . . the Canon had caught me by the collar. . . —» liow
had the Canon caught me? His mother clutched him by the shoulder. . . - How
did his mother clutch him? u 1. 5. (PycramoBa, c. 94).
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O6o0menunsna mo pasgeany VIII

8.12. U3 comocraBjeHMsT PACCMOTPEHHEIX B [AHHOM pasfeie
JIEKCHKO-CEMAHTHYECKUX TPYNN ABYyNEePEeXOMHLIX INIAroJoB ¢ TaroJb-
HBEIME rpynmaMo B pasgenax V—VII Mommo 3akmiounts, uyTo mop-
RJIACC JBYNEPeXOAHLIX TDJIaToJ0B ¢ 0OeCIIPEIIOAHBIM U ITPEXIOKHBIM
yhpaBJjieHHeM MpefcTaB/isgeT HAMGOJNBLIME TPYNHOCTH I aHAJAW3a —
M He TOJBKO IOTOMY, 4YTO OTHOCHIIMECH K 3TOMY IOAKJIACCY IJaroibl
3HAUUTEJIBHO 00J€¢ MHOTOMHCIEHHB. TPYAHOCTM BOBHMKAIOT OT-
9acTH IOTOMY, UYTO HEKOTODPhe U3 TJaroJdoB, BXOIAIUX B Ty HIH
HHYI JIEKCUKO-CEMAHTHYECKYI0 T'PYINY, OOHAPYKHBAKT OTKJIOHEHHS
OT YIPAaBJEHWSA, XAPAKTEPHOTO [Jjist GOJbIUMHCTBA UYIEHOB TPYIIH,
X0Td ¥ 001a7al0T OONUMH ¢ HAMHU OCO0eHHOCTAMM ynpasieHus. Tax,
HEKOTODHIE WIEHH TPYNOEL MOTYT 0GPa30BHBATHL NOATPYUNY BCJIEH-
CTBHE TOT0, YTO y HUX HOABJAETCH emie APyroii mpemyor ynpasjiesus,
B JOIIOJHEHNe K obmeMy jus rpynusl B meaom (8.2, 8.5, 8.6). Bouee
CIIOKHAA KapTHHA BHIPHCOBBIBAETCH y TPYNILl IAr0jd0B CO 3HAYE-
HMEM IIPOCHOH K KOMY-JI. O YeM-J., IOCKOJBLKY 4YacTh IVIATOJOB 3TOM
IPYNOB YOPaBISET BTOPHIM JOIOJHEHHEM HE€ TOJbKO II0CPEICTBOM
upepiora for, HO W GecHpemIoKHO, ¥, KPOME TOTO, HEKOTOPHM e~
HAM TPYNObl CBOMCTBEHHO BapPHATUBHOE YIIPaBJIeHHE ¢ IePECTAaHOBKOM
nononueHuii (8.1). PaKrel 3TOr0 pPofa CBHUAETEIBCTBYIOT O TOM, UTO
cpefu [ABYNEPeXOAHHIX [IJAroJoB, KAaK H CPEIN OZHOUEPEXOHHbIX
(4.11), Hepexo MMEWT MeCTO MPOMEKYTOUHLIE ABJAEHM, KoJeGaHds
B UX IPHHAJJIEKHOCTH K TOMY MJIH WHOMY IOZKJIACCy JBYUNEPexoj-
HBIX TJIATOJIOB (cM. Takske 9.8).

OcHOBHBIE TPYNHOCTH [JIA AHAIHM33 BOZHHKAKT IPH OTTPaHMYCHHU
JBYIEPeXOJHHX IIaroJoB AAHHOTO HOAKIAcCA (C GECHPEeRIOKHEM U
NPeIOKHBIM YIPABJIEHHEM) OT OJHOLUEPEeXOJHHIX TJaroJoB, HMe-
omux GecHnpemio;KHOe yOpaBlieHHe, KAaK, HAIpuMep, B PAacCMOTPEH-
HHIX BHIIIE caydasax: to blame sb for a failure, to censure sb for a mi-
stake, etc. (8.1); to comb a city for a murderer, to hunt a house for
missing papers, etc. (8.1); to bring sb by the hand, to capture sb by the
leg, etc. (8.11). B momo0HEIX TIIATOJBHBIX KOHCTPYKNUAX IpenJor,
Kasamoch OB, MOKHO TPaKTOBaTh KaK CPEJACTBO YNPABJEHNA, IO-
CKOJIBKY OH 3aKpeIllleH 3a IJarojoM (He MoeT GHTh 3aMeHeH Ipy-
THMH IpefJioTaMH) M, COOTBETCTBEHHO, CJEAyioHiee 3a HHUM CyIIe-
CTBHTEJIBHOE — KAK BTODOE MONOJHEHHE NpPU ABYIEPEXOTHOM TIia-
roxe. IIpu Gosee IpUCTANBEHOM PACCMOTPEHNUH, OJHAKO, MOAKHO IPHATH
K BBIBOJY, 9YTO IJIAroJH B IPHBEJEHHHIX KOHCTPYKIMAX ABIAIOTCS
OJIHOTIEPeXOJHLIMH, U CYIIECTBEHUEIM HOBOJOM B IOJH3y TAKOTO peile-
HHA BOIPOCA CIHYKUT ONIPENEeHHe CHHTAKCUYECKOH CeMAHTHKH IIpe-
JIO}KHO-MMEHHBIX COYETAHWI B IPEJJIOMKEHUAX: B OJHAX CIyYasx
OHH MMeET Kay3ajbHYyI0, MIH HOpWINBHYyI, ceManrtury (for a fai-
lure, for a mistake), B apyrux — ¢uHanbHyI0, wiu neaesywo (for
a murderer, for. . . papers), B TPeTPbUX — MEIHATUBHYIO, WJIH CEMaH-
tuxky cpexgcrsa (by the hand, by the leg).

B repMuHax 5IeMeHTADHHIX CHHTAKCHYECKUX €JUHNI], BHeIsde-
MBIX B IpeJJIOKEHNAX HAa OCHOBE CHHTAKCHYECKUX CBf3eil, 9To 03Ha-
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43T, YTO YKA3AHHEIE NPE;IOMKHLIE COUETAHUA C.IYRAT CPEACTBaMHU
BHPA;KEHUA Kay3aJIbHOH, (MHANBHON MM MEIUATMBHOM CHHTAKCEMH.
Ecam 651 11aroNsl B IPUBEJEHHLX KOHCTDYKIHUAX OBLIH JByIEpPeXof-
HBIME, TO HPEJIOKHEE COUETAHWUA BHIPAKANH OB KOCBEHHO-00BEKT-
Hyl0 CHHTAKCEMY, KOTOpasA IIpH ABYHEPeXONHHX IJarojlax B Ipej-
T0KEeHUAX ymoTpebaserca Hapaxy ¢ o6serTHOIT cliHTaKkceMoii (Cp. JaH-
HOE BLILIE ONpefiesleHiie NePEeXORHOCTH KaK JeKCHKO-CHHTAKCHIECKOro
CBOWCTBA TIATOJIOB, KOTOPOE NPOABIAETCA B MX CHOCOOHOCTH yIpas-
TATH JERCeMaMU-ONOJHEeHUAMI 11 uMeTh HpH ccfe B IPeIOKEeHNAX
00BEKTHYI0O MJIM KOCBEHHO-00beKTHYI cumHTaKceMy, — 0.2). Taxum
o0pasoM, Npm OITPAHMYEHHWH [ABYHEPEXONHLIX IJAroJOB OT ORHO-
IepexofHEIX HeNb3sA He NPUHUMATh BO BHHMAaHUe B3auMopeficTBus
JEKCAYECKMX M CHHTAKCHYECKHX eIUHHUI[, KoTopoe o0yCIOBIEHO TEM,
910 TNIATOJNBHEIE (Jpassl WM CIOBOCOUETAHUA (COCTOAINNE W3 JeKCeM,
CBABAHHEIX MEKIY Co00M NPeIosKHEM MAN OGeCHpeioRHEIM YIOPaB-
JeHNeM) — DTO JHUINh CTDPOMTENBHEIH MarepHal AJdA IpefJoKeHni
(0.9, 0.11, 0.16).23

Bupenss B pgamHOM pasfesie JeKCHKO-CeMaHTUYECKHe T PYIIH
ABYIIEPEXOMHBIX TJAT0JOB ¢ (GeCIpelIoKHEIM M IpefoKHEM yIpaB-
JeHMEM, MH OIIMPAJECh HA T€ jKe MPWHIUIIEI W METOAHl aHAJM3a, UTO
U BO BCeX OCTAJBHBIX pasjesax HacTosmeit padorsi. Ilpu omope Ha
C0UeTaeMOCTh KaK Heo6xomuMbrii opMaibHEI IIOKa3aTelb IpPUHAM-
JeKHOCTH IJIATOJIOB K ONPeleNeHHOM JeKCUKO-CeMAaHTHIeCKOH rpynme
B KauecTBe JEeKCeM-IONOoJHeHN! NPUHNMAJINCH BO BHIMaHNE He TOJbKO
CYyIECTBUTEJNBHLE, HO WHOTHA TaK)Ke TJAaroiasl B ¢opMe repyHIuA
(8.5), mpmueM oTMeuanIMCh W HEKOTODHE HHAWBUIYAJIbHEE OCOOEH-
HOCTH YJIEHOB TPYNUOH B OTHOIIEHNH COYETAEMOCTH C JeKCeMaMH-
gonmouanenuamu (8.6, 8.10).

YuuTeBaNnuCh TAKKe KOPpeIAnuN HeKOTOPHX TPYIN JABylepexof-
HHX TJIAroJbHHX JNEKCeM ¢ TPYNIaMH JABYHePEeXOTHBIX CyOCTaHTHB-
HHX, a4 TAaKMKe€ a/[beKTMBHHIX JIEKCeM, UYTO II03BOJANO npuberars
K TpaHcopmanuaM CYGCTARTUBU3AIMN U AaJBEeKTHUBHU3ALMH Kak
IKCIEPUMEHTAJIbHOMY CPEACTBY, ¢ IOMOIIBI0 KOTOPOTO MOKHO OT-
TEHHTH CIenu(MKy BHenseMoidl rpynnst riaroioB. IIpm saTom TpaHc-
dopMarum CyGCTAHTUBH3AMME COMPOBOJKAAIOTCA HEKOTODHIMM H3Me-
HeHHAMU B BOMHOM YIPABJICHWM, 4 MMCHHO IIPEJIOKHOE YIPABJIEHNE
(no oTmomeHHo Ko BTopoMmy momosuenuto — C2) coxpaHsercs, Gec-
mperoskHOe ke (II0 OTHOMEHMI0O K IepBoMy paomonnemmio — Cl)
3aMeHseTcA yIOpaBleHHeM mocpefcTsoM mpemiora of; c¢p.: Vi4Cl4-
with+C? — Sy+-of-Cl+with+C* (8.2), Vi +Cl+10+C? — S+
of +C1-£04-C* (8.4), Virt-C'+by+C? — Sr+of+-C14-by+C? (8.10).
Ilpenmoskmoe ympaBjieHuwe COXpaHAeTCss H INpH TpaHchopManuAx
aTBEKTUBHU3AINH, ONHAKO AJLEKTUBHEE JIEKCEMEl, KOTOPHE MH 3][€Ch

13 BaaumofieiicTBEEe JEKCHYECKUX N CHHTaKCHYeCKHX €JJHHAI], T. e. JeKceM
I CHHTAKCeM, Helb3fA He YINTHBATH W IPH PasTPaHAYEHHH OfHONEPeXOAHHX H
HellePeXOAHKX TJIarojoB, Kak, HaAIPUMep, B CIY4asAX, MONOOHEX PacCMOTPEHHLIM
B mepBoM pasfeie: to diminish a food supply, to diminish in bulk, etc. (1.15§.
IloxpofHee B CBA3N ¢ MOHATHEM BAJEHTHOCTH IJIArojoB CM. B 3aKmogenan (13.5

229



3aTpoHyAu, — ojHOomepexonune (¢ cypduxcamm -able, -ible): Vi +
Cl4-t04-C? — A-t0+4-C (8.4), Vir-Cr4-by+C2 —> Ayr-+-by—+C (8.10).

CBoeo6pa3ue HEKOTODHIX M3 BH/ENCHHHX B JAHHOM pasfieie TPymn
IBYIEPEeXOJHEX TIATOJIOB INPOABJIAETCA ¥ B HAJUYHA Y WICHOB
TpyINH NepeHocHHX 3HaveHwmil (8.3, 8.4), a TakKe B MX KOPpeIANAIX

C CEeMaHTHYeCKM OJNM3KUMH K HIM OJHOIIePeXOAHBEIMH TIJarojaMu
(8.2, 8.4).

Pasgen IX

JBynepexoRunie FaAaroisl ¢ OecHpeIosKHBIM
M BapHATUBHLIM IIPEJIOKHEIM YHpPaBJeHAEM

Yupasaeunnme Vu4Cld-fromlof4-C?

9.1. Amanusupys B mepBoi uacTH paGoTH OJHOIEPEXOMHEE IJa-
TOJNK € BAPMATMBHEIM IIPEMJIO)KHHIM YIPABICHHEM, MEl OTMEYalan
cpeqd HAX TaKWe IPYNNH, KOTOPHE PAaclajaloTcsa Ha MOATPYINL B 3a-
BUCHMOCTH OT TOTO, YIPAaBIAKT JU WIEHH HOATPYNIH IIOCPEICTBOM
7IByX (miam 6oJiee) HPENJIOTOB HMJIM K€ TOJBKO IOCPEICTBOM ONHOrO
M3 3TMX HPEJIOTOB, KOTODHI OKRA3HBAETCA, TAKEM ofpazoM, obmum
CPeICTBOM YIPABIEHWA, XaPAKTEPHHIM IJA BCeX TIJAroJoB [JAHHOH
rpynnu (4.1—4.4; cp. Takke HagMume IOATPYII B IPyNmax OfHO-
IIePeXOXHHX TJAT0JOB € BAaPMATHBHHM (eCHpeI0KHO-IPeII0KELM
yopasiermem: 2.1—2.3, 2.6). Heuro amamormumoe HaGarogaercs u
cpefu TPYIH ABYNEPEXOXHHX IJIArojioB ¢ GecIpeyIOMKHHM H BapHa-
THBHHM IIPeJUIOKHHIM yIPaBJEHAEM, KOTOPHE pPacCMaTpPUBANTCA
B HACTOAMEM pasfene: GOJBMMHCTBY TJIarojoB TPYNOH CBOHCTBEHHO
yupaBaATs BropuM pomonmenmeM ((C?) BapmaTHBHO IOCPEICTBOM
aByx (mHOTHAa M Gojlee) Ipeiiorom,'* HEKOTOpPHE e JPyrue WIECHH
TPYIOH YOPAaBAAKT BTOPHM JONOJHEHMEM C IMOMOIMBIO JHIIbL OJHOIO
M3 STHX IPEJJIOTOB M HA 3TOM OCHOBAHHU BRIKEIAAKTCA B HOATPYLIY
B mpefienax ogHOH oOme# rpymmur. TakoBoit ABaseTcsa, B 4aCTHOCTH,
JOBOJIBHO B3HAYMTEIBbHAA II0 COCTABY TpPyOIA ABYINEPEXOMHEIX IJa-
TOJI0B CO 3HA4YEHMEM OCBOOO;KIeHHA, M30aBJIEHMA KOTro-J., 4ero-i.
OoT 9ero-i., koro-i. (Vi =32).

B nmpexenax »Todl TPYNNOH B 3aBHCAMOCTH OT HAJMYHA—OTCYT-
CTBHA BapHATHBHOTO HPEJJIOKHOT0 YIpaBieHAA (II0 OTHOIIEHWHIO
KO BTODOMY [ONOAHEHMIO) MOKHO BRIIEIUTH CJAefylommue [Be IIOfi-
TPyIIH:

1) absolve ‘ocBoGoxaaTh (om omeemcmeennocmu, 304206, HAKA3A-
Huf); TIpomars’, acquity, ‘ocBobokmaThL (0om ob6ssameavcmea, doaza,
obewanus u m. n.)’, cleanse ‘oummarp’, clear ‘ocBoGo;xaaTh, 0YH-
marsw’, deliver xnuscn. ‘ocBob6osknaTh, n3basaary’, discharge, ‘ocao-

14 B pasgene VIII Taike GHIH OTMeUeHH HOATPYLIH ABYIEPeXONHKIX IJa-
TON0B, KOTODHM CBOHCTBEHHO YIPABIATH BTOPHM JIONOJMHEHHMEM BAPUATHBHO
TOCPE/CTBOM BYX Ipe/JIOT0B, OZHAKO OHU COCTaBJIANT MEHbIIYI0 YacTh CCOTBET-
crByomei rpymu (8.2, 8.5, 8.6).
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6oxmars’, disembarrass ‘maGasiaTe, ocBoGoxmaTs’, disengage ‘ocBo-
6oKnaTh, BHIOYTHBATh, BHCBOGOMAATH, exempt ‘ocBobokmaTs’,
extricate ‘BHIOyYTHBAaTH, BHCBOGOKIATH’, free ‘ocBobOMKAATH, NEIATh
csoSonuEM’, liberate ‘ocBoGompars’, purge ‘oummars’, purify ‘oum-
math, ocBoOOAaThE’, release ‘ocBobokmaTh, um3bapiaTh’, relieve
‘ocBobonarey (om uezo-4.)’, unburden ‘oGmerumTs’, wean ‘OTy4aTh’;

2) defer, soen. ‘mpemocraBAATH OTCPOYKY oT mpuamBa’, disen-
tangle ‘sriceoGomars’, dispense ‘ocBoGokjaTs’, emancipate ‘ocBo-
foxparp’, exculpate mop. ‘cumMmarh oGBMHEHHE, pealHaIATMPOBATH’,
excuse, ‘ocsoboxknarh (om obssammocmu, pabomw)’, exonerate ‘ocBo-
fomats (om ob6ssameavcmea, omeemcmeennocmu u m. n.)’, privilege
‘ocBoGOKNaTE (om Kakol-a. o6asannocmu u m. n.), reclaim ‘mcmpas-
asate’, redeem ‘cmactn, wsGaBuTh’, reprieve ‘MOCTABATH BPEMEHHOE
obneruenme’, rescue ‘cmacath, m36aBIATH; ocBOGOMHATH’, retrieve
‘cmacars’, save ‘cmacaTh, yGeperarb’.

Ileppoii, mamGoaee MHOFOYMCIEHHOHX IOATPYIIE CBOMCTBEHHO
yopaBinenne Vi-l-Cl4-from/of-}-C?; cp.: to absolve sb from a charge —
to absolve sb of a charge, to acquit sb from obligation — to acquit
sb of obligation, to cleanse the heart from sin — to cleanse the heart
of sin, to purge sb from suspicion — to purge sb of suspicion, to
purify sb from a sin — to purify sb of a sin, to relieve sb from an-
xiety — to relieve sb of anxiety, m T. 1. YmorpefGieHue raaroia
release ¢ mpemaorom of KOMMEHTHDPYETCA B CIOBApPAX KaK PefKoe
(rare). Uro e KRacaercsa raarosa extricate, To mpejmoraMm ympasiie-
Hus y Hero aApasanrcA from (o0muit fas BceX IJIarosioB NaHHON IOJ-
rpynns B meaoM) m out of: to extricate an animal from a net — to
extricate an animal out of a net, to extricate a carriage from the
mud — to extricate a carriage out of the mud, to extricate a per-
son from difficulties — to extricate a person out of difficulties.

Bropas jxe W3 yKasaHHKX HOATPYIN IOABOJUTCA IOA MoJelab Gec-
NPeINIOKHOTO ¥ HpeUIoKHOro ynpaBieHdusa Vi-Cl4-from--C2,
IIpasia, IpAMEHUTENLEO K HEKOTOPEM IJIarojaM M aTo# HoATPyNIOH —
dispense, exonerate, reclaim, save — TaksKe O0TMe4aerca BO3MOIK-
HOCTh YIPABJCHHA HE TOJBKO IOCPENCTBOM mpemnora from, mo m of.
OpHAKO HOCAEIHAN ¢ STHMH TJIATONAME NAETCA C IOMETOH «yCTapeB-
mui» (obs.),’® a ¢ rmaromom disentangle — ¢ ykasaEmeM «paHBmIE»
(formerly).1®

OTanuasch OT IJIATOJOB IEPBOH HOATPYIIE HEKOTODHIMH 0COGeH-
gocTaAMHE ynpasiendsa (PaxTHUeCKMM OTCYTCTBHEM BapHATHBHOTO
Ipe/JIOAHOT0 yIpaBJeHHus), IIaToJH BTOPOH IOATPYNIIE COIETAIOTCA
¢ TEMW jKe Pa3pANaMH CYNIeCTBHTEJBHHX MJM MECTOMMEHHWH: mepPBHM
nomonuermeM (Cl) ofwgHO caymaT JekceMH, ofosHadalomue Ofy-
meBJeHHHE NpeAMeTH (aumo, He-1mmo), BTopuM ke (C2) — wame
BCero JeKceMH, o6o3Hadawmue a0CTpaKTHEEe TOHATHA, a TaKKe
OnymeBNeHHEe HIH HeofylleBjeHHHe mpeamers. Hapsagy c¢ o6m-

15 The Oxford English Dictionary, Oxford, 1933. Vol. III (dispense,
exonerate), VIII (reclaim), IX (save).
16 Tbid. Vol. II] (disentangle),
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HOCTHI0 WM GJM30CTBI0 B3HAYEHMH TIJIaTOJOB 3TO CBHAETENLCTBYET
0 IPHHAJIEKHOCTY TeX W APYTUX IJIaroJIoB K OfHOM JEKCHKO-CeMaH-
THYeCKO# TpyIIe.

IlpmBemem eme mpmmepH ¢pas ¢ riarojaMu TOM H JAPYTOM IOA-
rpynn (B anpaBuTHOM mopspke): to absolve sb from work (obliga-
tion, a vow, crime, blame, sin), to acquit a person from duty
(burden, responsibility), to clear the room (the court) of people,
to clear one’s mind of doubts (suspicions), to defer a student from
military service, to deliver sb from death (from his enemy, cap-
tivity, evil, emotion), to disengage sb from pledge (an engage-
ment), to dispense sb from duty (responsibility, a vow), to eman-
cipate sb from civil disabilities, to emancipate sb from serfdom
(political restraint), to emancipate sb from sb, to exculpate sb
from a charge (blame), to excuse a person from military duty
(attendance, a lesson, requirement, punishment), to exempt a per-
son from control (taxation, service, business), to exonerate sb from
duties of a citizen (from a liability), to free a person from debt
(evil, unpleasantness, fear), to free a county from oppression, to
free an animal from a trap, to liberate sb from a task (anxiety,
cares, oppression), to liberate one’s mind from prejudices, to re-
lease a man from a promise (care, pain, attendance), to release
a fly from a spider’s web, to relieve sb of a bag, to relieve sb of
responsibility, to reprieve sb from danger (trouble), to rescue
a man from danger (a scrape, captivity, a bandit), to rescue a
name from oblivion (disgrace, ruin), to retrieve sb from ruin (from
certain death), to save a moth from fire, to save a person from
danger (misfortune, loss, injury, harm, forgetfulness, death, sb’s
anger, disgrace, a fire) to wean sb from a habit (an occupation,
an object of affection).

EngnacrBo paccMaTpwBaeMoH T'DYHNE JABYNEPEXOMHHX IJIarojom
HaXOJWT OTPaKeHHWe B MX CHCTEMHHIX OTHOLIEHMAX C [BYIEpexof-
HHMY CYMECTBUTEJIBHBIMH, XOTA He KaKAHI TJIaroa Tod Waum APyroh
moArpynuH mMeer GYHKIOUOHAJBHHH KOPPENAT CPeOU CYIECTBHTENb-
uux. CoOTBETCTBYIONME OFHOKOPEHHHEE JIBYHEpPEXOMHKEe CYI[eCTBH-
treapnsie — absolution, acquittal, acquittance, deliverance, deli-
very, discharge, disengagement, dispensation, emancipation, ex-
cuse, exemption, exoneration, extrication, freedom, liberation,
release, relief — ynpapasior nepsrM nonoxnennem (C!) mocpencrsoM
mpepnuiora of, sropsM ke (C?) — ¢ momomeio mpeaJsora from, npuyem
Ha OCHOBe ympaBienua Sy +of + Cl+ from+C? oHE cogeraroTes
¢ TeMM Ke paspafaMy JeKceM, 9T0 ® raarojanl. CrienoBaTedbHO,
HOKAa3aTeJbHOM 1A e[MHCTBA PACCMATDUBAEMOH TPYNIH [ByIepe-
XOJHHX TJIATOJOB ABJAeTcA TpaHcOpMALMA CyOCTAHTHBM3AIMH;
to absolve sb from sin — absolution of sb from sin, to deliver
a captive from death — delivery of a captive from death, to disen-
gage sb from influence — disengagement of sb from influence, to
dispense sb from responsibility — dispensation of sb from respon-
sibility n 1. n.

Menee xapakTepHa A YKa3aHHOI IPYNNH ABYIepeXOAHHX
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11aroJoB (YHKHMOHAJBHAA COOTHECEHHOCTh ¢ IIPUJIAraTedbHEIME
absolvent, exempt, free, emancipated, released, kKoropne aBimOTCA
ofHOTIepexoAHHME JekceMaMH. Cp. TpaumchopMamum agbeKTHBU3A-
gan: to absolve sb from responsibility — absolvent from respon-
sibility, to exempt a person from taxation —» exempt from taxa-
tion u t. 1. Ilpunararennaomy free cBolicTBeHHO BapMaTHBHOE yIIpPaB-
neHme mocpeAcTBOM mpemiaoroB from u of: free from debt — free
of debt, free from ice — free of ice, free from sb — free of sb.

9.2. To me camoe OecHopelyIo;KHOe M BapHATUBHOE IIPEIJIOMKHOE
yupasienue Vi + Cl+ from/of + C* o6mapyskuBaeTcs y TPYIOH Iia-
roM0B €0 B3HaveHmeM Tpe0oBAHUA HIAM (HACTOATENBHOUH) IIPOCHOHI
(Vi=11), mpudeM, KaK W B pacCMOTPEHHOH BHIme 6ollee MHOTOTHC-
JeHHOH Tpynne AByHepeXOXHHX riaroioB (9.1), amech Takske oTMe-
7a10TCA ABe IOJATPYIIE B 3aBHCHMOCTH 0T 0COGEHHOCTEH ylpaBIeHus,
IOCKOJBKY He BCeM INIarojaM TPYNUIH CBOMCTBEHHO YIpaBJICHHE BTO-
pumM pmomoauenmeM (C2) mocpemcTBOoM mpepmmora of.

K mnepBo#t moarpymnme otHocarca: 1) crave, ‘mpocHTH, YMOJATH;
tpeGoBath’, demand, ‘TpeGoBaTh; HACTOATENBHO NPOCHTH’, exact
‘(macToATenbHO) TpeGoBaTh, JOMOTaThCH, HoGUBaThCca’, implore ‘yMo-
AATH, IPOCHUTb, BHMaausaTh’, seek, ‘mob6wBarbes; mpocurs’, solicit
‘HACTOHYMBO IPOCUTH; BHIPAIIUBATE’. ITH IJIATOMH YIOPaBIAIOT
BTOPHIM MONOJHEHHEM BapUATHBHO IOCPEACTBOM mpefaoros from m
of; cp.: to crave sth from sb -» to crave sth of sb, to demand an
answer from sb — to demand an answer of sb, to implore forgi-
veness from sb — to implore forgiveness of sb, to solicit a favour
from sb — to solicit a favour of sb u r. n. Coma ke, oueBmpamo,
HY)KHO OTHECTH ¥ TJIaroidn ask ‘mpocumrh; TpeGoBaTs’, beg ‘mpocurs;
yMOIATH’, KOTOPHE YiKe yIOMUHaJuch B pasgene VIII B ceasu ¢ gpy-
roii rpymmoil ABynepexofHHIX raaroios (8.1). Bropas ske mogrpynma
BKII09aeT B ce0sA HeCKOJBKO TJIAr0J0B, KOTOPHE YIPABIAIT BTOPHM
HOTIOMHEHWEM TONBKO IocpefcTBOM upedsora from (Vi + Cl+ from +
C%: 2) claim, ‘rpeGoBath (06wEH. Eak npurnadiexcawyee no npasy)’,
elicit, ‘mo6mThCA; OMBITATHCA’; CIOJla jKe NHPUMBIKAET TJarol pro-
voke ‘BHI3HIBATBH; IIPOBOIIMPOBATH’.

O6namas rteM ke yHpaBIeHHEM, 9YTO ¥ IJIATONH IIPeIEAYINel
rpynnst (9.1), TIaroaH JAHHONA IPYOOH OTAXIAKTCA OT HUX HEe TOIBKO
3HAYeHNEeM, HO M COYETAaeMOCTBIO C JNeKceMamu-monoiHenuavu. Ecanm
neppoe gomoanenue (Cl) mpu raaromax co 3HadeHHEM OCBOGOKASHUA
mmu u30aBlIeHWsA KOTO-J. OT Yero-J., KOro-ji. 00mgHO 00603Ha9aer
OLYUIeBIEHHHH IpeAMeT {InIo, He-1uno), sropoe ke (C?) — aberparT-
HOE TOHATHE, WHOTHA OAYHIeBICHHHN WJIM HEOQYIIeBICHHBIA mpep-
MeT, TO COYEeTAEMOCTH PACCMATPUBAEMEIX 3[eCh IJIATOJOB CO 3Ha4Ye-
HHeM TpeOOBAHUA MIM TPOCHOR sABIsgeT co6oil Kak pas oGpaTHYIO
KAPTUHY: 0epBoe JoNoJHeHWe of0baHO oGosHagaer abeTpakTHOE
HOHATHE, BTOPOE ;Ke — OJYINeBACHHEI IpeaMeT (TUI0) UM yIpesIe-
Hie ¥ T. 0. B HonoiHeHWe K NpUBeJEHHHIM BhIe IHpuMepam ¢pas,
00pasoBaHHHIX TIJIATOJAMU JAHHON FPYOIA, IpUBENeM elle Clefylo-
mye OpuMeps (c riarogaMu To#d u Apyroit moprpymm): to ask a fa-
vour from a firm, to beg forgiveness from a person, to claim at-

15 A. M. Myxugn 225



tention from sb, to demand an apology from sb, to demand money
from a bank, to exact an account from sb, to exact obedience from
everybody, to elicit applause from an audience, to implore forgi-
veness from a friend, to provoke laughter from an audience, to seek
satisfaction from a person.

B oraunume oT TJIATOJIOB CO 3HAYeHHEM 0CBoGOIeHMsa, mabaBie-
HAA, o0jafjamux TteM ke ynpasiaeHHmeM (9.1), rmaroaw maHHOH
TPYyIOH JOMYCKAIOT COYETAeMOCTh ¢ WHOHHATHBOM (B YaCTHOCTH,
¢ WAQHHATMBOM CBM30YHOTO TJAroja B COIPOBOMICHHH .CYMeCTBH-
TeJIBHOTO, MPHMIATAaTeNbHOTO MIH IPHIACTHA IPONIEAIIero BpeMeHH),
KOTOPHH yHOTPeGIsgercA BMECTO HEPBOTO MOMONHEHMS — CYMEeCTBH-
teapHOro ¢ abcTpakTHEM 3HaveHmeM: to beg of sb not to get into
danger, to demand to see everything, to claim to be exempt, to
claim to be the owner of a land u 1. m.

Brume MH y:xe oTMermam ToT (akT, Iro raaroiau ask m beg, or-
HeCeHHHIE K pacCMaTPMBAaeMOH TIpylme, yke YOOMHHAJINCh B pas-
mene VIII B cocraBe Apyro#i Ipynnl ABYNEPEXOAHHX IJArojoB —
cO 3HaYeHHEM OPOCHOH K KOMY-J. O 9YeM-I., KOTOPHM CBOHCTBEHHO
GecopefIosKHOe M TpefIo}kHOe ympaBiaenume Vi + Cl+ for + C* (8.1).
Tak ke 06GCTONT fieJio M B OTHOLIEHWH riaaroia solicit, ymommmapme-
rocsa B COCTaBe YKAa3aHHOHM IPYNIH W BKIKNYEHHOTO B PaccMaTpHBae-
Myio 3mech rpynmy.l” (DakTH 5TOro pojia 3acJHy;KHBAIT IPUCTATLHOTO
BHEMAaHHUA, TAK KaK OTCIO[la ABCTBYeT, YTO OJMH M TOT )K€ JBymepe-
XOMHHIA TIArod MOKET OHTH OTHECEH K ABYM JIEKCHKO-CEMaHTHYeCKIAM
rpynmaM, KOTOpHe Pa3jHdaioTca IO yOpaBIeHHIO M IO cocTaBy (cp.,
¢ oxmoit cropomH: ask, beg, beseech, importvne, pester, petition,
solicit, sue; ¢ mpyroit — ask, beg, claim,, crave,, demand,, elicit,,
exact, implore, provoke, seek,, solicit).}®

IIpunajgie;kHOCTh ONHUX M TeX e NBYHEPEXOJHHX TIJIaroJoB
K JIByM TpynIaM — siBIeHMe He TaKoe YK pefKoe. Brmre omo 6Emo
HasBaHo HHTepdepeHIMeHd TpPymoO, OHO BO3MOMKHO
JIMIOB TOrMAA, KOTAA IJIATOJIEL TOH M JAPYTOoi JIEKCHKO-CeMAHTHIECKUX
rpyno 04eHb OJM3KM OO 3HAYEHHI0O M COYETAeMOCTH ¢ JIEKCeMaMH-
momoanennMaMA. Tax, TIArodH COOOCTABIAEMHX TPYII ¢O 3HAYEHHEM
OpochGH K KOMY-I. 0 49eM-i. (8.1) m co 3mavenmeM TpeGoBanusa miu
(macrosiresnbHOR) MPochOHI (9.2) MOTYT COYeTATBCA ¢ OHUMY H TEMH e
JTeKceMaMHU-[ONOJTHEHUAMH, XOTA IPH TIJIaroJaX HepBOH TPYIIH JeK-
ceMbi, 0603HaYalomAe JIMHA, BEICTYHAIOT B KadecTBe NEPBOTO HOIIOI-

17 Cp. Tak:Ke JBYIePeXONHHI IIarol sue ‘MPOCHATL’, YIOMAHYTHH B COCTaBe
ABYX TPYUI TJarojioB, ONHA H3 KOTOPHX HMeeT GecIpefJIOKHOe H TIPeIIOKHOe
yupasaerue V,, + Gt + for + C* (8.1), apyraa — gBoifHOe mpeNIOKHOE YIPaBieHHS
Vi + to+ G+ for+ C (10.4).

18 Heuro mopof6HOe HAOMIOAAeTCA B PYCCKOM ABKIKe: IJIATOJN npocumb, ¢ Of-
HO# CTOPOHH, 00'belHAACTCA ¢ IBYIEPEX ONTHHM K€ IIaT0JIOM X04UMDb B, BOSMOKHO,
¢ HEKOTOPDHMHE XPYyTaAMA GIM3KEMH IO 3HAYCHHIO TJarojJaMH Ha OCHOBe yIpaBile-
gua Vi + Ci+ o+ C3 (npocums, moaums K0zo-4. 0 nomowu) u, ¢ XPyro#k — c fBy-
IepexofHEIMH TJIarollaMH mpe6osamys, ewnpawusams, doGusamvcs, domozamuca
A Xp. Ha ocHOBe yupasieHEA V. .+ Gl+ y+ G2 (npocums, eunpawusams, dobusa-

mucs, 90M02aGMLCA NOMOWU Y K020-4.).
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wenma (C!), ynpasasaemoro Ges moMomy mpepjora, IpH IJIaroiax ke
BTOPOil TPYNIH OHH HTpPAT poiab Broporo momoamenms (C%), ympas-
16MOTO TIOCpeAcTBOM mpefaora from mam of; m cooTBeTcTBEHHO
aexceMsl, o6Go3Havgaomue abcTpaKTHHE NOHATHA, ymorpebaanrcsa
amb0 B KadecTBe BTOPOTO HODOJHEHHS, YOPaBIAEMOr0o C IOMOLIBIO
npegora for, mmGo B KavecTBe MepBOTO MOMOJHEHHA IPH HAIHIAH
fecupenaoskHoro ympapieHus. [losromy ymoMaHyTtHe raaroxsr ask,
beg m solicit mpmobpenan cmoco6HOCTH yIPABAATH TeM ¥ KPYTUM 06-
pasoM, TATOTES OMHOBPEMEHHO K NEPBOM M BTOPOM rpymmaM (cM.
raxske 11.1). Cp. BapHaTHBHOE ynpaBlleHMe, COIPOBOKAaeMoe Iepe-
cragoBroM momommeHmit (Vi + Gl + for + C? — Vi + G2 + of /from + CY):
to ask sb for a favour — to ask a favour of/from sb, to beg sb for
a favour — to beg a favour of/from sb, to solicit sb for a favour —
to solicit a favour from/of sb.

Vopasunenmne Vi +Cl+from/against+ C2, Vi + Ct+ from/
for + C2, Vi, + Gt + with/in + C*

9.3. IlpuBegeM eme fABe TpPYOOH [BYNEPEXOMHHX TJaroJoB,
B yUpaBIEHMM KOTOPHX y4acTByer mpexixor from Hapsapy ¢ mpepio-
roM against miau for. OpHa W8 aTMX rpynn BRIOYaeT B ceGa IiIarois
€0 3HAYCHHEM BAIHTH KOTO-J., Yero-i. OT KOoro-i., ero-ia. (Vi,=10):
defend ‘sammmarts, 060pOHATH; OXpaHATH’, guard, ‘3amUmIaTh, CTO-
ATb HA CTpake’, insure ‘ybepedun’, preserve ‘coxpaHATH, o0eperars’,
protect ‘sam@mAarh, OXPAHATH, MPEJOXPAHATH’, Screen ‘3amMMIIATH,
OPEKPHIBATH’, Secure, ‘HAJEKHO B3alIMMATH, OXPAHATH; TAPAHTHPO-
path’, shade ‘sammmarh, sacliomars’, shelter ‘cmacars, samumars,
yrpuBaTh’, shield ‘sammmarb, npurpHBaTh, 3acaoHATH . nsa aTHX
IBYIePeXOJHKX TJaroJOB XapaKTepHO OecHpeiolKHOe ¥ BapHa-
THBHOE IIPEJJIOMKHOEe YyOpaBJeHWe NOCPEACTBOM INpeAgoros from u
against — Vi, + Gt + from/against + C?; cp.: to defend a country
from enemiés — to defend a country against enemies, to guard
sb from rain — to guard sb against rain, to insure sb from risk —
to insure sb against risk, to protect sth from danger — to protect
sth against danger, to secure a village from floods — to secure
a village against floods, to shield sb from danger — to shield sb
against danger m . m. OgHaKo ¥ 3[eCh He BCe WIEHH Tpynnu obia-
JAT BAPMATHBHHM IpeJJIOKHHM yOpaBieHmeM. Tak, riaroisr pre-
serve, screen, shade, shelter o6HYHO ympaBiAIOT BTOPHM HONOJHE-
HAeM TOABKO mocpeacrBoM mpensora from (Vi + G+ from + C?):
to preserve sb from evil, to preserve fruit from decay, to screen
sb from suspicion, to screen one’s eyes from fire, to shade one’s
head from the sun, to shelter a man from gunfire u 1. n. Cueno-
BaTeJbHO, B IIpefiefaX [JAHHOH TPYIOOH BTH YeTHpe TJaroja BHJE-
AAOTCA B NOATPYNIY B COOTBETCTBHH ¢ HEKOTODHIMHM OCOGEHHOCTAMHU
HX ynopaBienusa (OTCYTCTBHE BapPMATHBHOCTH B IPEAJOKHOM YyIpaB-
JEHUH).

Kaxr spcTByer W3 NpuHBeJeHHHX IPUMEPOB, COYETAEMOCTH IiaroiioB
paccMaTpHBaeMoil TPYIOH WHAsA, 9€M Yy JBYHOePEeXOAHHX TIJarojoB
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yrazaHHBX Bruune rpyuan (9.1 —9.2): B kawecTBe mepBOro JOMOJHEHHS
OpU HUX BHCTYNAKT CYMECTBUTENbHEE WIM MeCTOMMEeHHsa, 0603Ha-
galoue KaK ONYIIeBJIeHHHE, TAK X HEO[YIUEBICHHHE IIPEIMETH,
BTODHIM K€ JIOTIOJTHEHUEM CJYKAT JeKceMHl, ofo3Ha9alomue OqyIles-
JeHHEIe M HeORyIMeBIeHHBEe IpeIMeTH, CoOHTHA, aGCTpaKkTHHE No-
uarua. Hapagy ¢ obmuocThio uan Gam30CThI0 3HAYCHMA TaKas Co-
9eTaeMOCTh IVIATOJOB C JIEKCEMAMU-JOMOJHEHUAMU CBUNETEAbCTBYET
06 X IpHHAAIEKHOCTH K OAHON M Toif ke rpymme. Cp. taxsxe: to
defend sb from enemies (harm, suspicion), to guard sb from the
wind (evil influence), to guard a realm from shame (enemies), to
insure a person from mistakes (loss, damage), to insure one’s house
from fire, to preserve a person from a tragic fate (a disease, harm,
evil, danger), to protect a person from enemies (injury, attack,
the cold, a breeze), to protect a hat from the wet, to secure a per-
son from harm (danger, consequences), to secure a town from an
assault, to screen a person from blame (punishment, observation,
hardships), to screen one’s face from the sun (the wind, fire), to
screen an object from view, to shade a man from the sun (view),
to shelter a man from rain (the weather, blame, punishment, criti-
cism, a blow), to shelter a house from the wind, to shielid the
cattle from the wind, to shield a person from danger (prosecution,
punishment, censure, suffering, sins), to shield a machine from dust.

Hus paccMaTpuBaeMoil TPYINEL INIAT0JOB XaPAKTEPHH CHCTEMHEE
OTHOIIEHUsA C JBYNEePeXONHEIMU jKe CYIeCTBUTEIbHEIMH, IpUYeM He-
KOTODHM W3 TaKHX CYIEeCTBHTENBHHX CBOHCTBEHHO BapHaTHBHOE
yOpaBileHHe IocpefcTBoM mpefnoros from m against. Cp. tpamcdop-
Manuu cy6GcrartmBusanuu: to protect a person from/against dan-
ger — protection of a person from/against danger, to secure a vil-
lage from/against floods — security of a village from/against floods
u T. n. .

Jpyryo rpynmy ABYIepPeXOZHHX TIJIarolioB, B yNpaBIeHHH KO-
TOPHIX yYacTByeT mpenjor from (Hapagy ¢ ApyruM mpemmorom), co-
CTaBIAIOT TJArojbl €O 3HaUYeHHWeM JMIODEHUS KOT0-JI. CIOocoBHOCTeH
unu Boamoxkuocreit (Viy=3); disable ‘menats Hecmoco6umM mam He-
npurogund’, disqualify ‘nmmarte mpasa, guckBanuduOUpoBaTh; NH-
maTh BO3MOKHOCTH, JleJlaThb HEroJHHIM, HecHOCOGHEIM’, incapacitate
‘menarh HeCHOCOGHHIM, HENIPUTOAHHM’. ITH raarois obixagaloT Gec-
OPeJJIOKHHM M BapPHATHBHBIM IPENJIOKHEM yupaBieHueM Vi + Cl+
from/for + C*: to disable a person from sth — to disable a person
for sth, to disqualify a person from sth — to disqualify a person
for sth, to incapacitate a person from sth — to incapacitate a per-
son for sth. Ecam B krauecrBe mepBoro momoauenusa (C!) mpm Hux
BHICTYIAIOT CYIECTBUTEJNbHHKE WM MeCTOMMEHHs, 00603Havalomue
JMI[ WAM KOJLICKTHBEI Jiofieif, To BTOpHM pmomonuenueMm (C%) ofbramo
CIYKAT CyMEecTBUTebHEE, obo3Hadalomue alcTpaxTHHe IOHATHA:
to disable a person for work (duties), to disqualify a man for the
Olympic games, to disqualify a team from the final game, to inca-
pacitate sb for work, to incapacitate a person from observation
¥ T. 0. BropmM RomnoJHeHHMEM MOKeT CIAYHEHTh W TepyHAmi: to di-
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sable sb from doing sth, to disqualify sb from taking part in the
Olympic games, to incapacitate sb from working. Bmecro BTOpOTO
JONOJHeHNsd, YIPaBigeMOro IOCPEefCTBOM Mpefiora, ymorpebisercs
rakke uBQuHETHB: to disable sb to do sth m 1. m.

OtMmeTnM 3fiech eme OfHY TPYUNy U3 TpPeX [BYMePeXOJHHIX Ija-
rOJOB €O 3HAYCHUEM IOMOIINM, COREHCTBHA, KOTOPHIM CBOHCTBEHHO Gec-
IpelJioAHOe W BapUAaTUBHOE LPENJOKHOe yIpaBieHue Vi + Cl+
with/in + C* (V{;=3): aid ‘momorarb, OKa3HBaTb IOMOIIb, MO~
mep:rKy’, assist ‘momorath; cojeiicrBoBath’, help ‘momorath, OKaaH-
BaTh momoms’. O6afas coBepPIIEHHO HHHIM YIpaBieHHEM II0 CpaBHe-
HHEIO ¢ TJAroJaMd Mpefbiiymeil TPpymmbs ¥ CYMECTBEHHO OTIMYASACH
OT HHX IO 3HAYEHHIO, IJIaroJH JAHHOH IPyNNH OY9eHb OJIMBKH K HHM
0 COYETAEMOCTHM ¢ JeKceMaMU-TOIojaHeHuAMHU. Tak, mepBHM OmOJN-
HeHHeM IPM HUX OORIYHO CAYIKaT JEKCeMbHl, YKasnBalollie Ha JHIA
UM KOJLUIEKTUBH JI0flel, BTOpOe jKe [OmoJiHeHHe dame Bcero o6osHa-
qaer abcTpakTHele moHATHA: to aid sb in his work, to assist one’s
son with his mathematics, to assist sb with the form-filling, to
assist a boy in his work, to assist the police in their enquiries,
to help a teacher with his classroom, to help sb with his work
A T. 0. BTopeM pnomojHenweM, Kak M IpH IJarojax Ipedsyiieit
rPYNIIB, MO;KeT OHTH TaKe repyHpmii: to assist sb in doing sth
4 T. 1. 1 BMecTO BTOpPOTO JOTOJHEHMA 3[eCh TAKIKe MOKET yHoTpes-
aarbesa unduuautub: to aid sb to do sth, to assist sb to do sth, to
assist sb to fill in the forms, to help sb (to) do sth.

YKasaHHHE TIJArojbl CO 3HAYEHHEM IIOMOINM, COMEMCTBHS IOIY-
CKaloT TpaHchopManuio cyOcTaHTHBU3ALMH, IPUIEM COOTBETCTBYIOIINE
ABYOEpPeXORHbIe CYIMECTBUTEJbHHE YIPABIAIOT MEPBHM JONOJHEHAEM
MOCPEeCTBOM mpefsora to, BIOpHM — ¢ IMOMOIIBIO TeX JKe MPeAJIoToB,
910 M raarojs: to assist a boy with/in his work —» assistance to
a boy with/in his work u r. m XapakrepHo#t 0c00eHHOCTDIO TaKUX
CYIIECTBUTEJABHHX CO 3HAYeHWEeM IIOMOIIM, CONEHCTBHA SABIAETCS
uX ymorpebienue B cocTaBe yCTOMYMBHIX IJIArONBHHX ¢pa3s: to render
aid, to lend aid, to render assistance, to give assistance, to lend
assistance, to lend effective help to sb m r. m.

Yupasaneuune Vyu+C-on/upon+C?

9.4. YxkasaHHoe ympasjieHWe CBONCTBEHHO I[€IOMY DAY [ByIle-
PEXOMHHIX TJATr0JOB, KOTOPHE B OCHOBHOM OTYETJHBO PasINIAIOTCH
10 3HAYCeHMIO W COYeTaeMocTH. K OfHO# M3 HHX OTHOCATCA IJIATOJH CO
3HAYeHNeM COCPeLOTOYMBAHMA dYero-i. Ha 4deM-i., Kom-i. (Vi=T):
centre,, concentrate, ‘KOHIEHTPHPOBATH, COCPENOTOYMBATE’, CONCEN-
tre, kKnusCH. ‘KOHIEHTPUPOBATH, COCPEROTOUMBATH (Mblcau 4 M. n.)’,
fasten, ‘ycrpemMusaTh, cocpeoTOYMBATDH (632440, gHUMAHUE U M. n.)’,
fix, ‘cocpemoroumsarb (muicau u m. n.)’, focus, ‘cocpegoroumBaTH
(6Humarnue u m. n.)’, rivet ‘cocpegoTodnuBATE (6HUMANLE); YCTPEMIAThH
(632420)’. CoueraeMoCTh STHX TJIarojioB Ha OCHOBe IBOIHOTO yIpaBJe-
HHUA XapaKTePH3YeTCHA TeM, YTO HEePBHIM JOIOJHEHHEeM OOKTHO CIYKAT
CyImecTBHUTENbHLE, 0003HaAUa0INNe abCTPaKTHRE MOHATHA (CBA3aHHEIE
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rIaBHHM 00DasoM C YMCTBEHHOH MeATeIbHOCTBIO); B KAUECTBE IKE
BTOPOTO JOHOJHEHHA YHOTPEOJAIOTCA CYNM[ECTBUTENHHBIE HIM MECTO-
HMEHHMA IIAPOKOr0 [Mala3soHa, 0003HAYANIIKE KOHKPETHHE HEOTy-
NIeBJICHHEIE HJIH OAYIIeBJCHHE® IIpeMeTH M aGCcTpPaKTHHE HOHATHA:
to centre one’s hopes on sb, to centre one’s thought upon an idea,
to concentrate one’s attention on work (an object), to concentrate
one’s energies on the study of English, to concentre the mind on one
sole object, to concentre one’s attention on an object, to fasten one’s
eyes on the picture, to fasten all one’s hopes on sh’s arrival, to fix
one’s ambition upon surgery, to focus one’s attention (thoughts,
efforts) on a matter, to focus one’s eyes on sbh, to rivet one’s attention
on sth, to rivet one’s eyes on sth. I'maroam centre m concentrate
HHOTIA YNPABJIAKT BTODHM JONOJHEHHEM M IIOCPENCTBOM Ipefjora
in, ¢p.: to centre one’s hopes on/in sb, to concentrate one’s interest
in one feeling of intense care.

Bropas rpynma skmiodaer B cebs [ABYNEpPeXOLHEE TIJIarois CoO
3HaYeHMeM ‘OCHOBHIBATH UTO-I. HA 4eM-I.” (V§==8): base ‘ocHoBHBaTH,
oGocuoBEBaTh’, bottom, ‘ocHOBHIBaTH; maBaTh oGocHOBaHMe’, build,
‘ocroBuBath’, found, ‘o6ocHoBmBarh’, ground ‘ocHOBHIBaTE, 06oC-
HOBHIBaTH’, predicate amep. ‘OCHOBHBATH (ymeepicdenue uw m. n.)
Ha ¢axrax’, put, ‘OCHOBHBATb, Ga3MpoBaTh (pewerue, 6vi60d)’, rest,
‘oGocHoBHBaTE’.1? CoueTaeMoCTh 3THMX IJIAaroJ0B UHAs [0 CPABHEHMIO
¢ rJIaroJaMu Ipesymeii TPYNIE, KOTOPHE 06JafaloT TeM e yIpaB-
JeHweM (B YACTHOCTH, BTODHM MOIOJHEHWEM IIPH Ilarojgax MaHHOM
IPYIOH He MOTYT GHITH JeKCeMH, 0603HAYa0Iue OAYIIeBICHHKE I Pefi-
MeTH); cp.: to base sth on experiment, to base bank-notes on gold,
to base one’s boasted civilization upon blood, to bottom everything
on chance, to bottom one’s arguments on sense (His arguments were
bottomed on good practical sense), to build one’s theory upon facts,
to found a novel on old legends, to found an argument on a fact,
to found one’s conclusion on knowledge (His conclusion is founded
on very superficial knowledge), to ground one’s claims on facts,
to ground one’s arguments on facts (on experience), to predicate
one’s plan on the assumption (My plan is predicated on the assump-
tion that . ..), to put the thing on a sounder footing, to put one’s
decision on the grounds stated, to rest one’s arguments on triviali-
ties. ’

K Tperneil rpynme OTHOCATCA IJIATOJH CO 3HAYEHHEM PACXOHOBAa-
HUs, PACTPAuMBAaHMA dero-i. Ha 9To-J., Koro-i. (Vi=9): bestow
6036bi. ‘TAPHUTH, aPOBATh; TPATHThL’, CONSUmMe ‘TPATHTH, PACTOUaTh’,
expend ‘TpaTmTh, 3aTpaudmBaTh, pacxofoBarh’, lose ‘morparmrh’,
lavish ‘pacrtouarts, Tpaturth’, spend ‘TpaTHTh; PACTPAYMBATH, PAcXo-
moBath’, squander ‘pacrpauuBaTh; 6e3paccyfHO TPaTMTh; MPOMATH'

19 Yacrh TVIAT0JIOB HTOH TPYNHH KOPPeJHPYeT C OMOHUMHUHHMH HM OJIHO-
mepexofBHMH riarofamu: build; ‘ocHoBHBaTBCR’, bottom, pedx. ‘ocHoBHBaTHCA'
(On what do his arguments bottom?), found, pedx. ‘ocHoBHBaTBCA, OmHEpaThCA®,
rest, ‘ommparscs’ (His fame rests upon his novels. The charge rested upon one
man's unsupported statement). Cm. 4.10.
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BaTH’, ware duas. ‘TpaTHTh, BHIKIAgHBaThL (Jenveu) (Ha umo-a.)’,
waste ‘pacTouarth (sHepzuio), MOMYCTY TPATATh (JeHveu); TepATH (6pems
um. n.)’. 11 coueTaeMOCTH 9THX I'JIar0NOB XapaKTePHO TO, YTO Iep-
BHIM JIONOJIHEHHMEM CJIY/KaT CYHIeCTBUTeIbHEE, 0003HATAIOmHUe Be-
mecTBa WM aGCTPAKTHEE MOHATAA, B KAa4eCTBE jKe BTOPOTO JOMOJIHE-
HEA BHCTYNAIT OOGHYHO CYNMECTBUTEILHHE HJIN MeCTOmMeHHsa, 06o-
3HAYAIIIME KOHKPETHHE HEONYNIEeBICHHHE WIKM ONYIIeBICHHEE IIpef-
metH: to bestow a fortune upon one’s nephews, to bestow much time
on a project, to consume one’s fortune on sb, to consume one’s ener-
gies on sth, to expend money on drink, to expend money upon sb’s
children, to expend much money upon a project, to lose a packet
on horse racing, to lavish money on sb, to lavish the treasure of one’s
regard on a heartless guttersnipe, to spend much money on foolish
pleasures, to spend a fortune on sb, to squander a sum of money on
a woman, to squander one’s energy on sth, to waste time on a project,
to waste the priceless moments on mere brutish sleep, to waste time
on sb.

Ilo 3HaueHHIO W COYETAEMOCTH OT IJIAr0JIOB 3THX TPEX TPYHI He-
CKOJIBKO OTAMYAIOTCA W CHeNYIiMe ABYHepeXOfHEe Iiarois, obmee
JeKCHYecKoe 3HAYEHHE KOTODHX MOMKHO CHOPMYIHpOBATH Kaxk ‘06-
pymmBaTh 4ro-i. Ha Koro-i.’ (Vi=>5): bring, ‘maBmerars’, turn,
‘o6pymuBaTh 4TO-J. Ha KOro-i1.’, vent ‘maBaTh BHIXOJ], M3JIUBATEH’,
visit ‘BmMemaTh (94To-NI. HA KOM-1.), HAcHIaTh (9T0-1.)’, Wwreak
6036bluL. ‘M3IWBATH (2Hes); maBaTh BHXON, BoX (uyscmsey)’. IlepBriM
NONOJHeHHWEM IIPH BTHX TJIarojlaX Jalle BCero CIAYKAT CYNIeCTBHTENb-
HHe, o6osHagaiomue aGCTPAKTHEE WHOHATHA, BTOPHM ke — OOHIYHO
CYIMECTBATEILHNEE WIW MECTOMMEeHWs, YKasHBAOI(Me Ha nauna: to
bring trouble on sb, to turn one’s fury on one’s prisoner, to vent
one’s indignation (one’s wrath, one’s feelings, one’s anger, one’s
spite) on sbh, to visit one’s just wrath upon sb, to visit the sins (the
iniquity) of the fathers upon the children, to visit the blood of the
men on sb, to wreak vengeance on/upon sb, to wreak punishment
on/upon sb.

9.5. Boxee ciomuEyo Kapruny gBiaser cofoil rpyuna ABylepexoi-
HHIX TJAr0J0B, OGNANAKMWX TEM Ke YIpPaBJIeHWeM, CO 3HATCHWEM
‘HaBA3HBATL, NPHNMCHBATD WIM NPEJOCTABIAATH 9YTO-I. KOMY-I.’
(VE&=21): confer,; ‘mapomarh, xamomarb, mpegocraBiafrs’, devolve
‘nepegapath (0623annocmu, Pynryun)’, enforce ‘HaBABHEBATEH’, enjoin
‘mpenmmcHBaTh (vmo-4.)’, entail, ‘maBmerars’, fasten; ‘mpunmchBaTh,
HaBAsHBaThL’, father ‘ycramasmmeaTh, NPUNMCHBATE OTHOBCTBO, aB-
roperso’, fix, ‘Bosmarars’, force, ‘maBasmBaTh’, impose, ‘Hamararthb
(o6a3amearcmeo); mpegmAcCHBaTE (¥mo-4.)’, impress, ‘BHymarh, BHeJI-
path (¢ cosnanue)’, inflict ‘maBsasmBaTth’, intrude, ‘HaBA3wBATH’,
lay ‘mamarats (6pems, o6ssameavcmeo); npunucuBaTh (suny)’, obtrude
‘HaBASHBaTh’, put, ‘Bosmararb (Hadexidw u m. n.); IePeTOKHATH, CBA-
aath (eumy, omseemcmeenmocmy)’, press, ‘HaBA3BHBaATH’, resty ‘Bosna-
rate (omeememeennocms U m. n. Ha Kozo-i., umo-a.)’, settle wop. ‘sa-
Bemarh, HasHEadarth’, thrust ‘maBasuiBaTs’, wish, ‘HaBaAsHBaTH, BO3-
marare’,
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Hapany ¢ HexoTopoil 00IHOCTHIO JIEKCHYECKOH COMAHTHKH Y TJja-
TOJIOB BTOH 3HAYUTENHHOH IO COCTABY IPYHIL MOKHO OGHADY/KHUTH M
ONpeeeHHoe CXONCTB) B MX COUETAEMOCTH C JIEKCEMAaMHU OO HEHIAMII.
Taxk, NEPBHIM JOUOJTHEHUEM IIPM OTHMX TJIarojiax oOKYHO CIHYMKAT Cy-
niecTBUTENbHNE, 0003HaYaKm e a6CTPAKTHEIE MOHATHA (OTHOCAUIAECS
K YMCTBEHHOHl MeATeIBHOCTH U Jp.), HMHOIrja — HEOAyIUeBJIEHHEHIE .
npeaMeTH, BTOPOE jKe [ONOJHEHUe, KAK IPABUI0, YKA3HIBAET TOJBKO
ma juua: to confer a title upon sb, to devolve power on one’s rep-
resentative, to devolve responsibility on sb, to enforce a plan upon
sb, to enjoin secrecy upon one’s friends, to entail great labour upon
sb, to entail an estate on sb, to fasten an imputation on a person,
to fasten the blame upon sb, to fix the blame on sb, to fix suspicion
on sb, to force a drink upon sb, to impose a tax (a tribute, a penalty)
on sb, to impose silence upon sb, to impose a duty (a task) on sb,
to impress one’s beliefs (views) on/upon others, to impress the vir-
tue of telling the truth on children, to inflict losses (damage) on sb,
to intrude one’s views (one’s opinions) upon sb, to lay strict injunc-
tions on sb, to lay the blame for sth on sb, to obtrude one’s opinions
upon others, to put one’s hopes on/upon sb, sth, to put the blame on
sb, to press a gift (goods, advice) on/upon sb, to press one’s opinion
on sb, to rest responsibility on/upon sb, to settle one’s property on
sb, to settle an annuity on sb, to thrust a thing on a person, to wish
another duty on sb (Another duty was wished on him).

K »roii rpynne TATOTEIOT TaKike TaKWe ABYNEPEXOJHEIE TJAroJH,
obafaomue TeM jKe yIpaBjeHNeM, Kak heap ‘ocmmats’, pour ‘meapo
0JapMBaTh, OCHIATE’, rain ‘CHOAaTh OCHIATh; JUTh’, shower ‘ocrnars,
saGpackiBarh’.?’ OgHaKo OHH 60Jiee OJM3KHU K TyIarojaM IpearocienHeit
rpynns (Vi=>5), X015 1 He 06pa3yioT, BUAUMO, 00meil ¢ HIMM I PYIIIHL.
Cp. coueTaeMOCTh 3THX TJIAroJIOB HA OCHOBE PaccMaTpPUBAEMOTO ABOM-
Horo ynpasiaeHus: to heap favours (presents) upon sb, to heap in-
sults on sbh’s memory, to pour gifts upon sb, to rain blows (praises,
kisses, compliments) upon sb, to shower stones (bullets) on/upon
sb, to shower letters (telegrams) on/upon sb, to shower gifts on/upon sb.

YuoMsaHeM Tak;ke HeGOJIBINYIO FPYNHY ABYNEPEXOMHHIX TJIAroios,
ofmafaolyx TeM Ke YIPAaBJIeHUeM, CO 3HAYEHMEM ‘TMO3PaBIAThH MM
XBAJIUTH KOTO-JI. IO ciydaio uero-i.’ (Vi==4): commend ‘xBaxurs’,
compliment ‘rOBOPUTH KOMILIMMEHTH, XBAJIUThH; MO3APABIATE’, CON-
gratulate ‘mosgpasaars’, felicitate knuocn. ‘nosgpasnare’. B oranune
OT IJIaroJioB BceX NPEeIbAYIUX TPYyNI (C TeM jKe yupaBJeHmeM) dTU
[AAT0JBl COYETAIOTCS ¢ IEPBEHIM AOIOJHEHHMEM, 0003HAYAOLUIM JIHIO,
BTOPOE Ke [OMOJHEHWe IPe/CTaBJIeH0 OOHYHO CYI[eCTBHTEIHHBIMH,
o003HAYaOIINMHU a0CTPAKTHBIE TOHATHA, COOBTHA: to commend sb
upon good manners, to compliment a lady on her appearance, to compli-
ment sb on/upon his speech, to compliment sb on his progress, to
congratulate sb on a happy event, to felicitate sb on a good fortune.

20 3. AGQyaparmMoB BRJIOYAET 3TH IVIATONE HaPAAY ¢ HEKOTODHIMH JPYTHMH
B YKa3aHNOYIO BHIIe TPYIIY TTaroloB, TOBOAA NX YACAERHOCTE 7o 32 exuani (A6-
ayaparuMos, c¢. 82).
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Yonpasaenue Vyu+Cl-tagainst/ontC?

9.6. Ha ocHOBe yKasaHHOTO YIpPaBJIeHUA BHeNAeTcA HeGoabmas
IpyIa ABYNepPexoiHbX IJIAarojoB O 3HAYEHHEM ‘yIapuTh, CTYKHYTD,
yuuburs’ (VE=5): bash ‘ymapurs, cmapro 6urs’, hit, ‘ymapurs’,
knock, ‘ymapurs’, strike, ‘ymapurs’, tap, ‘Terko ygapurth; CTYKHYTh'.
{lepsriM HomosHeHMEM IIPU DTHX TJAArojax OOBYHO CIYKUT Ccyle-
CTBUTENbHOE, 0003HAUAIONEe YacTh Te€JIa YeJoBeKa, BTOPHM -— Ha-
3BaHUe KOHKPETHOTO HEONYIUIeBJeHHOTo Ipenmera: to bash one’s
head against a stone wall, to bash one’s hand upon one’s knee, to
bash one’s head on/against a door, to hit one’s foot against/on a sione,
to hit one’s head against a pole, to knock one’s foot against/on astone,
to knock one’s head against/on a wall, to strike one’s elbow against
a door, to strike one’s foot against a stone, to strike one’s hand upon
a table, to tap one’s foot against/on a floor.

ITo yupaBaeHuIo ¥ COYETAEMOCTH C JIEKCEMAMU-TOMOJHEHUAMY K IPH-
BeJICHHOH rpynme raarojsoB ONU3KH BYIEPEXOHEIE TJaroJH CO 3HA-
YeHWeM INPHUCIOHEHUs dYero-n. K 4emy-i. (Viy=4): lean, ‘mpucyo-
BATH’, recline, ‘TPHCIOHATE’, repose, KrudicH. ‘TPHUCIOHATDH; KIACTh’,
rest, ‘KiIacTh (Ha ¥ro-i.); mpuciaousth (K uyemy-i.)’. Cp. mx coderae-
MocTh Bo ¢pasax: to lean one’s back against a tree, to lean one’s
elbow on/against a table, to lean a ladder against a wall, to recline
one’s head on the pillow, to repose one’s head on the pillow, to rest
one’s head on a cushion, to rest one’s elbows on the table, to rest
a picture against a wall, to rest a ladder on a wall.

Yupasaenune Vyu+C4by/with4C?

9.7. B momonHenne K ynoMsaHyTeM B pasgene VIII gpynepexomHum
FJIaroJiaM, yIpaBieHHe KOTOPHX OCYIIECTBIASETCA MOCPEICTBOM IIpefi-
aora by (8.10), yxameMm eme He0OJXbLIIOE KOJIUYECTBO ABYHEPEXOJHHIX
raarooB ¢ GecupenuoxueiM (C!') ¥ BapuaTHBHHIM IIPEJIOKHHM Y-
pasrernem (C?), B KoTopom mpumHWMaer ydactme npeior by.? Tax,
3TOT HpeJIor NPenMyIeCTBEHHO WCIONBL3YeTCss B KadecTBe CPejCcTBa
VIPaBJIeHUs ABYNEPEXOJHHX TJIarojioB ¢O 3HAUYEHHEM °‘3aMeHATh, 3a-
MeI[aTh YTO-JM., KOTO-JI. JeM-i., KeM-ui.’: displace, replace, super-
sede, ofHAKO HapAgy ¢ by ymorpeGasercs u mpepmor with:

to displace a skirt by/with trousers, to displace a bottle by/with
a decanter, to displace old thoughts by/with new thoughts, to dis-

21 OTaeapHOTO PacCMOTpeHNS Tpefyer JIByIepexo HHIl [JIarol repay co sga-
geHIIEM ‘OTINIATHTH 3a YTO-I. 9eM-JI.’, KOTOPhiil JOIYCKaeT NepPecTaHOBKY OO~
HeHn# (¢ mcroxp3oBaHmeM npepdora for) mo mopmenn V. + Cl+ with/by + C2—>
—~ V,.+ C2+ for+ Cl: to repay evil with/by good (increéulity with/by faith,
sb’s fondness with/by an affection) — to repay good for evil (faith for incredu-
lity, an affection for sb’s fondness) (PycramoBa, c.72). 3ToT raarod B IPHHIIIE
cleflyeT CONOCTABHTE C [ABYIEPEXOMHEIMM IIaroJaMil, PacCMOTPEHHEIME B pasfiele
VII, RoTopHe AOIYCKAIOT IePecTAHOBKY fomodueHuii. Cp. Takike BynepexofHke
rmaroan ask, beg, solicit, BapraTnBHEOe ynpaBieHIe KOTOPHX XapaKTepH3yeTCA
nepecTaHOBKO{T jomomBeHmi: V + Cl+ for+ C2 — V, + C2+ of/from+ Ct (9.2).
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place pleasure by/with pain, to displace human labour by/with
machines, to displace one actor by/with another one;

to replace old machines by/with new machines, to replace coal
by/with oil fuel, to replace stables by/with television studies, to
replace a passive style by with an active style, to replace one per-
son by/with another one;

to supersede a text-book by/with a book of poems, to supersede
an old machine by/with a new one, to supersede generosity by/
with stinginess, to supersede reading by/with walk, to supersede
a footman by/with a housemaid.

Haxk mokasniBaooT IpUBEIEHHEE NPAMEPHL IIArOIbEHX (pas, B Ka-
gecTBe pomoapenmi (C', C?) mpm aTHx riaroliax B KakOOM CIydae
BHICTYNAIOT OOBYHO CEMaHTUIECKH OJIHONOPANKOBHE CYIIECTBUTEIb-
HHe, o0o3HagalomEe Au(0 HEONYIIEBJCHHbBC KOHKPETHHIE IIPEIMETH,
an6o abcTpaKTHEE HOHATHA, MO0 OJyIIeBAeHR e npeamMersl. CX0MEYI0
€0YeTaeMOCTh MMEIOT U GJAM3KHe 110 3HAYEHWI) K YKAa3aHHHIM IjarojaM
nBynepexopasie alternate,, interchange, ‘uepegoBaTh 9T0-jI., KOro-i.
¢ 4eM-J., KeM-JI.’, KOTOPhE YOpPaBIAT HOCPELCTBOM mpemiora with,
X0TA HAPAXY ¢ HAM HCIOJb3yercA W Ipejsior by: to alternate a car
with/by a bicycle, to alternate weakness with/by severity, to alter-
nate dislike with/by affection, to alternate a cat with/by a dog, to
alternate a friend with/by his sister; to interchange shoes with/by
boots, to interchange a cake with/by a pie, to interchange severity
with/by indulgence, to interchange a donkey with/by a horse. 91m
JiBa TJarojia KOPPENHPYIT € OJHOIepexogHmMHE alternate;, inter-
change, ‘gepefoBaThbCs, CMEHATHCA’, KOTOPHE NPECTABJIEHH, HAIDPH-
Mep, B cleAyromux npegio:kenuax: Wet days alternate with fine
days. Fields alternated with meadows. Rain interchanges with sun-
shine.

Bamsocts mBynepexopmmix raaronos displace, replace, supersede
u alternate,, interchange, nposBisiercas u B dKCHEPHUMEHTaX —TPAHC-
dopmanuax CyGCTAHTUBM3ANMMM, KOTOPHE COIPOBOMKAAIOTCHA HCHOIb-
3oBaHMeM npepiiora of Mo OTHOMIEHHIO K IEPBOMY [JOMONHEHUIO 1 TeX e
IIPeAJiOroB IO OTHOHIEHHWIO KO BTOpOMY (OpHu cymecrBureibHOM dis-
placement ormeuaercsa Toanko mpemior by): to displace a bottle by
a decanter — displacement of a bottle by a decanter, to replace coal
by/with oil fuel — replacement of coal by/with oil fuel, to alternate
a car with/by a bicycle — alternation (alternate) of a car with/
by a bicycle, to interchange shoes with/by boots — interchange of
shoes with/by boots, etc. I'maronnt displace, replace, interchange,
JONYCKAT TaKKe TpaHCPOpMAIUIO aJbeKTHBH3AIUHU (C HCIOIb30Ba-
HEeM Tex jKe mpenioros by, with): to displace human labour by/with
machines - (human labour) displaceable by/with machines, to
replace coal by/with oil fuel — (coal) replaceable by/with oil fuel,
to interchange a donkey with/by a horse —> (a donkey) interchange-
able with/by a horse, etc.



O6o6mernus no pasgeany IX

9.8. Kak moxassiBaeT UPOBENeHHHH AaHANN3, JEKCHKO-CEeMaHTH-
9eCKMe FPYIIIH TJIaroions, 06pasyomux TOKIACC IBYNePEXOTHAIX TIa-
TONBHHX JIeKCeM ¢ O0eCHpeIiIOKHHIM W BAPHATHBHHIM IIPEIIOKHEIM
yIpaBlieHneM, TECHO CONPHKACAITCA ¢ FPYNIaMu IBYHEePeXOfHHX IJIa-
roJIoB, paccMoTpeRHHX B paspmeiae VIII. 3to mpossasercs B ToM, 910
TPYNOH [BYNEPEXOJHHX TJAAaroJbHHX JEKceM MaHHOTO HOAKIacca
HepeKO coyiepsKaT B cefe TaKWe JIEKCEMH, HA KOTODHE BAapHATHBHOE
IpeIoHEoe YHpaBieHne (0 OTHOMEHWIO KO BTOPOMY HOIOJTHEHHI0 —
C?) me pacmpocTpaHsAercsd, T. €. KOTODEHE MMeoT HeBapHaTHBHOE IIPefl-
JT0'KHOE YOpABICHHE, THIWIHOE A TJIATON0B HPEIHIYIero IoA-
riacca (pasmen VIII). Tax, cpegm nBymepexogHBIX TJIAroJ0B, OTHe-
CeHHHIX BHIIE K TPEM PA3JIMYHM JEKCUKO-CEMAHTHIOCKNM TPYIIIAM —
cO 3HAYEHMAMH OCBOGOXMeHHsA wuiamM u30aBIeHAA KOTO-T., Wero-i.
or gero-n., koro-i1. (9.1), TrpeGosarusa wim (HACTOATEIHLHON) HPOCHOH
(9.1) u szamuTH KOTO-X., 9€ro-i. OT KOTo-u., dero-i. (9.3), MoHO
BHJIGINUTh HEKOTOPHE MOATPYINH TAAroJ0B, KOTOPHM OOHYHO CBOI-
CTBEHHO YIPARJATH BTOPHIM MOMOJHEHAEM TOIHKO IOCPEICTBOM IIPEN-
aora from (B oT/Im9me OT OCTANBHLIX TIEHOB COOTBETCTBYIONIEH I PYIIIH ,
B YOPABIEHAN KOTOPHX BTOPHM JONOJHEHHEM YYaCTBYIOT HPENIOrHd
from, of mam from, against). C sTEM MOKHO CONOCTABATH (AKTH, OT-
meuennsie B pasgenae VIIT (8.12), a umenno Hanuume B rpynmax fABy-
REPEeXOMHHIX TIATON0B ¢ 6ecHPefIoKHEM 1 IPe/II0KHHM YIpaBieHneM
HEKOTOPHX HOATPYIN, WIEHH KOTOPHX OGHAPY:KHBAIOT BAPHMATHBHOE
ApefJIOKHOE YIpPaBJieHHe MO OTHONEHWIO KO BTOPOMY HONOJHEHUIO,
T. €. YIOPABJICHNE, TUMMIHOE IS TIaT0N0B, PACCMOTPEHHKX B HACTOA-
meM pasmede.

Ilpu pasrpaEdYeHNN JEKCHKO-CEMAHTHIECKMX TPYNI B NPELeNax
NaHHOTO MOAKJIAcca MABYNEPEXOJHHX TJAarojloB ML ONHPAJIACh HA
IPUEMNUIE ¥ METONH aHAJIN3a, NPUHSTEHE BO BCEX PasieIax HACTOSmeR
paboTH, HE3aBHCEMO OT TOTO, WAET JMW Peub O [ABY- HIH OXHONEPEeXofi-
EHX TJIaroiax (4TpexXIepexofHHX TJIArojJoB» MH He OOHAPY:KHIH).
Kar u B OoCTANBHHIX pasfenax paGoTH, yCTaHABIMBAs JEKCHIECKYIO
CeMAHTHKY TJAarojios, IPHHAMISKAMMX K TOM WIm WHOH TpyIIe,
MH HCXOAIM IPe/e BCEro W3 yIeTa UX COYeTaeMOCTH ¢ CYUIeCTBH-
TeILHHIMHE ONIPETeNeHHEX CEMAHTHUECKUX PAa3PAM0B MAM HOAPA3PSANOB
(npu HaIWTEH OJJHOTO M TOTO ke yupasieHus). Coenmdura mercude-
CKO CEMAHTHKH IJIaroJOB TPYNIH HAXOTUT HHOTAA TaK:Ke BHPAKeHHe
B WX COYETAEMOCTH ¢ riarojamu B ¢opme repyHaus (Ipu COXpaHEHAH
TOro K€ yupasierus — 9.3) wnu 8 popme unduantura (opu OTCYTCT-
pun ynpasimeusa — 9.2, 9.3)

B kagecTBe 3KCIEPUMEHTOR, NOATBEP:KIAOIIMX HPABOMEPHOCTH
BHTEJIEHUA JEKCHKO-CEMAHTHYECKON TPYINH TJIAarojioB, M 37€Ch Yamie
BCEro CXYKaT TpaHcPopManmum CyOCTAHTHBU3ANMM, B KOTODPHIX OTpa-
aeTcd HaJNAY@Ae B SBHKE KOPPENATHBHHIX TPYII JABYIEPEeXONHEIX
TNArONBHEX ® CYOCTAHTABHHEIX JEKCeM. OTH HKCIePHMEHTH HOCAT
o6BYEO TAKOI e XapaxTep, KAk W B paHee PACCMOTPEHNHX CIYIasX
(8.12), T. e. TpancHopManUE CONPOBOKIAIOTCA COXPAHEHUEM UPOTOTOB
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yIpaBjeHus 10 OTHOLUIEHMIO KO BTOPOMY /JOIIOJHEHHWIO M HMCHOJb30BA-
umeMm npejgiora of mo ordomeHuio k nepsomy (to deliver a captive
from death — delivery of a captive from death, etc. — 9.1; to pro-
tect a person from/against danger - protection of a person from/
against danger, etc. — 9.3; to replace coal by/with oil fuel — rep-
lacement of coal by/with oil fuel, etc. — 9.7). Muorga ucnoassyerca
opu TpaHchopManUE M UHOI mpepsor, He of, Mo oTHouleHWIO K Iep-
BoMy jgomouaHeHuio (to assist a boy with/in his work — assistence
to a boy with/in his work, etc. — 9.3). Ilpegmorun ymnpamaenus mo
OTHOLIEHHIO KO BTOPOMY [ONOJHEHMIO COXPAHSAIOTCA U IpH TpaHcdhop-
Mauun apgbextuBuaammu (to absolve sb from responsibility — ab-
solvent from responsibility, etc. — 9.1; cp. 8.12).

Coenndura BoIIeIAEMON JEKCUKO-CEMAHTAIECKOH TpPYOOE JABY-
NepexoHBIX TJIAT0JIOB M 37€Ch MOKET ObTh OTTEHEHA TAKHUMH IIOKa-
3aTeNAMU, KaK ymnorpebGieHne KOPPEeNMPYIOLOUX C HUMM CYL[ECTBH-
TEeJbHEIX B COCTaBe YyCTOHYMBHIX TIaroisHbix ¢gpas (9.3) mam coorme-
CEHHOCTh WJIEHOB TPYINH ¢ GIM3KAMH K HUM II0 3HAYEHHIO OJHO-
nepexopgHeiMH raaroixamu (9.4, 9.7).

Pazpea X

JBynepexonHbie IIaroJbl
¢ IBOMHBIM NPE/UIOKHBIM YHPABICHUEM

Yanpasaenue Vydto4Cldfor4-C2, Vy-with-Cli-for--C2,
Vi +with-+Cl4-in-4-C?

T'naross ¢ qBOMHEIM IPEMIOKHBIM (HEBAPUATHBHLIM) YIPAaBJICHAEM
cpel NBYNMEPeXOXHHIX IJIAT0JI0OB 3aHNMAIOT CPABHUTENLHO HEGOBIIOE
MecTo. K MX 4mCny OTHOCATCA, B YACTHOCTH, TJIATOJBl CO 3HAYCHUEM
ofpameHnsi K KOMy-JI. 33 4eM-JI., KOTOPBIM CBOMCTBEHHO yIIPaBJCHHE
Vir+to+Cl+for+-C? (Vi,=10): appeal, ‘mpoCHTH, MOJIUTD, YMOJATS’,
apply; ‘obpamarscss ¢ mpocb6oil, mpocuThb; IOfABaTh 3aABIEHHE
(06ukH. 0 npueme na pabomy, 6 yueGuoe sasedenue u m. n.)’, cry,
‘MonuTb, ymoaars’, fly, ‘o6pamarbca kK komy-i. 3a uem-1.’, look,
‘ofpamarbcA K KOMY-JI. 3a 4eM-I.’, pray ‘MOJHTB, yMmoJasars’, refer,
‘obpamarsce (3¢ nomowbio u m. n.)’, repair ‘npuderath, o6pamarses;
HpPOCUTH’, sue ‘mpocHTh’, turn, ‘ofpamarsCa K KOMY-I. 3a YeM-I1.’.
Jdra Tpynma IpuMedaTeJbHA TEM, UTO BKJIOYAET B CBOH COCTAaB MBY-
nepexoAHbe IJIaroJsl, OMOHUMUYHbE ONHO- W JBYIEPEXOMHHIM TJa-
FOJIaM, PACCMOTPEHHBIM BHIHIE B COCTABE APYTUX rpynn (¢p., HapuaMep:
appeal;, refer, — 3.4; look; — 4.1; look, — 3.1; refer, — 7.4).

CoueraeMoCTp IJIATOJNIOB AAHHON TPYINE HA OCHOBE YKa3aHHOLO
YIpaBJeHNA CBOJUTCA OOBIYHO K TOMY, 4To IepBoe momonuenme (Cl)
obosnagaer auno (wim auna), sropoe (C?) — aberpaktHoe MOHATHE
(nHOTZA HeopyweBIeHHH IpeaMer): to appeal to the judge for mercy,
to appeal to sb for help, to apply to sb for aid, to apply to sb for
instructions, to apply to sb for the position, to cry to sh for help,
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to cry to sb for bread, to fly to sb for support, to fly to sb for comfort,
to look to sb for protection, to look to sb for help, to pray to sb for
help, to pray to sh for pardon, to refer to sb for information, to refer
to the watch for exact time, to repair to sb for help, to sue to sb for
mercy, to sue to a law-court for redress, to turn to sb for a loan
(comfort, help, support, advice, information) u 1. m.

Jasa acTy raaroioB 5TOM TPYNIL XapakTepHa (yHKINOHAIbHAA
(00THECEHHOCTh ¢ [BYNEPEXONHBIMM CYIIECTBUTEIBHEIME, 006Ja7aI0-
muMH TeM sxe yupasiaenmweM. Cp. Tpamcdopmanum cyGCTaHTHBHU3AIUN:
to appeal to sb for help — an appeal to sb for help, to apply to sb
for a reward — an application to sb for a reward u T. m.

ITo smaveHuto npupegeHHad rpPymNia IjIarogoB 0JIM3Ka K paccMoT-
PEHHBIM BHIINE [IBYNEpPexXOgHEIM riarojaM ask, beg, beseech m ap. —
€0 3HaueHHeM NpOoChOH K KoMmy-a. o uem-ua. (8.1), KoTopsie, OfHAKO,
obmagator mHBIM ynpasienueM (Vi -+Cl-for--C?). Iroit 6am30CTHIO
3HAQUEHU{l YKA3aHHBIX TPYNN T[JArojoB 00BACHAETCSH TOT (aKT, 4TO
I7aroJ sue BXOANT M B COCTAB APYTOM IPYNIBI — BMECTe € TJIarojlaMu
ask, beg, beseech m pgp., mMoCKOMBKY OH MOMKeT YNPABIATL IEPBHIM
J0MOTHEHNeM, 0003HAYAKIUM JIHI0, HE TOJBKO IOCPEHCTBOM Hpef-
sora to, HO W OecUpeIoKHO.

K ymoMaByTHM TIpymmaM IJarojioB, Kasajdoch OB, IO 3HAYEHMIO
fausku elme ABa riaroja — intercede ‘MOJUTH, YMOJATH; IPOCMTDH,
x071aTaficCTBOBATE (3¢ K020-4., 0 KoM-4.)’ ¥ plead ‘MpHU3HIBATH; HPOCUTH;
soruth’. OMHAKO HTHUM IJjarojiaM CBOMCTBEHHO WHOe yIpaBJeHHE —
Viu+with+C*+for+C2, u Ha OCcHOBe DTOTO yNpPAaBIEHUs OHH 0GBenH-
HAIOTCS, BHAMMO, B OJHOI Ipymie ¢ HEKOTOPHIMH ADYTHMM AByHEpe-
XONHEIMH TJAroJlaM#, OGIM3KHMHM MM II0 S3HAYEHWI0, TaKUMM, KAak:
bargain, ‘ToproBarhcs, pPAAUTHCHA; BECTH IEPErOBOPH, [OTOBAPM-
Batbes (06 yeaosusaz u m. n.); yeaasiausarbesa’, compound ‘TobuBaThea
9ero-JI. y KOro-i.; IPHXOZUTh K KOMIIPOMHCCHOMY COTJAlleHHIO
(¢ rkpedumopom)’, entreat ycm. ‘BecTm Teperosops’, negotiate
‘BECTH TEPEeroBOphl; JOroBapUBATLCA; 0GCyKIaTh ycaoBus’, parley
‘BeCTY IIEPETOBOPHI, AOTOBApHMBATHCA’, treat ‘BCTYHaTh B AEJOBHE OT-
HOIIEHUSA; BeCTH IeperoBopsl’. CoyeTaeMocTh BCEX 9TUX ABYIIEPEXOIHEIX
raaroioB (Vi{==8) xapakrepuayerca TeM, UTO NMEPBEIM IOIOJTHEHMEM
(CY) caysmar cymecTBUTeNbHEE WIX MeCTOMMeHHsa, 0Go3Havaoliye
auia, BropeiM ke (C?) — ofmuno cyuiecTBMTENbHEE, 0603HavaIONUE
afcTpaKTHBIE NOHATHA, a TaK:ke JuIa; cp.: to intercede with sb for
mercy, to intercede with the judge for the boy, to plead with sb
for mercy, to plead with passers-by for help, to bargain with a far-
mer for a supply of milk, to bargain with sb for better conditions,
to compound with the creditors for a remission, to entreat with the
enemy for(of) peace, to negotiate with the enemy for cease-fire, to
parley with the enemy for peace, to treat with the enemy for peace.

OTMeTHM emie HeGOJNBINY0 TPYIIY ABYHEPEXOJHHIX TJIAroJioB €O
3HAYEHMEM COCTA3aHMSA C KeM-J. B 4eM-I., KOTOPHIM CBOHCTBEHHO
nBOifHOe mpejIoskHOe yhpasienne Vi —-with--C'+in-+C2 (Vi=3):
compete ‘cocTA3aThCH, COPEBHOBATHCA®, contest; ‘COpeBHOBATLCA,
CONlePHUYATH’, Vie ‘colepHNIaTh, cocTA3arbea’. IlepsriM qonoMREHNEM
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(C') mpu »THX riarojax Takke oOHYHO CAYKAT CYMECTBUTEIbHEE MIH
MeCTOEMEHHA, o60o3Havaomue 1uua, sropoe pomoanenue (C2) yrasm-
BaeT Ha KaKOH-I. BUJ feATenbHOCTH: to compete with others in busi-
ness, to compete with sb in a race, to vie with boys in skill, to contest
with sb in sth. B xauecrBe BTOpOro HOIOJHEHNA MOKET YIOTPEGIATHCA
u repyHauii: to vie with sb in doing sth,

Pasgea XI

JBynepexoiHpie TJIarolbl ¢ NPeRAOKHBIM
H BapMaTHBHBEIM NPERNOKHBIM YyHpaBlIeRAEM

Yupasanesue VgtwithCl4-about/over+QC2,
Viwith-+CG-+-about jonjupon--C2

11.1, JiBynepexopHnie TIAaroisl ¢ NPEIIOKHHM H BaPHATHBHHEM
NpefIoKHHM yIPaBIeHIeM CPely NePeXOofHLX IIarojioB aHTARACKOro
A3HKA B3aHUMAKT CPAaBHUTENbHO HEGOJBIIOE MECTO, Kak M gBymepe-
XOJHEE TJIaroJH ¢ ABOMHBIM IPENJIOKHEM ynpasieHueM (pasmen X).
K nx wmcay orHOCATCA TpH GaAWsKHe 10 3HAYEHMIO TPYIIH TJArojos,
yopasaaomux OepsuM pomoixnennmeM (C!) mocpepctBoM mnpepiora
with. Opra #3 Hux BRiI0OYaer B ceGsA TJIAr0JH CO 3HAYCHHEM CIOPA WK
CCOPH, KOTODHM CBONCTBEHHO IDEI0KHOEe M BAPHATHBHOE IIPEeNJIONK-
Hoe yupasiaeHue Vi —+with+Cl4about/over4-C? (Vi=12): altercate
‘IpenupaThbcs, LPepeKaThCA; CCOPATHCA®, argue ‘cropmth’, brawl
‘ckampaaurs’, chaffer ‘cmopumrs, mepeGpamuBaThCH; TOproBarhesa’,
contend; ‘cmopmtn’, debate, ‘meGarmporats, cuopmts’, dispute, ‘cmo-
purh, Hpepexarbca’, fuss amep. ‘ccopmrbea, obmacuarsea’, haggle
‘TOProBaThCs, CHOPUTH’, quarrel ‘ccOpuThea; GpaEETHCA; IpepeKaTsesa’,
wrangle ‘mpepexaTtbes; 03KeCTO4eHHO CHOPHTH’. B Ty sKe rpynmy cie-
AiyeT, 0YeBMAHO, OTHECTH M YIHOMAHYTHI B pasgerne X raarox bargain,
‘TOpTOBATHCA, PAAMTBCA; BECTH IIEPErOBOPH, AoroBapusathes (06
YcA06usT W T. 11.); YCJIOBIMBATHCA’, KOTOPHI TaXiKe MOKET YIPABIATH
BTODHIM [IONIOJTHEHMEM TIOCPEACTBOM IPEIoros about m over.

CoueraeMocTh IJAroJ0B HAHHOW TPYIOOE HA OCHOBE YKA3aHHOTO
YOpaBIeHUs CBORMTCA K TOMY, 9TO IepBO€ JONOJHeHne YKa3hBaeT Ha
JUIA, BTOPHIM K€ JOIOJHEeHNneM MOTyT GHITh JIEKCEeMH CaMoil pas;TmuaHoi
ceMaHTHKH, oGosHavaromue aGCTpaKTHHE MOHATHMA, HEOAYIICBJICHHLE
i ofymesJeHHHe HpeaMeTH. HoaroMy, MKy IpoYnM, B CAOBAPAX 3TH
FMAaTONH PegKO COIPOBOKAATCA mpumepamu ¢pas, WITIOCTPHPYIO-
HX UX COYeTaeMOCTh, TaKmX, Kak to argue with the driver about
the fare, to chaffer with a tradesman about prices, to dispute with
a person about a subject, to dispute with firms over practices, to
haggle with sh about/over the terms of a bargain u T. m.

YKasaHHas IPYNINA I'IaroJoB 0O 3HAYEHUIO M COUETAEMOCTH GIM3Ka
K PacCMOTPEHHOIi B pasfene X rpynne ABYIepeXoXHbIX e IIarojoB —
bargain,, compound, entreat, negotiate nm Ap., IaA KOTOPHX B mexoM
XaparTepwo ABoiifoe mpexomEoe ynpasiemue Uy --with+Cl-tfor-t
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(2. Jrofi  0aM30CTHI0 AHAYCHHA M COYETAEMOCTH OOBACHAETCA TOT
$arr, 9ro raaros bargain, oxasajacsa OTHECEHHHM ¥ K PaCCMaTPUBAaeMOHA
sgecb rpymme. Takoe sBieHHe, HasBaHHOe BHIIe MHTepdepeHUmei
rpyNi, BO3MOKHO HMEHHO TOTr[a, KOTJa ABe TPYNIH HepexXoJHHX Iaa-
rodoB, o6JafanmuXx pasHEM YIpaBieHueM, GIU3KHM APYF K APYTY IO
3HaYeHHID M coderaeMoct (cp. 9.2).

Ilpyryro rpynmy [AByHDepexXOfHEIX TIJAroJoB, To;ke OJM3KMX IO
3HAYeHMIO M COYeTaeMOCTM K TOAbKo 4910 mnpuseneHHO#! (altercate,
argue M 7p.), COCTABJAIOT IJIATOJdHl CO 3HAYEHHEM PasroBopa, Gecemnl
(Vi=11) 22: chat, chatter ‘Goarars; HeOpuHYy:;K/JeHHO OecemoBarh;
TOBOPUTEL O TOM, 0 CeMm’, communicate;, ‘GecegoBats’, confer, ‘come-
MAThCSA, BECTH HeperoBoprl’, consult, ‘copelmaTncA, COBETOBATHLCA’,
converse knuzcH. ‘pasropapusath’, deliberate, ‘comemarbca’, expo-
stulate ‘yBemesaTh; NpPOTECTOBATH’, Ycm. 'CHOPHUTH’, Teason, KCm.
‘cHOpuTh, OecemoBaTh’, speak ‘pasrosapmBaTth; HOroBOpHTH’, talk
‘pasropapmBarh, OecemoBarh; TrOBOpHTH, o0marbca’. I'maroan aToi
rpynns o0BLeIMHATCA HAa OCHOBE NPEMJIOKHOTO 2 M BapMATUBHOTO
npemioskHOro ynpasieHHst Vi -+with-+C!+about/on/upon+C:. On-
HAKO HEKOTODPHE WIEHH TPYIHH AONYCKAOT OTKIOHEHHA OT 3JTOTO
obmero mjas Bcell rpynne yupasieansa. Tak, riuaroan speak m talk,
HauGosiee ymorpebureJabHEE M3 BCEH I'PYHOH, dYalme yOPaBAAWT Hep-
BHIM IOLHOJHEHHEM IIOCPEACTBOM Ipemiiora to, a He with; aTuM ke [ByM
rJ1aroJIaM CBOMCTBEHHO YIPABJIATH BTOPHM JOIOJHEEUEM M C HOMOIIBIO
npemiora of. Ciegosarensro, raarouanl speak m talk, obmamas HeKo-
TOPHIME OCOGEHHOCTAME yIpPaBJeHHs, 06pasyioT HOArpyNNy B AAaHHOHK
rpymme.

Hita coderaeMocTH Bcex IJIarojIoB 3TOH TPYHIE XapaKTepHO TO,
4TO MEPBHM JOHMOIHEHUEM HPY HUX (KAaK ¥ IPH riarojgax co 3HaIeHHEM
cIopa WJIM CCOPH) CIYIKAT JIEKCEMbl, YKa3HBalONi#e HA JMIA, BTOPOe
HOIOTHeHME MozkeT 0003HaYaTh aGCTPAKTHHE MOHATUA, a TAKKe HE-
ofyUIeBJeHHHE W OfyIIeBJIeHHHE IpemMersH: to communicate with
sb on/about a problem, to confer with one’s lawyer on/about sth, to
consult with one’s chief about a matter, to converse with sb on/about
a subject, to deliberate with sb upon/over a question, to expostulate
with sb on/upon/about the impropriety of his conduct, to reason
with the son about the folly of his plans, to speak with sb about plans,
to speak with sb on education, to speak to sb about sth, to talk with
the headmaster about one’s boy, to talk with a woman about
things, to talk with a man about his duty = r. m.

ITockoabKy, KaK OTMEYAJIOCh, IOCIENHAA TIPyIda TAarojoB HO
3HA9EHMI0 U COUYETAEMOCTH OJMMBKa K IpegeayINedl Tpylne, MOCTOIbKY
H 31€Ch MOKHO O’KUJATh TECHOTO B3aUMOAEHCTBUA I'PyNI, HAOMUHA-

22 O HeKOTOPHX IJIaroJax 3Toi, a Takke MpeALAYHel It mockeyomel I pyn
cM. B paGore 9. I'. AGgynparnmMoBa, Iic OHH PACCMATPHBAIOTCA B COCTaBe OJ{HOH
o0meit rpynnsl (BRIWYAION(EH B ce6a TpH MOATPYNNE) ABYICPEXOAHKX TII1aroloB
€0 3HaYeHNeM pasroBopa, cmopa, coridacusa (Abgyaparmmos, c. 76—78). O raaro-
nax speak u talk cM. Taxske: 3oiuKoBa, c. 71.

23 T'narox consult; MokeT HMeTh U GecHpelIoOKHOEe VIIPABJCHIIE OO OTHOINE-
HAIO K IepsoMy gomoiHeHmio (C1).
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miero sipenme naTepdepenmuu (9.2). JeiictBuresro, B3amioseiicTpue
3TOTO POJia MOKHO YCMOTPETh, HAIpUMep, B TOM (aKTe, YTO HEKOTOPHE
rJIaroasl ¢o 3HaUYeHWeM crmopa uau ccopbl (Vi=12) oGHapy;kuBapor
TeHJEHIUI0 K YIPABJIEHHWI0 BTOPHIM JONOJHEHHEM IIOCPENCTBOM IIpef-
JOTOB ON M UPON, XapaKTePHHX AJMA TIATOJIOB €O 3HAUEHUEM pasro-
Bopa, Gecensl (cp.: to dispute with sb about /on/upon sth, to debate
with sb upon a question u r. m.).

Heuto nmomo6uoe MoKHO HAOMIOAATH U IPU COMOCTABICHNN YKA3aH-
HBIX TPYIN ABYNEPEXOJHHIX TJIaroioB, 0coGeHHO mepBo#t u3 Hux (al-
tercate, argue, chaffer u xp.), ¢ rpyumoit riarosoB co sHaueHHEM Co-
raacuss wian Hecormacus (Vi=>3): agree, ‘coriamarbCcsA; HOTOBApPH-
BAThCSA; CXOUTHCA BO MHEHHAX, disagree, “PacXoUThCA BO MHEHUAX, HE
cOrjamaTthbcsa’, COncur ‘COrNalaThCsA, CXOAMTHCA BO MHEHMAX’,
differ ‘pacxomurbcs Bo MHeHHAX, He coraamarbes’, discord ‘pacxo-
JUThCA BO MHEHMAX, He COTJamarbcs’. B ynpaBieHU® 9THX IIaroJos,
ONMBKHX IO BHAYEHHIO M COYETAEMOCTM K IPEABILYIHAM ABYM TpynlaMm
FJIarojoB, yIaCTBYIOT HAPAAY C IPEIJIOTOM in M YIOMUHABUIXECA Hpej-
joru on, upon, a Takke about, T. e. Mojens yUpaBIEHMS B3IECh
Vic+with--C'4-on/upon/about/in+C?, xoTA HHOTAA HCIOIb3YETCA
u npepaor over. IlpumepaMu raaroiabHBIX (pas MOTYT CAYIKHUTH Cle-
aylomue: to argee with sb on terms, to agree with sb in sth, to disagree
with an opponent on every topic, to disagree with sb over a mat-
ter, to differ with sb on the conclusion, to differ with the chairman
in the decision, to discord with sb on two points u 1. n. ['maroas dif-
fer u discord yupasasAioT mepsHM JONOJHEHHEM C IIOMOMIBIO HE TOMBKO
npeniora with, 5o n from (to differ from sb about/on/upon a ques-
tion, to discord from sb on a point) u Ha sToM ocHOBaHWH MOTYT GHITH
BHJIENIGHBl B MOArPYIIY.

Hyxno otMeruTh TakKe BO3MOKHOCTh yYIOTpe6ieHMS WpPU TJia-
Tojlax TaHHOH I'PYNNH repyHAuA (B KadecTBE BTOPOrO [OIMOJTHEHUsA):
to agree with sb on finding an accused man innocent, to agree with
sb on making an early start, to concur with sb in condemning sth.

Husa Bcex Tpex yKasaHHHIX IPyII ABYNEPEeXOJHHIX TIIArojoB Xa-
PaKTEepPHH CHCTEMHLE OTHOLIEHMA C ABYNEPEXOAHLIMH CYIIeCTBUTENb-
HBIMH, 9TO TaKKe CBUAETEIBCTBYET O OJU30CTH 3TMX TPYII riIaroios
ApyT ¥ ppyry. CoorBercTBYWINNe OJHOKOPEHHLE CYIECTBUTEIbHEE
YIOPaBJIAOT MOCPEICTBOM TeX jKe HPEeNIoros, 9ro u riaaroiasl. Cp. TpaHc=
dopmManmm cyGeranTusnzanun: to argue with the driver about the
fare — an argument with the driver about the fare, to converse with
sb on/about/over a problem — a conversation with sh on/about/over
a problem, to consult with sb on/about sth — a consultation with
sb on/about sth, to talk with a man about his duty — a talk with
a man about his duty, to agree with sb on/about a project — an
agreement with sb on/about a project, to disagree with sb on/about
an appointment —» disagreement with sb on/about an appointment
H T. .

O6pamaer, ojjHaKo, HA ceGAa BHUMaHNE HaCTOE MCHOJL3OBAHUE CY-
IIECTBUTENBHEX CO 3HAUEHMEM pasroBopa, 0ecemsl B COCTaBe YCTOH-
9MBBEIX TJIATOJBHHX ¢pas — B OTIMIME OT CYLUIECTBUTENBHHX, KOppe-
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ARPYIOIMEUX ¢ [IaroJaMu JIBYX APYTUX yrasaHHHX rpynm: to have a
chat, to have a conversation, to hold a conversation with sb, to enter
(to get, to fall) into conversation, to have speech (I wanted to have
speech with him and could not), to make a talk, to fall into talk,
to have a talk with sb about sth w 1. m.

Vupasaenue V, +with+Cl+onfuponfin + C?

11.2. OT™MeTuM emie oOmHy HeOOJBIIYI TPYNIY /BYIEpPeXOMHBIX
[JAaroJioB, KOTOPHIM CBOMCTBEHHO TpPEII0KHOe M BapUaTHUBHOE Ipe-
J0;KHOE yIpaBjeHne, a MMEHHO I'PYIIIY M3 TPeX IIarojioB co 3HaTeHUeM
couyBcTBUA, cobomesHoBamus (Vi=3): commiserate xnuachn. ‘co-
9yBCTBOBaThb, CO00JE3HOBAThH;, HCIBITBHIBATE YYBCTBO COCTpafaHus’,
condole ‘BrIpazkaTh c0GOJIe3HOBaHHE, COYYBCTBOBATH’, sympathize
‘COUYBCTBOBATh; BHIPAyKaTh COUYBCTBME . JTH Tiaroybl 06IafaioT yI-
pasneaueM Vi + with + Gt + on/upon/in + C2, npudem IepBHIM AOMOJ-
HEHHUEM CIY/KAT JieKceMbl, 06o3HaTaomye Juia (KaK ¥ IIPH TIarojax
Tpex upemgpgymux rpynm — 11.1), BrophM Ke JONOJIHEHWEM —
TOABKO JIeKceMbl, obosHauamomme abGcrTpaxtHoie moHatna (failure,
loss, misfortune, tragedy u t. 1m.), cp.: to commiserate with sb on
his loss, to commiserate with a friend on his misfortunes, to condole
with a neighbour upon the loss of his mother, to condole with a wo-
man in her sorrow, to sympathize with sb on his loss, to sympathize
with a friend in his failure, to sympathize with sb in his feelings, to
sympathize with sb in his anxiety.

T'maroan aToil rpynnsl gonyckaioTr TpaHcdopMaIuio ¢yO6CTaHTNBHA-
3aI[UN, IPUYEM COOTBETCTBYIOIIME OBYIEPEeXO[Hbie CyIeCTBUTEIbHEE
VIPaBIAIOT TMOCPENCTBOM TeX j;Ke IIpemaoros: to commiserate with
a friend on his misfortunes - commiseration with a friend on his
misfortunes, to sympathize with a man upon his loss -» sympathy
with a man upon his loss u 7. 1.

Paszpgean XII

JBynmepexomHbie TAATOXbI
¢ ABOMHBIM BaPMATMBHEIM NPEIOKHBIM YNPABICHHEM

Yunpasaneunue Vy+toj/with+ Ct+ about/ofjon + C2,
Vi + with/from + C! + on/uponjabout + C2

J{BoiiHOe BapmaTHMBHOE IPEIJIOKHOE YIPABJICHUE IPEICTABICHO
B aHIIMACKOM s3BIKe MHHUMAJbHHIM KOJNHUYIOCTBOM TIiiaroioB. Mu He
B COCTOAHMM HAa3BaTh Jlaske KAKYIO-IuG0 OTHAENBHYIO JEKCHKO-CeMaH-
THYECKYI0 TPYIIYy IJAarolioB, KOTOpasi BHIENANach Ol B LEAOM HA
OCHOBE TaKOTO ynpaBieHWsA. JIMIIL oTHejbHBIE ABYIEepeXOMHbIe IJIa-
roJibl U3 4HUCIa paccMoTpeHHBIX B paspene X1 o6HapyskuBaior cmocob-
HOCTh YOPAaBJIATH KAaK IePBHIM, TAK U BTOPHIM XOIOJHEHHEM NOCpe[-
CTBOM [IBYX unu Gojdee mpemioros. Tak, B cocTaBe rPyNNH ABYyIEpe-
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XO[HHX TJaToJI0B CO 3HAYCHWEM pPasroBOaA, 6ece11m MBI BLIgeIuIHR
7Ba 0YeHb yHOTpeOUTeNBHHIX Iiaroia — speak ‘pasrosapmBaTh; HO-
rosopurs’ u talk ‘pasroeapuBarh, GecemoBaTh; TOBOPUTE, OGMATHCA’,
KOTODHM CBOHCTBEeHHO yHpasiieHue Vi + to/with + G + about/of/on +
+ C?, opudeM GhLIO OTMe4eHo, YTO HpeiJor t0 KaK CpPeAcTBO YIpas-
JICHHA HIePBHM AONOJHEHHMEM Y 9THX TJIarojioB ymorpebiserca dame,
9eM mpegmor with (11.1).

OnxBako 9TH I7Iarosbl DPM HAJNWYMA Y HHX JBOMHOTO BAPHATUBHOTO
HPEeIJIOKHOTO YHIPABIEHUS HE COCTABIAIT OTHEJbHON JEKCHKO-Ce-
MAaHTHY9eCKOM IPYINL, TAK KAK IO JIGKCHYECKOH CeMaHTUKe M coderae-
MOCTH C JeKCeMaMH-JONOJHEHHAMH OHHM He OTIMYAITCA CKOJBKO-
HEHOYAb CYIIECTBEHHO OT OCTAJBHHIX WICHOB IPYIOH, KOTOPHE 00D-
e[IMHAIOTCH Ha OCHOBe 00IEro jJs BCeX HUX yHpaBIeHUA Vi + with +
+ Cl + about/on/upon + C2.

B TakoM e IOJOMKEHHHM OKA3LIBAIOTCH YIOMAHYTHE BHIIE IBY-
nepexoguere riuaronu differ u discord ‘pacxomurbca BO MHeHHAX,
He COTJIamIaThCcA’, KOTOPHE OTHECeHH K TPYIIe TJarojoB €O 3HAYe-
HEeM corjacua uiam Hecoryacusa (11.1): oHu o6beTUHAIOTCA ¢ HEKOTO-
PHIME JPYTEMU IJ1arojaMu Ha OCHOBE 00INEro AJiA BceX HUX ABOMHOTO
UpPeNJIOKHOIO ¥ BAPHUATHBHOTO IIPEJIOKHOTO YHPABIEHHA, XOTS
JOIYyCKAIOT YIPaBIeHNWE IePBHM JOIOJHEHAEM HE TOJBKO IHOCPEICTBOM
npegiora with, Ho rakske u ¢ momMompio from, T. e. oGaagaloT ABOH-
HHIM BAapHATMBHBEIM IIPEII10/KHEIM YIDABJICHUEM.



SARJJIOYEHMUE

Ilepexopabie raarodpHbIE JIEKCEMbI U (paseMBbl

43.1. M=u paccMoTpenn MHOTOUHMCIEHHBE JEKCHKO-CEeMaHTHIECKHE
IPpYOOH OfHO- M ABYIEPEeXOMHHX TJATOJBHHIX JeKCeM COBPEMEHHOTO
AHIVIMACKOTO ABHKA, WHOIMA (HACKOJBKO TO3BOJAN MMeIOMuiica B Ha-
meM pacmopskeHnd (AKTHYECKUT MaTepHAN) IPWMBJIEKaA AJA COMO-
CTaBJICHHMA C HUMHE COOTBETCTBYIOMWE I'PYINH OXHO- MJIMW ABYIEPEXOJ-
HHX TJArOJbHHIX JIEKCeM PYCCKOTO ABHKA. YCTAHABIWBAA IPHWHAJ-
NEeKEOCTh TMePeXONHKX IIaroJbHEX JeKceM (MiIm, Kopode, Iepexof-
BHIX TJATOJIOB) K TOM HMIW WHOH JIEKCHKO-CeMaHTHIECKOH rpyume, MH
¥MelIHd HOJIHOe OCHOBAHME TOBOPHTH O CHACTEMHHIX OTHONIEHWAX 3THX
JeKceM, He COCTABIAIIIAX KaKmX-TAG0 WB0IWPOBAHHHX SBICHUN
B JIEKCHYECKOH cucTeMe A3HKa. HeoOxomuMoil TPeANOCHUIKOH Iis
YCTAHOBJIGHUA CHCTEMHHIX OTHOUICHHH HePEeXOXHBIX TIIAT0JIOB CIYHUIO
HAJIM9Me ONPeHEeNeHHOTO THUNA YUDPABIEHWS, OTPAMKAEMOro B 3HAKO-
BHX MOJEeNAX M MCTOJKOBHIBAEMOTO KaK JEKCHIeCKAs CBA3H MEKAY
TepexoRHoi TIIarONbHON JeKCeMOd W JeKceMOW-ToNoNTHEeHAeM (Ml
IBYMA MONONHEHWAMH B CIydae JBOWHOTO YIPABJIEHW).

Poas yopaBiieEWA IpH M3YyIeHWH JEKCHKO-CEMAHTHIECKHX TPYIH
HepexogHHX JIEKCeM MOKHO CPAaBHHTH C POJBI0 CHHTAKCHIECKUX
CBA3eH IPHM BHIENCHWW B IPEIOKCHMAX CHHTAKCEM: NPH HAAWYHH
OJHOHI ¥ TOH Ke CMHTAKCHYCCKOH CBA3H, B YaCTHOCTH HpeJHKATHBHOMN
unu cyGOpAMHATHBHOM, MOKHO BHEIHTHh PA3HHE CHHTAKCEMH, KaK-
nasg m3 KOTOPHX mMeeT CBOI cucTeMy BapmanTtoB.! Tak m mpm Haam-
9YAE OHOI'O M TOTO Ke YIPAaBJEHHS, B 9aCTHOCTH IpPemnoKH0TO (Vi +
+for+C mma Vi + with+C, aam Vi +f0+C m 1. 1.; pasugea III),
HCCIEOBATENb MOKeT MMETH HEJIO ¢ PA3JHIHHME IpynnaMu Iepexof-
BEX raaronoB. OcoGeAH0 MOoKa3aTeNHHKIMA B DTOM OTHOUIEHWAH ABJA-
10TCA MHOTOYUCIICHAHE JEKCHKO-CEMAHTHIeCKHE TPYIIE OJJHOIEePeXO0]-
HHX TJIaroJIOB AHTIMACKOTO A3HKA, BEJIEAAEMbie Ha 0CHOBe Gecupes-
aoxsoro yupasinerus (Vi,+ C; pasgex I).

1 Cp., HampnMep, CAHTAKCEME B IIO3HI[IH CKA3yeMoro (AepHOro TPenIupyIo-
mero koMIoHeHTa — NP,): mponeccyaibpayo akTuBaYI0 (Presently she spoke), kBa-
andrratueEyo cratnBHYI0 (I was bitterly ashamed of my weakness), kpannfnka-
THBHYK) CTATHBHYIO pesyibTatiiBHYI0 (His bills are paid, so that he owes nothing
Bow. . .) m gp. (C. am., ¢. 148 r cu., 256 u cu.).
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B xauecTBe KpHUTEpUEB TPUHAMJIEHKHOCTY NEPEXOMHEIX IIAroJoB
K TOH WIM MHOH JeKCHMKO-CeMaHTHYECKON IpyINe HAM cayuau (upu
YCIOBUU OJHOTO M TOTO K€ YIpaBijieHHA), BO-IEPBHIX, COAEPIKATENb-
HBlI Kpurepuii — o6IMHOCTH MM OAM30CTH UX JEKCHYECKOH ceMaH-
TUKM ¥, BO-BTOPHIX, GOPMaJbHEIH AuCTpUOYTUBHHIEA KpUTEpHi — 00-
ojasg A HUX COYeTaeMOCTh C JIEKCeMaMU-TOTOJeHUAMH, a TaKke
¢ ApyruMn JdexceMamu (cM. Hizxe). ToNBKO yueT 000MX 9THX KPUTEPUEB
JaeT BO3MOYKHOCTh M3YYaTh CUCTeMHEIE OTHOINEHWS IEePeXOIHBIX
rJaroJioB JAPYT ¢ APYroM, a TakKe ¢ IepeXOo[HbIMHU JeKCeMaMu TPYTuX
yacTeil peud, B YAaCTHOCTU C CYOCTAHTUBHBHIMM MJIM aIbEKTHBHBIMHI
JeKceMaMH, KOTODhHle HA OCHOBE COOTBETCTBYIOIIETO YIPABIEHHA
TaK;Kke 00pasyioT JNEeKCHMKO-CeMaHTHYECKUe TPYIIIILL.

Onupasgch Ha TakWe CUCTEMHBIE OTHOIMEHHA IePeXOAHBIX IJIarojoB
¢ NepeXoJHBIMH JeKceMaMHu [IPYIuX dacTeil peud, MBI IPOBOAMIMN IKC-
IIEPUMEHTH — TpaHchopManuu CyOCTAHRTHBU3AIMNN HIH AT bEeKTUBH-
sanuu (npeoGpasoBaHHe FIATOABHHX (pas B cyGCcTaHTHUBHEE WIH
aJ’beKTUBHEIE), KOTOpHIe MO3BOJIAKT HOAYEPKHYTH EIMHCTBO HCCJIE-
AyeMoll JeKCHKO-CeMaHTHYeCKOH TPV NepexogHHIX I.IarojoB B ee
IPOTHBONOCTABIEHHOCTH APYIMM TPYIIaM IePeXOJHBIX IJIaroJos,
obazalomuX TeM jKe caMBIM WMJH HHBIM ynpasieHumeM. VI B sToM oT-
HOIIGHUU OHMATH-TAKHM 0CO0EHHO IOKAa3aTeJBHBIMHU ABJAIOTCA IPYIIIBI
OJIHONIEPEeXOAHbIX TJIATOJOB AHTJIUHCKOTO sA3BIKA ¢ GecIpeiiosHbIM
ynpasieHneM, Ha MaTepuaje KOTOPHX TpaHcopMamusa cyGCTaHTHBU-
3aIfMy MJIM aJbeKTUBU3AIMHU Bcerja sieder 3a co0ofl H3MeHeHHe
yupaBleHud: BMecTO OeCHpPefN0oKHOTO MOABJAETCH  MPENIOFKHOE
yupasaenue (pasgen 1). Tor ¢axr, 4ro omuu raaroast ¢ Gecpenioi-
HBIM YIpaBJeHHeM [ONYCKAIOT TpaHchopMauuo cybcTaHTUBU3AIUNA
¢ mpeanoroMm for (Vi +C — Sy + for + C — 1.1), apyrue e mepe-
XOfHBIe TJAaroJsl Y4acTBYIOT B TpaHcpopMauuu cyGCTAaHTHBU3AMUM
¢ uaeM npepioroM, nHanpumep at (Vi +C — Sy +at+ C — 1.3) min
on (Vi +C > Sp+on+C —1.6) u 1. 1., oTueTaAnBo yKa3piBaeT Ha
IPUHAJJIEKHOCTS 9TUX TJar0ojioB K PA3HEIM JEKCHKO-CEMaHTUYECKUM
rpymuaM.

Uro ke Kacaercs TPYHNI NePeXOAHBIX IJIAT0JOB ¢ HPEIJIOKHBIM
ylpaBjieHneM (BKJIIOUasA BapUaTHBHOE IPEJIOKHOE YIPaBJeHUe), TO
Ha WX MaTepuaje TpaHcHopMamua cyOCTAHTMBU3AUMH HIM albeKTH-
BHM3aIUM 0GBIYHO He BJeUeT 3a co00il uBMEHEHNs B NPEMI0KHOM YIIPaB-
adeaun (Vi +with+C — Sy +with+C, Vi +to+C — S+ to+ G,
Vi + for/after + C — S, + for/after + C u 1. n., cM. pasgexn III—
IV), xo1s m 37eCh SKCHEPUMEHTHI 3TOTO POJA MOT'YT GHTHL HOCTATOYHO
NMOKA3aTeAbHHIMU B OTHOIIEHUN eAMHCTBA MCCIENYEeMOH JIeKCHKO-ce-
MaHTHYeCKOH IPYHNH HepexXoHbIX raarosaoB. CaMo coGoil pasymeeres,
9T0 B IJIaHE CHCTEMHBIX OTHOHIEHHIl MepeXOoHbIX TJaroJoB ¢ IMepexof-
HBIMH JleKCeMaM; APYTuX 4dacrefl peud CYMIECTBeHHOe 3HAYeHUe
HMeeT W TO, YTO HUCCHefyeMble TPYIOH TMePeXoJHHX TJaroJoB Io-
pasHOMY pearupyior Ha TpanchopManuu cyGCTaHTHBU3AIMHA U albeK-
THBH3AIMU: OMHN M3 HIX [OHYCHAIOT TOJNBKO TpaHcPopMamuo cy6-
CTAHTHBM3AINHN, JPYIHC — TOJABKO TpaHCPOpPMAIHI0 aXbBeKTHBH3A-
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[IM, TPeThM — Ty U ApPYyryio tpancopmaunmm (1.11, 3.3, 3.4, 4.5
£ p.), YeTBepTHE Ke B 9TOM OTHOIIEHHWH MMEIOT OTPHUIATeIbHEIE IO-
KasaTen#, T. €. He JOINYCKAlT HU Ty, HM APYryio tpaucdopMaunn
1.42, 2.6 u gp.).

Hposenennoe mncciegopagme CMCTeMHHX OTHOIIEHHH LepPeXOTHBIX
[MaTOJBHEIX JIeKCeM [aeT BO3MOJKHOCTH AOCTATOYHO MOJHO OXapak-
PH30BATh CYUIHOCTH MOCJEIHHX KAaK DJIEMEHTAPHBIX JEKCHIeCKHX
¢MHHAL, 00pasyoIuX JeKCHYECKHe KOHCTPYKIMH — INIaroJbHEIE
dpasm (wam cioBocoderanus). CamMoe uX HaMMeHOBaHUWE — «IEPEXOJ-
Hble TJIArOJIBHBIE JIEKCEMEl» WM «II€PeXOJHBIE TIJaroibl» — yKa3hl-
BaeT Ha TO, 9TO OHHU XapPaKTEePU3YIOTCH 110 UX HPHHAIJIEHKHOCTH K OIpe-
jeleHHOH YacTH pedd, a MMeHHO K TIJIarojJy ¢ ero cueuupmiecKoi
MOpoNOTHUECKOH CTPYKTYpOi, oTaImdHOl OT MOPHOIOImIecKOil
(TPYKTYPH APYTHX YacTel pedd, B YACTHOCTH CYLIECTBUTEIBHOTO WJIH
mpurarare’dssoro. Ecan OH npu BhijeieHud JIeKCEM MBI HTHOPUDOBAJIH
00peKTHBHO CYDIECTBYIONWE B S3HIKEe pPAasiuInd MeKIY UYacTAMH
pedd, TO caMa IOCTAHOBKA BOIpoca 00 MB3YYeHHU CHCTEMHEIX OTHOIIe-
muil MepeXomHHIX JeKceM ObLTa 6B MCKIIIOUEHA.

Hanpumep, ecau GBI MH HOTHTANNCh OOBEIMHATE B ONHOM JIeKceMe
TAKHE e[MHHUIEI, ONUW3KHe MO JEeKCHIeCKOMYy 3HAYEHHI0 M HMelomiue
obmuil Kopenn, KaK adore ‘oGosmkarth’ um adoration ‘oboskaHme’ HIN
censure ‘OCYKIATh’ M CeNSorious ‘CKIIOHHBIH OCY:KEATh’, TO HeENIb3dA
0bmo OLI M3yYaTh CHCTeMHBle OTHOIIEHUS NePeXOZHHIX JeKceM U COOT-
BeTCTBEHHO HeJb3 OBIIO0 OB NpPOBOAUTH SKCIEPHMERTH — TPaHC-
popmanuu cyOCcTAaHTHBH3ALWN AW A BeKTHBH3AIUK NPH pasTpaHude-
HAHM JIeKCHKO-CEMAHTHIECKUX FPYII MepeXOJHBIX JeKceM (cp. cKasaH-
HOE BEIIE O TOM, 9YTO TPYIONB NMEPEeXOJHHEX IVIaTOJOB IO-pa3dHOMY
pearupyioT Ha 9TH DKCIePHMEHTH, TAK KAaK HAXOAATCA B Pa3IUUHbIX
OTHOUIEHHAX € TPYNNaMH MePeXOfHbIX CYMECTBUTEABHHX M NpPHla-
rarenbHbex). Hennssa 6nuto Ob1 mpuberayTs M K MeTOy MOJeAHpOBa-
HUA — IHOCTPOEHHIO B3HAKOBEIX Mofeneil ¢pas, BOSHUKAIOIINX Ha
0CHOBE YHPABJIEHUA, TAK KAaK YIPABIeHHE NEePEeXOIHEIX JeKceM pas-
HHX 9acTed peud 4acto He coBmagaer (cp.: to adore a woman — ado-
ration for/of a woman, to censure sb’s work — censorious of sb’s
work u T. m., — 1.1, 1.5). CregoBarensHo, u cnequduKy yIpaBIeHHA
HeAb3sA ObLI0 OBl yUeCTh IPH BBHIGNEHHU JEKCHKO-CEMAaHTHIECKHX
IPYOI MePexXOTHEIX JeKceM.

Jquddepennupys e HociaejHume oo UX IPUHALIEKHOCTH K pas-
HHM YacTsAM pedw, MEL IOoJyJaeM BO3MOKHOCTh H3YUaTh HX CHCTEM-
HbI¢ OTHOIICHMS, OMMPAsich HA YKA3AHHHE JUHTBHCTUIECKHE METOABI
HCCJEJOBAHMSA — JKCIEPUMEHTH W MojiejupoBaHue, npuieM nudde-
PeHIMANUHN TOABEPTAalOTCA W COOTBETCYBYIONMME JeKcuiecKHe KoH-
CTPYKIMH — TJIATOJbHEE, CcyOCTAHTHBHBIE M aXBeKTUBHEIE (Pa3HL.
B paMrax sTuX JeKCHYECKMX KOHCTPYKLHMII MOKHO TOUHO ONIPeAesuTh
TeKCUYECKYI0 CEMAHTHKY IePeXOAHBIX T[JarojoB, a TaKke Iepexof-
HHX CYIECTBHTENbHBHIX M NPHIATaTeJbHEIX, UCXOJIA M3 ydyeTa HX CO-
4eTAEMOCTH ¢ JIEKCEMAaMU-TOIOJHEHUAMHA, KOTOPHMU OOLIYHO CIyMKaT
CYIMEeCTBUTENbHEIE, IOIpasieasieMble Ha pA3NUIHbe CeMAHTHIECKH®
KIACCHl, MOJKJACCH u 0Oojee MeaKHe TPYONUPOBKH (IojiIerKaliue
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permcTpanuu ropasfo B GoJbIIeid Mepe, UeM 3TO CAeNAH0 B HACTOAMEeH
paborte).

OpHaxo B acmeKTe COYETAEMOCTH IEPEXO[JHHX TIJAT0JOB CyHIeCT-
BEHHOE S3HAUYeHHE MOTYT HMeTh HE TOJABKO IJEKCEeMH-IONIOJHeHUS,
ynorpebiseMue Ha OCHOBE HPERJIOKHOrO, GecIpe[yiosKHOIO WM Ba-
PHMATHBHOTO YUDaBJeHWs, HO U APYTHe JIEKCEME, HA KOTOPHE yOpas-
JIeHWe He pacHpocTpaHserca. Taxk, IpH BHACICHAA JIEKCHKO-CeMaH-
TAYeCKUX TPYNN OJHO- ¥ ABYNEPEXOAHHX IJAaroJiOB MHOTAA MH 00-
pPamajiu BHMMaHMEe Ha TO, 9TO [JJf HEKOTOPHX M3 HAX XapaKTepHa
COYeTaeMOCTh C TINIATOJBHRIMH JIeKceMaMun B (opMe HHPUHUTHBA,
TOIAAa KaK MHOTHE [PYrue IPYIIH MEePEeXOfHKIX TIArojioB MCKINYA0T
TaKyl0 COYeTaeMoCTh (B YAaCTHOCTH, M ¢ WHQUHUTHBOM CBS30YHOTO
riarojia B CONPOBOKICHHH CYMIECTBHTENBHOTO, NPHIATATEIbHOTO
mau npuiactas; cp.: 3.3, 4.3, 4.10, 9.2 u gp.). Taxyio sxe guarHo-
CTHPYIOIIYI0 POJb M0 OTHOWEHWI0 K TPYNNaM IePeXONHHX TJIarojoB
HTpaeT B WX COYETAeMOCTh ¢ TJIATOJBLHHMH JieKceMaM: B ¢opMe re-
PYHAHA, KOTOpas OCYMECTBIAETCA HA OCHOBE COOTBETCTBYIOMETO
IIPEJIOKHOTO, OecupemyioKHOTO WA BapMATHBHOTO YIPaBICHAA
(3.3, 4.10, 8.5, 9.2 n mp.).

N3 Bcero aroro ciemyer, 9YT0 IMEpPeXOAHEE JEKCEME, B 9aCTHOCTH
TlepexomHEE TIaroixH (cM. Tamke 13.4), UMeHHO KaK PJIeMeHTapHEIe
JeKCHUeCKNe eINHANNN He MOI'yT OHThH oupefeleHH (e3 nuddepennna-
OMAE MX IO 9YacTAM pednm u 0es ydera WX coueraemMocT: Bo ¢pasax,
B 0COGEHHOCTH ¢ JIeKCeMaMU-IONMOJTHeHIAME, KOTOPHE HAIOT BO3MOM-
HOCTH YCTAHOBUTH WX JEKCMYECKYW ceMaHTEHKY. Hu B TOM, HE B Apy-
TOM OTHOHICHMAX OT HEePEeXONHHX TIaroJbHHX JIEKCeM He OTAUYAIOTCH
$YHKNMOHANILHO TeCHO CONPAKACAIOMMEcH ¢ HUIMA e pe X O T HH e
rasaronbrHEHe ¢paseMH, KOTOpPHE BHEIHE HPEICTABIAIT
coboii coueTaHHES ABYX JexceM, HAIIOMMHAA TarojbHhe (pask, HO
BHYTpeHHe, IO CBO€#l JIeKCHYECKO! CeMaRTHKe, MOJHOCTBIO YHOomos-
NA0TCA MePeXoJHEM IJIAaroJbHEM JeKkceMaM. Hapany ¢ mociaemEaMn
OHM BXOJAAT B COCTAB COOTBETCTBYIOHIMX JEKCHKO-CEMaHTHUECKHAX
IpYNN, pasfenasis ¢ APYTMMH YieHAMH TPYII CBOHWCTBEHHOE BCEM HM
npepyo}kHOe (HEBADHMATHBHOE WIM BapHAaTHBHOE) yIpasieHHe @ Ha
OCHOBE 3TOTO YIPABJEHHS COUETAACH C TEMM K€ CAMEIMH JIeKCeMaMH-
JOTOHEHAAMH,

K dgmcny Takdx NepexofHHX TJATOJIBHHX (@paseM OTHOCATCA
TJIaroJIbHO-MECTOMMEHHNE COYeTAHHAA, MEePBHIM, OCHOBHHIM 3JIEMEHTOM
KOTOPHX ABJIAETCA TJIAroJ, BTOPHM (cnymeﬁnhm) — BO3BpaTHOE
MecTouMeHme, Tak, ‘BHUEIAS TPYyILy onnonepexonmﬂx TJIaTr0JI08
€O 3HaUeHWeM ‘GUThCA, YAAPATHCA, CTYKaThesA 000 9T0-1.° WM TPynmy
OJHONIEPEXOHHX jKe TIJIaroJiOB cO 3HAUeHHEM aTaKd, HalajeHus Ha
KOTO-J., 9T0-JI., MH HE MOIJIN He BKIKYATE B IIEPBYI0 U3 HUX IJIATOJb-
HO-MecTouMeHHYI0 (paseMy bang oneself (3.7), Bo Bropyn — ¢pa-
semu fling oneself, hurl oneself, throw oneself, (4.2). Ipu aroM me-
KOTODHE W3 TAKUX INIaroJbHO-MECTOMMEHHHX (paseM HMeOT «ay6-
llepa» — TJIarONBHYID JIeKCeMY ¢ TeM ke 3HademmeM. Hampumep,
B TPYINY ORHONEPEXOMHHX IJIAroJ0OB €O 3HAYCHHEM ‘HONYHHHUTHCH,
YCTYOHTH KOMY-iI1.’ BXOJAT W JdeKceMnl submit,, yield, u ¢pasemn
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submit oneself, yield oneself (cp.: to submit to sh’s will, to yield
to sb’s entreaties — to submit oneself to sb’s authority, to yield
oneself to sb’s mercy u T. 1. — 3.4); B rpynme ofHOIEPEXOAHKX TJa-
roJIOB €O 3HaUeHMEM HPHUCIOCOOJeHMA OOHAPYKHBAIOTCA U JIEKCeMa
adapt,, m ¢pasema adapt oneself (to adapt to environment — to
adapt oneself to environment u t. m. — 3.4); TaK ¥ YOOMAHYTHE
seime (hpaseMu bang oneself m throw oneself; ¢pyErnmomansHO CO-
OTHOCATCA € OSKBHBANCHTHHIME HMM TIJaTOJBHHME JeKceMaMm bang,
m throw; (to bang oneself against a tree — to bang against a tree
g T. u. — 3.7, 4.2). llpuMedaTenbHO TaK;Ke TO, UTO IIaroJbHO-Me-
CTOMMeHHble (JpaseMbl BMecTe ¢ IPYTMMH YJeHAMH TOH ke JIeKCHKO-
CeMaHTHYECKOH TPYNIB MOTYT COOTHOCHThCS ¢ OZHOKODeHHHIMH Iepe-
XOMHHIME CYIECTBATEbHKMHA, CPeAl KOTOPHIX HeT (M He MOKeT GHITH)
nomo0HHX COYeTaHWI ¢ BOBBPATHHIMA MECTOMMEHHAMH (Cp. TpPaHC-
popmanuu cyGeranTusmsanmm: to adapt (oneself) to sth — adapta-
tion to sth, to reconcile oneself to sth — reconciliation to sth
g 1. I. — 3.4).

JpyruM THOOM IepeXOoJHHX INIaroJbHHX ¢paseM, MEAMO KOTOPHIX
MH TaK)Ke He MOIVIM Wpo#tu B HaHHON paboTe, ompefieiAsa COCTAaB
HEKOTOPHIX JIEKCHKO-CeMaHTHIeCKMX IPYNI OfHO- U JBYHepeXOZHKIX
[NaroJ0B, ABAAIOTCA TAAroJbHO-HApETIHbIE (paseMbl, TaKme, Kak
blaze away, grind away u T. n. (3.5) mnu rout out, turn away (8.6).
B ornmume 0T yKasaHHKIX BHIOE IJIaroJbHO-MECTOMMEHHHX (paseM
HmepexofHble IJIAaTOJbHEE (paseMbl 9TOTO THIA MOTYT COOTHOCHTBCA
¢ HoJ0GHHMH Ke HmepexXofHHMM cyOcraHTHBHHME (ppasemamu: to le-
vel off college enrolments —» a levelling off of college enrolments
i T. 0. (mompobmee cm.: JI. am., ¢. 225—227). OgHAKO HCCIETOBAHHIO
HePeXONHHX TIAaroJlbHO-HAPEYHHX, KAK, BOpPOYeM, H HEPEeXO[HEIX
rIaTOABHO-MECTOMMEHHRIX (paseM HoJ YIJoM 3peHHA WX OpuHAaA-
JEeKHOCTH K TOH HJIM HHOH JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOH rpyime me-
PEXONHKX TJarojioB J[OJGKHH OHTh HOCBAMEHH CHEIMaJbHEIe
paboTHL.

Brifensia nekcHKo-ceMaHTHICCKHE I'PYIIIH HEePEXONHBIX rIaroJos,
H3yJad COTETAEMOCTh STHX IJATOJIOB ¢ APYTHEMH JeKceMaMu BO ¢pa-
3aX Ha OCHOBE COOTBETCTBYIOMETr0 yUpaBjJeHHsA, pelmmasg BOIPOC
H 0 OPHHAIJIEKHOCTH IJIATOJBHHX (paseM, HOHOOHHX YHOMAHYTHIM
BHINE, K TOH WJIH HMHOM TIpyume HepPeXOJHHX TJAArcjoB, ME HEH3-
MEHHO HMeeM 110 ¢ JEeKCHIeCKHM yPOBHEM f3HIKA, YTO HAXOJHUT OT-
paskeHHe B cIeOU(HKEe HCHOJb3YyEeMbIX METONOB, KaKOBHIMH CJYKaT
Oopeskge Bcero TpaHcPopMamuu CYGCTAHTHBH3AIMH M aJfbeKTHBH3a-
oun, T. €. Hpeo6pa3oBaHAA TIATOJABHEIX KOHCTPYKNmiA B cyGcTaHTHB-
HHE WA aBeKTHBHHE, 4 TAKKE METOJ MOJENUpPOBAHAA, CBONAMMIACA
K IOCTPOEHHI0 3HAKOBHIX Mojieieil yupapjieHusa. JT0, ONHAKO, He 3Ha-
YUT, YTO HMCCAE/0BAaTenh He ofpamiaeTcAd K KOHCTPYKHUAM APYTOTO
YPOBHA A3HKA — CHHTAKCHIECKOTO, & HMEHHO K IIPEJIOKEHUAM, AId
KOTODHIX NlepeXoXHHle TIJaroJbHHE JeKceMH (B pasHHX (opMax-
BAPHAHTAX) C KX COUETATeJbHHMHU IOTeHNHWAMH, a TaKXke (paseMH
CAYKAT CTPOHTENBHHM MaTepuajsoM. HampoTus, Hepeiko BOBHHKAET
Heo0X0QAMOCTh IOKa3aTh YyHOTpeOieHHEe NEePeXOfHHIX JIeKCeM WA
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PpaseM MMeHHO B IPERIOKEHMAX, I'le OHM IOJHEE MOTYT PACKPHITH
M CBOIO JIEKCHYECKYI0 CEMaHTHKY.

B wacrHocTH, 3TO KacaeTcA AOBOIHHO MHOTOYHCICHHHIX OJHOLEpe-
XOJHEIX TIJAroloB, KOPPeIMpYIOMUX IO CBOEMY 3HAYEHHIO M COYe-
TAeMOCTH C OMOHNMHYHEIME HM [ByHepexonHniMu raaronamu (0.4;
cM. rtakme 13.2). Taxk, BeienAA cpeaw ONHONEPEXOOHHEIX IJIATOJOB
€O 3HAUeHHeM °‘OCHOBHIBAThCA HA UeM-J1.” TAaKoil riarod, Kak rest,,
KOPPeJUPYOMUil ¢ BYyNePEeXOZHEIM TJIaroJIoM rest, B COCTaBe JEKCHKO-
CeMaHTHYeCKOR TPYNNH cO 3HAYeHNMEM ‘OCHOBBIBATH 9YTO-JI. Ha ueM-A.’
(to rest one’s argument on trivialities u T. m. — 9.4), Boo6mme rosop4,
MOKHO OBLIO GBI OTPAHMYUTLCA IPUMepPaMU IJIATOJBHEX (Ppas ¢ cooT-
BETCTBYIOIIMM yHpaBieHHeM: to rest on trivialities, to rest upon
one’s novels m r. 1. (4.10). OgHAKO 0 IEeKCHYECKOH ceMaHTHKE STOTO
rjgarojia, HOPOTHBONONATAaeMOTO €T0 [BYHEPEXOTHOMY KOppeJIAry,
HoJIHee MOKHO CYAWTH IO €ro YHOTPeOJIeHHI0 B HPeII0sKeHHMAX:
His argument rested on trivialities. His fame rests upon his novels.
The charge rested upon one man’s unsupported statement. lemo
B TOM, 4TO 3HaUYeHHE TAKOI'0 IJIaTojia B HOJHYI0 MePy PacKpHIBaercs
B €r0 COYeTaHUAX HE TONBKO ¢ JEeKCeMaMH B HO3MIMHM 3aBUCHMOTO
KoMmoHeHTa (trivialities, novels, statement), HO u ¢ JexcemMamu
B IO3UINH HOJAJE;KAMEero, KOTophle yHoTpeOAATCA B MO3NINU 3aBH-
CHMOI'0 KOMIIOHeHTAa IIPH KOPpeJATe—ABYHEePeXOMHOM TIJjaroje; cp.:
His argument rested on trivialities — He rested his argument on tri-
vialities; His fame rested upon his novels — He rested his fame
upon his novels u 1. m.

CoderaeMoCTh ¢ TEMHU WM MHBIMHA JIEKCEMaMHU B MO3HUIUHN TMOAJIEMHKA-
mero MoskeT OBITH NMOKA3aTENBHON M I HEKOTOPHX APYTHUX OJHO-
TepexofHEIX TJAroJiioB, HE UMEKIUX KOPPEJIATOB CpeIu ABYIepeXof-
HBIX TIJIaT0JIOB, O YeM CBUAETEABCTBYET, HAIPHMEp, COIOCTABJICHHE
Pa3pAfOB JEeKCEM B IO3WIMM IOJIEKAMEro, ¢ OJHOH CTOPOHSHI, HpPH
IJIarojax co 3HAUYEHMEM ‘pacCUUTHBATH, HAAEATHCH, IOJATATHCA HA
KOT0-JI., 9T0-J1.’, ¢ ApYyroii — WpH TIarojax co 3HAUCHHEM ‘OCHOBHI-
BaTbCA, AepPsKaThesa Ha geM-i1.” (cp. o6o3HaveHne Jua 1 a6CTPAKTHOTO
NOHSATHA B NPEMJIOKEHHAX ¢ TIJaToJaMu Toff W Apyrofl TIPYIIHL:
I reckon on his doing it — Their whole policy hinges on this alliance
u 1. I. — 4.10). HeobxomuMocTs o6pameHns K TPeNIOKeHHAM Mo-
JKeT BO3HHKHYTH ¥ IIPH BHIJEJIEHHH JIEKCHKO-CEeMAHTHUECKHX Tpynd
MepPexXoAHHX IJIAroJoB, XapaKTepHOIl 0CO0EHHOCTBIO KOTOPHIX MBJA-
eTcA X IpenMylnecTBeHHOE yHoTpeb/ienne B HPeIoKeHHAX B (opMe
npmYacTusd npomenniero speMenu (npudactusa I1) B coueranunm ¢ riaa-
ronoM-cBa3roii.? IlosroMy HapARY ¢ riaroabHIME GpasaMu MBI HHOTAA
B TAaKUX CAYIaAX NPUBOLUIM W TpejioeHus (cp., Hanpumep, ABY-
TepexoHbe TJIarodsl CO 3HAYEHHEM HaJeJeHWs, HANOJHEHWsA, OCHA-
MEeHUsA 4Yero-J., KOTO0-J., UYeM-1. B TAKHX IIPEIJIOKEHHAX, KaK:
Man is endowed with reason. The mayor was honoured with a title —
8.3). Hymxuo Tarme 3aMeTuTh B CBA3U ¢ YHOMAHYTHIMH BEIIIE TJa-

2 B ABYA3HYHBEIX 4HIVIO-PYCCKHX 1 OJHOMSHIYHHIX AHIVINHACKIX CJIOBapAX
TaKHe ITaroJIl acTo CONMPOBOKAAIOTCA 110MeTOIT «o0nKHOBeHHO (usually) passiven,
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TOIBHO-MECTOMMEHHKIME paseMaMu, YTO U UX cHenuuKa JOCTAaTOTHO
IONHO PACKPHIBAETCA HMEHHO B TIPEAJIOKeHUAX, TJe BO3BPATHHE
MECTOMMEHUS COTJACYIOTCS B JHIE M YUCIE ¢ JEKCeMaM¥ B IOBUIUH
nogneskamero (The body adjusts itself to changes in temperature.
She will have to adjust herself to new conditions u 1. m. — 3.4).2

Bce 9T0 roBOPUT JUIUB 0 TOM, UTO IIPH MCCIEOBAHHN CUCTEMHBIX
OTHOINEHH# IEPEeXOMHBIX TJAaTOJBHLIX JIEKCeM M (pas3eM Heab3s Te-
PATH U3 BUAY UX MCIOJNB30BAHUA B Ipejnoenuax. OnHako, onupasach
Ha METOJ MOJeJMPOBAHUSA B TAKOM HCCJIEIOBAHUU, ObLIO Obl HEBO3-
MOKHO I[EJIHKOM OIIEPHPOBATH IIPEJJIOKEHHUAMH WU WIHOPHPOBATH
fpassl KAaK JIEKCHYECKME KOHCTPYKIMM, BO3HHKAKImKUe Ha OCHOBE
TpeboBaHMil NMepPeXOAHBIX JieKceM wiu ¢paseM. Tak, cTpos Mopean
yupaBxeHus Vi + C' + with + C2, 6eo O CTPAaHHO MOABOXMUTH IIOJ,
mee npegiioenusa (The mayor was honoured with a title. He was
charged with an important mission u 1. 1.}, a He TIaroJdbHbIEe (Pa3k
(to honour a mayor with a title, to charge sb with a mission
BT n. — 8.3).

Metox BooGiie ¥ MeTO MOJeTMPOBAHNA B YACTHOCTH ONpeeIaeTcH
HeNOCPEICTBEHHHIM IPEIMETOM WCCJIeTOBAHMA, KAKOBEIM 3[€Ch CIly-
AT He IPeJIO/KeHNe, TWIEHNMoe Ha OCHOBe CHHTAKCHYECKUX CcBA3el,
7. e. BRJIKNYAmIEe B ceGs daeMeHTapHLe CUHTAKCUYeCKHe eTNHHITH,
a rmarodbHasg ¢pasa, BO3HMKAWMAA Ha 0ase JEeKCHYECKOH CBA3HM
VIPaBJEHHS W COOTBETCTBEHHO BKIIOUAIOMAs B ceGs daeMeHTapHEHIE
NeKCHYECKHUE EIMHMI] — JIeKCEMEHL.

OMoHHMHIHBIE OJHO- U JABYHNcpexogHbie raarojbHBIC JEKCEMBI

13.2. Mayvasa cumcTeMHble OTHOIIEHHWA IIEPEXOJHBIX TIJIATOJbHBEIX
JeKceM ¢ ONOPOi Ha YKA3AHHBIE METOMB, Mbl BILIOTHYIO CTOJKHYJIUCH
¢ npobaeMoli OMOHHMHUMU OHO- U IBYNEPEeXOTHEIX, a TAKIKe
HepexOJHEIX W HelepeXoHulx riaromos (o mocaexuux cMm. 13.4).
¥ 310 GBLTO HenM30eHO, TAK KaK BEHIIEJeHHEe JeKCHUKO-CEeMAHTHYCCKHX
IPyIN HepPeXOJHbIX IJIArojioB B UX COOTHOIIEHWSX ¢ FPYHNIaMu Iepe-
XOJHBIX CYINECTBHTEJIbHBIX WIHM IPHIATATeNbHEIX, 06dagaomux 6aus-
Kol JIEKCHYECKOI CeMaHTHKOM U CXOJNHON coYeTaeMOCThIO C JIeKce-
MaMH-JOIIOJHEHuAMHN, OBIO0 HEBO3MOKHO O0es pelieHus BoIIpoca,
OTHOCHUTD JH «MHOTO3HAUHEIN I1aroj» B meaoM (Kak oH 00BYHO Jaercsa
B CIIOBAPSX) K TON MJIM HHOH JEeKCHKO-CEMAHTHYeCKOIl IpyNIe mepeXxof-
HHIX IJIAarolloB WJIM PAcCMATPHBATH €ro JHIIb B TOM 3HAYEHMH WA
B TeX 3HAYeHHAX (eCJM UMETh B BUAY U BO3MO’KHOE HEPEHOCHOe 3Ha-
9eHHEe JAHHOTO TJIaroja), KOTOPHE IPOABIAITCA B €r0 CO9eTAEMOCTH
¢ JeKCeMaMu-JOMOJIHeHNsIMA HA OCHOBE OIPEJAeNEeHHOro THIA YIpaB-
TeHnsA, 00'beIHHAIONET0 €T0 CO BCeMH APYTUMH YJIeHAMU 3TOM I'DyYIIH.

3 B mpeilosKeHnAX llePeXojiHble, a Talsie HellepPeXogHble raarolbHO-MecTo-
HMEeHHbIe (bpaaenm Cly:xXaT CpenCTBaMn BBRIDA/KEHIIA CIIHTAKCITYECKOH CceMaHTIKHI
pedaexcurHOocT (cM.: MyxmB A. M. CumTakcnueckas CeMaHTIKA pediek-
cuBROCTH // OCco0cHHOCTI s3HIKOBHIX VPOBHeH pasHOCHCTeMHHX A3HKoB / OTsB.
per. J, T. BaGaxamosa. Tamxenr, 1982. C. 11).
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EcrecTBennO, 4T0, NpuHUMAaA IepBOE pemeHHe, HeAb3A Onuto OH
PacCUATHBATH HA BHIEJICHNE JEKCUKO-CEMAHTHYECKUX I'PYII mepexof-
HEIX I'JIar0J0B M yCTaHOBJEHWE MX CHCTEMHEIX OTHOINEHHWH ¢ mepexof-
HEIMM JIEKCEMaMM JPYTHX dacredl peud, HeJb3d Ouuio OB yYecTh co-
9eTaeMOCTh HCCJAENYEeMBX IJIaroJiOB CO BCEMHA BHTEKAIMUMH OTCIONa
nmociefcruAMu. Eme Bo Beegenmm (0.3), amanmsupyA mapel riaro-
i1oB beat;—beat,, hit,—hit,, strike, —strike,, mepsHit wienr xKoroprx
uMeeT 3HaueHWe ‘OMTH, YHAapATH’, BTOpO# — ‘OGmMThCA, yHApATheA®,
MH o0paTHiM BHHMaHHMe Ha HEBO3MOKHOCTh o0bequHEeHHA 1060t
W3 HTHX Tap B OfHOH JeKceMe, IOCKOJABKY WIEHH KajKA0H mapH,
X0TA M GIH3KYA M0 3HAYEHHIO, PA3IMYATCA IO YOPABICHHIO H cOUe-
TAeMOCTH ¢ JIeKceMaMu-JonoHeHuAME. W panpBEeAmuii xopx mccaemo-
BaHHMA MOKa3aJ, YTO MePBHE WIEHH 3THUX Iap CHCTEMHO CBA3AHH C Of-
HUMH TJaToJaMd, T. €. BXOAAT ¢ HUMH B OfHY OOIIYIO JEKCHKO-Ce-
MaHTHZecKYy0 rpynny (2.6), Brophie ke WIEHH HAp CHCTEMHO CBH-
3aHH ¢ IPYTHMH Iyiarojamm, o6pasysa ¢ HUMHA WHYI IO COCTABY JIEK-
CHKO-ceMaHTH4YecKyio rpynny (3.7), OpmueM riaroJel Toil M Apyroi
TPpYHOI COBEPIIEHHO MO-PA3HOMY COOTHOCATCA ¢ OJHOKODEHHHIMH Iepe-
XOOHHMH CyDIecTBHTEILHEMHA (2.06).

Hanee, paccMarpuBas COYeTAEeMOCTh BHENIHE COBHANAKIMMX TIia-
TroJbHHX JeKceM run M OOApasfexAs HX B 3aBHCHMOCTH OT TOTO,
EMEIOT J¥ OHM PAa3IWYHOE MJIM OfHO H TO K€ YIpaBIeHHE, MH BEIe-
AUIA PAJ OMOHMMHYHHIX TJIATOJBHHIX JIEKCeM, B TOM UHMCJE run,
‘HaTAJMKHWBATHCSA, Hajkerarh, HACKAKMBATh HA YTO-A., CTAJKHBATHCH
¢ 4eM-1.” M run; ‘HamafaTb, HaGpaceBaTbCA, HAKMAHBATLCA HA KO-
ro-a1., uro-i.’ (0.5). M mocaepyromuit aHANA3 TpyHn OJHOIEpPEXOf-
HEIX IJIar0JIOB B IEePBOHM 4acTH PabOTH NOATBEPAMI Heo6X0IEMOCTEH
pasTpaHMYEHUA DTHX OMOHMMHUYHHX IJaroJbHHIX IJI€KCeM, HAaXO[s-
IAXCA B PA3JAMIHEX CHCTEMHEIX OTHOIMEHUAX C TJIATOABHEIMHA, a TaAKKe
cyGCTAHTHBHKIMH JeKceMaMH: IepBaA M3 HAX (run,) BXOAHUT B COCTAB
JIEKCHKO-CEMaHTUIeCKOH I'PYIHE TIaroJIoB CO 3HAUCHHEM ‘HAJeTeTh,
HAaCKOYMTH, HaTKHYThcA® (4.8), BTOpas ke (rung) OKasHBaeTcA B co-
cTaBe MHOHM JIEKCMKO-CEeMAaHTHYECKOH T'DYINH IJIAaroJIOB — CO 3HAYe-
HUeM AaTaKe, HamajeHWA HA KOTO-JN., YTo-1., KOTOPHE CHCTEMHO
CBA3AHH ¢ IEPEXOXHHMH CYINEeCTBHTEJBbHHMH, IHPOKO HCIOIb3Yye-
MEMHM B YCTOMYMBHIX TraarojbHEX ¢pasax (4.2).

IlogoOHEEe (PaKTH CBHAETEILCTBYIOT O TOM, UTO BEIIEJEHHE ABYX
unu Gosee OMOHUMHUYHHKX IePEeXOAHHX TJIAroJ0B ¢ YI6TOM MX Pasiiud-
HOM COUETAEMOCTH C JeKCeMaMu-fONOMHEHAAMHI uMeeT IpelcKa3aTelb-
HYI0 CIUIYy B OTHONIEHWM BO3MOYKHOTO HANHYHA B ASHKe IBYX HJIH Go-
Jee JEKCHKO-CEMAHTHMYECKHMX I'PYII, B COCTAaB KOTOPHIX OHH BXOMAT.
OueBHgHO, W [ApPYrme U3 YOOMAHYTHX BO BBEIEHHM OMOHHMMYHHX
raarolbpEHX JexceM run (0.5) mojjeskar HMCCIEHOBAHHIO IIOX YTIIOM
3peHHEd WX CHCTeMHHX OTHOIEHHH, 9To IoTpeGyeT IpPHBJIEYCHHA
3HAYATEIbHO Goapmero aKTHIECKOTO MaTephasa, 9eM 3To OELIO BO3-
MO)XHO B JaHHO# paGore.

C 1enpo DOKa3aTh, HACKOJIBKO OMOHUMHUA DACHPOCTPAHEHA CPENH
NMepexofHKX TIJIATOJI0B COBPEMEHHOTO AHIVIMHCKOTO SBHIKA, MEI He-
PeAKo CONPOBOKAANM CUCTEMHHH aHAJM3 OHOIEpPeXOAHHIX IJIAr0J0B
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B mepBoit gacTu paboThi IPUMEUARHAMH ¢ YHA3aAHHEM MHOTHX OMOHHU-
MUYHBIX HM TIJIATQJI0OB M3 9HMCJIa OEPeXOAHBIX, 4 TaK/Ke HENEPeXOXHHX
(xoTA W He CTpeMUIMCh K CKOABKO-HHOY/h IOJIHOMY BHIABJIEHUIO
TAKAX OMOHHMOB). JTO Jaj0 HAM BO3MOKHOCTh IIPOCIHERUTH, KaKHe
U3 OMOHMMHYHKX [IJIarojioB, YKas3aHHEIX - B INPUMEYAaHUAX, BXOJAT
B COCTAB JIEKCHKO-CEMAHTHYECKHX TPYNI ONHO- WJH ABYHEPEXORHEIX
[:1aroJioB, TPHUBEEHHHX B Hacrosameir pabore. Tak, omHOmepexon-
HbIe TJIATOJIKL agree,, disagree, (3.3), a Tare consort,, correspond,
(3.2) obmapymxmBarOTCA B IpyHle IIATOJBHEX JEKCEM CO 3HAdeHUmEM
COOTBETCTBHA WJM HECOOTBETCTBMMA, corinacoBamHOCTH (4.D), mingle,,
mix, (3.2) — B rpynine co 3HaYeHNEM COE{MHEHHA, CMEIIeHNA ¢ IeM-1.
3.2), look,, look,, look; (3.1) — coorBercTBeRHO B rpymmax IJjaro-
J0B €O 3HAYEeHMEM 3a00TH 0 KOM-JI. MM IPUCMOTDA 33 KeM-J., deM-I.
(4.5), co sHauenmem pnoGmiBaHusA, nmomcka (3.1), oxmmaEwA uam Ha-
mgesxan (3.4) m 1. 1.

AHaJIOTH9HO TOMY W MHOrHE OMOHHMHMYHEIE [ABYIEPEXOJHKIEe Tia-
FOJH, TAKKe YIOMAHYTHE B IPMMEYaHHAX IEpBOH Hdactu paboTH,
OKAa3HBAIOTCA B COCTABE JIEKCMKO-CEMAHTHICCKMX TPYII, PaccMarpH-
BA€MHX BO BTOpOi gacTu Hactoamei paGors. Hanpumep, gymepexof-
HEIE agree,, disagreey (3.3) oGHapyRMBaWTCA B IPyNNe co 3HAYEHHEM
corsiacus MM Hecoraacua (to agree with sb on terms, to disagree
with sb over a matter m 1. m. — 11.1), accord; (4.5) — B rpynme
co 3HaYeHMEM Iepefadd dero-i. Komy-i. (7.1), bits, strike; (2.6) —
B IpPyOIe co 3HAYeHHWeM ‘yZapHuTh, CTYKHYThb, yumbuts’ (to hit one’s
foot against a stone, to strike one’s elbow against a door m T. o. —
9.6), seek, (4.4) — B rpynme AByHepeXOHHX IJIAT0JOB CO 3HAUCHHEM
TpeGoBaHMA WM HacToATenbHOM mpochlH (to seek satisfaction from
a person — 9.2).%

Kpome Toro, He yxasmBasg OMOHHMOB B NIPMMEYAHHAX B CBA3H
¢ BHEIIeJCHHEM TOM WM WMHOW TPYNOH OFHOIEPEXOLHEIX TIJIAT0JOB,
MHl HePeAKo 0GHAPYKHBAJM DTH OMOHUMEL CPEIM OJHO- MIH JByHepe-
XO[HHX [JIAT0JIOB [APYTHX JIeKCHMKO-ceManTuueckux rpymn. Cp., Ha-
mpuMep, adhere,, cling,, stick; B rpynme ogHOmepexoJHHX IIarojioB
€O B3HAUYEHHMEM IPHCOERVHEeHWs, NPHKDPENIeHUA, HoOaBiaeHHMA K dUe-
my-a. (to adhere to sb’s shoes, to cling to the boots, to stick to one’s
back — 3.3) u adhere,, cling,, stick, B rpynne ofgHOmEepeXoNHHX Ke

4 Cp. TaKmKe cllefyl0IliEe OMOHEAMHAYHEIE T/IATOMH, YKa3aHHLKE B IpAMedaHHAX
mepBoii JacTd M OGHADYKEeHHEE 3aTeM B COCTaBe COOTBETCTBYMOINHX JIEKCHKO-
CeMaHTHYeCKAX rpynm: answers (3.1) — B Tpynme jBymepexOAHHX IJaroioB €O
3HAYeHWeM mepefadn wEPopManwd Komy-aA. (7.2), drops (4.2) — B rpymnme JBY-
OepPeXOfIHKX TJarojioB Co 3HadeHueM HWSTHAHHUA, WCKIOIeHuA Xoro-aA. (8.6),
flyg (1.12), jump, (2.2), rideg (1.12) — B rpyume ogHOIEpPeXOAHHX IJAroi0B CO
3HAYEHNEM aTaKu, HalafeHud Ha KOro-I., 4To-a. (4.2), hinder, (1.8), keepg (3.3),
restraing (1.7) — B rpynme ;IBynepexofHHX TJaTojI0B CO 3HAYCHHEM Ylep:KaHAA
KOro-l. oT 4ero-iI. (8.5), huntg (4.4), searchg (4.4) — B rpynme offHONEPeXOHEIX
IJIaroJIOB CO 3HAYEHHWEM HPOCMATPUBAHHSA, HpPoIecHBaHHA dero-a. (8.1), impress,
(1.6), wishg (4.3) — B rpynme gBymepexofHHX TJaroloB cO 3HaYeHHEM HABASH-
BaHHOA 4ero-i. KoMy-a. (9.5), seey (4.5) — B Tpynme ofHONEPEXOAHEIX IIAT0IOB CO
3HaYeHHeM ‘BHNETh, PacCMaTPHUBATh, cosepnats’ (0.8, 0.9), wish, (4.3) — B rpymme
ABYLNEPEXONHKX TIJaroJoB CO 3HauUeHHeM IlepeflauM IIPHBETCTBHA, NOKeJdaHAsA
gero-I. Komy-aA. (7.2). :
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TJIaroJIOB €O BHAYEHWEM ‘JepyRaThCs, HNpUAEPHUBATHCA Uero-i.,
ObITH BEepHBIM weMy-i., Komy-u.’ (to adhere to one’s plans, to cling
tenaciously to one’s arguments, to stick to one’s promise — 3.3);
crave, B I'PYNIe OAHONEPEXOAHBIX TJIATONOB CO BHAYEHWEM CTPACTHOTO
JReJIaHuA, KUKAH 9ero-a. (to crave for sth — 4.3) u crave, B rpynme
JBYMEPEXONHEX TIJAroJoB €O 3HAUYeHHMeM TpeGOBAaHUA WIW HACTOSA-
TeabHOI NmpockGH (to crave sth from sb -— 9.2) nanm yield, B rpynme
OJJHOIIEPeXOAHKX TJAaT0oJOB CO 3HAUYeHHeM ‘HOJUYMHUTHCA YeMy-1.,
KoMy-i1.” (3.4) u yield; B rpynme aBymepexofHEIX IJaroJoB cO 3Ha-
4eHpeM Iepejagy dero-i. Komy-ia. (7.1); assign; B rpymme pnpymepe-
XOZHBIX TVIATOJIOB CO 3HAYEHWEM HePefavd 4ero-j. KoMy-i. (to assign
a room to sb — 7.1) u assign, B rpymnne AByImepeXxomHHIX K€ IJIaroJoB
cO 3HAUeHNMeM ‘NPHUNHUCHBATH 4TO-I. KoMy-i.’ (to assign the success
to sb — 8.4); excuse, B rpymie ABymepexo/HHX INIATOJOB CO 3HAUe-
HPEeM IPOIMeHWsA KOTOo-1. 3a 4To-a. (to excuse sb his conduct — 6.1)
K excuse, B IPYIIe ABYNEePeXOMHEIX Ke IJIaroJjoB CO 3HAYEHNEM 0CBO-
0oxmeHnsa, uabaBIE€HMA KOTO-JI., Yero-I. OT dero-j., Koro-ia. (to
excuse a person from punishment — 9.1) u 1. x. Camo coboit pasy-
MeeTcsl, oIlpefielieHne NPHUHATIEKHOCTH HMePeXONHEIX IJIArojioB K ToH
HIM WHOH JeKCHKO-CeMaHTHYeCKoil Tpymnme Obuio OB HEBOBMOIKHO,
ecau OB MBI HE pasimyald OMOHUMHYHEIX OJHO- ¥ [BYHEPEeXOMIHBIX
JIeKceM, KaK B YKA3aHHBIX CIydYasx.

He nperennys Ha wcgepubBalomulil CIMCOK OMOHUMUYHEIX HEPEXO[-
HBIX TJaroJoB, OOHADY/KEHHHIX B COCTaBE JEKCUKO-CEMAHTHIECKAX
rpynn B IEpBO# ¥ BTOPOH YacTAX HacToAmMeln paGoTh (0TYACTH TaKIKe
BO BBeJeHUM), YIIOMSHEM 3/1eCh €Ie CJIeIyIomue OMOHUMUYHEE OJHO-
u ByIepeXofHble TIarofdsl {B cKoOKaX qaHa OTCHUIKA HA maparpadh
MK PAa3/eJE):

a 1)advancel ‘macTynarth’ (4.2) — advance, ‘ccysKaTh JIeHbI'H; IUIATHTH ABAHCOM'
=t/
appeal, ‘anmmeanmpoBaTh, B3BIBaTh; ofpamarbesa’ (3.4) — appeal, ‘mpocurs,
MOJINTB, yMoAATH' (pasgen X);

bar, ‘sampemars’ (5.1) — bar, ‘ymepsumBarh; orcrpaHATH’ (8.5);
94)bring1 ‘MPHHOCHTb; HPHBO3HTH, [ocTaBiATh’ (7.1) — bring, ‘maBmexars’
(9.4);
. 16c)a\usel ‘3acTaBaATH, MoGY:KmaTh’ (0.9) — cause, “GHITH IPUUNHOI; BEI3HIBATE'
(1.16);

cavil; ‘mpupmpartbes’ (2.4) — cavily ‘BHEBuUraTh HeoGoCHOBaHHEE BO3Da-
sreHua’ (4.6);

charge, ‘mabapats’ (4.2) — charge, ‘Harpy:;kartb, sarpykaTh; 00 peMeHATb;
HACHINATh; HAIOIHATH' (8.3);

claim; ‘mperempoBath’ (1.13) — claim, ‘tpeGomaTth’ (9.2);

come, ‘HaGpacwBaThesn’ (4.2) — come, ‘HaTHIKaThCH, HATATKHBAThCA' (4.8);

communicate; ‘CHOCHThCA, IOAfepKuUBaTh cBs3p’ (3.2) — communicates
‘6ecemoBats’ (11.1);
" 1(;onsult1 ‘mpocmatpuBath’  (8.1) — consult, ‘coBemarscsd, coBeTOBATHCA'

/s

contend, ‘GopoTkes, cpaskaTbesa’ (4.7) — contendy ‘cmopmrts’ (11.1);

contest, ‘Goporbca’ (4.7) — contest; ‘COpeBHOBAaTHCs; COHEPHMYATE’ (pas-
mex X);

control; ‘KoHTpOIHPOBAThH, HpoBepATh’ (1.8) — control, ‘ymepskmpath’ (8.5);

count; ‘paccumIHIBATH Ha KOro-aI., 4T0-1.’ (4.10) — count, ‘cumrarh, moda-
rare’ (5.2);
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ery, ‘mpmuars’ (3.6) — cry; ‘mporectoBats’ (4.6) — cry, ‘MoanThL, yMONATE'
(pasgen X);

dab1 JIETKO CTyuaTh, DoxJdomnuBarh’ (2.3) — dab, ‘mamemnsarts’ (8.7) —
dab; ‘HamasHBaTh; HOKpPHIBATh (kpackoil, wmynamypnoﬁ)’ (8.8);

dealy ‘06pamaTLCH 06xo;um,c;1 mocTynaTs ¢ Kem-a. (0.9, 3.8) — deal,
‘pasfaBarTh; OTIYCKATh, BhaBars’ (7.1);

debate1 06cymnaTL ANCKYTHPOBATE; o6nyMEBaTh, B3pBemmBaTh’ (1.3) —
debate, ne6aTnpOBaTL cnopmb (11.1);

dehberate1 ‘pasMBIIIATE  (4.9) — dellberate2 ‘coemjatees’  (11.1);

dispute, ‘ofcyxmatp, muckyruposath’ (1.3) — dispute, ‘cmopuTh, mpepe-
Kathesa® (11.1);

divorce; ‘pasBogurbca, pacroprate Opak’ (1.10) — divorce, ‘orpriBaTh,
pasnegnHATE’ (8.6);

draw; ‘oanaTbc;r, ocoBHBaTECA® (4.10) — draw?1 ‘HaTﬂrHBaTL’ (8.9);

drwe1 HaCTyHaTB araxoBath’ (4.2) — drive,; ‘BHroHATH’ (8.6);

drop; pase. 06pymnBaTbc;1 HaNajarh, Ha6pacmBa'rbc;1 (4.2) — drop- Ha-
TAJKHBATHCA, HATHIKATHCA; CAY4aiiHO BCTpeTHTH’ (4.8);

elicit, ‘neJIaTB BHIBOJ, BHIBOAMTEL’ (8.6) — elicit, ‘mobGurpcs’ (9.2);

fasten, ‘cocpemorounthcs’ (4.10) — fasteng ‘mpnnmnceBaTh, HABA3HIBATL
9.5);
( fix; ‘ocramaBiamBaThcs Ha weM-a1.” (4.10) — fixz ‘Boamarare’ (9.5);

fly, ‘mepemerars, mpeomodeBaTh mo Boaayxy’ (1.12) — fly, ‘o6Gpamarscs
K KOMY-JI. 3a deM-JI.’ (pasgel X);

force; ‘ormaTh cmioi’ (8.5) — force, ‘maBasmBaTE’ (9.5);

get, "HamagaTh, fOOMPATHCA IO KOTO-1." (4.2) — gety ‘HATOIKHYTHCSA, CIIYIaAHHO
gabpectn; obHApyx®HTH® (4.8) — get, ‘moOuBarsca, moayvars’ (8.5);

hang, “omeperbcsn, mepmarbes’ (4.10) — hang, ‘yxpamars; ycemBaTh’ (8.3);

impinge,; ‘HaTHIKAThCA Ha 4TO-J1.’ (4.8) — impingey ‘mocATaTh, HOKYIHATHCA'
(4.10);

impose; ‘Bocmonb3oBaThes’ (4.10) — impose, ‘Hamarath (o6ssameascmeo);
npennncbnsa'rb (9.5); 3

1nh1b1t1 ‘3alpeiaTh; CAEePKUBAaTH; OCTAaHABIWBATH, NOIABAATH (1.7) —
inhibit, ‘ymepskmBaTh Koro-ia. or gero-i.’ (8.5);

intrude, ‘6ecnepemoHHO BMmemmBatThca® (4.10) — intrude, ‘HaBA3HBATH’
(9.5);

kick, ‘munate, yxapsats Horoi’ (2.6) — kick; amep. ‘aKTHBHO IPOTECTOBATH,
BoccTaBaTh’ (4.6);

knock; ‘cryuath; crygareca’ (2.3) — knock, ‘HATOMKHYTBCSH, HATKHYTBCH
(4.8) — knock; ‘ypapury’ (9.6);

know,; ‘sHaty’ (0.9) — know, ‘orimuars, pasnm=ats’ (8.6);

lean, ‘momaratscs, ommpathess® (4.10) — lean, ‘mpmemoHsTs’ (9.6);

leap, ‘uepenprmrmBaTh, NepecKaxkmpath’ (2.2) — leap, ‘6pocarbcs’ (4.2);

make; ‘sacraBaarh, nobymxpars’ (0.9) — make; ‘coBepmars’ (1.14);

peck; ‘merko moerygarh’ (2.3) — peck, ‘OpaHuTE (2.4);

play, ‘BocuomnsoBathca’ (4.10) — play, ‘mcmommary’ (8.8);

pull; ‘ramuth, TAHYTH, BOMORWTH’ (2.6) — pull; ‘mararmBaTh, HajBHraThH’
(8.9);

put; ‘ocHoBEBaTh, 6aszmpoBath’ (9.4) — put, ‘Bosmarath (nadexcdw u m. n.);
nepenommb, cBanIuTh (suHy, omeemcemeennocm ) (9.5);

rate; ‘Kpuuars’ (3.6) — rate, ‘MedaTh BHITOBOP; OTIMTHBATH, OpAaHUTH, Pas-
HOCHUTE (8.1);

reckon, ‘momaratbes, paccuamTsiBaTh’ {(4.10) — reckon, ‘sakmmouarth, II0IA-
raty’ (8.6);

recline, ‘momararbcsa, HagesTbea’ (4.10) — recline, ‘mpmeaonaTs’ (9.6);

repose; ‘OCHOBHIBATBCS, JAep:KaTbcs Ha ueM-I.> (4.10) — repose, wmuICH.
‘IPUCAOHATH, KIAcTH’ (9.6);

rest; ‘ommparbcs’ (4.10) — resty ‘Bo3marathb (omeemcmeewnocms u m. n.)’
(9.5) — rest, ‘npmcaoHATs’ (9.6);

secure; ‘IONYYaTh, npn06peTaTL’ (8.5) — secure, °‘HAJEKHO 3AUIAINATE,
OXpaHATH;, rapaHtuposats’ (9.3); .
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see; ‘3afoTHTBCH; NPHCMATPHBATBH, yXxaskmsaTh' (4.5) — see; ‘mOEAMATH
(8.6);

set, ‘HamajaTh, HANYCKAThCA HA KOro-i1.’ (4.2) — set, ‘craBmTh (3adauu,
yeau w m. n.); 3afaBath (ypoxu, eonpocti u m. n.)’ (1.2);

snap, ‘XBaTaThCA, yXBaTHBAThCA® (2.5) — snap; ‘HaOpacHBATHCA; OIPH-
3aTbcA, PABKATh’ (3.6);

sprinkle, ‘oxpomnars; o6puarmsath; nockuars’ (8.3) — sprinkle, ‘pasGpaa-
ruBath; pasOpacuBarth’ (8.8);

strike, ‘0mth, ymapare’ (2.6) — strike, ‘ymapartecs, crykathes’ (2.6,
3.7) — strike; ‘HaGpacmBaThCH, HANAKATH (2.2);

sweep; ‘TpaJHTh; HCKATh’ (3.1) — sweep;, ‘IpHBeTCTBOBATH (cdesamb no-
kaon, pegepanc u m. n.)’ (7.2);

take; ‘orHOCHTEH, orBOjmTH’ (7.1) — take, ‘or0mparn, sabmpath’ (8.5);

tap; ‘crygarp’ (2.3) — tap, ‘Jerko ynpapmrb; cTykEYTH’ (9.6);

tear, ‘pBaTty’ (2.5) — tear, ‘BHIXBATHIBATH, BHIPHBATbh, OTHHEMATH’ (8.5);

te%l1 ‘)paccnasmnau; roBopHTh, cooGmaTh’ (7.2) — tell, ‘oramyars, pasim-
qars’ (8.6);

thump, ‘HaHOCHTH TameAH# yAAp, KOJOTETH, CTy€9aTh’ (2.3) — thump,
‘urpats (wymno)’ (8.8);

thunder, ‘rosopurs raesHo’ (3.6) — thunder, ‘komormts, 6apabaHBATE, TyIKO
6ute’ (2.3);

trzgde1 ‘M3BIGKATHL BHITOZY, aaoyumorpebusars’ (4.10) — trade, ‘MemATHB, 06-
MeHHEBAaTh’ (8.1);

turn, ‘mabpacmBartbcs’ (4.2) — turn, ‘saBHceTh OT 9ero-i., AepAThCA Ha
gem-a.’ (4.10) — turn, ‘momemarts’ (8.5) — turny (8.7) — turn; ‘o6pymmBaTh
9T0-A. HA KOro. a.° (9.4) — turn, ‘o6pamaTbcsa K KOMy-aI. 3a 4eM-I.’ (paspen X).

Kaxnuit 13 yKasaHHHX JBYX, TPeX U Gojee OMOHUMMYHHEIX Iiepe-
XORHHIX IIarojioB CBA3aH CACTEMHHMHU OTHONIEHEAMHA C APYTEMHE Tia-
roJIaMH B IIPefielIaX COOTBETCTBYIOMeil JJeKCHKO-CEMaRTHIECKOH TPYIIMIHL.
9TH CcHCTEMHEE OTHOUIEHWS NPOABIAKTICA B 060mX (YHKIHOHAJB-
HBIX IJIaHAX A3HKA — MapajiurMaTH4ecKoM (06MHOCTh HMIAM GIN30CTh
JEeKCHYECKOH CEMAHTHKH BXONAIIMX B TPYIIY IIArojOB) W CHHTATMA-
tA9ecKoM (0GMHOCTh YHPABIEHAA H COYETAEMOCTH C JIEKCEMaMIt OHAX
¥ TeX Ke CeMaHTWYECKHX paspsanon). IIpm sToM, BXojsa B pasidmymEe
JIEKCHKO-CEMAHTHYECKUe IPYINH, OMOHAMUTIHEIC IEPEXOMHEE IIarohl
PA3INYAOTCA H B OTHOUICHAE MX BOSMOMKHEIX KODpeIANuii ¢ ofHo-
KODEHHEIMHA IIeDeXONHHMHE CYIIECTBETEeNbHEIME MIN HPUIAraTe ITbHEMH,
KOTODPHIE CHCTEMHO CBSB3AHH C JEKCHKO-CEMAHTHYCCKUMHU TDYIIaMH
IePEeXOJHKX TJIATOJIOB.

KoppensTususie omuo-
¥ JBYHepexojHble IIaroibHble JeKCeMBl.
WNuarepdepenuna rpymm

13.3. OcoGoe MecTo cpefm NePeXORHHX TIIAr0J0OB-OMOHEMOB CO-
BPEMEHHOTO AHTVIMICKOTO MABHKA B3aHUMAIOT KOPPENATHBHEE IAapH
GIM3KUX [0 BHAYCHUIO U COYETAEMOCTH OJHO- M [ABYIEPEeXONHHX IJa-
TOJIOB, KOTOPHE B PYCCKOM SIBHKE 00KYHO COOTBETCTBYIOT IapaM IJa-
roJioB, Pa3iIWYAlOMUXCA HAAWIHeM Y OFHOro u3 HuX (OQHONEPexof-
HOTO riaroia) cypduxcasbHoll MopdeME AarTIIOTHHATABHOTO THIA
-ca (ydapumbcs — ydapumov, CMYEHYMbCA — CMYKHYMb ® T. 1. —
0.5). O ToM, HACKOJHKO pACIPOCTPAHEHH TAKHEe KOPPEJIATHBHEE
HePexXOMHEEe TAAroJEl B COBPEMEHHOM AHIIHACKOM SI3HKe, IOKa3bl-
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BAET CONOCTABJICHUE JNEKCHKO-CEMAHTHUECKHX I'PYII ORHO- M AByUepe-
XOJHHX TJaroXoB, NpWBefeHHNX B HaHHON pabGore. Hampumep, xop-
PENATUBHEME 110 3HAYEHWIO W COTUETAEMOCTH SIBISIIOTCSA: OMHONEPEXO[-
e centre,, concentrate, concentre,, fasten,, fix,, focus, B rpymue
c0 3HAYEHHEM COCPEIOTOTCHHOCTH Ha UeM-JI., KoM-i. (to centre on
a field, to fasten on an idea, to fix on a date for a journey m . m. —
4.10) u pmeynepexommme centre,, concentrate,, concentre,, fasten,,
fix,, focus, B rpynme co 3EaYeHneM cOCPeOTOYCHAA YeT0-JI. HA YEM-I.,
roM-a. (to centre one’s thought upon an idea, to fasten one’s eyes

on the picture, to fix one’s ambition upon surgery m t. m. — 9.4);
ogmHonepexomxasle bottom,, build,, found,, rest; B rpynne co smaue-
HEeM ‘0CHOBHIBaThCsA Ha ueM-i.” (to rest on trivialities m r. m. — 4.10)

u pByuepexommsie bottom,, build,, found,, rest, 8 rpynme co smaue-
gEeM ‘OCHOBLIBATH 4TO0-%. Ha YeM-I.’ (to rest one’s argument on tri-
vialities u T. n. — 9.4) u #p.

KpoMe Toro, B mpmMeuaHWAX IepBoil 7acTH PAGOTH MBI OTMETHIH
MHOTHE [BYIEPeXOofHHEe TITATOJH, ABIAOIIAECH KOpPpeJATaMH pac-
CMATPMBAEMHIX OJHONEPEXOMHHX TIJarojioB, X HOCHeAyoINee HM3yue-
HEe CHCTEMHHX OTHONIEHHI JBYHEPEXOJHHX TIJAroJI0OB BO BTOPOH
7acTH PaGoTH IMOBBOJMIO YCTAHOBUTH IIPUHAJIEKHOCTh TAKHMX IJa-
TOJIOB K COOTBETCTBYIOIMMM JEKCHMKO-CEMaHTmYIecKMM rpymmaM. Tax,
omHonepexoxusle blend,, connect,, couple;, incorporate,, inter-
mingle,, intermix,, link,, mingle,, mix, B rpynme co 3HaueHHmEM
‘COeIMHATHCH, CMEMMBATHCH WMIM CBASHBATHCA ¢ deM-i.” (to blend
with water, to connect with a gas-pipe, to link with a generation
7 T. n. — 3.3) KoppenumpywoT ¢ AByHmepexomHEME blend,, connecty,
couple,, incorporates, intermingle,, intermix,, link;, mingle,, mix,
B FPYIIE CO BHAYCHHEM COENVHEHUS WM CMEIIeHHsI Tero-i. ¢ ueM-i.
(to blend flour with broth, to mingle respect with admiration,
to mix wine with water u . u. — 3.3, 8.2); ogmonepexomane add,,
attach, B rpynme co 3HaUYeHHeM ‘IPHCOEAMHATHCA, AO00ABIATHCH
K uemy-1.” (to add to difficulties, to attach to sb’s act — 3.3) rop-
penmpyloT ¢ ABymepexommrMz add,, attach, B rpymme co smauemmeMm
no6aBireRnA dero-i. K emy-i. (to add salt to sth, to attach a label
to a parcel — 3.3, 8.4); ommonmepexopgmne adapt;, adjust, B rpynme
co 3HaveHMeM ‘mpucmocabmumBathes K demy-i.” (to adapt to environ-
ment, to adjust to the gloom — 3.4) — ¢ gBymepexoguriMm adapt,,
adjust, B rpynme co 3HaYeH@EM IPHCOOCAOINBAHMA 9ero-J. K 4eMY-I.
(to adapt the machine to a new use, to adjust the book to one’s
sight — 3.4, 8.4) n #p.

IlomoGHEe KOPpPeIATHBHHE O[HO- ¥ ABYIEPEXOMHEE TIAroiH 3a-
CAYKHBAIOT 0COOEHHO IPWCTANBHOTO BHEMAHUA B CBASH ¢ o0Imei
npo6aeMort oMomEwMEUK TekceM. OHE IOKA3HBAIOT, 9TO JEKCEMEl OHOM
% To#t #e wacTum peunm (He TOBOPA YiKe O JeKCeMaX pAas3HHX vacrel
peun), cKoab Gau3KuMyu OHM HHE OBm GH HO0 MX JeKcHYecKol ceMaH-
THKe, He MOryT GHTh 00BeAWHEHS B OFHOM «MHOTO3HAYUHOM IJIArojes,
ecjy IpPH HTOM HAPYMAIOTCA HX CHCTeMHHEe OTHOMIEHHA ¢ APYTAME
nepexofHHMH TJIAaroJaMu, KOTOPHeE BMeCTe ¢ HUMH BXOJAT B COOT-
BETCTBYIOIIUE JEKCHKO-CeMAHTHYECKHe TPYIIH, pas3iuvYaiomuecAd Io
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YOPABIEHHUIO M COYETAEMOCTH C JIEKCEMaMU-ONOJHEHAAMA N TOJBKO
IO COYETAEMOCTH € NOCHeNHMMHU. B cymHOCTH B TaKOM ke IIaHe pe-
maeTcA ¥ BONOPOC 0 HPHUHAJIEIKHOCTH NEPeXOAHBIX IJIATOJOB K OXHOM
M TOH ke MJIM DAa3HHIM JIEKCHKO-CEMAHTHUIECKHM TIPYOIaM: CKOJb
OMM3KUMA IO JeKCHYeCKOol ceMaHTHKe OHM HU OBLIH GBI PYT K APYTY,
OHM He MoryT OHITH O0BeMHEHB B EHHHOH JIEKCHKO-CeMaHTHYeCKOH
rpynme, ecliM OHM OGHapPYKMBAIOT PABIUYAS B YIPABICHUHM M Code-
TaeMOCTH ¢ JeKCeMaMU-JONONTHeHUAMH WM TOJbKO Pas3juudA B CO-
geTaeMOCTH M HOPUTOM HaXOXATCA B PA3IMYHHEIX OTHOIIEHHAX C TPYyN-
NMaM¥ HepexofHHX JeKCeM WHEIX YacTell pPedM — CYMeCTBHUTENbHEIX
WA OPUIAraTeabHBIX.

OG 9roM CBHUIETENBCTBYET CONOCTABIEHWE MHOTMX OAM3KHX IO
JIEKCHYECKOHM CeMaHTHKE TPYNI OXHO- UM ABYIEPEXOAHBIX TIaroJoB,
npuBeleHHEIX B HePBOX M BTOPOM 4YacTAX HacToAme#d paGoTHL.
Hanpumep, Taxumu G1usKUMU IT0 3HAYEHHIO I'PYNIIAMH OTHONEPEXO-
HEIX TJIaTOJIOB SABIAIOTCA: TPYHANA O 3HAYEHWEM HYMKIBH MIH MOTpel-
HOCTH B 4YeM-J. (OecumpepiosxHoe ynpasieHue: to demand higher pay,
to desire glory, to require attention, to want publicity u T. m. —
1.2) u Tpynma co 3HaYeHWEM CTPACTHOTO KEeNaHUA, KaMKIH Yero-i.
(BapuaTuBHOE mpepoKHOe yupaBiaeHme: to gape for knowledge,

to gape after knowledge, to long for peace u 1. m. — 4.3). Cp. Taxmxe:
ITPynny co 3HAYeHHEM ORUJAHUA UM Hafe:KIH (YIpPABAEHME IOCPeS-
crBoM mpepaora for: to hope for success u . m. — 3.1) n rpynmy

CO 3HaUYeHWeM ‘IOJIATAThCA, PACCUUTHIBATE HA KOTo-ji1.” (ynpasieHue
IOCpPefiICTBOM Ipefioros on, upon: to bank on/upon sb’s support
7 1. I. — 4.10); rpynny co 3HaYeHMeM ‘KpHYaTh, OpaTh, BOPYATH
Ha Koro-i.” (ympasieHue HOCPeJCcTBOM Ipemiora at — 3.6) m rpynmy
€O BHAYEHUEM DOMOTA, KA 100K MM IPOTECTA HPOTHB YEro-i., KOTo-I.
(ynpaBieHue mocpefctTsoM mpepJsoros at, against — 3.6, 4.6); rpynny
co 3Ha4YeHHEM ‘ymapAThca, OUThCA 000 UT0-a1.° (yHpaBJeHHe Hocped-
CTBOM Ipefiora against — 3.7) ¥ Tpynny co 3Had9eHweM ‘HATKHYTHCA,
HaJleTeThb HAa 4To-1.” (BapHaTHBHOE IIPeJJI0KHOe yIpasieHme — 4.8)
" 7p.

N3 uncaa ke gBynepexoJHHX INIATONOB, OJM3KMX 0 JeKcHYeCKOi
CEMaHTUKe, HO COCTABIASIONUX OTAEIbHBIE I'PYNNEI, YHOMAHEM TIia-
TOJE €O 3HAYEHWEM IPOchGH K KOMY-I. O YeM.-1. (ympaBieHHe
Vi + Ct + for + C%: to ask sb for a favour, to beg sb for food, to be-
seech sb for mercy u . m. — 8.1) ¥ raroas co 3HaYeHueM obpalennsa
K KOMY-I. 3a ueM-iI. (ympaBieHume Vi +to+C!+ for + C2: to appeal
to sb for help, to apply to sb for aid, to cry to sb for bread
u T. 0. — pasgea X). [IpuMeuaTtenrpHO TaKKe, U4To GAM3KHe MO 3HA-
4eHMI0 K OTUM [BYM IpynmaM riarojsl intercede, plead (‘mpocurs,
YMONSATH’) HPUMKHEKAKT K Tperhefl rpymme (¢ ympasieHnmeM Vi +
with + G + for + C?): to intercede with sb for mercy, to plead
with passers-by for help, to bargain with sb for better conditions
u 1. 0. — pasgea X).

PasrpannumBas. ogHaKo, TPYNNH OIM3KMX IO JEKCHYecKoi ce-
MaHTHKe HEePeXOfHBIX TJIAroJiOoB, HYIKHO CYHTATHCA C BO3MOKHOCTBHIO
BXOKACHASA HEKOTOPHX I1aroioB B o0e Takme rpynnsl. Tax, Begenss
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TOABKO UTO YHOMAHYTHE TPYOOH NBYHEPEeXOAHHX TJIATOJXOB CO 3HA-
UYeHHEM HPOCHOH K KOMYy-I. O 4eM-jJ. Wi oGpameHmsa K KoMy-I.
3a 9eM.-JI., MH 00pardid BHUMAHHE Ha TO, YTO TIJAroJ sue BXOJHT
OJHOBPEMEeHHO B Ty W APYTY0 TPYIIL, HOCKOJIbKY OH 06IamaeT TeM
E OpyrmM yupasienzeM (cp.: to sue an enemy for mercy, to sue
to sb for mercy — 8.1, pasmen X). Hewro momo6HOe Habmopmaercsa
U B OTHONICHHH ABYDEPeXOJHHX riaroaoB ask, beg, solicit, xoropsie
OTHOCATCA W K TPYNIe CO 3HATEHHEM IPOCLOEI K KOMY-J. 0 UeM- JI.
(ympaBuerme Vi + Cl+ for + C®: to ask sb for a favour m T. m.—
8.1), u X rpynme co 3HaTeHNEM TPeGOBAHNA MIH HACTOATEIBHOH IPOChH-
6t (ympaBmemme Vi + C!+fromjof + C®:: to ask a favour from
a firm m 1. m. — 9.2). ABajgoruIHO 3TOMY W [ABYIEPEXOMHEIH TIaroJ
bargain, oxkasancsa oTHeCEHHEIM W K TpyNIe CO 3HAYCHHEM ‘I0TOBApH-
BAThCH, BECTH HEPErOBOPH ¢ KeM-iI. o 4eM-i.’ (ympaBiemme Vi +
with + Gt + for + C2, — pasgen X), mw K rpymme co 3HaYeHHEM cHopa
i ccopnl (ympasieHue Vi + with + Gt + about/over + C2, — 11.1).

Taxoe sBieHue, Korma OJHM M Te ;K¢ MEPEXOJHEE TI'JIAroiH OTHO-
CATCA OJHOBPEMEHHO K [BYM I€KCUKO-CEMAaHTHICCKHM TPYIIaM,
PasAMIHLIM IO COCTaBy, MBI Has3BaJu HUHTepdepeHnmuUe
FPyun H OTMETHIW IIPH 3TOM, 4TO OHO MOMKET MMETh MeCTo JIHIIb
TOIAA, KOIJA IJATOJH TOH W APYro TpyoOo oYeHh GIM3KHA HO 3Ha-
YeHHI0 M COYeTAaeMOCTH ¢ JeKceMaMu-momojHemmsama (9.2, 11.1).
BosMo:xHO, momo0HEIE ABIeHAA HAGMIOJAOTCA M Ha MAaTepmajie He-
KOTOPHIX APYIMX TIDPYHI DHePEeXOJHHX IJArojioB, PacCMOTPEHHEX
B HacToAme# padore. OMHAKO IpeICTABIACTCA OYEBUIHEIM, 9YTO BXOIK-
fieHAe OJHEX W TeX Ke IePeXOAHHIX IIarojoB B [(Be PasHLE JEeKCHKO-
CeMAHTHIECKHE TPYHNIOH WMEeT MeCTO B COBDEMEHHOM AaHIIHHCKOM
A3BIKe HECPAaBHEHHO peske, 9eM fABJIeHMe OMOHNMHNM.

PasrpaEmemBas JeKCHKO-CEMAHTHICCKHME T'PYIHHl OJHO- MIE JABY-
mepexo[HLX TJIaroJiOB W BEIEJIAA CPefH HAX OMOHWME!, MH He MOTIH
TAKe OCTABHTh 0e3 BHEMAHWA BOIPOC O TOM, KaKyW POIb B 3TOM
OTHOIIEHHH HIPaeT ydYeT BOBMOJKHOTO YHOTpeGIeHHS IJIaroioB ToM
AIX WHOM rpyons B nHeperHocHoM 3Hausemwumm (0.6).
JleficTBHTeIBHO, B IEPBOA M BTOPOH WacTAX pPaGoTH MH HepegKo
KOHCTATHPOBAJHM, UTO HAJIMINE HEPEHOCHHX 3HAYEHHA y TIJIAroJioB
JaHHOM TPYINH ABIAETCA XAPAKTEPHOH 0COOEHHOCTHIO, OTIMYAIOINEH
HX OT TIaroJIoB APYro#t Wim APYTHX FPyHU, B TOM YHCJiE W TeX, KOTO-
PHe BHENAIOTCA Ha OCHOBE TOTO jKe ympasienmsa. Hampumep, mc-
cIegyA TPyNOy OJHONEPEXOTHHX TJarojioB ¢o 3HaYeHnmeM [JoOHBa-
mEd, moncka (to angle for trout, to fish for pearls, to look for a book
E T 0 — 3.1) ¥ CONOCTABAAA HMX C TPYOIOOH OJHOICPEXONHHIX e
FIAT0JOB, COBHAZAIOMWX ¢ HHMHE [0 YOPABICHNI, HO HMEIOIIHX
HHOe 3HAUeHHMEe W WHYIO COYeTAeMOCTh, MH OTMETHIM KaK HX Xapak-
TePHEYI0 0COOEHHOCTH TO, UTO OHH MHMPOKO HCHOIB3YIOTCHA B IEepeHOC-
noM 3HaueHHZm (to angle for promotion, to fish for compliments
2T 1 — 3.1).

ABAIOTMYHO TOMY, OTTPAHMIABAS IPYINY OHONEPEXOZHHIX Tia-
TOJ0B CO 3HAYEeHWEeM ‘HAJETeTh, HACKOUMTH, HATKHYThCA HA YTO-I.’
OT TJarojIoB €O 3HAYeHHEM 'OUTHCA, YHAPATHCH, CTYKaThca 000
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9ro-J.’, MEL 00paTHJIM BHHMaHWE HA CIHOCOOHOCTH IIEPBBHIX YHOTPe6-
JATHCH B TepeHocHOM 3HadeHmm (to come against the experience
of the nature, to run (up) against difficulties m r. n. — 4.8). Tax
¥ IBYNEPEXOo/HEE IJIATONH CO 3HAYeHHEM HAJeJIeHUA, HAIOJHEHWd,
OCHAMIEHUA 4ero-j., Koro-i. dem-iu. (to burden oneself with a heavy
overcoat, to charge the air with steam mn 1. 1.) mupoxo ucrnonbsy-
10TCs B NepeHocHoM 3HadeHuH (to burden one’s memory with use-
less facts, to charge one’s memory with triflesu 1. 1.), uro ornmuaer
X OT APYIUX TPYNIN [BYIEPEXOMHBIX TJIAr0JIOB ¢ TEM 3Ke YIIpaBie-
HueM (8.3).

YuorpebaeHne B NMePeHOCHOM 3HAYGHHH XaPAKTEPHO Takme g
IBYIEPEeXOMHHIX IJAarojoB, OCHOBHOE 3HAYEHHE KOTOPHIX CBOMHUTCH
K 0003HaueHNIO mepefadm 4ero-ji. koMy-ui. (7.1) win x oGosHauenuwo
goGaBiaeHus wero-i. kK geMmy-i. (8.4) u gp. Orciona, Memay npouum,
cienyer, YT0 W W3y4deHUE NEPEHOCHBIX 3HAYCHMIl IepexXofHbIX TIiaro-
JIOB IOJKHO IIPOU3BOAMTHECA HA CHUCTEMHOH OCHOBE, T. €. OHH JOJHH
BHIABAATHCA IPUMEHUTEIBHO K JEKCHKO-CEMAHTHUYECKMM TpynmaM
riarojioB, a He y OTAEIBHHX TIJaroJoB, pPacCMaTPHBAEMBIX WHIH-
BMIYaJIbHO, M30JHPOBAHHO OT MX OTHOUIGHMIl C JPYTHMM JeKceMaMH,
rIaroJIBHEIMU ¥ HernarojabHeIMH. Ilocaemruit nyrs HeusbesxeH,
KOIIa MCCHefloBaTeNb 00Be[UHAET B OJHOM (MHOTO3HAYHOM Tiarojey
$aKTHUECKN Pa3IMUHBIe TIATOJBHEIE JICKCEMEI, B TOM 4YMCJe pasjmd-
Hble OfHO- M /BYNEpPeXOAHLIE JIEKCEMbl, a TaK:Ke HellepeXxoJHHe,
MTHODHMPYA UPH 3TOM (PAKTOP COYETAEMOCTH JIeKCeM 1 He uMes BO3-
MOYKHOCTH OHEePeThcA HA JWHTBUCTHYECKHME METOAbl MCCIe0BaRug

(cp. 0.3—0.6).

(4] HEHEePeXOOHBIX TIJaroabHbIX JIeKceMax

13.4. B nacrosmei#t pabote MBI He cTaBMAHM Iiepen coboll samaun
MCCIEI0OBATh CHCTEMHBIE OTHOIIEHHMS HeINepe X o HBH X TIjJa-
TONBHBIX JEKCEM, OJHAKO OTBIEYHCH IEIUKOM OT IOCAETHUX IIPH HC-
CJIeOBAHNY NEPEXOJHBIX TJAaTOJOB ObLIO OH HEBO3MOKHO YiKe IO-
TOMY, 9TO NOHATH CHeIMPUKY IMePexXodHBIX TJNarojoB, 3aKJIKYaio-
MyICA IPEKAe BCETO B HMX CHOCOGHOCTM K YIPaBJIEHMIO, MOMKHO
TOJIBKO B COIOCTABJICHWM HUX C HENePeXOAHHIMM IJarojlaMd, JUIIeH-
HRME cloco6Hoctn K ympaBiaeruio. IlostoMy Bo Beemenum (0.3—
0.4, 0.13) MBI He MOIJIM He KOCHYTBCA W BOIIPOCA O TOM, BO3MOMHO JH
U3y4YeHMe CHCTeMHHIX OTHOINEHWIl HEIEepPeXOAHHX IJIaroJioB — B CO-
CTaBe COOTBETCTBYIOIGUX JIEKCHKO-CEMAaHTMIECKUX TPYII — € yde-
TOM WX JIeKCHYeCKOHl CeMaHTHKHU (CORepIKaTeNbHEIN Kpurepuii) um co-
YeTaeMOCTH C JAPYTMMH JekceMaMu ($opManbHHIT [uCTPUOYTHBHLIK
Kpurepuii). HccremoBaHme HemepeXogHBIX TIJarojioB B OCHOBHOM
IOJKHO MITH B TeX jKe HAPABJCGHHAX M C OMOPOH Ha Te sKe METOMH,
4T0 U HCCHeJOBAHME MEPEeXOMHBIX IJarciios. B 4acTHOCTHM, 3TO OTHO-
CHUTCA K M3YYEHUI0 HEHEPEeXONHHIX TJIATOJBHBIX JIEeKCeM B MX OTHOMIE-
HUAX ¢ HENePeXONHBIMH TJAroJbHHIMU (paseMaMu, IOHOOGHLIMU OT-
MeYeHHHIM BBHIOIE TJIATOJIBHO-MECTOMMEHHBHIM M TIJIaroJIbHO-HAaPedHbHM
¢pasemMaM m3 amcaa nmepexomHex (13.1).
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Oxnaxo, HOCKOJbKY HENePEXO/HbIE INIaroJIbHEE JEeKCEeMbl, 8 TAK/KE
$paseMsl JAHINEHE CIOCOGHOCTH K YIPABJIEHMIO, T. €. He MOTYT CO4e-
TaTbCA C JIEeKCeMaMU-JOIOJHeHuAMH, upu nx guddepeHyuanyuu 1o
JIGKCHKO-CEMAHTHIECKUM TpyIIaM HCCjIedoBaTelb, OYEBUIHO, I0-
pasjgo damie OyjaeT MMeTh JEJ0 ¢ NPeNJo-KeHHsAMHA, 4eM Ipu auddepen-
Nualuu MepexoJHsX JekceM u fpaseM, sl KOTOPHX CYIMECTBEHHYIO
POJIb HrpaeT MHMeHHO COYeTaeMOCTh ¢ JIEKCeMAaMU-HOIOJHeHUAMM,
ycTaHaBiAMBaeMass B PaMKaX JEGKCHYECKHX KOHCTPYKmmii. 910 o0CO-
OeHHO fSICHO IOKA3BIBAET COTOCTABJIEHHE KOPPEJIATUBHBIX Iap OJHO-
HepexofHbIX H HellepeXOMHLIX IJIATOJIOB, KOTOPHE OBLIM 3aTPOHYTH
BO BBejeHEH (open; ‘OTKPHIBATH’ -— Open, ‘OTKpHBATBCA , burn;
‘edr’ — burn, ‘ropers’ u 1. n. — 0.5). Tak, ecau Hpum paccMoTpe-
HUH OJHONIEPEXOJHHX WIEHOB TAKUX Iiap MOKHO OnuI0 OBl OrpaHu-
9UThCA MpUMepaMH riaarojnHeix ¢pas (to open a door, to burn a pa-
per, to boil water, to sell the book u . 1.), T0, Kacasice Hemepexo-
HBIX IJaroJIoB B JTUX NapaxX, COOTBETCTBYIOMMX OOBTHO PYCCKUM
BO3BPATHBIM TJIATOJAM Ha -CsA, Heu30emHO NpUNLIOCH Gbi 06paTUThCA
K NpeJioKeHHAM, TaK KaK XapakTepHas /JIA HUX COYIeTaeMOCTh
€ CYHIeCTBHTEIBHRIMU PACKPHBAETCA IOCPEACTBOM MPEAMKATHBHOM
CBA3H, COCTABJIAIOHIEN CTPYKTYPHYIO O0CHOBY ipennoskerEunsa: The door
opened. The paper burnt. The water boiled. The book selis well
H T. ] :

MBorue u3 TakuX ONHONEPEXONHBHIX W HEHEPEXOMHBIX IJIAroJoB,
KOPPeJATHBHBIX IO MX 3HAYEHWI0 M COYETAEMOCTH, MOKHO OoGHApY-
UTH CPe/li OMOHHUMOB B IPAMeYaHUAX Heproii yactu paborsl. B gacr-
HOCTH, K HMX YHCAY OTHOCATCA: OJHoNepexonusii grind, ‘MosioTs’
(to igrind flour) m memepexopmmsiii grind; ‘momornes’ (This wheat
grinds well), a Tamme work, ‘o6pabateBars’ (to work butter) u
work, ‘mopmaBatbcs ofpaGorke’ (Butter works easily in this wea-
ther) (3.5); ogmomepexonusiii keep, ‘coxpamarn’ (to keep fruit, to
keep milk) u Hemepexopmsuiit keep,; ‘coxpamsarsca’ (Meat does not
keep in hot weather) (3.3); omnHomepexopmsiit glance, ‘orpakarp’
{to glance back the flame of a lamp) u mHemepexomusiit glance, ‘or-
pasarbesa’ (The rays of the rising sun glanced in the windows of
the house) (4.1); omHomepexojubiii weary, ‘yTOMJATH U HeNepe-
XOfHHH weary, "yromuatscsa’ (4.3) u mp.

Henepexognsie riaroisl HaC WHTePECOBANH B JlaHHON pabore
TJIAaBHBIM 006pa3oM B ¢BA3HU ¢ IPoGaeMoll OMOHMMEH, XOTSI MEL OTPaHU-
YHIHCH JHHIb PAarMEHTADHHIM IOKA30M WX B IEPBOH YacTH paGoTHI,
OPUTOM, KaK NPaBWJIO, B IpHMeYaHUAX (TJe OHM IpHBeZeHH HADARY
€ OMOHMMHYHBIMHU OJ{HO- K [IBYNIEepPeXofHbIMu raarosiamn). OgHaro u Ipu
TaKOM (pparMeHTaPHOM MOKa3e HeNePeXOJHLIX INIAr0JI0B KAK OMOHKEMOB
TIepexojHHX IJIar0doB 00HADPYIKUABAIOTCA HEKOTOPHE 0COOEHHOCTH BO
B3aUMHBIX OTHONIEHMSAX TeX ¥ APYyrux. B dacrHOocTH, paccMarpuBad
B 3TOM AacHeKTe JeKCHKO-CeMAHTHYECKHe IPYIIE OJHOIEeDeXOJHBIX
IJ1ar0JI0B, MOKHO 3aMETUTH, UTO [JisI HEKOTOPHX W3 HUX (HampuMep,
I TPYNINH ONHONEPEeXOJHBIX TIJAroJIOB CO 3HaUeHHEM CTPACTHOTO
JREJIAHNA, JKOKAL 9eTo-ji. — 4.3) XapakTepHa OMOHUMUSA Cpefy Helle-
PEXOJHHX TIJIaroJIOB, TOUKA KAaK JApyrume Tpynnsl B OOJbIIeH cTeNeHH
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COOTHOCATCA ¢ OMOHMMWYHKMHE IIePeXOJHHMHU riarojaMu (cp., HaOpu-
Mep, TPYINY OJHONEPEXOTHHX IJIATOJOB CO 3HAYCHUEM IIOUCKA Yero-ii.
WIM TPYOOy co 3HAaYeHHNEM COOTBETCTBMA, COIrJIACOBAHHOCTH — 4.4,
4.5).

Haiee, oTMeuast B CBASH ¢ TON WU WHOH IPYIINOH NHEePeXOIHLIX Ia-
TOJIOB OMOHHMMYHEIE MM HeNlepeXOJHHE IIarojkl, Cpeiu IOCAefHAX
MOKHO WHOrJAa BHIENINTE TaKHe, KOTOPHE OKASHBAWTCA ONH3KIMD
APYr K ApYry OO HX 3HA9eHHIO H COYeTAaeMOCTH, T. €. 06pasyloT IeK-
CHKO-ceMaHTHYecKylo Ipynny. Takaa rpymma (mim ee 9acth) BHIPHCO-
BHIBAeTCA, HaOPUMepP, CPefH HEIePeXONHHX TIJIaroioB, OTHOCAIAXCA
K 4MCIy OMOHHMOB OJJHOIIEPEXOJHEIX IJIaTOJIOB CO 3HAYEHNEM TPYIOBOK
neaTtenbHoCcTH (3.5); cp.: labour; ‘mBEraThest, DpoOIBUTATHCA ¢ TPYAOM’
(to labour along a bad road), pegs ‘6esxars’ (Down the street he peg-
ged like a madman), plod, ‘6pectn, ¢ Tpyaom Tamursca’, pore, ‘Gpectw,
¢ TpyAoM Tamursca’, slog; ‘c TpymoM TamumThesa, npobuparbed’,
toily ‘c Tpymom uprm, tamurees’ (to toil along the road); cp. Taxmke
HellepeXORHbIe IJATOJh, OMOHNMHYHHE OJHONEPEeXOJHHM CO 3Hade-
HEeM HaNpaBlIeHHOro B3TJIAfAa HAa KoOro-i., 4ro-ia. (4.1): beamg ‘umc-
nmyckarb ayad, cuars’ (Her countenance beamed with smiles), blink,
‘Mepnarp’, glare, ‘ocaenurenspHo csepkath’ (The palace glared with
dazzling light), glint, ‘BcumixuBars, ceeprars’ (The sun glinted thro-
ugh the branches), twinkle, ‘Mepuars, ceepkars’ (The lights of a big
town twinkled in the distance), wink, ‘murars, Mepuars (o csere)’.’

CuegoBaTelbHO, W3Yy9eHHME CHCTEMHEIX OTHOINCHHUI II€PEXOHBIX
rJaroloB (B JEKCUKO-CEMAHTHYECKUX IPyHOax), cONpPOBOKAAEMoe OT-
rpaHnYeHreM IOCIeTHUX OT OMOHHMHMUHEIX MM HENEpPeXOJHEX TIJaro-
JI0B, MOAeT AaTh UMIYIbC U JJIA UCCIAEJOBAHUA CHCTEMHRIX OTHOINEHMI
9THX CaMLIX HeIIepeXOJHHX TiarojioB. BmpoueM, 3To KacaeTcs He
TOJLKO OMOHMMHYHHIX [IJIAaroJiOB ®W3 9HciIa HemepexoaHmx. Hedro
nopo6HOe HabmioaeTca M cpeiy MEPEXONHHIX IJIAroJioB, IPHBOKAMEIX
B KaYecTBe OMOHIMOB B X0/l UCCJIeN0BAHNA TON MM MHOM TPy Nepe-
XOJHHX IIarojoB. Taxr, oTTpaHUYIMBaA TPynny OJHOMEPEXONHEIX TJa-
roJI0oB CO 3HAYGHWEM ‘KPHYATH, 0PATh, BOPYATH HA KOTO-1.” OT OMOHH-
MHYHHX UM IJarojioB, MK 00paTUIM BHEMAaHME HA TO, 9TO Cpegyu IoC-
JeHUX BHJEIAETCA rPyNNa OFHONEPEXO/HHX IIaTONbHEIX JEKCEM H
PpaseM co 3HaYeHHEM ‘BHIPAKATH UTO-JI. TEM HJIM HHHM CHOcoGom’,
umelomux GecupenioskHoe ynpasiaenme (to bawl out abuse, to shriek
curses, to thunder threats m . om. — 3.6).

Bce 310 cBUpeTenbeTBYET 0 TOM, UTO 3a[a9HM, BOSHHUKAIIUE mEpes
HccIenopaTeNleM NOpPH H3YYeHWH CHCTEMHHX OTHOILEHHH NepPeXoHHX
riaroJbHEIX JeKceM U (¢pa3eM, NEJIHKOM PACHPOCTPAHAITCA W HA H3Y-
YeHMe CUCTeMHEX OTHOIIEHuH IIarobHHX JeKceM W ¢paseM M3 UHCAa
HellepexoAHbIX. Bosee Toro, Bo Bcex yKasaHHHX BEIIE acIeKTax Mo-
TyT OHTb PAcCCMOTPEHH KAaK NePEeXOJHbie, TAK W HeNepeXofHEe JeK-

5 CM. Tawke B pasfene I o rpynmax HenepeXOAHKX FAArOAOB, OMOHIMIIHEIX
ONHOIEPEXOAHEIM TFJArojaM, O3HAYAIAM Kay3amHio KaKoro-ambo HaMeHeHHs
(‘yBemumBary’, ‘paclMpAThH’, ‘yCHIAHBATE’® A T. A. — 1.15), co 3HaZeHHWEeM ‘Ha-
9AHATE’, ‘DPORO/IKATH’ WMIAHM ‘mpexkpamars 4ro-i.’ (1.16, 1.21), a Tarke co 3Ha-
YeHHWeM H3MeHeHHsS dero-i. (1.20).

260



CeMHl APYTHX dacredl peam, B 0coOGEHHOCTH CYOCTAHTHBHEIEC, 3 TaKKe
A'BeKTEBHEIE JIGKCEMbI, KOTOPHIX Mbl HEOTHOKPATHO KacaJahch B 00emx
7acTAX PaboTH, HPOBOJA DKCIEPHMEHTH — TpaHcPopManuu cybcran-
THBMBAIME ¥ AfbeKTMBM3ANMM HPH BHJENCHHH JIeKCHKO-CeMaHTHIe-
CKUX TPYNO OfHO- MIHW ABYIEPEXOJHHX IJIATOJOB.

Hysxnpo Taxkme samerutnh, uto B macroAmedl pabore ocTralmch BHE
HOJISL BPEHHMA Je PUBANMMWOHHEE OTHOIIE HH A HCCICAY-
eMEIX TJIATOJIBHHEIX JIEKCEM ¢ cyGCTAHTHBHEIME, a'beKTUBHBIME, a TAKKe
HHEIMH TJaroJbHBIMHA JeKceMaMu. M3yueHnme Toro, Kak rIaroJibHEE
NeKceMHbl, BXOMANNE B TY WIH HHYI JeKCHKO-CEeMaHTHIeCKYIO Ipynny,
COOTHOCHATCA ¢ ONHOKOPEHHHMH I PO M 3B O HH MU JieKceMaMa
IPYITHX 9acTell peum, MpeAcTaBiIAeT 0CoObH HATEPEC B CBA3M C pasrpa-
HHIEHWEM OMOHMMWYHEIX OJHO- W ABYHNEPEXOIHEIX, & TaKsKe Ilepexof-
HHX ¥ HENEPEXOMHBIX IJIaroiosB, KOTOPHE PAa3IHYalOTCH HE TOJIbKO HO
AX JIEKCHYECKO# CeMaHTMKe M CO9eTaeMOCTH, HO U II0 MX AepHBALMOH-
HHIM OTHOIIEHMAM C JAPYTMMH JeKceMamu.®

HepgocraTouno sBHUMaHusA B fanHO# paboTe GRIIO yHedeHO H3YIeHHIO
IepeHOCHHX 3HAUYCHHH NePeXOMHbIX PIAT0JI0B, I0 OTHONMICHNIO e K WX
OMOHHMAaM — HellepeXoHBIM IJIarojiaM Polib NepeHOCHHX 3HadeHni u
BOBce He Omuia sarporyTta. Hampumep, oTTpaHNINBAA OJHOIEDEXOMHLIE
[JIAaroAH €O 3HAYeHHEM CTPACTHOTO yKeJIaHWsA, KON dero-i. die,
languish, n mp. (to die for a drink, to languish for relief m 7. 1. — 4.3)
0T OMOHMMMWYHBLIX UM HemepeXogHHX Iyaroios die, ‘ymmpars’, lan-
guish, ‘BaEyTH, yaxuyts’ u Ap. (to die of hunger, to die in battle, to
languish in drought), MosxHO GEIZTO 6B OTMETHTH, 9TO HOCISHAM CBOM-
CTBEHHO YHOTPEeGIATHCA ¥ B HePEHOCHOM 3HAUEHUH, KaK B CIefyIIuX
npepiosxennax: The motor died. The wine died. Her heart died wi-
thin her. His interest in the subject has greatly languished. Hax m
B CIy9ae mepexofaux riaarosos (13.2), nsydenne nepeHOCHHX 3HATCHAR
HeIePeXOAHbIX IJIAroJOB HAOJKHO, 09€BUTHO, JIPDOM3BOAMTHCA HA CH-
CTeMHOM OCHOBE, T. €. IPUMEHHUTEIbHO K JIEKCUKO-CEMARTHIECKHM Ipy-
HaM, a He N0 OTHOWEHWIO K OTHEeIHLHEIM, M30JUPOBAHHBIM Ijarojam.

CoueraemocTs
U BaJEHTHOCTHh IJATOJOB

13.5. B xome mccaemoBaHUA JEeKCHKO-CEMAHTUYECKUX T'PyHO Hepe-
XOZHHIX TJIaT0JIOB B faHHOH paboTe, 0cOGEHHO IPM OTTPAHWYEHAN ABY-
HepeXOqHHX IIaroJioB OT OJHONEPEXOAHK X, Iepe]] HAMI HEOXHOKPATHO
BO3HHKAJ XOBOILHO CJIOKHHIA BONPOC, MMEIOMMUI GONBINOE TEOpPeTH-
TeCKOe W NPAKTHYECKOe 3HAUeHHME, a MMEHHO BOIPOC 0 HeO6XOAMMOCTH

6 CM., HampuUMep, O CYMECTBYIMEH B PycCKOll JIHHrBACTHAKE «IPOYHON Tpa-
biviiieacd paCCManEBaTb B WHCJe KPATEPAECB DPa3rpaHHYeHNs] OMOHEMHUYHEIX CJIOB
ux cI0BOOOpasOBaTENBHHE BO3MOKHOCTHY: K mM O. M. «OTpameHHaﬁ» OMOHH-
MIES B ¢10B00GPa30BATENbHHX rHe3lax // ARTyaabHBE IPOGIAEMBl PYCCKOTO CIOBO~
obpaszoBanma. Tamkent, 1982. C. 31 @ ca. — CM. TaK:Ke O JepHBAIAOHHBIX OT-
HONEHHUAX OMOHIMHYHHX IJaToJOB HA MaTepmalie ApPeBHeaHIVIMICKOTO ABHKa:
Cagdgapos II. VopapreAHme NPHCTABOYHHIX IHArOJOB B [ PCBHEAHINIMICKOM
asuke. Kaunpg. pme. 10.02.04. J., 1976. C. 76 u cx.
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pasTpaHWYeHUA MOHATHA COY€TaeMOCTH W BaJEHTHo-
c T u raaroiaos (8.1, 8.11, rax:xe 1.15). Cyrs 3Toro Bompoca 3arioda-
eTcA B TOM, 4To0H audpdepeHNUPOBAHHO paccMaTpUBaTh, C OJHOM CTO-
POHBI, COYETAEMOCTDH IJIATOJIOB ¢ APYTHMH JIeKCEMAMM KAaK HX Cyime-
CTBEHHHIH [UCTPHOYTWBHHIA IIPH3HAK, YUYeT KOTOPOTO COBepIIeHHO
HeoOXoaMM IpHM OTHECEHMH TJIATOJOB K ONpejeeHHON JeKCHKO-Ce-
MaHTHUeCKOH# TpymOme, ¢ APYrof — BaJEHTHOCTHL TIJIaroJoB KaK HX
CHHTAKCHYECKOE CBOMCTBO, CBABAHHOE C BO3MOMKHOCTBIO ymorpelire-
HUA TeX NI MHEX CHMHTAKCEM IIPH TJIAT0JaX PA3IUIHBIX JeKCHKO-
CeMAHTHYECKHX Tpynn. B mociegueM caydae, xorma pedb uaer o0
yuorpebieHnn Ipu riarojgax (0coGeHHO B MX JHUYHHX (opMax) CHE-
TAKCHYECKUX eHHUI — HOCHTEJeH CHHTAKCHYECKOW CEMAHTMKHU, WC-
cleoBaTeNb, €CTECTBEHHO, ONEPUPYeT yKe He JeKCHIECKMMM KOHCT-
PYKHUAMH, COCTOSMAME W3 JEKCeM, a CHHTAKCHUECKMMH KOHCTPYK-
IUAMU — TPEAJIOKeHWSIMH, B COCTaBe KOTOPHIX BBIEIAIOTCS CHHTA-
xcempl. CaMu jKe TIIaroas pacCMATPUBAIOTCA €O CTOPOHEL MX CHHTAKCH-
9eCKHX NMOTeHOUA — N0 OTHOIIEHWIO K CHHTAKCEMaM, KOTOPBIE MOTYT
OHITH BBHIDAKEHE! IIPEJIOMKHBIMM COYETAHUSMH HJIN KPYTUMU CPenct-
pamu. CremoBarenbho, IPU onpejeieHHM BAJEHTHOCTH [JATOJOB HC-
CJIeloBATE/Ib VIUTHBAET B3AMMOHEHCTBUE BIEMEHTAPHBIX JIEKCHYSCKHX
€/IMHNI[, KaKOBHIMU ABJIIOTCA IepeXoJHble WIN HelepexojHbe Ila-
ToJIbHbIE JIEKCEMHI, ¢ 3JIEMEeHTAPHHMHA CHHTAKCAYECKUMY eJHHUIAMUA —
CUHTAKCeMaMH, KOTODHE YHOOTpPeOJAIOTCS NpPH HUX B TeX WM HHBIX
BapHaHTAX.

IJT0 Kacaercs, B YACTHOCTH, Kay3aJdbHBIX CHHTAKCEM, HMMEIONIUX
pas3nuuHbie BADHAHTH, KOTOPHEE YHOTPeOAAITCA HPU OZHUX TJIAr0Jax
B GoJsbleil.creneHN, IPA APYTMX — B MEHbIIEH CTENEHH WJIM BOBCE HE
yuoTpebasoresa. Tak, KaysaabHAs CHHTAKCEMA, BHIPAKEHHAS COUETa-
HueM CYMEeCTBUTEJIbHOro ¢ npegioroM for B aHramiicKoM s3bike (Ba-
puaHr for S), 4acto oGHAPYKHBAETCHA NPH PA3IUYHLEIX OXHONEPEXOJ-
HHIX Ijarojax: €O 3HAaUYeHHWEM OCYKAeHHmA winm mopmuaHus (blame,
censure, chide, condemn, defame, denounce, indict, rate, rebuke,
reproach, reprove, reprimand, revile, upbraid), makasammsa Koro-i.
(arrest, fine, punish, etc.) wam moxmamm (commend, praise, etc.),
a TaKMe INPHM OMHOIEePEeXOAHBIX TJArojax co 3HAYEHHEM dIYBCTBA
(admire, adore, dislike, hate, etc.). Coueramms cymEeCTBATEILHOIO
¢ 1upepnyorom for, mpexcraBasomue TY MJIM HHYIO Kay3aJbHYKW CHH-
TAKCeMy, YHOOTPeOJaATCA ¥ TpH Henmepexomubix raarojiax (suffer,
tremble, etc.), a Takwe npu MHOTHMX HpmIarareabHbix (angry, glad,
wild, etc.) n cymecrsnrenpunix: He was angry with himself for his
weakness, etc. (8.1).

Nzyuan BoamoxHOCTH ymoTpeGieHMs Kay3aldbHHIX CHHTAKCEM HpPH
YOOMAHYTH X NePeXOofHHX W HeIlePeXOTHEIX TJarojax, a TakKe Cyme-
CTBUTENLHBIX M IPUJIATATEBHBIX, MAI OIpefedsieM Ka y3aJd b HY B0
BAJEHTHOCTDH BCEX TAKMX JEKCEM, OTHOCAMUXCH K TOH mid
WHOil JeKcHKo-ceMaHTuueckoil rpymnme. Ilpu arom oGpamaer Ha ceGs
BHUMAHHE TOT (AKT, YTO YKABaHHbIE IJATOJbHBIEC JEKCEMEI, a TaKKe
JIEKCEMEI MHBIX YacTed pedn 0GBHITHO COMPOBOMKMAIOTCS OMPEREIeHHRM
BapHAaHTOM Kay3aJbHOM CHHTAKCEMEl, BHIPAKEHHEIM cOYeTaHNEeM CyIe-
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CTBUTEJNIBHOTO ¢ mpegioroy for (for S). OgHaKo cpefcTBaMK BHPAKEHHSF
Kay3aJdbHHX CHHTAKCEM CIYKAT Da3jiudHble HPeAJoKHbEe COUYeTaHNA,
B YacTHOCTH ¢ MIpejasoroM because of, xoTopwiit aBmserca Haumbosee
APKHM H K TOMY jKe 09eHb PacIpOCTPaHeHHBIM HOKa3aTejeM Kayaasb-
Holi cemanTuku. IloaToMy, YTOOE HOXYEPKHYTH HAJWYUE UMEHHO CHH-
TaKCHKO-CEMaHTHIECKOTO IPU3HAKA Kay3aJbHOCTH Y COYETAHMA CYIIe-
CTBHTEJIBHOTO ¢ npefaoroM for, MokHO IPHOETHYTH K 9KCIIEPMMEHTAM
¢ 3aMeHOH TAKOro COUETAHMA COUETAHMEM TOTO Ke CYIectBUTelbHOro
¢ upengioroM because of: He was angry with himself for his weak-
ness —» He was angry with himself because of his weakness, etc.
Toli sxe IeTH MHOTAA MOKET CIYIKUTh W 3aMeHa YKA3aHHOTO IIPeJIoHK~
HOTO BapHAaHTA Kay3aJbHOH CHHTAKCEMB! HPUAATOUHKIA IIPETORKEHNEM.
¢ coo3oM because: He was angry with himself for his weakness —
He was angry with himself because he was weak, etc. (8.1).

Ilomo6Hoe ke ynorpeGieHye cOYeTAHUA CYIIECT BLIE ILLHGTH € P2~
noroM for HabmogaeTcs NPH OTHONEPEXOAHMX INIAroJax co 3HAYEHIEM
IpOCMaTPHBaHUA, IPOYECHBAHUA 4Yero-i. (comb, consult, hunt, rake,
rummage, scan, scour, search): The police have combed the city for
the murderer, etc. OgEaKo TpeIoKHOE COYETAHME IPH ITHX IJIarojax
ABJISAETCA CPEACTBOM BHIDA)KEHHA (PMHANBHOHN (IeNeBOH) CHHTAKCEMHI,
H COOTBETCTBYIOIIME TIJIaroJbl XapaKTepU3YWTCH (U HA I B HO |
BaJEeHTHOCTSH 0. OKCHeDUMEHTH ¢ 3aMeHOM (MHAIBHOU CHH-
TAKCEMBbl, BHPaKeHHOH MPEJIOKHBIM coueTaHueM for S, nHPUHUTUBHON
KOHCTpYKIOHeH, B KOTOPOH MHPWHUTHUB TAKIKe LPEACTABJIAET PUHAID-
HYI0 CHHTaKceMy (TOUHee, HPOHECCYAIBHYI (MHAJIBHYIO, B OTINYHE
OT paccMaTpmBaeMoit CyOcTAaHOMANBHOH (UMHANBHON CHHTAKCEME),
HO3BOJIAIOT HOAYEPKHYTH HAJNHWIME CHHTAKCHKO-CEMaHTHUECKOTro
npn3Haka ¢uranbHOCTH: The police have combed the city for
the murderer — The police have combed the city to find the murde-
rer, etc. (8.1).

CBoeoGpasHasg BAaJEHTHOCTH OGHAPYHBAETCH ¥ MHOTOYMCJIEHHBIX
HepPeXoJHHX IJIarojioB co 3HAYCHMAMH ‘XBAaTaTh, CXBAaTUTh WIH ‘Hep-
#aTte’ (capture, catch, clutch, get, grab, grasp, grip, have, hold,
pin, seize, take, wring), ‘mpuBoaurh, Tamurs, TAHyTH (bring, drag,
pluck, pull, twitch), ‘mogaumars’ (lift, pick up, raise) m xp. Ilpn satax
rjiarojiax ymorpebidercA Me[HaTMBHAA CHUHTAKCceMa (CHHTaKceMa
CpejicTBa), BHPAaKeHHAA COYETAHWEM CYIIECTBUTEIBHOTO ¢ MPEIJoroM
by (Bapmant by S): His mother clutched him by the shoulder, ete.
(8.11). B cayuasax aroro poga ecTb 0OCHOBaHHE TOBOPHTH O M € ]l ¥ a-
THBHOHX BANEHTHOCTH IJIArojos.

YHoMaHEeM 3[0ech TaKKe DPECHEeKTHBHYK BaJjeHT-
HOCTBh, HA3BAHHYIO BHIIE TAK B CBABH C TEM, YTO CPEIA CPEJCTB Bhbi-
PajKeHHA COOTBETCTBYIOINMX CHHTAKCEM MOTYT OHTh 00pa3oBaHUA
NpefJIoKHOr0 XapaKTepa, BRJINYAKNHE B ce0sf CyIeCTBUTENbHOE
(m1m ocHOBY) JAaTMHCKOTO IpOMCXOKAeHHA respect; cp.: in respect of,
in respect to, with respect to ‘B oTHomennu (wero-i.), 4ro Kacaerca’,
respecting ‘oTHOCHTenNbHO, KacarenbHo' (1.15). Bapmanr pecmerrus-
HOI CHHTaKCeMBI, BHPayKeHHKH COYeTAHAEM CYIIeCTBHTENBHOTO ¢ Iped-
aoroM (in S), MH 00HAPY)KUBaEM IPA HeNEPEXONHHIX FJIAT0JaX CO 3HA~
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weHIeM H3MEHEeHHs, KOTODHE OOHYHO COOTBETCTBYIT PYCCKHEM BO3-
BpaTHLIM IiarojaM Ha -ca (diminish ‘ymemsmarses, y6aBagarscs, co-
Kpamarbca’, increase ‘yBeamamsaTthes’, reduce ‘yMeHbIIATHCA’ I T. IL.):
to diminish in bulk, to increase in number, to increase in size, to
reduce in weight, etc. ToT e BapmaHT cuHATaKCeMH ymoTpebigercs
" [IpA COOTBETCTBYOIMAX CymecTBUTeAbHNX: diminution in bulk,
reduction in length, reduction in force, etc. (1.15).

Onmako, TOBOPA 0 BANEHTHOCTH TJIATOJIOB KAK MX CHHTAKCHIECKOM
CBOICTBe, KOTOpPOE DPACKPHBAETCA OO OTHOUMIEHHI0 K 3JIEMEHTAPHEM
CHHTAKCHICCKUM eJWHAIAM, 00IAfaloN[aM CHHTAKCHIGCKOH CeMaHTH-
KO#, ciaefoBato OH HpekAe BCero YOOMAHYTh O0O0BEKTHY W,
aTaKe KOCBEeHHO-00BEKTHBHY BAJTEHTHOCT b.
9TH BAJNEHTHOCTH IJIATOJOB MMENT HAMGONBIIYI0 3HATEMOCTH, OCO-
6eHHO 00BEKTHAsA BAJIEHTHOCTh, KOTOPAs CBOMCTBEHHA M OJHOIEpe-
XOMHLIM U [BYIEePEeXoJHHM IJIaro]aM, TOTHA KaK KOCBeHH0-00BeKTHOH
BAJIEHTHOCTHI0 00Ia[al0T IIABHHM 00pa3oM NBYIePeXofHbe IIAT0JIH.
Hax o0BeKTHHE, TaK W KOCBEHHO-O00BEKTHHIE CAHTAKCEMH HCHOIb3Y-
0TCA B PasHOM cTeleHH IPH ePEeXONHBIX Iarojax PasIHIHNX JCeKCH-
KO-CEeMAHTHYEeCKUX TDYHH, B 9eM HeTPyQHo yOemuThcA, m3y4asd, Ha-
OpuMep, YKa3aHHHE B 06eUX JacTAX JaHHOH paboTH MHOrOYHCICHHHE
JIeKCHAKO-CEMAHTHIECKHE TPYINE OfHO- M ABYIEPEXONHHX TIJIaroJoB
0 HX pealW3aqdd B HPeJIOKEeHUAX, ¢ YIeTOM TaCTOTHOCTH YIHOTpe-
6neHUS TPHW STHX IIarojax B CBA3HHIX TEKCTaX 00BEKTHHIX HIM KOC-
BeHHO-00BeKTHHX cHHTaKceM. Ilpm 5ToM HyKHO cYHTaThCA ¢ HEKOTO-
PEIMA XapaKTEPHHIME OCOOEHHOCTAMH 3THX CHHTAKCeM.

Bo-nepBrIx, CpeACTBAME BHPAKEHHA OGBEKTHHIX ¥ KOCBEHHO-
O00BeKTHHX CHHTAKCEM CIY;KAT KaK OTXEJIbHHE JIEKCeMH, TaK M CHH-
TAKCHYECKH HeNeNWMble MPeIJIOKHEE CO9eTaHHA, KOTOphIe 06yCIoB-
awmBawoT coboii Haamime MHOroOGDA3HHIX BAPHAHTOB OSHOHM WM TOH Ke
00BEKTHOM WU KOCBeHHO-00BEKTHOH cmHTaKceMbl. Tak, mpu aHramii-
CEHX OJHOIEPEXONHHX IJIArojaX ¢o 3HAYCHHEeM OKHIAHNS, HaJeHIE
(bargain. hope, look,, wait, watch) wam goGrBaEZIS, mOMCKA Tero-i.
(angle, dap, dig, dive, fish, fumble, look,, etc. — 3.1) o6bexTHAR
CHHTAKCEMa BHPa)keHA COUYETAHMEM CYMECTBUTENBHOTLO ¢ IIPEHIOroM
for (for S), KoTopoe ABIAETCA MWL OZHAM W3 BO3MOJKHHKIX BAPHAHTOB
JaHHOH cmHTaKceMsl. IIpm mepexomHHIX Taarosax APYrAX JIEKCHKO-
CeMAHTHIeCKAX TPYON Ta jKe 00BeKTHAS CHHTAKCEMA IIPeCTaBAeHa
BAaPUAHTAME, BHPAKeHHAKMHA COYeTAHUAME CYNIECTBUTEILHOO ¢ MAKME
upemiaoramu (at S, by S, from S, of S, on S, etc.) wnm cymecTBETEID-
HuME Ge3 mpegora (S), Kak'IPH OJHOIEPEXOAHHIX [NIAroJax co 3Ha-
gegmeM TyBcrBa (abhore, abominate, admire, adore, hate, like, love,
etc. — 1.1). Taxoro poga fBapmaHTH, pa3IMYAOMEECA B 3aBHCH-
MOCTH OT UX HEIOCPEACTBEHHOT'O JIEKCHIECKOr0 OKPY/KEHHUA, ABIAIOTCA
TeKCHKO-KOMOMHATODHKHMA BapHaHTaAMH CHB-
TaxceMsl. Ilogo0Haa BapuaATHOCTE 0COGEHHO XapaKTepHA AAA O0BeK!
HHX ¥ KOCBeHHO-OOBEKTHEIX CHHTAKCEM, XOTH JEKCHKO-KoMOmHATOD-
HH € BAPDHAHTH HMEIOTCA M Y APYTHX CUHTAKCEM.

Bo-Brophix, 06beKTHHE CHHTAKCEME B QHINIAACKOM M3LIKE, BHpa-
JKeHHble CYIIeCTBHTEJBHEIMA WM MECTOMMEHHAMH 0e3 Ipemiora Mid
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B COYETAHMA C MPENIOroM, yHoTpeGaAioTcA KaK B 3aBACEMOH mo3umAn
(npmueM He TOJMBKO Wmpw riaroje, HO W IPH CYMECTBHTEILHOM W NpH-
JaraTelIbHOM), TaK M B NOBANWH MoJieskamero. JTHM o0beKTHEE CHH-
TAKCEMEI TAKKe CYIMEeCTBEHHO OTIHYAIOTCHA OT MHOTHX APYTHX CHHTAK-
¢eM, BADAAHTE KOTOPHX MPECTABJIEHH CYIEeCTBUTEeTHERMA B COYeTAHNHR
¢ mpexgaoraMd miam Ges Hmx. Hanmpmmep, B ciefylomuX ABYX Opef-
TOMEHUAX OfIHA W Ta ke 00BeKTHAA CHHTAKCEeMa, BHpajKeHHasd COYeTa-
HEEM CYMIECTBHTENLHOTO ¢ mpepmoroM for, ynoTpe6iena B 3aBHCAMOM
NO3WOAM NpH Tiaroie (papmadT for S) m B IOSHMHHAM TOJJIE;KAIIEro
(paspriBEHHA Bapuant S . . .for): We may hope for rain. Rain may be
hoped for. Amamormumo sTOMY HCHOAB3YIOTCA M RPYTHe BAapHAHTH
00beKTHOH CHHTAKCEMH, BHIPAsKEHHHE CYMECTBUTCILHHIMH C Hpef-
moramnm (at S—S... at, by S—S... by, from S—S... from, ete.),
XOTA Helb3A HE OTMETHTH, 9T0 yHoTpebienme 06beKTHOH CHHTaKCEMEH
B IOBWIOWA TONNE;KAIIero CBA3AHO ¢ G66IpIIMMHA OTpaHWIEeHWAMH, JeM
B BaBHCHMOM HOBUNWH UDH TIaroie. 37ech MH y:Ke AMeeM Jieio ¢ 1 -
SHIOUOHHHMHE BapHaHTaMHu '00BeXTHOH CHHTAKCEMH,
KOTODHE OYeHh XapAKTePHH /A AaHIJIMHCKOTO MA3HKA.

B pyccroMm askHEKe 00BLeKTHEIM CHHTAKCEMaM TaK;Ke CBOMCTBEHHO
uMeTh TMOBHIMOHHHE W JEKCHKo-KoM6mHaTopHHe BapmadTH. OmHAaKO
HOSWIHOBHEE BAPHAHTH OGBEKTHHX CHHTAKCEM B DPYCCKOM HABHKE
BHP&KeHH Jamb PopMaMH BHHHTENbHOro (Ges mpepiora) W HMEHH-
TeIBHOTO MafiesKeil CYIecTBUTENbHKX HIH MECTORMeHHH, KaK, HanpH-
Mep, B CHeAYIOIMHAX ABYX UPENJIOKeHHAX, rfie 00BeKTHAA CHHTAKCEMa
IPEfCTABIIEHA BAHUTEIBHHEM NAIE;KOM CYIMECTBHTEJIHHOTO B 3aBHCH-
MOM Nosunuy IpH riaaroie (BapmaHT S, W EMEHATENHLHEIM MANEKOM
B IIOBUNYHA MOJJIeKamero (BapuanT S,): Mw npusaacusu coce de .
Cocedu 6oty npuzaawens vany, Ynorpebieame ogHOA B TOH Ke
00BLEKTHOM CHHTAKCEMH B PAaSHHX CHHTAKCHYECKHAX MOBHIUAX HAeT
BO3MOKHOCTb HMCCJIEOBATENIO IPOBOJUTE dKCOEPAMEHTH — TpaHcdop-
Manuy DaCCEBUBANRA WX HeNACCHBHBAIMUE NP H3yIeHAH 0GBEKTHHIX
CHETAKCEM KaK B pycckoM (Mw npuzaacuau cocedeii <> Cocedu 6uau
npuaAauIeNt, HAMU ¥ T. 11.), Tak B B aEramiickoM sauke (We may hope
for rain < Rain may be hoped for, etc.). 3amermM Taxke B dTOH
CBSI3W, YTO CONOCTABHTE/ILHOE M3yIeHAEe NO3EIMOHHHX W WHHIX BapH-
AHTOB OOGBEKTHHX CHHTAKCEM B AHIIUHACKOM M PYCCKOM ABHIKAX IO3-
BOJAET BCKDHITH CYIIECTBEHHHI® PA3NMYAA MeKAY STHAMH ABHKAaMH.

B-Tpernnx, 06B6KTHEE, & TAKKE KOCBEHHO-00'beKTHEIE CHHTAKCEME,
CPEMICTBAME BHIPAKeHHA KOTODHX CHYKAT CYIMEeCTBATEIbHEHe 0e3 mpef-
J0Ta MK B COUETAHMH C MPENJIOroM, CTABAT WCCIENOBATENA Iepen He-
00X0MEMOCTBI0 O peIe AT JeKCHISCKYI0 HANOJIHAEMOCTh UX pasamnd-
HHIX BapmaHTOB. I B 5TOM OTHOIIEHHE YKA3aHHKE CHHTAKCEMH CYIe-
CTBEHHO OTAHMTAIOTCA OT JPYIHX CHHTAKCEM, BHDAa)KEeHHHX CYMeCTBH-~
TeNLHEEMY ¢ ApexgoraMn uad Ges Emx. Coenudura oGBEKTHRIX H KOC-
BEHHO-O0BEKTHHX CHHTAKCEM B3aKJII0YAeTCH B TOM, UTO JEKCHYECKAA
HALIONHAGMOCTh WX DA3TAIHHX TNOSAOAOHHHX M JI@KCHKO-KOMOmHAa-
TOPHHX BaPHAHTOB CBOJMUTCA K TeM JIEKCEMaM-TOMOJHENHSAM, COYeTa-
eMOCTh C KOTODPHIMHA YIHTHIBAETCHA IPH BHIEJIEHWH JEKCHKO-CeMaHTHYe-
CREX IpyIO nepexonuaux riaronos (cp. pasgenn I —XII). B sTom npo-
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fBIsieTCA 0COOEHHO TECHHI XapaKTeD B3amMONEACTBHA OGBEKTHHX X
KOCBEHHO-00BEKTHHIX CHHTAKCEM C OJHO- M JBYIEPEXONHHIMH TIJaro-
jJaMr, o6pa3yoIquUMH JIeKCHKO-CEeMAaHTHIeCKMe TDPYNIOH HA OCHOBE
COOTBETCTBYIOmMEro ympasieHus. IlosToMy # mepexXOogHOCTH
ONIpeReNAeTCH KaK TaKOe CBOMCTBO JEKCeM, KOTOpoe IIPOABIAETCA
B HAIWYAA YyODaBIeHHA W B YHOTPeOHeHHY IPW HUX B NPEI0KEeHAAX
00BeKTHEIX, & TaKiKe KOCBeHHO-00BexTHHX cumETakceM (0.2).

CoueTaeMoCcTh ¥ BaNEHTHOCTHL TIATONOB B3AMMHO JOHOJHAIOT JPYT
Apyra, XoTS IepBas oIpefedsdeTcd IO OTHOIDGHWIO K JEKCeMaM, T. e.
eIAHHUIAM TOTO JKe YPOBHSA A3HKA, HMEIOINUM JOKCUIECKYIO CEMAHTHANRY,
BTODafd ke — 10 OTHOUIEHHIO K CHHTaKCeMaM, HajeJeHHHM CHHTaKCH-
9ecKoil ceMaHTHKOW, KOTOPHE ABIANTCA eNHUIAMA CHHTAKCHIECKOr0
ypoBHA. V3ydasg cogeTaeMocTh IIArOABHEIX JEKCEM, JHHIBUCT MOMKET
OCTaBUTH mepej co6oi 3afady BHAEGAUTH TY MIW HHYIO JEKCHKO-Ce-
MAaHTHYECKYI0 TPYNNY, TIEHH KOTOPON OTAMIAITCH OT APYTLHEX IJia-
TOJIOB IO MX JEKCHIECKOH CeMaHTHKE W COYETAEMOCTH C APYTUMH JIeK-
cemamn. Hccrmenya sxe BameHTHOCTH TJIATOJIOB, JIMHTBHCT MOMET YCTa-
HOBHTh, KAKHM HMEHHO JIeKCHKO-CeMAaHTHWYECKHM TIDYINAM [JIarojos
TaKaA-TO BaNeHTHOCTHh (ojiee cBoiicTBeHHA (HampmMep, KaysajibHaf,
duBATBHASA WIW MeAWATUBHAA, KaK B NPABEJEHHHIX BHIIE IPHMEPAax)
¥ KaKHM OHA MeHee CBOWCTBEHHA HJHU BOBCe He cBoiicrBeHHa. ITosromy
IIOKA3aTeNBHOM A JeKCHISCKOH CeMAHTHKH TJIaTOJIOB MOMKET OHTb
HE TOJBKO HX COTeTaeMOCTh, HO U BAIEHTHOCTH, B KOTOPOH OTpasKaoTca
(PaKTH B3AMMOREHCTBUSA JEKCATECKUX M CHHTAKCHMISCKUX eHHMII,

CoOTBETCTBEHHO W CIOBApH, WIMIOCTPUDPYHA 3HAYEHUA IJIArO0JIO0B,
9acT0 OPUBOAAT NPHMEPH NDPENIO:KeHAN MU TJIATOIBHHX CIOBOCOTe-
TaHMH, 0 KOTOPHM MOKHO CYAWTb, KAKad MMEHHO BaJIEHTHOCTH HAH-
Gosee xapakTepHa IJs NaHHHX TJArojioB, NEePeXOAHHX HJIHM Hemepe-
xomEux. Tak, yKasaHHAA BHIOe IPYINa OXHONEDPEXONHHIX TJAroJ0B
aHIIAACKOro A3HKA O 3BHATCHUEM OCYKACHAA miu Nopunarusa (blame,
chide, condemn, denounce, rate u ap. — 8.1) gacTo compososIaeTca
B CIOBAapAX TAKHMM IPHMEPAMH HX YHOTPeGIeHHA, W3 KOTOPHIX ABCT-
ByeT, 9TO OHH HMEIOT CHABHYI0 Kay3aJbHYX BaNEHTHOCTH (IPH HEX
9ac¢TO YyIOTPeGAAITCS Kay3anbHEe CAATAKCEMHE, BHPAsKeHHBIe COYeTa-
HUAMYA Opepigora for ¢ cymecTBATENBHHM, MECTONMEHUEM WJIHM IepyH-
nmem); cp.: He cannot be blamed for it; She blamed herself for having
committed an error; to chide a pupil for being lazy; to condemn a per-
son for his conduct; to denounce sb for theft; to rate sb for doing sth,
etc. AHANOTMYHO 3TOMY B CIOBAPAX NOJYYIaeT OTPAYKEHHE M BAJEHT-
HOCTH, XapaxTepHAs A HeNEePeXONHHIX TJIarojioB, KAaKOBOH Moer
OHTH yIIOMAHYTAaA Kay3albHAasA WIN QUHANBHAA, & TaKie HMHCTPYMER-
TadbHAS, IOKATABHAA, TEMIODANBHEAA WA APYTasA BATEHTHOCTD (KpoMe
00BEKTHOH ® KOCBEHHO-OOBEKTHOH, KOTODHE CBOMCTBEHHH TOJbKO
TIEPEXOMHHM IJIaroJIaM).

Nayuenne BaJeHTHOCTH FIar0JIOB, a TAKIKE MX JEKCHISCKOH cOueTa-
€MOCTH, KOTOPYI0 HeoGX0uMO IPHHWMATE BO BHAMAHMUE TIPH ONpesene-
HAW HPWHANJIEKHEOCTH TJIATOJNOB K ONpeNeIeHHOW JTeKCHKO-CeManTHIe-
CKOM rpymme, He WCKIIOYaeT, a, HA0GOPOT, MPEAIONATAET WCCIEHOBA-
HEe B TeX K¢ aCHeKTaX JeKceM APYrHX dacredl pedud, ocoenHo cyo-
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CTAHTUBHHEIX B A BEKTHBHKIX, CPeAU KOTOPHX TAKKe PasInyaloTcsa epe-
XOfIHEHE W HENEePeXOoJHLIe JEeKCEeMH. JTH JICKCeMH B aHTIUHACKOM, pPyc-
CKOM I APYTHX ASHKAX HEPEJKO HCHOJb3YIOTCA B MO3UIINHA CKA3YeMOTo
(B cOUETAHMH CO CAYKeOHEIM TIIaroJOM-CBA3KONM mMiam (e3 Hero), m
B TAKHX CIYYasX OHU HI'PAIOT B HPENJIOKEeHHAAX POJlb, HOKOOHYIO PoiIn
IaroJioB B HX JHIHHX ¢opmax. CnefoBarenbHO, TJIATOJ HE MOMKET
paccMaTpPUBATBCA KAaK eHHCTBeHHHI 0praHu3yIOMAR HeHTD IPefIoie-
HEA, TeM Goyiee UTO caM Ho ceGe IIaros He SIBIAETCA CHHTAKCHYECKOH
equEMner. OfHAKO OPraHU3YIOIAA POJb IVIAroya AJdA OOJbITHHCTBA
IPeNIOKeHHE HeCOMHEHHA., JTHM ONpeAeideTcs IlepBocTelleEHadA He-
00X0IUMOCTE HCCAETOBAHNSA €r0 BajJeHTHOCTel, KOTOpoe MOJIKHO HPO-
BOJUTHCA B CBA3HHIX TEKCTAX C IPABIeICHNEM CTATHCTHIECKHUX JAHHBIX.

Hay4enne BaNeHTHOCTEH IJIATOJIOB MMeeT H HAMOOJBIIYIO IIPAKTH-
YeCKYH 3HAYMMOCTH II0 CPAaBHEHHMIO ¢ BAJIGHTHOCTAMH JIEKCEM ADPYIHX
gacteil pean. O6 sTOM CBHAETEJLCTBYET, B YACTHOCTH, TO IIpeHMYyIie-
CTBeHHOEe BHEMAHHUE, KOTOPOe yAelxde1cs B IeKCHKorpadmyeckoi mpax-
TEKE AUCTPHOYTHBHEM ocofeHHOCTAM riarojos. OpHaxko aucTpmby-
TUBHEE 0COGEHHOCTH JeKCeM BKIIOUAIOT B ¢e6f, KpoMe BaJIeHTHOCTHHIX
XapaKTePHCTAK, W CBOMCTBEHHYIO MM JIEKCHIECKYIO COTeTaeMOCTh,
B COOTBETCTBHH ¢ KOTOPO#l, KaK 9T0 GHUIO MOKA3aHO BHIIE, IIAr0Jb-
HHIE JIEKCEME PACIpefeaAlTca MO JEeKCHKO-CEMaHTHIECKHIM TDYIIaM.
OtpaskeHne B CAOBAPAX TAKMX IPYIII IJIATOJ0OB, a TAKIKE JeKCeM ApYy-
IHMX 9acTedl peum — 3a/lada, pemieEWe KOTOPON MOKET BHI3BATH HOAB-
JeHRe HOBOTO THIA CJOBAPS, IMOCTPOEHHOTO Ha TPYNIOBOH OCHOBE.

BriieneHne n1eKCHKO-ceMaHTHYECKNX TPYIO, YJIE€HK KOTOPHX 005-
elHHEHH 00IMHOCTHIO MM CXOACTBOM JIEKCHYECKON CEMaHTHKH H Code-
TAeMOCTH ¢ APYTHMH JIeKceMaMd, HeoOX0JuMO M IJIA HPAKTHKH IIpe-
IOAABaHAA A3HKA, ¢ KOTOPOil, KaK M3BECTHO, TECHO CBA3AHO OAHO W3
HOBHIX HampaBieHAH JUHTBACTHKH, Y4CTO MMEHYeMoOe KOHTPACTHBHOM’
IHHTBACTHKOM MM KOHTPAacTHBHOH rpaMMarukoil. Mexay teM HamMme-
Hee paspaloTaHHENM pasfejoM KOHTPACTHBHON JHHTBUCTHKH SBJA-
eTCA AMEHHO COIOCTABHUTENLHEI aHANNS JEKCHKH.’ 3al0IHEHUIO 3TOT0
npoGena MoykeT B 3HAUMTENHHOM Mepe cIOcOOCTBOBATH M3ydeHHE CO-
9eTaeMOCTH JIEKCEM, PACCMATPHBAEMHX B COCTaBe COOTBETCTBYIOIIHX
JIEKCHKO-CeMAHTHIECKUX TPYIN H ¢ OHMOPOil — B caydae MePEeXOTHHIX
[J1aroJIoB — Ha ONpeJeNeHHWI THH yIpaBieHAsA (IpejioskHoTo, Gec-
HIPeJIoMHOTO MJIH BAPHATHUBHOTO), KOTOpPOe BO MHOTOM Ipefompefe-
JnAeT cHemnPUKY CONOCTABIAEMHX ASHKOB.

7 Cp. 7o, aro orMevaer B. H. fipmesa: «Kasamocs Gn, aro HamGomee 6maro-
npHEATHLIE 0GCTOATENBCTBA MOINIM CIOKATHCA JJIS HCCAENOBAHKI B 00MacTH JIeK-
CHKHU, TAK KAK B H3BECTHOl Mepe BCE COCTABHTENH [BYASHTHHX CIOBaped Onuam
BHEY/ICHB 3a{yMBIBATHCS HAT CXOMHHIME N PA3IHIHHME OTTEHKAMI B 3HATCHHAX
perucTpupyeMux ¢aoB. OfHAKO, KAK 9TO HE CTPAHHO, HMEHHO B 00MacTH KOHTpA-
CTHBHO# JIEKCHKONOIHM KPYIHHX MAOCTIKeHW# B 00JACTH TeOpHH He3aMeTHO»
(Apnesa B. H. KomtpactmBHas rpammarmka. M., 1981. C. 11). — Cm.
takme: Fisiak J.,, Lipinska-Grzegorek M., Zabrocki T.
An Introductory English-Polish Contrastive Grammar. Warszawa, 1978; T h e o-
retical Issues in Contrastive Linguistics / Ed. by J. Fisiak. Vol. 12.
Amsterdam, 1980; Contrastive Linguistics: Prospects and Problems/
Ed. by J. Fisiak. Berlin; New York; Amsterdam, 1984, m np.
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VHKA3ATEJL AHTJIMNCKHUX TJIATOJIOB 1

A

abdicate 1.13 (C)

abhor 0.7, 1.1 (C)

abide 3.8 (by4-C)

abominate 0.7, 1.4 (C
absolve 9.1 (C*-4from/of-4-C?)
accede; 3.3 (to}-C)

accede, 3.3 (to--C)
accelerate, 1.15 (C)
accelerateg

accent 1.18 (C)

accord, 4.5 (C)

accords 4.5, 7.1, 13.2 (C'4-t0+C >
c Q@)

account; 3.1 (for-4-C)

account, 3.1 (C14-C2)

achey 4.3 (for4-C)

ache, 4.3

achieve 1.14 (C)

acknowledge, 1.17 (C)

acknowledge, 5.2 (C)

acquit, 8.1 (CG'-I-for|-C?)

acquity 9.1 (C1-from/of4C?)

adapt, 3.4, 8.4, 13.1, 13.3 (200
adapt, 3.4, 8.4, 13.3 (C'-Lf0(C?
adapt oneself 3.4, 13.4 (t04-C)
add, 3.3, 8.4, 13.3 (t0--C)

add, 8.4, 13.3 (Cl4-t04-C2)

address; 0.5, 1.9 (C)

address, 1.9 (Cl4-10-C?)

adhere, 3.3, 13.2 (t0C)

accentuate 1.18 (C)

accept, 0.8, 1.17 (C)

accepty 8.5 (Ct4-from4-C?)
accomodate; 1.19 (C)
accomodate, 8.4 (Cl4-to4-C?)
accommodate oneself 3.4 (f04C)
accomplish 1.14 (C)

accord; 4.5 (with--C)

1 Hapany ¢ IIaroMbHEIME JIEKCEMaMH B yKAa3aTelb BKJOYEHE TaKMKe Iia-
ToNbHHE (rIAaroJbHO-HAPEYHHE H INAroJbHO-MEeCTOHMeHHHE) (paseMsl, KOTOpHE
BXOJAT BMECTe ¢ IEPBRIMA B COCTAB COOTBETCTBYIOMEH JEKCHKO-CeMAHTHUECKOH
rpynosl. CCRUIKA faloTCA HA Daparpagsr MIA PAsTeNEl, B KOTOPHIX YOOMAHYTH
mepexofHEe IVIATOJH M IJIaroibHEE (paseMH, a TAKKe HENEPEXOAHEe IJIATOMH
(mocieHEme YaIe BCETO COMEPIKATCA B IPHMEYAaHHAX, 0COOEHHO B HEPBOH YacTH
pa6oTH, rie IPHBOAATCA OMOHMMHTHEE IVIATOJNBHHE JeKceMH). Ilepexofusie raa-
TONK, & TAX)Ke IJIaroiAbHHE (PaseMEl COMPOBOKAANTCA yKasaHEEeM (B cKoGKax)
Ha mX yTpaBlieHne, OAMHADPHOE (0AHO nononHenme — C) miam KBOfHOe (§Ba [0~
nonmernsa — C, C?), OpA4eM B OTIHYHE OT MOJeJeil yUpaBleHHs, IPUBefleHEHX
B TeKcTe paboTH, 37€Ch AJIA KPATKOCTH ONYINeH HepBHH sHAK — V.. (cp. 0.1).
Tax, (C) o3magaer GecnpeqioHOe OHHAPHOE yIpaBierne; (by-+C) — mpeiom-
HOe OJ[HHAPHOe YIPABIEGHEO, OCYIIECTBIAEMOe IIOCPeJCTBOM Lpexmiora by; (at/
on/upon-4-C) — BapmaTEBHO® IpeiokHOe yupapierme; (Cl--from/ofC?) —
nBoiiHoe yIpasiernue, Gecpe/yIoKHEOe (N0 OTHOMEHHIO K NEPBOMY JIOIIOIHEHRIO —
Cl) m BapmaTHBHOe IPEJOKHOE (IO OTHOMEHHI0O KO BTOPOMY HOIOIHEHHID —
C?), m 1. A. Chenyer 3gech 3aMETHTh, UTO JIEKCHIECKAs CEMAHTHKA ORHO- HIK
JIByIepeXOfHEX TIJarojioB, a TaKe IMaroAbEHX (paseM OGHYHO HOCTATOYHO
IOJHO PAacKpHIBAeTCA HA OCHOBE COOTBETCTBYIOIETO OJMHAPHOTO WM JBOMHOIO
yopapienns. OgEako mEOrAa Tpebyercs ydeT m Golee mmpoxodt coweraemocT:
epeXOoMHHX INIATOI0B, KaK, HAPEMEP, B CAyJasax ¢ IVIArOJaME YMCTBEHHOH Jef-
TEeJLHOCTH, PACCMOTPEHHHX B paapeie V (believe, consider, count, etc. — 5.2).
Mnu orpaEmYHBaeMCA 3[eCh JHMb YKa3aHHEeM yYODaBIEHHA (€CTOCTBEHHO, JAMb
10 OTHONIEHHIO K IePEeXOLHEIM JeKCceMaM, a Takie ¢pasemam — 0.1, 13.2).
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adhere, 3.3, 13.3 (t0 -+ C)

adjust, 3.4, 8.4, 13.3 (to4-C)

adjusty 3.4 (C)

adjusty 3.4, 8.4, 13.3 (C*410--C?)

adjust oneself 3.4 (to4-C)

admire 0.7, 1.1 (C)

admit 1.17 (C)

adopt 1.17 (C)

adore 0.7, 1.1 (C)

advance; 4.2, 13.2 (at/on/upon--C)

advance, 4.2 (C)

advanceg 4.2

advance, 7.1, 13.2(C - to-C2 - C2-|-.C1)

advert 3.3 (to4-C)

affiliate 8.2 (C-Lwith/to-|-C?)

affirm 1.17 (C)

affix 8.4 (C1+t0+022)

afford 7.1 (Cl-}-to-}-C? —» C24-C)

affront 1.9 (C)

aggress 1.6 (C)

agree, 3.3 (to-}-C)

agree, 3.3, 4.5, 13.2 (with4-C)

agreeg 3.3, 11.1, 13.2 (with-+-Cl4-on/
upon/about/in-{-C2)

agree, 0.8, 4.10 (on/upon-C)

aim; 8.7 (Ct-}-at- 22

aim, 8.7 (Cl-}-atC3)

alienate 8.6 (C'4-from-}-C?)

alight 4.8 (on/upon--C)

allot 7.4 (Ci4-to-+C2 ~ C24-CY)

allude 3.4 (t04-C)

ally 8.2 (with/to}-C)

alter, 1.20 (C)

alter, 1.20

alteégate 11.4 (with4-Cl}-about/over+

)

alternate, 9.7 (with}-C)

alternate, 9.7 (Cl--with/by--C?)
amble 1.12 (C)

amount 3.3 (to4-C)

amplify 1.15 (C)

amuse 1.11 (C)

analyse 1.4 (C)

angle 3.1, 4.4 (for4-C)

animadvert 4.9 (on/upon--C)

annex 8.4 (Cl--to--C?)

annoy 1.11 (C)

answer,; 3.4 (for-}-C)

answer, 3.1 (C)

answerg 3.1, 7.2 (Cl4-fo-C? —» C24-C1)
appeal, 3.4, 13.2 (to}-C)

appeal, 4.6 (against}C)

appgg)la paspex X, 13.2 (to+C!for4

append 8.4 (Cl4-to-}-C2
agglyt 0.5 %Clitz——tc%
apply; 0.5 (t04-C)
(to4+Clfor4-C2)

apply; pasgen X
appoint 5.2 (C)

apportion 7.1 (Clf-toC% —» C2}CY)
appraise 1.18 (C)

appreciate, 0.7, 1.1 (G

appreciate, 1.17 (C)

apprehend; 1.1 (C)

apprehend, (C)

apprehendg 1.1 (C)

approximate 3.3 (to4-C)

argue 11.1 (with-|-Cl{-about/over--C?)

arouse; 1.16 (C)

arousey 8.6 (Cl'4-fromJ-C?)

arrogate 0.8, 1.3 (C)

ask pasgea VI, 8., 9.2, pasmen X,
é§)3 (C*-for-C® — C*+from/of--

asperse 1.7 (C)

assail 1.6 (C)

assault 1.6 (C)

assay 1.4 (C)

assent 3.3 (to-}-C)

assess 1.18 (C)

assign, 7.1,13.2 (C!-|-204-C? —» C24-CY)
assign, 8.4, 13.2 (Cl}-f04-C?)
assimilate; 3.3, 4.5, 8.2 (with/to4C)
assimilate, 4.5, 8.2 (Cl4to4-C?)
assist 9.3 (Cl+with/in4C?)
associate; 3.2 (with4-C)
associateg 3.2, 8.2 (C'--with{-C2?)
assure; 1.11 (

assure, 1.11 (G4-of -C?)

assureg 1.11 (C!'-tagainst}-C?)
astonish 1.11 (C)

attach, 3.3, 8.4, 13.3 (04-C)
attach, 3.3, 8.4, 13.3 (C'4-104C?)
attack 1.6 (C)

attempt, 0.10, 1.3 (C)

attempt, 0.8, 1.13 (C)

attract 1.11 (C)

attribute 8.4 (Cl{-to}-C?)
augment; 1.15 (C)

augment, 1.15

authorize 1.23 (C)

avoid 1.17 (C)

awake 8.6 (C!'-|from--C?)
awaken 8.6 (C'-|-from-}-C2)
award 7.1 (C14-2o+C? - C2-C1)

B
ban 1.7 (C)
bank 4.10 (on/upon4-C)
bang, 2.3 (on/upon/at/04-C)
bang, 3.7, 13.1 (against|-C)
bang oneself 3.7, 13.1 (against{-C)
banish 8.6 (Ct-}-from-C?)
banter 2.4 (at/0--C)
bar, 5.1, 13.2 (Cl-l-Cz)
bar, 8.5, 13.2 (C'-}-from-C?)
bargain; 3.1 (for4-C)
bargain, 3.1, pasmex X (with4-C'4-
)(‘:ozr-}-Cz, with-}-Ct{-about/over--

barge 4.8 (against/into4-C)
bark 3.6 (a24-C)
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barter 8.4 (Cl{for-LC?)

base 9.4 (C1+on/upon--C?)

bash 9.6 (C!-{-against/on-C?)

bat 8.7 (C'{-at-}-C2)

batter 2.3 (on/upon/at4C)

battle 4.7 (with/against-1-C)

bawl, 3.6 (at4-C)

bawl, 3.6, 4.6 (against/at-C)

bawl out 3.6 (C)

bay 3.6 (at-+C)

beam, 4.1 (at/on/upon--C)

beam, 4.1 (C'4-at-LC2)

beamg 4.1, 13.4

gear1 1.129 ((C(ll) " e

ear, 7. -0 - G )

bear up 1.19 (C) + +

beatd)O.E’:, 2.3, 2.6, 3.6, 13.2 (0/at/on-

beat, 0.3, 2.6, 3.6, 3.7, 13.2 (against--
9

beat; 2.6

beg 8.1, 9.2, pasmexn X, 13.3 (Gl
for4C? - C24-from/of-+-CY)

begin, 1.16 (C)

begin, 1.16 (0/on--C)

beging 1.16

behold 0.8 (C)

believe 0.9, 5.2 (C)

bellow 3.6, 4.6 (at4-C)

bellow out 3.6 (C)

bellow forth 3.6 (C)

belong 3.3 (¢0-}-C)

bemoan 0.1, 0.7, 2.1 (C)

bend 8.7 (Cl+at-|1~02)

bequeath 7.1 (C'4-to-+C% -» C2|C)

bescech pasgen VI, 8.1, pasmen X
(Cr4forC?)

bestow 9.4 (Cl--on/upon-C?)

bewail 0.1, 0.7, 2.1 (C)

ﬁe(\i;vilder('&l;.lﬂ (C)C2 ey

id 7.2 to -

bite, 2.5 (a-*t—/O—;I_C) +

bite, 2.4, 2.5 (at/04-C)

blame 8.1 (C)

blaze away 3.5, 13.1 (atC)

blend, 3.2, 13.3 (with}-C)

blend, 3.2 (C)

blend; 3.2, 8.2, 13.3 (Cl-}with-|-C?)

blink, 4.1 (at/on/upon-C)

blink, 4.1, 13.4

blunder 4.8 (against/into/on/uponC)

bluster 3.6 (at--C)

bluster out 3.6 (C)

boil, 0.4 (C)

ﬁoilz 0.48 5 @ &

orrow 8. from

boss 1.4 (C) + +

bottom; 4.10, 13.3 (on/uponi-C)

l)ot%ozm2 4.10, 9.4, 13.3 (C*4-on/upon-

)
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brace 1.19 (C) .

brawl 11.1 (with4-Cl-Labout/over-1-C?)
bring, 7.1, 13.2 (CtHto-+C* — C2{CY)
bring, 9.4, 13.2 (C!--on/upon-LC¥
bring, 8.41 (C)

bring about 1.16 (C)

broaden, 1.15 (C)

broaden, 1.15

brood 4.9 (on/over—C)

build, 4.10, 13.3 (on/upon--C)
buii}d22 4.10, 9.4, 13.3 (Cl4-on/upon-L-

)
build up, 1.15 (C)
build up, 1.15
bump, 2.6, 3.6 (0/at4-C)
bump, 2.6, 3.6, 3.7 (against4-C)
bump, 4.8 (against/into-C)
buoy 1.19 (C)
buoy up 1.19 (C)
burden 8.3 (Cllwith|-C?)
burn, 0.4, 0.5, 13.4 (C)
burn, 0.4, 0.5, 13.4
butt 4.8 (against/into--C)
buttress 1.19 (C)
buttress up 1.19 (C)
buy 8.5 (Ci-ffrom-Cj)
buy 8.5 (C4-from-L-C?

G

calculate, 1.22 (C)

calculate, 4.10 (on/upon--C)

call 5.2 (Cl1C?)

calumniate 1.7 (C)

cannon 4.8 (against/into-}-C)

capture 8.11 (C)

carp 3.6, 4.6 (against/at/about--C)
carry, 1.19 (C)

carry, 8.11 (C)

carry on 1.16 (C)

carry out 1.14 (C)

catcall 2.4 (at C)

catch, 2.5, 3.6, 8.11 (C)

catchy 2.5 (at4-C)

catch up 3.4 (with-C)

cause, 0.9, 13.2 (C)

cause, 1.16, 13.2 (C)

cavil, 2.4, 13.2 (at4C)

cavil, 4.6, 13.2 (against/at/about|C)
cease, 1.21 (C)

cease, 1.21

censure 1.5, 8.4 (C)

centre, 4.10, 13.3 (on/upon4-C)
centé‘zez 4.10, 9.4, 13.3 (Ci+on/upon -

certify 3.3 (to4-C)
chafe 4.6 (against/at-}-C)
chafézer 11.1  (withCl4-about/over--

chance 4.8 (on/upon-C)
change, 1.20 (C) +



change, 1.20

change; 8.1 (C'd-forC?

charge, 4.2, 13.2 (at4-C)

charge, 8.3, 13.2 (Cltwith-|-C?)

charge, 8.4 (Cl4-for--C?)

charm 1.11 (C)

chat 11.1 (with+Cl 4 about/upon-|-C?)

chatter 11.1 (with--C!-\-about/on/
upon--C2)

check 8.5 (from--C2?)

cheer 1.11 (C/)

chew 4.9 (on/upon-{-C)

chide 8.1 (C)

chime, 4.5 (with--C)

chime, 4.5 ?C)

chip 2.5 (at/04-C)

choose 5.2 (C)

chop 2.5 (at/O-I—C)

christen 5.2 (G1-L-C?)

cipher 1.22 (C)

claim, 0.8, 1.13, 13.2 (C)

claim, 9.2, 13.2 (C'-Lfrom-1-C?)

clamour, 3.6 (at-}-C)

clamour out 3.6 (at]-C)

clamour, 4.6 (against/at}C)

clash 4.8 (against/into+C)

clasp 1.7, 8.41 (C)

clatter 2.3 (on/upon/at--C)

cleanse 9.1 (Cli-from/of 1-C?)

clear 9.1 (C!-}from/of-1-C2)

click 8.7 (Ct--at|-C?)

cling; 3.3, 13.2 (to+C)

cling, 3.3, 13.2 (to--C)

clip 2.5 (at/0-+C)

clutch, 2.5, 8.11 (C)

clutch, 2.5 (at4-C)

coalesce 3.2 (with-}-C)

cock 8.7 (Cl-+at{C?

coincide 4.5 (with-|-C)

collate 8.2 (Clt-with4C?)

comb 8.1 (C)

combat 4.7 (0/with/againsi1-C)

combine 8.2 (Clwith]C?%

come, 4.2, 13.2 (atd-C)

come, 4.8, 13.2 (against/across/on/
upon--C)

comfort 1.11 (C)

command, 1.4 (C)

command, 1.8 (C)

commence; 1.16 (C)

commence, 1.16

commend 9.5 (C14-on/upon-C?)

comment 4.9 (on/upon-C)

commingle 3.2 (with-+C)

commiserate 11.2 (with--C*+-on/upon/
in-C?)

commit 1.14 (C)

commune 3.2 (with-C)

communicate; 3.2, 13.2 (with-4C)

communicate, 3.2 (Ci42o4C?)

communicate; 11.1, 13.2 (with-|-C;--
about/on[upon--C?)

compare; 4.5, 8.2 (with/to4C)

compare, 4.5, 8.2 (Cltwith/to-C?)

compensate 8.1 (Cli-for-C,)

compete pasgex X (with-}-C,}in{-C?)

complain 4.6 (against/at|C)

compliment 9.5 (C'+4-on/upon}C2?)

comply 3.3 (to/with4-C)

comport 4.5 (with-4C)

compound2 pasgen X, 11.1 (with-|-C1 4
for

compress 1.15 (C)

comprise 1.19 (C)

compromise 4.10 (on/upon--C)

compute 1.22 (C)

concentrate, 4.10, 13.3 (on/upon--C)

concentrate, 4.10, 9.4, 13.3 (C'+

onlupont-C2)

concentre, 4.10, 13.3 (on/upon--C)

concentre, 4.10, 9.4, 13.3 (C+on/
upon-+C?)

conclude 8.6 (C!'-Ifrom--C2)

concur 11.1 (with-C!--on/upon/abo-
ut/in--C?)

condemn 8.1 (C)

condence; 1.15 (C)

condence,

condole 11.2 (with--C'Lon/upon-+C?)

conduce 3.4 (to}-C)

conduct 8.11 (C)

confer; 9.5 (C1--on/upon--C?)

confer, 11.4 (with4-Ct-Labout/on/
upon+-Cy)

confirm 1.17 (C)

confiscate 8.5 (Cl'-l-from]-C?)

conform; 3.3, 3.4, 8.3 (to}-C)

conform, 8.3 (C!'J-fto4C2)

confound 8.2 (Clwith-|-C?)

confront 8.2 (Cl4-with{C2)

confuse 8.2 (Cl{with{-C2)

congratulate 9.5 (Cl-fon/uponi G2

connect; 3.2, 13.3 (with}-C)

connect, 3.2 (C)

connect; 3.2, 8.2, 13.3 (C'4-with/
to-C?)

consent 0.11, 3.3 (20+C)

consider 0.9, 5.2 (C)

consist; 4.5 (with--C)

consisty 4.5 (of4-C)

consisty 4.5 (in4-C)

console 1.11 (C)

consorty 3.2, 4.5 (with+C)

consort, 3.2, 4.5, 13.2 (with/to4-C)

consult; 8.1, 13.2 (C)

consult, 14,1, 13.2 (withJ-Ct-| about/
onlupon-C?)

consume 9.4 (C*4-on/upon-1.C?

contain 1.19 ((C)+ pon+C)

contemplate 0.8 (C)
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contend, 4.7, 13.2 (with/against-}-C)

contendg 4.7 (C)

contendg 11.1, 13.2 (with-+-C'4-about/
over-C?)

contest, 4.7, 13.2 (with/against{-C)

contest, 4.7 (C

contesty pasped X, 13.2 (with-}Cl--
intC

+
continue, 1.16 (C)
continue,
contradict 1.8 (C)
contradistinguish 8.6 (Cl-|from--C?)
contrast, 4.5, 8.2 (with--C)
contrast, 4.5, 8.2 (C'-}with/to-{-C?)
contribute; 3.4, 8.4 (to1-C)
contribute, 8.4 (C'-}-fo]-C?)
control, 1.8, 13.2 (C)
control, 8.5, 13.2 (C'4from--C?)
converse 11.1 (with4Cl-{.about/on/
upon
correlate, 3.2 (with{-C)
correlate, 8.2 (Cl4-with/toC?)
correspond; 3.2, 4.5 (with-}-C)
correspond, 3.2, 3.3, 13.2 (with/toC)
cost 5.4 (C14-C?)
count, 4.10, 13.2 (on/upon4-C)
count, 5.2, 13.2 (C)
countg 1.22 (C)
countenance 0.8 (C)
couple, 3.2, 13.3 (with4-C)
couple, 3.2 (C)
coupleg 3.2, 8.2, 13.3 (Cl|withC?)
cover; 1.19 (C)
covery 8.3 (C'4-with|-C?)
crash 4.8 (against/into}C)
crave, 4.3, 13.2 (for/afterC)
crave, 9.2, 13.2 (C'4-from/of4-C?)
crawl 4.8 (C'+onfupon--C?)
create 1.16 (C)
credit, 1.4 (C)
credit, 1.1, 8.3 (Cl-}with{Cy)
credity 1.4 (Cl1-to-C? - C2-Lwith-
1

criticize 1.5 (C)

cruise 1.12 (C)

cry; 3.6, 13.2 (at4-C)

cry; 3.6 (C)

cry out 3.6 (C)

crys; 4.6, 13.2 (against/at--C)
cry, pasgen X, 13.2 (to--Ct--for-{-C?)
curb 1.7 (C)

curse 2.4 (at/0--C)

cut, 2.4 (at/0--C)

cut, 8.7 (Cl4-at4-C?)

D

dab, 2.3, 13.2 (on/upon/at4-C)
dab, 8.7, 13.2 (Ci--at--C3)
dab, 8.8, 13.3 (C'-on--C?)
damage 1.20 (C)
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dap 3.1, 4.4 (for4C)

dart, 4.2 (at/on/upon-C)

dart, 4.2 (Cl-Lat-}-C?)

dash; 4.2 (at/on/upon-C)

dash, 4.2 (C)

dashg 3.7, 4.2, 4.8 (against/on/upon-} C)

dash, 4.2 (Cl-f-with C?)

daub 8.8 (Cl4oni-C?

gea%l (7).?, io,.s, 181.2 (by/wzith-{-(g) o

eal, 7.1, 13.2 ( to-1-C? —» )

debate, 1.3, 13.2 (_E + +

debate, 11.1, 13.2 (with--Cl+-about/
over--C2

decide 0.8, 0.10, 4.10 (on/upon4-C)

decrease, 1.15 (C)

decrease, 1.15

deduce 8.6 (Cl--from--C?)

deepen; 1.15 (C)

deepen, 1.15

gegan:ie 8.1 (Cl) /

efend 9.3 (Cl--from/against-}-C?)

defer; 3.3 (t04-C) +

defer, 9.4 (Cl4-from-|-C?)

deferg 1.21 (C)

defer, 1.21

dehort 8.5 (Cl4-from-1-C?)

delay, 1.21 (C)

delay, 1.21

deliberate, 4.9, 13.2 (on/upon-C)

deliberate, 11.1, 13.2 (with-LClL
-J-about/on/upon-C?)

delight 1.11 (C)

deliver 9.4 (Cl4-from/of-4-C?)

demand, 1.2 (C)

demand, 9.2 (C'-{from/of--C?)

demur 4.6 (at/toC)

denounce 8.1 (C)

deny, 1.17 (C)

deny, 5.4 (Cl14-C?)

depend 4.10 (on/upon--C)

geplore 0.7, 21.1 C

epose 8.6 (C*4from4-C2

depress 1.11 (C;‘— 1)

derive 8.5 (Cl4-from-}-C?)

descant 4.9 (on/upon-1-C)

desert 2.7 (0/from--C)

deserve 1.5 (C)

design 1.22 (C)

desire; 0.10, 1.2 (C)

desire, 1.2 (C) :

detach 8.6 (Cl4-from--C?)

detain 8.5 (Cl-|-from--C?)

deter 8.5 (C!4-from-{-C2)

determine 0.8, 4.10 (on/upon-C)

detest 0.6, 1.1 (C) .

detriment 1.20 (C)

gevisle 1.22 (C) /

evolve 9.5 (C'4-on/upon-1-C?

die; 4.3 (for+C3*_ pon+C)

die, 4.3

dieg 4.3 (into4-C)



die, 4.3 (against1-C)
differ 11.1, pasner XII (with/from-
" Cl4-on/upon/about/in-C?)

differentiate; 1.22 (C)

differentiate, 8.6 (Cl4-from--C2)

dig, 3.4, 4.4 (for4-C)

dig, 3.1 (C)

digg 3.1 (into-|-C)

digs 3.4 (C'4-into-1-C%

dilate 4.9 (on/upon--C)

diminish, 1.15 (C)

diminish, 1.15

direct 8.7 (Cl-t-at-C2)

disable 9.3 (C*4from/for--C2)

disagree, 3.3 (t04-C)

disagree, 3.3, 4.5, 13.2 (with-}-C)

disagree; 3.3, 11.1, 13.2 (with--Cl 1
onlupon/about/in-|-C?%

discard 1.17 (C)

discharge, 8.6 (C!--from--C?)

discharge, 9.1 (Cl1-from/of-|-C?)

discomfort 1.11 (C)

disconnect 8.6 (Cl{from--C?)

discord 11.1, pasgen XII (with/from+
Clon/upon/about/in-C?)

discount 1.17 (C)

discourage 8.5 (Cl-Lfrom--C2)

discourse 4.9 (on/upon/of4-C)

discredit 1.10 (C)

discriminate 8.6 (Cl--fromC?)

discuss 1.3 (C)

disdain 0.7, 1.1 (C)

disembarrass 9.1 (Cl--from/of-|-C?)

disenchant 1.11 (C)

disengage 9.1 (Cl--from/of--C2)

disentangle 9.1 (C'4from--C%

disfavour 0.7, 1.1 (C)

disgrace 1.10 (C)

disgust 1.14 (C)

dishonour 1.10 (C)

dislike 0.6, 0.7, 1.1 (C)

dismiss, 1.17 (C)

dismiss, 8.6 (Cl'-from--C?)

dispense 9.1 (C--fromC2)

displace 9.7 (C 4-by/from--C?)

- displease 1.11 (C)

dispute, 1.3, 13.2 (C)

dispute, 11.1, 13.2 (with--Ct-Labout/
over-}-C?)

disqualify 9.3 (C'--from/for--C?)

disquiet 1.11 (C)

disregard, 0.6, 1.1 (C)

disrefard,, 1.17 (C)

disrelish 1.1 (C)

disrespect 1.1 }C)

dissert 4.9 (on/uponC)

dissertate 4.9 (on/upon--C)

dissociate 8.6 (C'4-from--C?)

dissuade 8.5 (Cl-Lfrom-C?)

distaste 1.1 (C)

distinguish 8.6. (C14from--C2)

distract 8.5 (CL1-from-1()

distress 1.11 (C)

disturb 1.11 (C)

dive, 3.4, 4.4 (for4-C)

dive, 3.1 (C*+4-into-C?)

diveg 3.1

divert 8.5 (Cl-from-C?)

divide; 3.8 (by-+C)

divide, 3.8, 8.10 (Cl--by4-C?)

divideg 8.6 (Ct--from--C?)

divorce; 1.10, 13.2 (C)

divorce, 8.6, 13.2 (Cl-from--C?)

dog 0.9, 3.8 (#yL-C)

dog 0.9 (C)

dog 1.14 (C)

dominate 2.2 (0/over--C)

double, 1.15 (C)

double, 1.15

doubt 1.3 (C)

draft 1.22 (C)

drag, 2.6, 8.11 (0/at/on/upon+C)

grag2 28.6 . \

rape 8.9 (C'-Lover-C?)

draw; 4.10, 1_%.2 (:),—n/upon—{—C)

draw, 8.9, 13.2 (Gl over--C?)

draw, 8.41 (C)

dread 1.4 (C) -

drive; 4.2, 13.2 (at4-C)

drive, 4.2 (C)

driveg 4.2 (Cl4-to--C?) :

drive; 8.6, 13.2 (Ci-from--C?)

drop, 4.2, 13.2 (at{-C)

drop, 4.2 (C

dropg 4.2, 8.6 (C-I-from-|-C?)

drop, 4.2

drop5C42.)8, 13.2 (Ct--on/uponlacross-
+

drop, 7.4 (Cr--t04+-C2 —» C24-CY)

drudge 3.5 (_t[;t/o—rfz_/upon/ov;t-f—C)

drum 2.3 (on/upon/at/04C)

dwell 4.9 (on/upon4-C)

E

educe 8.6 (C'4-from-1-C%)

effect 1.14 (C)

eject 8.6 (C'4from-C?)
elicit; 8.6, 13.2 (C'-fromC?%
elicit, 9.2, 13.2 (Ct4from+G?)
eliminate 8.6 (C'4-from{C2)
ellect 5.2 (C)

emancipate 9.1 &Cl—l-from—{-Cz)
embark 4.10 (on/upon-C)
embarrass 1.11 (C)

embitter 1.11 (C)

embrace; 0.8, 1.17 (C)
embrace, 1.19 (C)

emphasize 1.18 (C)

enchant 1.11 (C)

enclude 1.19 (C)

encompass 1.19 (C)
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ghicorporate 1.19 (C)

encounter 2.7, 4.8 (0/with—C)

encroach 0.8, 4.10 (on/upon--G)

end, 1.21 (C)

end, 1.21

endow 8.3 (Cl4-with-C?)

enforce 9.5 (Cl4-on/upon--C?)

engage 1.10 (C)

enhance, 1.15 (C)

enhance, 1.15

enjoin 9.5 (C'-}-on/upon-C?)

enjoy 1.1 (C)

enlarge; 1.15 (C)

enlarge, 1.15

enlarge; 4.9 (on/upon-C)

enrage 1.11 (C)

entail, 1.16 (C)

entail, 9.5 (C'4-on/upon-{-C?)

entertain 1.11 (C)

enthral 1.11 (C)

entice 1.11 (C)

entreat pasger X, 11.1 (with--Cl1L
for+-C?)

entrust 8.3 gCl-}-with+C2)

equal 8.2 (C'-Lwith--C?)

equate 8.2 (Cl4-with- C?)

equip 8.3 (Ct4-with}-C?)

escape 2.7 (0/from--C)

essay 1.3 (C)

esteem 1.1 (C)

estimate 1.18 (C)

estrange 8.6 (C'-|-from-C2)

evade 1.17 (C)

evaluate 1.18 (C)

evict 8.6 (Cl1-from-C?)

exact 9.2 (Cl--from/of}-C2)

exaggerate 1.15 (C)

examine 1.4 (C)

except 8.6 (C*-|-from-|-C%)

exchange 8.1 (C!-for4C2)

exclaim 4.6 (against/at-|-C)

exclude 8.6 (C-Lfrom-1-C?)

exculpate 9.1 (Cl4from-C2?)

excl(ljsze1 pasger VI, 13.2 (C14-0/for--

excuse, 9.1, 13.2 (CQ14-from--C?)

execrate 1.1 (C)

exempt 9.1 (C4from/of4-C2)

exile 8.6 (Cl-from-1-C2)

exonerate 9.1 (C'{from--C?)

expand, 1.15 (C)

expand, 1.15

expatiate 4.9 (on/upon-}-C)

expect 0.10 (C)

expedite 1.15 (C)

expel 8.6 (Cl4from-C?)

expend 9.4 (Cl'4-orn/upon--C?)

explore 1.4 (C)

expostulate 11.1 (with-L-Cl-about/ on/
upon--C?)

extend, 1.15 (C)
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extend, 1.15

extort 8.5 (Cl--from—-C2)

extricate 9.1 (Cl+4-from/out of+C?)
extrude 8.6 (C!'-from-C?%

eye 0.8 (C)

fag 3.5 (at--C)

fall 4.8 (on/upon/across--C)

famish, 4.3 (for--C)

famish, 4.3

famish; 4.3 (C)

fancy, 1.1 (C)

fancy, 1.1 (C)

fancy; 1.4 (C)

fascinate 1.11 (C)

fasten, 4.10, 13.2, 13.3 (on/upon--C)
f::lst(«%rzl2 4.10, 9.4, 13.3 (C14-on/upon+-

)
fasten; 9.5, 13.2 (C'--or/upon-C?)
father 9.5 (C*4on/upon-C?)
favour 8.3 (C'-with}-C?)
fear 1.1 (C)
feel, 4.4 (for/after--C)
feel, 0.10, 4.4 (C)
feely 4.4 (for4-C)
feel, 4.4 (Cl+/or+02)
feint 4.2 (at/on/upon-C)
felicitate 9.5 (Ct--on/upon-C2)
fence 4.7 (with/against4-C)
feud 4.7 (with/againstC)
fight, 4.7 (with/against}-C)
fight, 4.7 (C)
fights 4.7 (C)
fight, 4.7 (C)
figure 4.10 (on/upon-}-C)
fill 8.3 (Cl-Lwith-1-C2)
find 5.2 (C)
fine 5.1 (C1C?
fish, 3.1, 4.4 (for-C)
fish, 3.4’ (C)
fit 8.3 (C'4with-}C?)
fix, 4.10, 13.2, 13.3 (on/upon-C)
fixy 410, 9.4, 13.3 (C!--on/upon-+C?)
fixy 9.5, 13.2 (C'on/upon-C?)
flavour, 1.2 (C)
flavour, 1.2 (C-fwith--C?)
flee 2.7 (0/from—-C)
fleer 2.4 (at-C)
fling ((:)neself 4.2, 13.4 (at/on/upon--

) .
flip, 0.3, 2.6 (0/at-+-C)
flip, 2.6
flood 8.3 (C'4-with-+C?)
flout 2.4 (at/0-C)

.6, 1.12, 13.2 (C)

(©)
1;&2, 2.7 (0/from-i-C)

2, 4.2 (at/on/upon-+C)
aspen X, 13.2 (to--Ct--for -C?)

A4
A
6
A
A



focus, 4.10, 13.3 (on/upon-C)
foclészz 440, 9.4, 13.3 (C14-on/upon-
)

forbid 5.1 (C'4+C?

force, 8.5, 13.2 (C!'-4-from--C?)
force, 9.5, 13.2 (Cld-on/upon4-C?)
forgive pasuen VI (C'4-0/for-+C?)
fortune 4.8 (C--on/upon--C?)

found, 4.10, 9.4, 13.3 (on/upon-C)
found, 4.10,'9.4,'13.3 (C on/upon-+

G
free 9.4 (Ct--from/of--C?)
frighten 1.11+ (C) ™

frown; 0.8, 4.4 (at/on/upon-C)
%rown2 1211 (((31 @

rowng 4. into

fulfil 1.14 (C)+ +
fulminate 4.6 (against--C)
fumble, 3.1 (for--C)

Jomhlgy 3.4 [with1-C)

fumble, 3.1 (C)

furnish 8.3 (C'4-withJ-C?)

fuss 11.1 (with-LC'about/over4C?)

G

gain 8.5 (C'4-from}-C?
gallop; 1.12 (C)

gallop, 1.12

gape, 4.1 (at}C)

gape, 4.1, 4.3 (for/after4-C)
gape; 4.1, 4.3

gasp, 4.3 (for/after4-C)

gasp, 4.3

gasp; 4.3

gather 8.6 (Cl-from/by--C2)
gauge 1.18 (C)

gawk 4.4 (at4-C)

gawp 4.1 (at4-C)

gaze 0.8, 4.1 (at-C)
generalize 8.6 (C'--from-1-C?)
generate 1.16 (C)

get, 0.10 (C)

gety 4.2, 13.2 (at--C)

get; 4.8, 13.2 (Cl-}-on/upon-C?)
get, 8.5, 13.2 (Ctfrom-C2)
get; 8.41 (C

gibe (jibe) 2.4 (at/01-C)
gird 2.4 (at/0-4C)

give 7.4 (Cl-Lto--C? - C24-CY
give up 1.21 (C)

glance; 0.8, 4.1 (at-}-C)
glance, 4.1, 13.4 (C)

glanceg 4.1 (Cl+4-at/upon|-C2)
glance, 4.4, 13.4

glare, 4.1 (at4C)

glare, 4.1

glide, 1.42 (C)

glide, 1.12

glimpse, 4.4 (at4-C)

glimpse, 4.1
glint; 4.1 (at-+C)
glint, 4.1, 13.4
glower, 4.4 (at1-C)
glower, 4.1
glump 2.4 (at-}-C)
gnash; 3.6 (at-}-C)
gnash, 8.7 (C4at1C?)
gnaw 2.4 (at/0--C)
go1 38 (490
g0, 4.2 (a
goggle, 4.4 (at4-C)
goggle, 4.1
govern 1.4 (C)
grab, 2.5, 8.11 (C)
grab; 2.5 (at4-C)
grant 7.4 (G4-fofC* - C*--C1)
grasp, 2.5, 3.6, 8.41 (C)
grasp, 2.5, 3.6 (at+C)
greet 1.9 (C)
grin, 4.4 (atL ()
grin, 4.1 (C)
gring 4.1
grind; 3.5 (at+C)
grind away 3.5, 13.4 (at4+C)
grind, 3.5, 13.4 (C)
grind; 3.5 (on/against{-C)
grind, 3.5 (C'4into--C?)
grind, 3.5, 13.4
grip 1.7, 8.41 (C)
grope, 4.4 (for/after+C)
grope, 4.4 (C)
grope; 4.4
ground 9.4 (C*4-on/upon--C?)
growl, 3.6 (atC)
growl, 3.6 (C)
growl out 3.6 (C)
growly 4.6 (against/at/about--C)
grumble; 3.6 (at+C)
grumble, 3.6 (C)
grumble out 3.6 (C)
grumbley 4.6 (against/at/about--C)
grunt, 3.6 (atl-C)
grunt, 3.6 (C)
grunt out 3.6 (C)
guard, 1.8 (C)
guard, 1.8, 9.3 (C*4-from/against--C%
guardg 1.8 (against}-C)
guess 8.6 (Gl-}-from/by--C?)
guide 8.11 (C)

H

lﬁackl 2151 (a(t/O-f-C)c1 / -
aggle 11.1 (with -about/over )
hail 1.9 (C} T +
hammer 2.3 (on/upon/at--C)

hand 7.4 (C'4-to-}-C* —» C2-1-CY)
hang, 4.10, 13.2 (on/upon+-C)
hang, 8.3, 13.2 (C*4with}-C2?)
hanker; 4.3 (for/after--C)

hanker, 4.3
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hap 4.8 (C'-f-on/upon-1C?

happen 4.8 (Cl-fon/upon--C2)

harm 1.20 (C)

harmonize, 4.5 (withi-C)

harmonize, 4.5 (C)

harmonizeg 4.5 (Cl-with--C?)

harp 4.9 (on/upon--C)

hate 1.1 (C)

haul; 2.6 (0/at/on/upon--C)

haul, 2.6

have, 4.2 (at-C)

have, 8.11 (C)

hawk 4.2 (at--C)

head 1.4 (C)

heap 9.5 (C4-on/upon-C?)

hear 0.9 (C)

help 9.3 (Cl4with/in-C2)

herd, 3.2 (with4-C)

herd, 3.2 (C)

hew 2.5 (at/04C)

hinder; 1.8 (C)

hinder, 1.8, 8.5 (Cl4~from-|-C?)

hire 8.5 (C!--from-C?)

hinge 4.10 (on/upon4-C)

hiss 2.4, 3.6 (at/0--C)

hit, 0.3, 2.6, 13.2 (0/at4-C)

hit, 0.3, 2.6, 3.7, 4.8, 13.2 (against/
on/upon4-C)

hit, 2.6, 9.6, 13.2 (Cl--against+C?)

Eo{)&nobs 3(.2 /(witégi-C)

old, 3.8 (by/to

hold; 8.1 +

honour 8.3 (Cl-}-with4-C?)

hoot 2.4, 3.6 (at/04-C)

hop 2.2 (0/over4C)

hope 0.10, 3.1 (for4-C)

howl, 3.6 (at4C)

howl, 3.6 (C)

howl out 3.6 (C)

hunger; 4.3 (for/after-C)

hunger, 4.3

hungery 4.3 (C'+intoC?)

hunt, 4.4 (for/after--C)

hunt, 4.4, 8.4 (C)

hunts 4.4, 8.1 (C)

hunt, 4.4 (C)

hurl oneself 4.2, 13.1 (at/on/upon

C)
hurlj—i.g, 1.20 (C)
house 1.19 (C)

I

identify 8.2 (Cl4-withC?)

imagine 8.6 (Cl-from-}-C?)

imbue 8.3 (Cl4-with{-C?)

impede 1.8 (C)

impé;xgel 4.8, 13.2 (against/on/upon

impinge, 0.8, 4.10, 13.2 (on/upon-+C)
implement 1.14 (C)
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implore 9.2 (Cl4-from/of--C?

imply 8.10 (C'4by+C?

importune 8.1 (Cl4for-C?

impose, 4.10, 13.2 (on/upon-+C)

impose, 9.5, 13.2 (Cl4-on/upon--C?)

impregnate 8.3 (Cl't-with-|-C?)

impress; 1.6 (

impress, 1.6, 9.5 (C'+on/uponiC?

impute 8.4 (C*-+to4-C?)

incapacitate 9.3 (C'4-from/for--C?)

incorporate, 3.2, 13.3 (with4C)

incorporate, 3.2 (C)

incorporateg 3.2, 8.2, 13.3
with--C%)

incorporate, 3.2 (C'--into-1-C?)

increase, 1.15 (C)

increase, 1.15

indict 8.1 (C)

infer 8.6 (Cl-tfrom-4C?

inflict 9.5 (Cl--on/upon--C¥

influence 1.6 (C)

infringe 0.8, 4.10 (on/upon--C)

inherit 8.5 (Cl--from--C?)

inhibit, 1.7, 13.2 (C)

inhibit, 8.5, 13.2 (C14-from-C?)

initiate 1.16 (C)

injure 1.20 (C)

inspect 1.4 (C)

inspire 8.3 (Cl4-with}C?)

insult, 1.9 (C

insult, 1.9 (on/upon/over--C)

insure 9.3 (C!-from/against{.C?

intergrate 1.22 (C)

intend, 0.10 (C)

intend, 8.10 (Cl'4-by-C%

intensify, 1.15 (C)

intensify, 1.15

intercede pasmen X, 13.3 (with4-C -
for+C%)

interchange, 9.7 (with4-C)

interchange, 9.7 (C'4-with/by--C2)

interdict 8.5 (C*-from--C2)

interest, 1.11 (C)

interest, 1.11 (Cl4-in-}-C?)

interlink 8.2 (Cl-{with/to+C?

intermingle, 3.2, 13.3 (with-}-C)

intermingle, 8.2, 13.3 (C*4-with{C?)

intermix,; 3.2, 13.3 (with1-C)

intermix, 8.2, 13.3 (CG4-with+C?)

intersperse 8.3 (Cl|-with4-C?)

intrigue, 1.11 (C)

intrigue, 1.11 (against--C)

intrude, 4.10, 13.2 (on/upon4-C)

intrude, 9.5, 13.2 (C'4-on/upon-+C?)

inveigh 4.6 (againstC)

investigate 1.4 (C)

involve 1.19 (C)

irritate 1.11 (C)

isolate 8.6 (Cl4-from-C?)

iteh; 4.3 (for4-C)

itchy 4.3

(©



J

Jab 2.6 (0/at-+C)

8.9 (C'{-over-|-C?¥)
eer 2.4, 3.6 (0/at4C)
erlli 26 (0/at/on/upon+C)
er|
erk 8 7 Cl4-at--C?)
ibe 4.5 (u(;tti;{-_{-C;}—
oin 8.2 (Cl4with/to}-C?)
ostle, 4.7 (with/against-}-C)
ostle, 4.7 (C)
ostleg 4.7 (through--C)
ostle, 4.8 (against-+-C)
ourney 1.12 (C)
udge, 1.18 50)
udge2 8.6 (0/of-}-Ct4-from/by--C?)
ump, 2.2 (0/over4-C)
umpg 2.2 (Gl4-over-}-C?)
umps 2.
ump, 2.2 (C)
ump; 2.2 (az4-C)
jumpg 2.2, 4.2 (at/on/upon--C)

K
keck 2.4 (at/0--C)
keep, 3.3 (to-{—C)
keep, 3.3 (C)
keepg 3.3 (C)
keepy 3.3, 13.4 (C)
keep; 3.3 (C)
keeps 3.3 (from4-C)
keep, 3.3 (Ct--toC2)
keeps 3.3, 8.5 (Cl+from-|-C2)
l]:eepo 3. 33 ((Cl+f6gm+0) o
(:1:) Y al with
keepy, 3.3, 1 42 i
Ko 263 13.2 (0/at+-C)
ick, (0/at
kick, 2.6 +

kick; 4.6, 13.2 (against/at/aboutC)
knock, 2.3, 13.2 (0/on/at-C)
knock, 4.8, 13.2 (against+C)
knocks 9.6, 13.2 (C‘-{-agamst/on +-C?
know; 0.9, 13.2 (C)

know, 8.6, 13.2 (C'4-from+}-C?

L

labour; 3.5 (at/on/upon/over—}-C)
labour, 3.5 (C)

laboury 3.5, 13.4

lack 1.2 (C)

lament 0.4, 0.7, 2.4 (0/over/for+C)
languish, 4.3 (for+C)

langulsh2 4.3

lash 2.6 (0/at-C)

{awshg 59 4(1C1(Cl+/on/ uponé;C“’)
ay onlupon

lead 8.11 (.{5 pon+C)

lean, 4.10 {(on/upon-+-C)

lean, 9.6 (é ! Lagainst/on 1 CY
leap, 2.2, 13.2 (0/over4-C)
leap, 2.2 (C'-t-over4C?
leapy; 2.2
leap, 4.2, 13.2 (at/on/upon+C)
lease 8.5 (C4-from -C?)
leave off; 1.21 (C)
leave off, 1.21
leer, 4.1 (at}C)
leer, 4.4 (CQ14-at-C?)
leer; 4.1
lend 7.1 (Cl4-204C% —» C24CY)
lengthen, 1.15 (C)
lengthen, 1.15
lessen; 1.45 (C)
lessen, 1.15
level ‘8.7 (Ct4-at4-C?)
libel 1.7 (C)
liberate 9.4 (Cl--from/of--C?)
lick, 0.3, 2.6 (0/at{-C)
lick, 2.6

hft 841 ©

ht 4.8 (C1+on/upon+C2)

ie 0.6, 1.1

hken 8.2 (C1+wtth+C2)

link, 3.2, 13.3 (with+-C)
link, 3.2 (C)

lmk 3.2, 8.2, 13.3 (Cl-}-with/toC?)
load 8.3 (C11 wzth-{-z(‘.z) ey
loan 7.4 (C'4-to4-C2 — CA-|
loathe 1.1 (C) +

long 0.10, 4.3 (for/after4-C)

look, 4.4 " 4.5, 10.1 (at4-C)

look2 4t (C)

looks 4.1, 4.5, 13 2 (tolafter4-C)
look, 4.4 (into

look, 3.4, 4.4, 101 13.2 (for4C)
look, 3.1, 4.1 (f +C)

look, 4.1, 13.2 (through4C)

lookg 4.4 (on/ upon+C1+ s+-C?)
look, 4.1, pasgenr X (to--Cl-for-{-C?)
look;, 4.1

lose 9.4 (Cl+4-on/upon--C?)

lour, ilowerl) 44 (at/on/upon--C)
lour, (lower,) 4.4

love 1.1 (C)

lower, 1.15 (C)

lower, 1.15

lug 26 (O/at/on/upon-}—C)
lunge 4.2 (at-C)

lure 1.11 (C)

lust 4.3 (for/after--C)

M

magnify 1.15 (C)

mail 7.1 (C'4t0C? —»
make;, 0.9, 13.2 (C)
make, 8. 7 (C1+at+C?)
make; 1.14, 132 (C)

(LR o)
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malign 1.13 (C)

manage 1.4 (C)

march;, 1.42 (C)

march, 1.12

march, 1.12 (C)

marry, 1.10 (C)

marry, 1.10, 8.4 (C'-toLC?)
master 1.4 (C)

maximize 1.15 (C)

mean; 0.10 (C)

meany 7.2 (Cl4-to-C* —» C2LCY)
meang 8.10 (C1-+by-C?)
measure 1.18 (C)

meditate 4.9 (on/upon-C)

meet, 0.8 (C)

meet, 2.7, 4.8 (0/with4C)
mention 7.2 (C'4-20}-C* —» C2-|-CY)
merge; 3.2 (with-}-C)

merge, 3.2 (into}-C)

merge; 3.2 (Cl4-into-}-C?)

merit 1.5 (C)

meter 1.18 (C)
mind 1.17 (C)
mine; 3.1 (for4-C)
mine, 3.1 (C)
mingle, 3.2 (with-C)
mingle, 3.2, 13.2,
mingle; 3.2 (C)
mingle, 3.2, 8.2, 13.3 (C'4-with--C?)
minimize 1.15 (C

mistake 8.1 (C'4-for-C?)

mix, 3.2 (with-]-C)

mix, 3.2, 13.2, 13.3 (witkC)
mixg; 3.2 (C)

mix, 3.2, 8.2, 13.3 (Cl'-}-with-C?)
mock 2.4 (at/04-C)

modify 1.20 (C)

modulate; 1.20 (C)

modulate, 1.20

molest 1.11 (C)

moralize 4.9 (on/upon/about4C)
mourn 0.1, 0.7, 2.1 (0/over/for4-C)
move 4.2 (at}-C)

mulet 5.4 (C14-0/in4-C?)

multiply 8.10 (Ci4-byC?

murmur 4.6 (against/at/about+C)
muse 4.9 (on/upon/over--C)

mutate, 1.20 (C)

mutate, 1.20

mutter 4.6 (against/at/about+C)

13.3 (with+C)

N

nag 3.6 (at+Q)

name 5.2 (G1-}-C?)

necessitate 1.16 (C)

need 1.2 (C)

negate 1.17 (C)

neglect 1.17 (C)

negotiate pasgen X, 11.1 (with--C*+
for-+C?)
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nibble, 2.5 (at/0--C)
nibble, 2.4, 2.5 (at/04-C)
nod 7.2 (Cl4-to4C? - G2 QY)
nominate 5.2 (C)
nose, 4.4 (for/after4C)
nose, 4.4 (C)
noseg 4.4 (into-|-C)
nose; 4.4 (on/upon--C)
nose; 4.4 (C)
nose, 4.4

o

object 4.6 (against/to4C)
observe 0.8 (C)

obtain 8.5 (Cl-4from--C?)
obtrude 9.5 (Cl---onfupon.i.C?)
offend; 1.9 (C)

offend, 1.9 (against{C)

offer 7.4 (Cl'4-to-}-C? - C2.LCY)
open; 0.4, 0.5, 13.4 (C)

open, 0.4, 0.

oppose; 1.8 (C)

oppose, 1.8 (C'-f-against/with--C?)
ordain 5.2 (C)

originate; 1.16 (C)

originate, 1.16

oust 8.6 (C*-|from--C2?)
outline 1.22 (C)

overl%oif 1.117 (&) ,

owe 8.4 (ClttoLC?

own 1.47 (C) +

P

pace 1.12 (C)

pant, 4.3 (for/after4-C)

pant, 4.3

parailel 8.2 (Cl-LwithtC2)
pardon paagex VI (C'40/for4-C2)
parley pasgen X (with--Cti-for4-C2)
parody 1.7 (C)

pass 7.4 (Ct+4-to4-C2 o C2J-CY)
pave 8.3 (Cl+-with4-C?)

pay 7.1 (Ct4-to4-C2 » C24CY
peck; 2.5 (at/04-C)

peck, 2.4, 2.5, 13.2 (at/0+C)
peckg 2.3, 13.2 (on/upon/at-C)
peek; 4.1 (at4C)

peek, 4.1

peepy 4.1 (at4-C)

peep, 4.1

peer; 4.1 (at/on/upon+-C)

peery 4.1

peg; 3.5 (at/on/upon/over4-C)
pegy 3.5 (C)

pegs 3.9 (Q)

peg; 3.5 (Ct+4at4C2)

pegs 3.5

pegs 3.5, 13.4

peg away 3.5 (at4-C)

people 8.3 (Cl+-with+C2)
perform 1.14 (C)



permit 7.2 (Cl4-204C2? - C24-Ch)

pester 8.1 (Cl4-for+4C2)

petition 8.4 (Ct4-for4-C2)

pick, 2.5 (at/0-+C)

pick, 2.4, 2.5 (at/04C)

pick up 8.11 (C)

pickeer 3.1 (for4-C)

pilfer 8.5 (Ct+from4C?)

pin;, 8.4 (Cl4-t0+4C2)

pin, 8.11 (C)

pinch 8.5 (Cl4-from-+C?)

pine, 4.3 (for/after4-C)

pine; 4.

pitch 4.8 (Cl-For/upon4-C2)

pity 1.1 (C)

plan 1.22 (C)

play, 4.10, 13.2 (on/upon+C)

play. 8.8, 13.2 (Cl4-on-4-C?)

plead pasmpex X, 13.3 (with+Ci4-
for4-C2)

please 1.11

plod; 3.5 (at/on/upon/over--C)

plod, 3.5, 13.4

plod away 3.5 (at4C)

pluck 2.6, 8.11 (0/at/on/upon-C)

plug; 3.5 (at+4C)

plug, 3.5 (C)

plugg 3.5

ply 8.3 (Cl+with+C2)

point; 3.3 (¢04C)

point, 8.7 (Ct4-at4-C2)

point up 1.18 (C)

poke; 2.6 (0/at+C)

poke, 2.6

ponder 4.9 (on/upon/over--C)

pore, 3.5, 4.9 (at/on/upon/over-+C)

pore, 3.5

post 7.1 (GG+4-toC? - C2-C1)

postpone 1.21 (C)

potter; 3.5 {(at+C)

potter, 3.5 (C)

pounce 4.2 (at/on/upon+C)

pound 2.3 (0/on/at--C)

pour 9.5 (Cl4-on/upon+C2)

pout; 2.4 (at+4C)

pout, 8.7 (Ct-at+4-C2)

practice 4.10 (on/upon--C)

pray pasgen X (to-Cl4for+4-C2)

preach 7.2 (Ct+to4-C? —» C2-+C1)

preclude 8.5 (Cl4-from--C?)

predicate 9.4 (Cl4-on/upon--C?)

present 8.3 (Cl+with-}-C?)

preserve 9.3 (Ct4-from-4C2)

press; 8.11 (C)

press, 9.5 (C'-+on/upon--C2)

presume 4.10 (on/upon--C)

pretend 0.11 (C)

prevent 8.5 (Cl-}from--C2)

privilege 9.1 (Cl+from-+C2)

produce 1.16 (C)

profess 0.11 (C)

prohibit 8.5 (Cl+from--C¥)
prolong 1.15 (C)
promise 7.2 (C1+4-to4-C2 —» C24-Cl)
pronounce 4.9 (on/upon-CQ)
prop 1.19 (C)
prop up 1.19 (C)
proscribe 8.6 (Cl4-from-C2)
prospect; 3.1 (for-+C)
prospect, 3.1
protect 9.3 (Cl4-from/against--C2)
protest 4.6 (against/to--C)
provide 8.3 (C!4-with--C?)
provoke 9.2 (Ct4from—+C32)
prowl; 1.12 (C)
prowl, 1.12
pshaw 3.6 (at4C)
puff, 2.5 (at/0-4C)
puff, 2.4, 2.5 (at/0+C)
pull; 2.6, 8.11 (0/at/on/upon-+C)
pull; 8.7 (Ct+at-C?)
pull; 8.9 (Ct+-over/on+-C2?)
punch 0.3, 2.6 (0/az4-C)
purchase 8.5 (Ct+4from--C2)
purge 9.1 (Ct-+from/of-+C2)
purify 9.1 (Cl4-from/of-+C2)
put, 9.4, 13.2 (Cl4-on/upon4-C?)
puty 9.5, 13.2 (Cl4-on/upon-+-C2)
put off 1.21 (C)
put out 8.7 (C*+4at4C?)
put up 3.4 (with-}-C)
puzzle 1.11 (C)

Q

quarl“:el 111 (with-+Cl4-about/over +
C
quest 4.4 (for/after4-C)

quit 1.21 (C)
quote 7.2 (Cl4-to4C2 - C24-CY)

R

rage; 3.6 (at-C)
ragecz 3.6, 4.6 (against/at/about/over--

raid 1.6 (C)

" rail 3.6, 4.6 (at/against--C)

rain 9.5 (C(14+on/upon--C?)
raise; 1.15 (C)

raise, 8.11 (C)

rake 8.1 (C)

ramble, 1.12 (C)

ramble, 1.12

rant 4.6 (against/at--C)
rap 2.3 (on/upon/at-+C)
rasp 2.5 (at/0-+C)

rate; 3.6, 13.2 (at4C)

rate, 8.1, 13.2 (C)

rattle 2.3 (on/upon/at/0-}-C)
rave; 3.6 (at+C)

rave, 4.6 (against/at/about/over--C)
raven; 4.3 (for4C)
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raven, 4.3

raveng 4.3 (on/upon-+C)

react; 3.4 (to4C)

react, 3.4 (on/upon+C)

reacty 3.4 (against}-C)

read 7.2 (C14-to+C2 - C24-C1)

realize, 1.14 -(C)

realize, 8.6 (Cl--from/by-+C?)

reason, 4.9 (on/upon/about/of--C)

reason, 11.1 (with--Cl4-about/on/
upon+C?)

rebuke 8.1 (C)

recall 8.6 (Cl4-from4-C?)

receive 8.5 (Ct+-from+C?)

reckon; 4.10, 13.2 (on/uporn--C)

reckon, 8.6, 13.2 (Cl4from-4C2)

reckong 1.22 (C)

reckon up 1.22 (C)

reclaim 9.1 (C14-from-}-C?)

recline, 4.10, 13.2 (on/upon--C)

recli?ez 9.6, 13.2 (Cl-against/on--
Cé)

recognize 1.17 (C)

reconcile, 3.4 (t0+-C)

reconcile, 3.4 (C)

reconcileg; 3.4 SCl+with+Cz)

reconcile oneself 3.4 (t0+C)

recover 8.5 (Ct+from4-C?)

redeem 9.1 (Cl4-from--C2)

redound; 3.4 (to+C)

redound, 3.4 (on/upon4C)

reduce; 1.15 (C)

reduce, 1.15

reel 1.12 (C)

refer; 3.4, 8.4, pasgen X (to4C)

refer, 3.4 (Ct41t0-4-C?)

referg 3.4, 8.4, pasgexnr X (Cl4-#0-4C?)

refer, pasmen X (to4-Cl4-for+C2)

reflect 4.9 (on/upon/over+C)

refuse 5.1 (C14-C2)

refute 1.17 (C)

regard, 1.1 (C)

regardg 1.1 (C)

regardg 1.1 (C)

regard, 1.1 (C)

regret 1.1 (C)

reject 1.17 (C)

reimburse 7.1 (C14-t0+C2 - C24-C)

release 9.1 (Cl4-from--C2)

relieve 9.1 (C'+tfrom/of +-C?)

relish 1.1 (C)

rely 4.10 (on/upon--C)

remark 4.9 (on/upon-+C)

remit 7.1 (C14204C% - C24-CY

remove 8.6 (Cl4-from4-C2)

render 7.1 (Cl4-t0o4C2 —» C24-CY)

renounce 1.13 (C)

rent 8.5 (Ct4from-+C¥%

repair pasgen X (to-+Ct+for+C2)

repine 4.6 (against/at-4C)

replace 9.7 (Cl--by/with-+C?
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reply 3.4 (t04-C)

report 4.9 (on/upon/ofC)

repose, 4.10, 13.2 (on/upon-4-C)
repose, 9.6, 13.2 (Ct-}-against/on--C?)
reprieve 9.1 (C'+4from--C2)
reprimand 8.1 (C)

reproach 8.1 (C)

reprove 1.5, 8.1 (C)

require; 1.2 (C)

require, 1.2 (Ct--of -+C?)

requireg 5.1 (Ct4-C?)

rescue 9.1 (Cl4{from+C2)

resemble 1.9 (C)

resent 1.13 (C)

resist 1.8 (C)

resolve 0.8, 0.10, 4.10 (on/upon--C)
respect; 1.1 (C)

respect; 1.1 (C)

respond 3.4 (f0+4C)

rest; 4.10, 9.4, 13.1, 13.2, 13.3
(on/upon+C)

rest, 4.10, 9.4, 13.1, 13.3 (Cl+4-on/
upon-+C2)

resty 9.5, 13.2 (Cl4-onfupon-C2)
resty 9.6, 13.2 (Cl+-against/on-C3)
restrain; 1.7 (C)

restrain, 1.7, 8.5 (Gl+4from-4-C?)
restricty 1.7 (C)

restricty 1.7 (Ct4-t04C2)

resume; 0.4, 0.5 (C)

resume, 0.4

retrieve 9.1 (Ct4-from--C?)

return 7.1 (CGt+to+-C2 —» C24-C1)
revere 1.1 (C)

revile 8.1 (C)

revolt 4.6 (against/at+C)

reward 8.3 (Ct+4-with-+C2)

ride, 1.12 (C)

ride, 1.12

rideg 1.12, 4.2 (at4-C)

rise 1.15

rivet; 9.4 (Ct+-on/upon--C3)
rivety 9.4 (Ct+on/upon-C2)
roam, 1.12 (C)

roam, 1.12

roar; 3.6 (at+4-C)

roar, 3.6 (C)

roll 8.7 (Cl+tat--C?)

rouse 8.6 (Cl-+from-+C2)

rout 8.6 (Cl4-from--C?)

rout out 8.6 (C'4from-+C2)
rove, 1.12 (C)

rove, 1.12

ruin 1.20 (C)

rule, 2.2 (0/over--C)

rule, 2.2 (C)

ruleg 2.2

ruminate 4.9 (on/upon/about/over--C)
rummage 8.1 (C)

run, 1.12 (C)

run, 0.5, 1.12



rung 0.4, 1.12, 13.2 (C) )

rung 0.4, 4.8, 13.2 (against/into/on/
upon/across/at+C)

run, 0.4, 0.5 (Ct--against-+C2)

run, 0.4, 4.2, 13.2 (at+C)

run, 0.4, 0.5 (Cl--over4-C2?)

rung 0.4 (through-C)

run, 0.4 (Cl4-through-+C?)

run;, 0.4 (t0+4C)
run,; 0.4, 0.5 (C)
runy, 0.4 (C)
runyy 0.4 (C)
run;, 0.4 (C)
runy 0.4 (C)
run,g 0.4 (C)
runy, 0.4 (C)
Tun;g 0.4 (C)
run;, 0.4

Tun,, 0.4

runy, 4.9 (on/upon--C)

run up, 1.15 (C)
run up, 1.15
rush 4.2 (at/on/upon~-C)

S

sadden, 1.11 (C)

sadden, 1.11

salute 1.9 (C)

satirize 1.7 (C)

satisfy; 1.41 (C)

satisfy, 1.11 (Gt4of4C?)
save 9.1 (Ct+4-from--C?)
savour, 1.2 (C)

savour, 1.2 (of+C)
savourg 1.2 (Ct4-with4-C2?)
scale up 1.15 (C)

scan 8.1 (C)

scare, 0.3, 1.11 (C)
scare, 0.3, 1.11

scheme 1.22 §C)
scoff 2.4 (at/0-4-C)

scold 2.4 (at/04-C)

scorn 1.1, 2.4 (at/04-C)
scour 8.1 (C

scourge 2.6 (0/at4-C)

scowl; 4.1 (at/on/upon--C)
scowl, 4.1

scramble, 4.7 (with/against-}-C)
scramble, 4.7

scrape 3.7, 4.8 (against---C)
scratch 2.3 (on/upon/at+-C)
scream 3.6 (at-+C)

screen 9.3 (Cl--from-+C2)
screw up 8.7 (Cl4-at-C2)
scrutinize 0.8, 1.4 (C)

search; 4.4 (for/after +C)
search, 4.4, 8.1 (C)

searchy 4.4 (into4C)

season 8.3 (Cr4-with+4C?)
seclude 8.6 (Cl--from-4-C?)
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secure, 8.5, 13.2 (Ct+-from--C2)
sectgfg 9.3, 13.2 (C'+from/against+

see, 4.5 (to/after/about+C)

seey 0.8, 0.9, 4.5 (C)

seeg 4.5 (Ct-}10+4C2)

see; 4.5 (into-C)

seeg 4.5 (Cl--about-C2)

seeg (Cl+from--C?)

seek, 0.10, 4.4 (for/after+4-C)
seek, 4.4, 9.2, 13.2 (Ct4-from/of4-C2)
segregate 8.6 (C4from--C?)
seize; 8.5 (Ct+from-4C?)

seize; 8.11 (C)

sell 7.4 (Ct+to4C2 » C2+CY)
send 7.1 (Cl+#0-4-C2 —» C24-C1)
separate 8.6 (Cl+from--C2)
sequester 8.6 (Cl-from-C2)
serve 7.1 (Cr+to-+C2 o C24-CY)
set, 4.2, 13.2 (at/on/upon--C)
sety 7.2, 13.2 (Cl4-to+C? — C24C1)
settle 9.5 (Cl4-on/upon--C?)
sever 8.6 (Ct+from--C2)

shade 9.3 (C'4-from-+4-C?)
shake, 8.11 (C)

shake, 8.7 (Cl4-at-4-C%)

shame 1.10 (C)

sharpen, 1.15 (C)

sharpen, 1.15

shelter 9.3 (Ct4from+C2?)
shield 9.3 (Cl<-from/against+-C?)
shock 1.11 (Q)

shore 1.19 (C)

shore up 1.19 (C)

shout, 3.6 (at+C)

shout, 3.6 (C)

shout out 3.6 (C)

show; 7.2 (Cl4to+C2 - C24-C1)
show, 8.7 (Cl4-at+C?)

shower 9.5 (C'--on/upon--C?)
shriek, 3.6 (at-+C)

shriek, 3.6 (C)

shriek out 3.6 (C)

shrug 8.7 (C'+-at--C?)

sieve 8.6 (C1-{from-+C?)

sift 8.6 (C*+from-+C2)

skim, 1.12 (C)

skim, 1.12

skimg 1.12 (C)

skim, 1.12 (over/through-C)
skirt, 1.12 (C)

skirt, 1.12

slander 1.7 (C)

slap, 2.6 (0/at+C)

slap, 2.6, 3.7, 4.8 (against-}-C)
slash 2.6 (0/at4-C)

slave, 3.5 (at4C)

slave, 3.5 (C)

sling 8.9 (G'--over--C2)

slog; 3.5 (at+C)

slogy 3.5 (C)
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slog; 3.5, 13.4
slog away 3.5 (at4C)
slosh; 2.6 (0/at--C)
slosh, 2.6
slow down 1.15 (C)
smack 2.6 (0/at-}-C)
smash 2.6, 3.7, 4.8 (against-C)
smear 8.8 (Cl--on--C2)
)

smell; 1.2 (C

smell, 1.2 (of+C)

smile, 4.1 (at/on/upon--C)
smile, 4.1 (C)

smileg 4.1 (Cld-into-C2)

smite 2.6 (0/at--C)

snap, 2.5 (C)

snap, 2.5, 13.2 (at+-C)

snaps 3.6, 13.2 (at4-C)

snarl 3.6 (at4C)

snatch, 2.5 (C) .

snatch, 2.5 (at-}-C)

snatchy 8.5 (C-}-from+C2)

sneer 2.4 (at-+C)

sneeze 2.4, 3.6 (at+4-C)

sniff; 2.5 (at4C)

sniff, 2.4, 2.5, 3.6 (at+-C)

sniff; 3.6 (C)

snort 3.6 (at4-C)

snuff, 2.5 (at/04-C)

snuff, 2.4, 2.5 (at/04-C)

sock 2.6 (0/at+4-C)

solace 1.11 (C)

solicit 8.1, 9.2, 13.3 (Cl-for-C2 —»
C24-from/of4-Ch)

sort 8.6 (Cl-+from--C?)

sparkle 4.1 (at4C)

spatter 8.8 (C14-on-4C?)

speak 11.1, pasgen X1I (with/to+Cl4
about/of/on/upon--C2)

speculate 4.9 (on/upon/about--C)

speed up 1.15 (C)

spend 9.4 (Ct4-on/uporn-C?)

spit; 3.6 (at4-C)

spit, 3.6 (C)

spit out 3.6 (C)

spite 1.13 (C)

splash 8.8 (Cl-ton--C2)

spray 8.8 (Cl+4-on--C?)

spread 8.8 (C!--on--C2)

spring 4.2 (at/on/upon--C)

sprinkle, 8.3, 13.2 (C!+-with-+C2)

sprinkle, 8.8, 13.2 (Cl4-on--C2?)

spurn 2.6 (0/at4-C)

spy; 4.1 (at/on/upond-C)

spy: 4.1 (C)

spys 4.1 (into4-C)

spys 4.1

squander 9.4 (C1+-on/upon--C?)

square, 4.5 (with/to-C)

square, 4.5 (C)

squares 4.5 (C)

square, 4.5 (C)
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square; 4.

squareg 4.5 (C)

squint; 4.1 (at/on/upon-+C)

squint, 4.1

stab 2.6 (0/at4-C)

stagger; 1.12 (C)

stagger, 1.12

stalk, 1.12 (C)

stalk, 1.12

stand, 7.1 (Cl-4t04C2 - C24CY)

stand, 3.8 (by+C)

stare, 4.1 (at/on/upon--C)

stare, 4.1 (Ct4-into-C2)

stareg 4.1

stare, 4.1

start; 1.16 (C)

start, 1.16 (0/on--C)

startg 1.16

startle 8.6 (C'4-from+C?)

starve, 4.3 (for-+Q)

starve, 4.3

starveg 4.3

starvey 4.3 (C1+-into-+C?)

stay 1.19 (C)

stay up 1.19 (C)

steal 8.5 (Cl4-from+C2)

stick, 3.3, 13.2 (C)

stick, 3.3, 3.8, 13.2 (to/by+-C)

sticks 3.3 (C) -

stick, 3.3 (C)

stick, 3.3 (C)

sticks 3.3 (Cl4-into--C2)

stick, 3.3 (Ci-}-through--C2)

sticks 3.3 (Cl4-out of-C2)

stop; 1.21

stop, 1.21

stops 8.5 (C*+from+-C2)

storm; 3.6 (at+4C)

storm, 4.6 (against/at-4C)

strain;, 2.6 (0/at/on/upon+C)

strain, 2.6

strengthen; 1.15 (C)

strengthen, 1.15

stress 1.18 (C)

stretch; 1.15 (C)

stretch, 1.15

stretchs 8.9 (C1---over +C2)

strew 8.3 (Cttwith1-C2)

stride, 1.12 (C)

stride, 1.12

strike, 0.3, 2.6, 13.2 (0/at4-C)

strike, 0.3, 2.6, 3.7, 4.8, 13.2 (aga-
inst/on/upon--C)

strike; 2.6,9.6,13.2(C14-against/on-+C2)

strike, 2.6

strike; 2.6

strikeg 4.2, 13.2 (at4-C)

strive, 4.7 (with/against--C)

strive, 0.10, 4.3, 4.7 (for/after+C)

strives 4.7 (through-C)

stroll; 1.12 (Q)

5 (Ct-twith-+C2)
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strall, 1.12

struggle ; 4.7 (with/against--C)

struggle, 4.7 (with4-C)

struggles 4.7 (through--C)

struggle, 4.7

strum 8.8 (Cl--on-4-C?)

study 1.4 (C)

stumble 4.8 (against/on/upon/across/
over--C)

submit, 3.4, 131 (to+-C)

submit, 3.4 (C+-t0+C2)

submit oneself 3.4, 13.1 (to4C)

substitute 8.1 (Cl4-for--C?)

succumb 3.4 (t04C)

sue 8.1, 9.2, pasmex X, 13.3 (0/to-+
C+for+C2)

suit 8.4 (Cl14-t0--C2)

sum 1.22 (C)

sum up 1.22 (C)

summarize 1.22 (C)

superintend 1.8 (C)

supersede 9.7 (C1+-by/with+-C2)

supervise 1.8 (C)

supply 8.3 (Cl4-with+C2)

support 1.19 (C)

suppose 5.2 (C)

surmise 8.6 (C14from-}-C2)

surprise 1.11 (C)

surrender 3.3 (t0}C)

survey 1.4 (C)

suspect; 1.3 (C)

suspect, 1.3 (Cl+of+C2)

suspecty 5.2 (C)

swap 8.1 (Cl4-for3-C?)

sway 1.6 (C)

sweep; 3.1, 13.2 (for4-C)

sweep, 3.1 (C)

sweepg 3.1 (C)

sweep, 3.1 (C)

sweep; 3.1 (C1-into-}C?)

sweepg 3.1 (Ct+over4-C2)

sweep, 3.1

sweeps 3.1

sweep, 3.1

sweep;p 7.2, 13.2 (Ct+-to-+-C2 - C2CY)

swim, 1.12 (C)

swim, 1.12 :

swish; 2.6 (0/at+4-C)

swish, 2.6

switch 2.6 (0/at+C)

swoop 4.2 (at/on/upon-+C)

swoop down 4.2 (at/on/upon-C)

sympathize 11.2 (with-+Cl+on/upon/
in+C?)

synchronize; 4.5 (with4-C)

synchronize, 4.5 (C1+with4-C?)

T

take, 3.3 (to+C)
take, 5.1 (C14-C?)
takes 7.1, 13.2 (C'+to+C? > C2+CY)

take, 8.5, 13.2 (Cl4-from-}-C?)

takes 8.11 (C)

talk 14.1, pasgen XII (with/to-}Cl+
about/of/on/upon-+C?)

tally 4.5 (with--C)

tap, 2.3, 13.2 (on/upon/at/0+C)

tap, 9.6, 13.2 (Cl-t-against/on+4C?

taste; 1.2 (C)

taste, 1.2 (of +C)

taste; 1.2 (Cl-twith-+C?)

tattoo 2.3 (on/upon/at+C)

teach 7.2 (Cl--fo-+C? —» C2--CY)

tear; 2.5, 13.2 (at/0+4C)

tear, 8.5 (Ct-}from-C2)

tease; 1.11 (Q)

tease; 1.11 (Ci+jor+4-C2)

telegraph 7.2 (Ct+to4C2 —» C24-Ch)

telephone 7.2 (C'-+to4-C2 - C24-Cl)

tell, 7.2, 13.2 (Ct--t0-+C2 —» C24-C)

tell, 8.6, 13.2 (Ct--from--C?)

temper 8.2 (Cl4-with+C?)

tempt; 1.11 (C)

tempt, 1.11 (C1+4204-C?)

tender 7.4 (C'to+C2 - C24CY)

test 1.4 (C)

testify 3.3 (to--C)

think, 0.9, 5.2 (C)

think, 4.9 (on/upon/about/over--C)

thirst 4.3 (for/after+C)

thrash, 2.6 (0/at+4-C)

thrash, 2.6

threaten 1.9 (C)

throw, 4.2, 13.1 (at/on/upon--C)

throw, 8.9 (Cl4-over/on--C?)

throw oneself, 4.2, 13.1 (at/on/upon+C)

throw oneself, 4.10 (on/upon--C)

thrust 9.5 (Cl'4-on/upon-C2)

thump, 2.3, 13.2 (0/on-+C)

thump, 8.8, 13.2 (C'4-on--C2)

thunder; 3.6, 13.2 (at+4-C)

thunder, 3.6

thunder; 4.6 (against/at-+C)

thunder, 2.3, 13.2 (on/upon/at4-C)

tilt, 3.7 (against-+C)

tilt, 4.8 (against-C)

tinker; 3.5 (at+4-C)

tinker, 3.5 (C)

tinker; 3.5

toil; 3.5 (at/on/upon/over4C)

toil, 355 (C)

toil; 3.5, 13.4

toss 8.9 (Cl--over4-C2)

total 1.22 (C)

totalize 1.22 (C)

touch 4.9 (on/uporn--C)

trade, 4.10, 13.2 (on/upon—+C)

trade, 8.1, 13.2 (Ct-for+C?)

tramp,; 1.12 (C)

tramp, 1.12

tram;fie 1.12 (C)

travel; 0.3, 1.12 (C)
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travely 0.3, 0.4, 1.12

treat pasgen X (with-+Cl4-for4C3)
trench pasger X 50n/upon+C)
trespass 4.10 (on/upon-4-C)

trigger off 1.16 (C)

trot, 1.12 (C)

trot, 1.12

trouble; 1.11 (C)

trouble, 1.11

trust 8.3 (Cl--with--C?)

try 0.10, 1.3 (C)

tug 2.6 (0/at/on/upon+-C)

tumble 4.8 (against/on/upon/over-C)
tune, 4.5 (with+4-C)

tune, 4.5 (C)

turn, 4.2, 13.2 (at/on/upon--C)

turn, 4.10, 13.2 (on/upon<4C)

turn, 8.5, 13.2 (Ct4-from+-C?)

turn, 8.7, 13.2 (Cl--at4-C?)

turn, 9.4 (Cl4-on/upon--C?)

turng pasgen X, 13.2 (to-}-Cl4-for4-C3)
turn away 8.6, 13.1 (Cl4-from--C3)
twinkle, 4.1 (at4-C)

twinkle, 4.1, 13.4

twitch, 2.6, 8.11 (0/at/on/upon+-C)
twitch, 2.6

tyrannize 2.2 (0/over4C)

U

unburden 9.1 (Ct4-from/of+C?)
uncouple 8.6 (Ct4from-}-C?)
underestimate 1.17 (C)
underlay 1.19 (C)

underpin 1.19 (C)

understand, 8.6 (C!4from/by-4C?)
understand, 8.10 (Cl4-by-4-C?)
undertake, 3.1 (for4-C)
undertake, 3.1 (C)

undervalue 1.17 (C)

unite 8.2 (C14-witk/to1-C2)
upbraid 8.1 (C)

uphold 1.19 (C)

uproot 8.6 (Cl4from--C2)
usurp 4.10 (on/upon4-C)

v
value 1.18 (C)
vary; 1.20 (C)
vary, 1.20
vault, 2.2 (0/over4-C)
vault, 2.2

vent 9.4 (Cl4-on/upon+-C?)
venture 0.8, 4.10 (on/upon+-C)
vex; 0.3, 1.11 (C)

vex, 0.3, 1.11

vie pasgenr X (with+Cr+in-C2)
view 0.8 (C)

violate 1.13 (C)

visit 9.4 (Cl-4-on/upon--C?)
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vote 5.2 (C)
vouch, 3.1 (for4-C)
vouch, 3.1 (C)

“.

wag 8.7 (Cl+|-at-C?)

wail; 0.7, 2.1 (0/over/for4-C)
wail, 2.1

wait;, 3.1 (for4C)

waity 3.1 (on/upon--C)
walk, 0.3, 1.12 (C)

walk, 0.3, 1.12

walky 1.12 (C)

walk, 3.8 (by/after-+-C)
wander; 0.3, 1.12 (C)
wander; 0.3, 1.12

want, 0.10, 0.11, 1.2 (C)
want, 1.2 (C)

war 4.7 (with/against4-C)
ware 9.4 (Cl4-on/upon--C3)
warn 1.9 (C)

waste 9.4 (C'<4-on/upon--C?)
watch; 0.9, 1.8 (C)

watchy 1.8, 3.1 (for4-C)
watchg 1.8

wave 7.2 (Ct4-20+C3 » C3I€1)
wean 9.1 (Cl4-from/of-}-C?)
weary, 4.3 (for+C)

weary, 4.3, 13.4

wearyy 4.3, 13.4 (C1-+-with4-C8)
wed, 1.10 (C)

wed; 1.10, 8.4 (Cl4-to--C3)
weep; 0.7, 2.1 (0/over4-C)
weepg 2.1

weeps 2.1 (C)

weigh 1.18 (C)

welcome 1.9 (C)

wheedle 8.5 (Ct+from--C?
whip, 2.6 (0/at4-C)

whip, 2.6

whip; 2.6

whittle 2.5 (at/04-C)

widen; 1.15 (C)

widen, 1.15

win 8.5 (Cl+-from4-C?)
wink, 4.1 (at/on/upon-C)
wink, 4.1, 13.4

winnow 8.6 (C*+-from--C3)
wish; 0.10, 0.11, 4.3 (for4-C)
wish, 4.3, 7.2 (Cl-fto4C3 — C34-CY)
wishy 4.3, 9.5 (C'4-on/upon-4-C2)
withhold 8.5 (Cl4-from-+C2)
witness 3.1 (for/against--C)
work, 3.5 (at/on/upon/over4-C)
work, 3.5 (C)

work, 3.5 (on+4-C)

work, 3.5, 13.4 (C)

work, 3.5 (C)

workg 3.5 (Cl4-into4-C2)
work, 3.5 (C*4-out of4-C?)



workg 3.5

work, 3.5, 13.4
worry; 0.3, 1.14
worry, 0.3, 1.11
worship 1.1 (C)
wra(ljlagle 11.1 (with+Cl+-about/over+

wreak 9.4 (C'+on/upon--C2)
wrench 8.5 (C'-+from--C?)
wrest 8.5 (Cl+-from+-C®?)
wrestle; 4.7 (with/against+C)
wrestle, 4.7 (with4-C)
wrestleg 4.7 (through--C)
wrestle, 4.7

©

wring; 8.5 (Ci-from-C2)
wring, 8.11 (C)
wrinkle 8.7 (Cl4at-4-C%)

write 7.2 (Cl4-to+C? — C3-+CY

Y

yearn 0.10, 4.3 (for/after4C)
yell 3.6 (at+C) .

yell out 3.6 (C)

yield, 3.4, 13.1, 13.2 (to4-C)

yield, 3.4 (C*+-to4-C?)

yieldg 7.1, 13.2 (Cl4-to+C2->C:4C1)
yield oneself 3.4, 13.1 (to4-C)



YKABATEJb PYCCHKUX [JIATOJIOB?

A B3HpATh %% ((na-}-ﬂa))
pEamath 3.6 (wa--]1
ankats 0.13 (II,) pragers 0.43 (Ip)
ayxatsca 0.13 “(c+1,) puactsosats 0.13 (nad+1;)
poesats 0.13 (c--1,)

b poaapaTteca 0.8 (wa+4GC,)
6anarypurs 0.13 (¢4 1,) popaare 0.13, 3.6 (na-[;)
Gepeuncn 0.13 (M) : poctoprateeg 0.7, 0.42 (1) .
omre 0.3 (I,) BocXHmarbcda, Bocxutarhesa 0.7, (.12
Gurses; 0.3 (o+11,) ()
6urbea, 0.13 (c--1I;) ppaskposats 0.13 (c+I,)

Goareea 0.13 (I,) setpedarbea 0.43 (c4-11;) \
6panatbes 0.13 (c+1I,) sainpamupate 9.2 (Mj+y+1;)
Gpesrosars 0.13 (II,) BeIpBath 2.5 (II,) 0.6

6pocatbes, GpocmTbes 4.2 (wa-+]l;) BEIDesats, BpreBLIBaTboé 18
Gproaxars 0.13 (na+11,) BriceBaTh, BhicemsBath 0.6 (JI;)

B T
sepute 0.13 (IL,) rapKars, TapkEyTh 3.6 (Ra--]I,)
B3rIANEBATh, B3raaEyTe 0.8, 4.1 rmKath, rEKHYTE 3.6 (na-+]1;)

(na+1,)

1 Cesurrm faroTess Ha maparpagsl, B KOTOPHX YIOMHHAIOTCSA COOTBETCTBYIO-
IHe IIepexoJHHe WIH HelepeXONHHe IIAroinl. Ilepssie A3 HAX OOLITHO BHINENA-
10TCA B COCTABE JIEKCHKO-CeMAHTHYECKIX PPy (I/IaBHKM 00pa3oM B IPIMETaHIAX
ofenx gacreii paborer). OfHO- ¥ JIByIePeXONHEE TATOME COMPOBOKIAIOTCA YKa-
saHMeM (B CcKOOKAaX) Ha HMX YIPaBJIeHMe, OfAMHADHOE (OJHO joImOAHeHWe — JI)
HIu IBOHHOE (ABa momommenud — ]I, JI2), npudeM 3HAKH JOLOJIHEHHH, HIH, TOT-
Hee, JIEKCEM-JIOIIOJNHOHMI, CHAGKEHN MHI[eKCAMK— YRA3aTeIAME HANEHKHHX opM
CYNIECTBHTEIbHHX MJIN MECTOMMEHHH (B — BHHHTENBLHHI MAJieK, I — JATeJNbHHIH,
P — POJHUTENBHEHIA, T — TBOPUTEIbHHINA, IT — MPEJIOMKHEIL), HPENIOrH Ke
BOCIIPDOM3BOJATCA KAK CpPeJicTBA ynpamieHHs. TaK, npH ONHOIEPeXOTHOM IJIa-
rome B cKobrax (J[,) osHazaer GecHpeIo;xHOe OJWHADHOE YIpaBJAEHHE JONON-
HEHWEM B POJAMTENBLHOM magese; (c4-Il,) — mpejiIokHOe yIpaBileHHE TBOPUTEIb-
HBIM TAJIeKOM TTOCPe/icTBOM mpejJora ¢; (nad-- [ /o-|-]1,) — BapHaTHBHOe Ipefi-
JIO}KHOe yIIpaBJieHHe TBODHTEIBHEIM TAJ€KOM IOCPEJCTBOM upejiora rad IR
LIPENTTOMHNM TIaJIeKOM IIOCPe/ICTBOM IIpefiyiora o; IPH ABYHepeXOfHEX TIIarojax
(O}1-y+4-2) ykassBaeT Ha [BOHHOe ympaBleHHE — GecHpeIokHOe (IEPBOS
OO HEHNe B DPONUTEILHOM Hafieske) U IpPeiJIO:KHOe (BTOpOe NOIOJHEHWe B Po-
JUTETBHOM IIafierke ¢ IpeiIoroM y) i T. 1. UTo ke KacaeTcs HeIepeXOZHKX INIaro-
JIOB, TAK}Ke BKIIOUCHHHX B NAHHE CIHCOK, IOCKONBKY OHH YIOMAHYTEL B CO-
OTBETCTBYIOINEX Haparpadax, TO OHH OTIHYANOTCHA OT IIEPEXOHHIX IJIATOJIOB TeM,
9T0 yKa3aHHe Ha YIOPAaBJIEHNe IIPH HEX OTCYTCTBYET.

286



raagers, taapyth 4.1 (ra+ 1)
miazers, noraasers 0.8, 4.1 (na--11;)
raepatbed 0.13 (ka4-11,)

raymarbesa 0.13 (1)

ropesats 0.7, 0.12 (o/no—l—JI )
rocuofcroBath 0.13 (nad4-]l,)
rpaEmgate 0.13 (c4+-1,)

A

memEyTheH 4.2 (na4-]i,)
aemats 0.13 (O1-+c+113%)
mepmarbesa 0.13 (1)

nobmsatees 0.13, 9. 2 (I -+y+13)

posepsats 0.13 (IIA)

nomugarbea 0.13 (1)

pomoratsca 9.2 (Hl-+y+I3)
popoxutp 0.13 (I,)

JOCTHTaTh, [NOCTHTHYTb, moctnub 0.6,

0.13 (dp)
apateesa 0.13 (e+1,)

K

mampars 0.13 ()

sanosatbed 0.7, 0.13 (rva--I;)
mpath 0.13 (Op)

menarb 0.13 (L)

seHuThes 1.10 (Ha-HIn)
sxepreoBath 0.13 ()

3

sapuposate 0.13 (I,)

3apE3KATE 3.6 (Ha+],)
sasmEceth 0.12 (om--]1,)

3aBOpavMBaTH, 3aBepThiBaTh 0.6
(I +e+712)

sapop3ath 3.6 (na-+1;)

3araAgBBaThCA, 3amaAfeTbeAa 4.1
(a-+11,)

garmsanyth 4.1 (ra-}-10,)

3aflep;KUBATHCA, 3ajepsKatbed 4.10
(na+]Ty)

sagymarbea 0.1 (kad++1,/0+1,)

3agepathca 4.1 (na--11,)

saxpugars 3.6 (ra--]1,)

sanaarb 3.6 (rma1;)

3aMaxmBaThCs, 3aMaxEyThes 4.10
(Ha+11,)

saopatk 3.6 (ra-t-I,)

sapugath 3.6 (ra--I1,)

3acMaTpHBaThCs, 3acMOTpeThea 4.1
(na+]1,)

satomath 3.6 (na411;)

samuaKath 3.6 (na--I1;)

samuners 3.6 (ra--I,)

sammymetrs 3.6 (na-+-1,)

HafleATbCA,

anoberrosare 0.13 (na4-II,)
sgaxoMuTh 0.13 (ALl4-c+-13)

n

upTH,;, Ooiitw; 4.2 (na-1,)

AiTH,, moiTHy 4.10 (Ha+[1;)
n3beskath, maberare 0.12, 0.13 JI,)
mexats 0.13 (1)

R

KARATHCHA, KUHYTBCA 4.2 (na-+]1,)

KOHIEHTPHEPOBATHCHA, CKOHIEHTPHPO-
parbea 4.10 (na+1,)

KOCHTBCsI, MOKocmTthbea 4.1 (na--I,)

KpmIaTh, KpEAKHYTH 3.6 (Ha-t]1;)

J
aaare 3.6 (na-f-11,)
aesxats 0.12, 0.13
aegsp 0.13
mobats 0.7 ()
no6osaThest, moioboBaThea 4.1 (na-+

s
M
marath 4.1 (na

Moanth 9.2 (JIB+%7I+11n)

H

naberath, Habesmatp 4.2 (rha--]1,)
Ha6mona'rb 042 (I,/sa+4-10,)

paGpacuisars, HaOpocuts 8.9 (L4
na-+J15)
nabpaceBatbca, HalpocmTbes 4.2

(ra+-11;)
naGpecrn 4.8 (na+]1;)
HABAJNMBATECA, HABAIATBCA 4.2 (nat

)
Haraagetbes 4.1 (ra+1;)
HajBUraTh, HaasuHyTh 8.9 (A}
ne +-]13)
HaJBUTaThCsA, HaABAHYThCA 4.2 (na-}
Oe)
Hane;a'rb Hagets 8.9 (Ji4-nra-+12)
nounagesatbea 4.10 (na-f-

HanH;HTLCH 41 (na+1,)
HAE3KATh, HaexaTb 4.2, 4.8 (na+11;)
HaRmszaTb, HakunyTth 8.9 (Hl--ra-t

]
HAKHIHBATH,

HakunyThCA 4.2 (Had-
As)

Haxpu4ath 3.6 (na+[1;)

HaJleTaTh, Hajgererb 4.2, 4.8 (na-+J)

Haopatek 3.6 (na--II;)

HaOafaTh, HAmacts 4.2, 4.8 (na+1;)

HAEPATH, HAameperb 42 (na-11,)

Hamopoteea 4.8 (na-tI;)
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HaﬁH;IﬁBaTL, mamnurs 8.97 (Al +4-na+

B.
HapHBaThcA, Hapsathea 4.8 (nma-+-1;)
HACKAKWABATH);, HACKOWHTH;, 4.2 (Ha-+

B.
HAaCKaKNBaTby,, HACKOYHTH, 4.8 (na--

Rs
HacMoTpersea 4.4 (na4-10,)
HacramBath 0.12, 0.13 (na—i—}ln)
HACTPamBaTbCsa, HACTPOHTHCA 4.10
(na+1;)
HacTynmath; 4.2 (na-+[;)
HACTYIATby, HAacTynaTs 4.8 (ra-t-];)
HATAAKEBATECSA, HATOJKHYThCA 4.8
(ra-10,)
HaTHKAaTbcA, HATKAEYTHCA 4.8 (na4-[,)
Ha'rm;nnawb, HaTARYTH 8.9 (Al-+-ra-t

H&XJI;GY‘I]?IB&TL, maxaobyseth 8.9
(Bi+nat15)

HANEIWBAThCA, HaneanTbea 4.10 (ra-4-

naneﬁnﬂ'rb, sagennts 8.9 (L +na+12)
geropopath 0.13 (na+1;)
menasngers 0.7, 0.13 (I,)

Bectuch 4.2 (na--1,)

0

obpengarbea 1.10 (c4I,)

ob6riaentb, orments 0.6 (JL-4-12)

obmamars 0.13 ([,)

oGosxats 0.7 (H,)

obotrm 0.12 (I,/soxpyz+]1,)

o6peaarts, obpesmsath 0.6 (I,)

obpytaTbesa, obpyaerhea 1.40 (¢4 1,)

ofpymmpathca, oOpymmrThea 4.2
(ra--15)

obrecatp, otecath 0.6 (II,)

obsexats 0.12 (JI;/eoxpye+]1;)

OTNARKNBATECA, OTIAHYTheA 4.1 (rHa-+

B
oropgateca 0.7
ofapath, omapueath 0.6 (Hi-4-17)
osmpatbca 4.1 (ra+1,)
onmpaThcsa, omeperbed 4.10 (wa+-I,)
omnakmeath 0.7 (I;)
opathb 3.6 (na4],)
ocMenZBaThcA, OcMeanThea 4.10 (na-t

)

ocraniannnnawbcﬂ, ocTaHOBETBC 4.10
(na+]1,)

OTBa)KEBATLCA, OTBAKATECA 4.10 (na--
+1:)

OTOMCTI;TI:, ormerath 0.6 (1} 43241172

I
mactp 0.13

nmegamutbes 0.7 (o41,)
mrakath 0.7 (o/no-+1;)
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nnaxatsea 0.7, 043 (na-11,)
Iwiesarb, WIOEYTE 3.6 (Ha+-M;)
HOIMARKBATE, NOTAARSTh 4.1 (na-1;)
noffaparbea, noggarecsa 4.10 (nat

IIOJIH};TBCH 0.13

mogyMars 0.1 (rad+-Id/o+A,)
moitMaths 2.5 (]I

TIOKPHEKMBATH, HOKPHIaTh 3.6, (ra-+11;)
IOKYIAThCA, DOKycHThesa 4.10 (na-

B
moJaraThCa, WONOKATBCA 4.10 (na-

O,
moxsatk 0.13
nomurath 4.1 (na+]1,)
momoas 0.12 ()
mogectuch 4.2 (wa-t-],)
mocMarpuBarth, mocmorpets 4.4 (ka+

B
mocArarh, HOCATEYTH 4.10 (ra+-]1,)
nmogutath 0.43 (I,)
npasatk 0.13 (1) ]
upesmparb 0.7, 0.413 (M) A
nperesgosath 4.10 (ra--11,)
npuraacuts 0.12 (1;)
UpEMEPATS, NPEMepETH 8.9 (Al+rHat

H]
nparasatk 4.10 (na-+1;)
npagrrath 0.7 (o/no-J1;)
upamyparbesa 4.4 (na-+1.)
mpocuts 9.2 (Mi-+o-+M7% Hy+y+I2)

mycKaTtbes, mycturbesa 4.10 (na--I;)
| 4

pasBoanThes, paspectch 1.10 (c4-10;)
pasvmants 0.4 (rad+-I,/o41;)
packpmdathea 3.6 (wa-+]1,)
paccsaTuBath 4.10 (na--II,)
pemartbed, pemmrbes 4.0 (na+]1,)
puayThea 4.2 (na+4-1,)

puuate 3.6 (na-+[,)

pABKaTh, PABKHEYTE 3.6 (ma+-]II,)

C
cnaBaTecs, cgatbes 4.10 (na-+-11,)
cepaarsca 0.13 (wa--[;)
cectb 0.13
ceroBath 0.7 (ma+-I;)
cxatb 2.5 ([,)
CRJIOHATBCH, CKIOBATBCA 4.10 (nat

cagerb 0.13

cxopbers 0.7 (o/no+1,)

cxyqars 0.13 (o4-U./ro+1,)
cMmotperh 4.1 (ha-+-[1) .
corjramarbcs, coraacatbea 4.10 (ha<-

)
coxanets 0.7 (o4+1,)
coxpamarbea 1.15
coxpymareca 0.7 (o4-11,)



COCPEROTOYMBATECA, COCPEROTOYNTHCH
410 (wa+1;)

comypmrbc 4.1 (na-10,)

cooputs 0.13 (c-+ALd-0-+12)

cratb 0.13

creaats 0.7

croars 0.12, 0.13

cysate 0.43 (I,)

oxpataTh 2.5 (I1,)

cxsaTAThCA 2.5 (sa-+]1;)

T
TAPAIATECA, BHTApAMUTECH 4.1 (Ha--

Tonath, TomayTh 3.8 (ra-+II;)
cTopmectpoBath 0.13 (nad--]1,)
tockoBatb 0.13 (0+1,/no+11,)
tpebosats 9.2 (I} v+ 13)

Y

yseangnBatbea 1.15

ymapsars 0.3 (1I.)

ypaparecea 0.3 (o+11)
YROCTOHBATBCH, YAOCTAMBATECH 0.6 (I,

ymersmaThea 1.15

yoosatk 4.10 (na4-11,)
YIOJHOMAYRBATH, YOOJIROMOIHBATE 0.6

pif
ycmnapatbca 1.15
yerapatbeAd 4.4 (na-+1;)
ycyMHRATBCA, ycomEEThCA 0.6 (6-+-]1,)
yxsatatbea 2.5 (sa--11;)

X
XJHHEYTh, HAXIAHAYTH 4.2 (ra-+11,)
xoxnth 0.13
XpIOKaTh, XpIOKEYTh 3.6 (na-+1;)

geanth 0.7 (II;)
gemaarben 2.5 (sa-+-1,)
OHKaTh, OWHKEYTh 3.6 (Ha+]I;)

m
MIEKATH, WHEKAYTE 3.6 (na-]I,)
maners 3.6 (na--11,)
mymers 3.6 (nat1I,)

i
myputhea 4.4 (xa+10,)



OINIABJEHHUE

IIPEMHCIOBAE . . . . &+ v ¢« v v v v e v e e e e e e e e e e

Brexgeunne

IlepexomHbe IJIATONH ¥ yIpaBsieHHe. MeTONH MCCHeOBAHAA II6POXOTHEIX

aexcem (0.4) . . . L. L L Lo oL L Lo
Ounpenenerue nmepexonHoctn. CHHTaKCHIeCKAA W JIGKCHYECKAS CEMAHTHKA
0.2» .

OMOHAMAS nepexognmx ¥ HeNepeXOJHHIX [JIAr0JIOB. OcHoBHOE T nepeHoc-
Hoe 3Hawemma (0.3—0.5) . . . . . . ... ... ... ...
BapmanTtHOCTH JekceM (0.6) . . . . . . . . . .. ... ... ..

I/I3yqerme CHCTEeMHEIX OTHOINeHHNI NepexXoJHNX TIJIarojdoB, COIIOCTABMTEIb- .

HO-THIOJIOTHYECKRIE HccefoBanmns n nepepog (0.7—0.8) .
BzammopeiicTBre DiIeMEHTAPHHIX JIOKCAYECKAX W CHHTAKCHYICCKUX EAMHHII.
YupasieHne n HedndHEe GOPMH riarona (MEPUHATHAB, repyHzmii) (0.9—

0.11) e e e e e e e e e e e e e e e e
IlepexogHsie riIarois, cnonapn " rpammam}ca (0.12—0. 14) e e e
YopapieHue ¥ cumHTaKcHIecKHe cBssd. OTrpaHHYeHAe NepeXOJHBIX IJa-

rOJIOB OT HeNepeXORHHX B mpeminoskennax (0.15—0.16) .
Knaccnpmramua mmepexOfHEIX TIMIaroloB Ha ocHOBe ynpasmeHms (0. 17)

Yacrp me prada. CucreMHbIE OTHOLIEHHA OXHOIEPEXOAHBIX IJAroX0B

Pasngea I. OgHonepexofHEE IIAaTOJH ¢ GECHPORIOMHLIM yOpAaBIe-
mmem (1.4—1.23) . . . .. e e e e e e e e e e e

Yupasiesme V;,-C 1.4—-14.22) . . ... ... ...

O6o6menns mo pasgeay I (1.23) . . . . . . . . . . ..

Pasgen II. OpHOomepexofHbIe INIATOJNH ¢ BAaPAATHBHEIM Gecupemiror-
HO-IIPeANIOKEKIM yupaBiaeHneM (2.1 —2.8) e e e e e

Vupasierne V,--0/over/forC (2.1) e e e e e
Vopasnerne Vi, +0fover+-C (2.2) . . . . . .. . ... ..
Vopasmenue V,+0/onfat4C (2.3) . . . . . . . ... ...
Vopapxerne Vi, --at/04-C (2.4—2.6) . . . . . .. ... ..
Vupasnenne V,--0/from-4-C, V“-}-O/wzth—{‘(] 2.7 ... ...
O6o6menna mo pasgeay II (2.8) . . . . . . .. . . .. ...

Paspgea III. OnHomepexofHEe FIATONH € npennomnmm ynpannennem
(3.1—3.9) e e e e e e e e e e e e e e e e e e

VYupasaenne Vi.tfor--C (34) . . . . . ..o 0oL L. ..
VupasaeRne V, +with-1-C (3.2) . . . . . .. 000,
Vupasmernne Vi, +to--C (3.3—3.4) . . . . . ... ... ...
Vupasneane Vi, --at4+C (3.5+3.6) . . . . ... ... ...
Vupapaeane V. tagainst--C (3.7) . . .. ... 00 L .
YHpaBneHnth,.{_by-{-C(BS) e e e e e e e
0Go6menua mo paspexy III (3.9) . . . . .. .. ... e
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17
35

43

53
70

83
93

98

143

145
147
153
157
158
159



Pasgen IV. OnmomepexofHbie IATONB ¢ BADHATABHEIM IIPEJJIOMHEIM

yopaBneHmem (4.4—4.41) . . . .. 000000000
Vopaenenne V,.--at/on/upon-C (4.1—4.2) . . . . . . .. ..
Vupasnerue Vi +for/after4+C (4.3—4.4) . . . .+ . . ...

Vupasnenme Vi,--to/after+C, Vi twith/to-C (4.5) . . . . . .
Vupasnerue Vi,--against/at4-C, V. -t with/against{-C (4.6—4.7)
Vnpasnenne V. --against/into-+C, V .--against/on/upon-C, Vi, -+

donfupont-C (4.8) . . . .. oL
Yupasneane Vy,t-on/upon--C (4.9—4140) . . . . . . . . ..
OGoGmenwsz mo pasmeny IV (4.11) . . . . . . . . . . . . ..

YacTtb BTO pas. Cacremyble OTHOHICHHA ABY MEepexXoanbIX T1.1arolioB

Paagena V. JIByuepexopjHbe IIaroiasl ¢ [BOAHEM OeCUpefIORHEIM
yopaBiaermeMm (5.4—5.2) . . . . .. L 000000

Vopapnenme Vi, +C11C* (5.1—5.2) . . . ... .. ... ..

Paapgea VI. JIBymepexopgHsie IJIaTOJE ¢ GecIIpeJyIOKHBEIM H BapHa-
THBHHM GeCIPEeJIOMKHO-TIPEJIOKHEIM yIPaBIeHHeM . . . . . .
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